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N O T I C E 

S U R L E S 

O U V R A G E S D U P . S G A R A M E L L 1 

« L e P . J e a n - B a p t i s t e S c a r a m e l l i , écr ivain 

» a s cé t i que , né à R o m e , l 'an 1688, exerça pen-

» dant trente ans le min is tè re apos to l ique cl 

» y mont ra un g r a n d zèle et une profonde 

» c o n n a i s s a n c e des voies intér ieures . L e s 

» o u v r a g e s qu' i l a c o m p o s é s sur la perfection 

» ch ré lionne j ou i s sen t d 'une est ime jus te ment 

» mér i tée . Ce saint re l ig ieux mourut à Ma-

» c e r a l a le 11 ju in 17o2. » (Bibliothèque des 
écrivains de la Comjxtynie de Jésus.) 

Voi là la seu le nol ice b iographique que 

nous avons pu (rouver sur cet homme apos

tolique qui consac ra s a vie à la prédication 
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et à la direct ion des â m e s et dont la modes t i e 

fui si g r a n d e qu'il s ' o c c u p a p lus de per fec 

tionner les l ivres qu ' i l c o m p o s a i t que de. les 

faire impr imer . 

Voici la l iste de ces o u v r a g e s : 

1° Vie de sœur Marie de la Croix Safel-
liro9 religieuse franciscaine du monastère de 
Monte Nuoco, impr imé en 1750 h Ven i se ; 

1 vol . i n - i ^ r é i m p r i m e au moins qua t re fois 

en Italie. C'est le seu l vo lume que le P . 

S c a r a m e l l i ait fait impr imer . 

2° Directoire ascétique, dans lequel on 
enseigne la manière de conduire les nmes 
par les voies ordinaires de la grâce à la "per
fection chrétienne, adressé aux directeurs 
des âmes, impr ime en 17(51 ; 2 vol . in-4° ré im

pr imés au moins sept fois e n f lalie. L ' o u v r a g e 

fui i u m i é d i a t e m r u t t r a d u i t en latin par Tang l , 

supér ieur du sémina i re d e Hrixen ; ma i s c e l l e 

I r a d u c l i o n , a c h e v é e (m 1704, ne parut qu 'en 

par t i t ? , à A u g s b o u r g , en 1770. Kilo rie fui 

publiée ent ièrement qu ' en 1818 et vendue à 

L o u v a i n ; \ v o l , in-12. — U n e première I ra

duclion a l l emande fut publ iée à A u g s b o u r g , 

en 1778; i vol. in-8°. Une "deuxième a paru 
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à Ra t i sbonne on ISo-Vio : 4 vol. in-8° . — 

Dos 1800, il y oui o n E s p a g n e une t raduc

tion en fi tomes i n - 8 ° . — En 1834. l 'abbé 

R u d e a u t raduis i t en français la traduction 

lat ine de ï a n g l ; 4 vol. in -12 . Cette t raduc

tion de l 'abbé R u d e a u fut revue sur l 'ori

g ina l i talien par l 'abbé Ursini en 18o7. — 

L abbé P a s c a l traduisit l 'ouvrage de l'italien 

en français (avec le t i l r ede Guide ascétique) 
en 18'ifi ; 4 vol. in-8 . Cos deux traductions ont 

eu p lus ieurs ( ' M i l l i o n s . — Une traduction a n 

g la i se a pa ru à L o n d r e s en 1808. — Mgr de 

Montpell ier , évèque de L i è g e , donna en fran

ça is , en 18oG. un a b r é g é de la traduction la

tine de ï a n g l . 

3° Directoire mystique, adressé aux di
recteurs des âmes que Dieu conduit par la-
voie de la contemplation, impr imé pour la 

première fois à Venise en 1754: 1 vol . in -4 ù 

r é impr imé p lus ieurs fois en I ta l ie ; traduit 

en espagnol dès 1800, et en français, par le 

P . Culoire . en 180-J ; 2 vo lumes in-12. 

4° Discernement des esprits, pour le bon 
rèylement de ses propres actions et de celles 
d" autrui, petite œurrr spécialement utile aux 
directeurs des dmes. Ce l ivre parût pour .la 
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première fois à Ven i se en IThi; I vol . in-8" 

r é i m p r i m e s ix fo i s «m I ta l i e : traduit en e s p a 

gnol en 1804, el en a l l e m a n d en 1801. L e 

l \ Caloiro on a placé une traduction fran

çaise à la suite de sa traduction du Direx-

toire mystique. 

o° Doctrine de S. Jean de la Croix, expo

sée par une méthode claire en trois petit* 

traités comprenant la Montée du CarmeL les 

Xuils of/scifres. rExercice ifxamour et la 

Flamme du cif amour : I vol. in-1" impr imé 

à Venise on 18K>. 

Gomme on le voit, le Discernement des 

esprits esl l 'ouvrage que les s u p é r i e u r s d e l à 

( i O i n p a g n i e de ,Jésus nul fait imprimer le p r e 

mier a p r è s la mort du I \ S r a r a m e l l j . i\ù sujel 

esl 1res imporlanl el il existe peu d 'ouvrages 

qui l'aient traité d'une manière spéc ia l e . 

Quand nous a v o n s fait notre traduction du 

Discernement des esprits, n o u s ignorions que 

le I \ (-a'nire on eut donne une l\ la sui te do 

sa traduction du Directoiremystique, n'ayant 

j a m a i s eu cet ouvrage. en!re les mains . !! a 

suivi en cela l 'exemple donné par les éd i 

teurs de X a p l e s , 170'} et 1708, el de Venise , 
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En 1 7 9 0 , les édi teurs i ta l iens revinrent à 

publier seul le Directoire mystique. Il doit 

en élre a i n s i ; car . dans la pensée du P . S ca

ramel li, le Discernement des esprits est un 

l ivre distinct e t i n d é p e n d a n l d u Directoire as

cétique et du Directoire mystique. En effet, 

n o u s l i sons d a n s le Directoire ascétique ( 1 e r 

tra i té , c h a p . V, 1 e r aver t i s sement aux di

rec teurs sp ir i tue l s ) : « J e ne me propose p a s 

» de donner d a n s ce chapi tre des règles pour 

» le d i s cernement et la conna i s sance p a r t i -

» cul ière dos e s p r i t s ; car un sujet de cette 

» e s p è c e non s e u l e m e n t ne pourrai t être 

» traité en q u e l q u e s p a g e s , mai s demande-

» rail un volume tout entier » : et dans le 

Directoire mystique (l''r traité, chap. X I , 

n° l o r > ) : f ( Après la g r â c e des miracles v i en -

» nent les g r â c e s de prophétie et de disecr-

» nement des esprits, .le ne m'arrête p a s à 

» l 'exposition de ces d e u x g r â c e s , parce que 

» j ' en dois par ler a i l l eurs d'une manière 

» toute spéc ia l e . » 

L e P . S c a r a m e l l i a la i s sé en latin toutes 

les citations des au teurs s u r lesquels il a p 

puie sa d o c t r i n e ; nous avons pensé qu'il 

valait mieux donner d a n s le lexle courant 
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la t r a d u c t i o n f r a n ç a i s e d e c e s c i t a t i o n s e t 

r e n v o y e r le t e x t e l a t i n a u b a s d e s p a g e s . 

On r e m a r q u e r a , e n o u t r e , q u e n o u s a v o n s 

m i s , s o i t on n o i e s , s o i l on appendice, p l u 

s i e u r s d o c u m e n t s s u r l e s q u e l s s ' a p p u i e le 

P . S c a r a m e l l i . Il n o u s a s e m b l e que . le l e c 

t e u r s e r a i t b i e n a i s e d e l e s a v o i r on e n t i e r . 

C e q u e n o u s a v o n s d i t p l u s h a u t e x p l i q u e 

p o u r q u o i u n e p a r l i e do n o i r e é d i t i o n do la 

t r a d u c t i o n d u Discernement desesprits a é l é 

v e n d u e a v e c la m e n t i o n s u r le t i l r e : Tra
duit pour la première fois. Q u a n d m u i s a v o n s 

c o n n u la I r a d n o t i o n d u P . C a l o i r e , n o u s 

a v o n s fail l i r e r un n o u v e a u l i l r e el u n e n o u 

v e l l e n o t i c e p o u r l e s e x e m p l a i r e s q u i o l a i o n l 

e n c o r e à n o i r e d i s p o s i t i o n . 



L E 

DISCERNEMENT DES E S P R I T S 

I N T R O D U C T I O N 

1 . L a voie que nous s u i v o n s dans le pè l e r inage 

de not re v ie , dit le S a g e , s e mb le quelquefois droi te , 

et c ependan t elle est m a u v a i s e . 11 semble qu 'e l le 

condui t à la v ie é te rne l le , ma i s elle abouti t a la 

mort et à la perdi t ion : / / est une voie qui paraît 

droite à l'homme, et ses issues conduisent à la mort*. 

Ce qu' i l ajoute dans l es chapi t res su ivan t s doit 

nous faire c ra indre encore d a v a n t a g e au sujet de 

nos act ions Toute voie de ïhomme lui paraît 

droite; niais le Seùjneur pèse les cœurs1. Corné

lius à Lap ide dit (pie ces paroles : Toute voie de 

I. Es t via quas videlur liomiui r o d a : et noviss ima ejus 

ducunt ad inortom. Froc, xv i , 2 . '» . 

î, O t n i i i s via viri sibi videlur : appeudit autem corda 

Doai inus . Prov.i xxu 
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F homme, doivent s ' entendre de l ' h o m m e de bien 

qui , e x a m i n a n t s o i g n e u s e m e n t s e s ac t e s , n'y dé

couvre rien do m a l ; m a i s Dieu qui , a v e c un r e g a r d 

1 r e s limpide 1 , p é n è t r e le fond d e nos c œ u r s , ne l es 

reconnaît pas bons , h c a u s e de q u e l q u e affection 

d é p r a v é e ou de q u o i q u e m a u v a i s e intent ion dont il 

les voit en tachés *. 

2 . C'est p o u r q u o i l 'Apotre nous répè te tant 

d ' examiner toutes nos œ u v r e s el de chercher 

e x a c t e m e n t si le pr inc ipe d'où e l l es t irent l e u r 

or ig ine est hou ou m a u v a i s , afin q u e les t rouvant 

bonnes à la l u m i è r e d'un j u s t e d i s c e r n e m e n t , 

nous nous y a t tach ions , ou (pie, nous l es r e j e l i o u s 

si nous y a p e r c e v o n s q u e l q u e a p p a r e n c e de m a l : 

Eprouvez tout; retenez ce qui est. bon. Abstenez-
vous de toute apparence de mal Si ce d i scer

n e m e n t m a n q u e , dit S . B e r n a r d , toute ver tu 

perd son lus tre et s e c h a n g e en un vice abomina

ble 3 ; p a r c e q u e la d iscrét ion est la v e r t u qui 

1. Omnia via, hoc es l ticlio viri probi , videtur ipsi , c l i a m 

studiose perpendenti , et perscrutanl i , et porscrutaa l i esse 

proba , et recta : at Deus pénétrât , pouderatque s ingulorum 

corda; ac saepc videt in eo la lerc a l iqucm alTectum vilio-

s u m , qui c a u s a est act ionis , iJ lamquc viLiat, el inquinat , 

au teer te minus p r o b a m , et s a n c l a m efficit. C O R N . A L A P - in 

lex lu . 

2 . Omnia probale : quod boiunn est tenele. A b o n i n i spo-

cie inala absl incfc vos. / Thuss., v, 21 ,22. 

3. Toile huuc(discrcl ioucittj cl virlus r i t ium erit . S. D E U X . , 

sermo 4îi in Gant. 
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m o d è r e l es affections, r è g l e les bonnes m œ u r s , 

d i r i g e toutes les v e r t u s et l e u r donne à toutes la 

r è g l e , le mode , la d ign i té , l a f e r m e t é 1 . Il est donc 

n é c e s s a i r e , c o m m e le d é c l a r e le m ê m e saint , que 

celui qui p a r c o u r t la voie de la perfection c h r é 

t ienne ait toujours en m a i n le f lambeau l u m i n e u x 

d'un s a g e d i s c e r n e m e n t , s'il veut , s a n s t rébucher 

a c h a q u e p a s , a c q u é r i r les v e r t u s dont la discré

tion est l a m è r e 2 . 

3 . T o u t ce la s 'accorde très bien avec la décis ion 

d o n n é e p a r le p r e m i e r p è r e des moines, S. An

toine, décis ion adoptée par tous les pères d 'Egypte . 

S'étant r é u n i s en conférence pour e x a m i n e r celle 

des v e r t u s qui mér i ta i t la p r e m i è r e place, et a y a n t 

d o n n é chacun des a v i s dif férents les uns des au 

t re s et m ô m e contradic to ires , le saint abbé se 

l e v a et conclut qu 'entre toutes les ver tus la dis 

crét ion doit avo ir la p r é é m i n e n c e , parce qu'el le 

e s t la m è r e , la g a r d i e n n e et l a r é g u l a t r i c e de tou

tes les a u t r e s . C'est el le qui conduit en toute sé 

cur i t é l e s â m e s à Dieu, les fait monter a u x soni-

1. E s t ergo discretio non t a m v ir tus q u a m quœdam m o -

d e r a t r i x et a u r i g a v ir tutum, ordinatrixque aflectuum, et 

m o r u m doclr ix . . . Discretio quippe omni virtuti ordinem 

ponit, orrJo m o d u m tribuit et decorem, etiam et perpetui-

t a t e m . Ibid. 
2. Ergo ne incurrat qui curri t , i l luminari necesse est lu-

minc discret ionis , quae mater v ir tutum est, et consummal io 

perfectionis. Id. in Circumcis. Dom^ s e rmo 3. 
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m e t s les p lus é l e v é s J e la perfect ion . Si e l le 

m a n q u e , il a r r i v e que p l u s i e u r s , m a l g r é des 

efforts i n c e s s a n t s , ne p a r v i e n n e n t j a m a i s a ce l l e 

h a u t e u r *. 

4 . J e ne p ins donc r ien fa ire de p lus ut i le pour 

celui à qui mon pet i t l i vre p a r v i e n d r a , que de lui 

p r é s e n t e r un c o r p s de r é g i e s c a p a b l e s de lui fa ire 

d i s c e r n e r la qua l i t é de son e s p r i t ; j e v e u x dire de 

lui faire c o n n a î t r e que l es t le g u i d e de s e s p e n s é e s 

et de ses affections, si c'est le d é m o n , l 'amour-

p r o p r e , ou l)ieu. Kn effet ,ou il s e r a un h o m m e spi 

rituel : d a n s ce cas , il p o u r r a , a u moyen du d i scer

nement , se p r é c a u t i o u u e r contre les t r o m p e r i e s 

et r é g l e r toutes s e s act ions de façon qu'il p a r c o u r e 

a v e c rapid i té et en toute s é c u r i t é la voie de la per

fection conformément , a la doctr ine des s a i n t s . Ou 

bien il s e r a un h o m m e du m o n d e : eu ce c a s , s'il 

ne veut p a s dév ier du droit s en t i er qui conduit à la 

vie é t erne l l e , il lui s e r a d'un p u i s s a n t intérêt , 

c o m m e le dit S. L a u r e n t J u s l i n i e n - , do connaî tre 

1. E l i la l a m H. Ànlouii q u a m u a i v e r s o r u m ( p a l r u m 

/Egypt i ) sentent ia defmilum cs t 3 d iscret ioncm es se , quae 

fixo g r a d u inlrcpiduni niouacuin perducat ad Deum, prœ-

dic lasque v ir lu lcs jug i lor conservel i lkcsas , c u m qua ad 

consummal ion i s exce l sa fas l îg ia rainori possi l l'aligalionc 

couscendi, el s iue q u a inulti ctiain propensius laborao les 

perfecliouis ncquiverînl cu lmeu a l l i n g e r e . Omnium n a m -

que v ir lu lum generatr ix , cus los , modurulr ixquc diserctio 

est. C A S S I A N . , coll. 2> cap . 4. 

2 . lu spiri tual i cer tamine diaboli non iguorarc as tut ias 
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l e s r u s e s dont se s e r t le d é m o n pour le t romper 

i n t é r i e u r e m e n t . 

a . Mais j e crois q u e ce l i vre s 'adresse p lus a u x 

d i r e c t e u r s dos Ames q u ' a u x autres p e r s o n n e s : 

parce, q u e si le d i s c e r n e m e n t des espr i t s est ut i le 

à tous, il est n é c e s s a i r e a u x d irec teurs sp ir i tue l s , 

en ra i son m é m o de l eur office. S. Bernard dit que 

Ja v e r t u de discrét ion n'est le p a r t a g e que du pe

tit n o m b r e . C'est pour ce la q u e nous devons sou

m e t t r e n o t r e p r o p r e espr i t au j u g e m e n t de nos 

p è r e s sp i r i tue l s , l eur obéir, et ne faire ni p lus ni 

m o i n s q u e ce qu' i ls nous imposent , suppléant ainsi 

à la d i scrét ion qui nous m a n q u e par celle qui doit 

s e t r o u v e r chez e u x ! . Ajoutez a cela que celui 

qui p o s s è d e cette r a r e v e r t u ne doit p a s s'en pré

va lo ir pour d i r i g e r son p r o p r e espri t ; m a i s il doit 

s e s o u m e t t r e h Ja d i scrét ion de son d irec teur 

p r i v é , t a n t p a r c e q u e p e r s o n n e n'est bon j u g e 

d a n s s a p r o p r e c a u s e , q u e p a r c e que Dieu, d a n s 

sa p r o v i d e n c e ac tue l l e , v e u t que l 'homme ne se 

d i r i g e p a s p a r l u i - m ê m e , m a i s soit d i r igé p a r un 

a u t r e q u e lui. Etant donc a d m i s que c'est part i -

p l u r i m u m proficit ad s a l u t e m . S . L A U R E N T . J U S T I N , , de inte* 
rtori conflictu, c a p . i I . 

i . At vero, quia omnino r a r a i s ta avis est in terr is , 

hujus discretionis locum in vobis, fratres , suppléât vir-

tus obodientire, ut nihil p l u s , ailiiJ minus , niliil a l i t er , 

q u a m i m p e r a i u m sit , fac iat i s . S , U E R X . , sormo 2 in Cir-
cumeis. 
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C H A P I T R E P R E M F E U 

C E Q U ' O N E N T E N D P A U E S P R I T S E T C O M B I E N 

O N E N C O M P T E D E S O R T E S 

§ t 

<ï. I / a p o t r e S. J e a n nous aver t i t rie ne p a s n o u s 

lier trop a i s é m e n t au p r e m i e r esprit v e n u , m a i s 

d 'examiner tout d'abord avec g r a n d soin si cet e s 

prit v ient rie Dieu ou s'il a une c a u s e différente 

et m a u v a i s e : Ne croyez point à tout esprit, mais 
éprouvez les esprits, s'ils sont de Dieu ]. 

S. Augus t in exp l iquant ces paro les prévoit qu'un 

de ses a u d i t e u r s lui fait c e l l e r e m a r q u e : J e vou

d r a i s bien é p r o u v e r les e spr i t s si j ' é t a i s s u r rie m*, p a s 

me tromper . Car si j e ne sa i s p a s reconnaî tre les 

espr i t s qui v iennent rie Dieu, j e sera i s u r p r i s p a r 

\ . Nolitc omni spiritui crederc ; sed probale sp ir i tus , s i 

ex Deo sint. I Joan., iv, i. 

l ibrement aux d i r e c t e u r s ries â m e s q u e c o m p è t e le 

vér i tab le d i s c e r n e m e n t ries'esprits, c'est à e u x 

que s ' a d r e s s e tout s p é c i a l e m e n t le présent ou

v r a g e . 
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ceux qui n 'en v i ennen t p a s et j e se ra i sédui t . 

Que faire pour ne pas e r re r ? Gel. audi teur ne s a 

va i t p a s que l 'Ec r i tu re s a in t e , les Pères , les Doc

teurs et les Sa in t s nous fourn issen t des r è g l e s pour 

r econna î t r e les espr i t s qui v iennent de Dieu et 

ceux qui n'en v i ennen t pas 1 . Le bon d i sce rnemen t 

des e s p r i t s cons i s te d a n s la s a g e applicat ion de 

ces r é g i e s . Nous nous efforcerons de faire cette 

s a g e appl ica t ion dans le c o u r s de ce l iv re . 

§ i i 

7 . Mais il n ' e s t p a s poss ib le do comprendre en 

quoi cons i s t e le d i s c e r n e m e n t des espr i ts et com

men t les d i rec teurs des a ines peuvent l ' acquér i r , 

si Ton ne sait p a s ce qu ' i l faut entendre pa r es

prits. Ce mot a p l u s i eu r s accept ions . 11 s ' app l ique 

à Dieu, à la t ro i s ième P e r s o n n e de la t rès sa in te 

1. P robare ve l lem, si e r ra re non possem. Certe nisi 

probavero spir i tus qui ex Deo sunt , incurram necesse est 

in spir i tus qui ex Deo non sunt , et ex hoc seducar a pseu-

doprophet is . Quid a g a m ? Quomodo obse rvem? S. Aur.usr., 

s e r m o C L X X X H , de verbis epistolso T Joan. cap. IV, contra 
Manlchœos. 

Le p a s s a g e des OEuvres de S. Augustin qui sert d ' en 

trée en mat ière au P. Scaramel l i est plus étendu dans l 'é

dition italienne que dans notre traduction. L a ra ison en 

est que ce p a s s a g e est rectifié dans l'édition des Bénédic

tins. Nous en prenons ce qui peut servir à cette occasion, 

tout en maintenant in tégra lement la pensée de notre au

teur. (Note de l'éditeur.) 
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Trini té , à tous les a n g e s , bons ou m a u v a i s , et 

aux a ines douées rie ra i son . Il s ' app l ique encore 

dans TKcr i lure aux choses m a t é r i e l l e s , c o m m e 

l 'air ag i t é par le vent : 11 fit venir un vent {t\(\(\\\-
xit sp i r i l um) sur la terre, et les eaux diminuèrent1 ; 

à ce r ta ines d ispos i t ions de Ta me ; Elle n'avait 

plus son esprit 2 , comme, on le. dit de la re ine de 

Saba , s u r p r i s e et ' é m u e de la magni f icence de la 

cour de S a l o m o n . L e s m é d e c i n s se s e r v e n t du 

mot espr i t pour dé s igne r de pet i fs corps l é g e r s , 

subt i ls et invis ib les qui , c i rcu lan t d a n s tous les 

m e m b r e s de notre corps , donnent de l ' a i sance à 

l eu r s m o u v e m e n t s et de l ' ac t iv i té a l eu r s fonctions. 

Dieu, les a n g e s , l 'aine el c e s différentes choses 

sont appe l é s e s p r i t s : m a i s ce ne sont pas de ces 

espr i ts dont nous pa r lons p ré sen t emen t . Ici, nous 

en tendons par esprits une impuls ion , un m o u v e 

ment ou une inclination in té r ieure de noi re a m e 

v e r s q u e l q u e chose qui , q u a n t a l ' en tendement , es t 

v ra i ou faux, et quan t à la vo lonté est bon ou 

m a u v a i s . Ains i , si que lqu 'un est por té à ment i r , 

nous d i sons qu' i l a l 'espri t de m e n s o n g e ; s'il est 

porté in té r ieurement à mortifier son corps , nous 

d isons qu' i l a l 'espri t de p é n i t e n c e ; s'il est incl iné 

a s ' é lever au d e s s u s des a u t r e s , nous disons qu'il 

1. Adduxit sp i r i lum super terrain, et immunilae sunt 

aqurc. (Um.y vin, i. 

"2, Non hahebat ul tra sp i r i lum. / / / l\crj.y x, o. 
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a l 'esprit « l 'orguei l ; s'il e s t dominé p a r u n e cer

ta ine env i e de p a r a î t r e bon, beau, spirituel aux 

v e u x du public , n o u s d i sons qu'il a l 'esprit de va 

nité , ou de v a i n e g lo i re . Or ce l l e impuls ion in

t e r n e v e r s des choses tantôt v ic ieuses ou vertueu

ses , tantôt fausse s ou vér i tab le s , consiste en deux 

ac te s dont l'un appart i ent a l' intelligence : c'est 

celui p a r lequel nous nous sentons incl inés à 

cro i re ou à r e j e t e r ce qui est vrai ou faux ; l 'autre 

a p p a r t i e n t à la volonté et n o u s porte à e m b r a s s e r 

ou à r e p o u s s e r ce qui est bon ou m a u v a i s . C'est 

p r é c i s é m e n t cette disposit ion de l ' intel l igence et 

ce m o u v e m e n t de la vo lonté que nous appe lons 

esprits. Si le m o u v e m e n t de la volonté se porte 

v e r s un objet m a u v a i s , on le qualifie m a u v a i s 

e spr i t ; si c'est v e r s un objet bon, il est dit bon es

pr i t . 11 en est de m ê m e pour l ' intel l igence si elle 

est portée à croire le v r a i , nous la d isons poussée 

p a r l 'esprit droi t ; si el le est poussée a croire le 

f a u x , el le est dite dominée p a r l 'esprit m a u v a i s . 

8 . C'est pour ce la que le S a u v e u r , r e p r e n a n t J a c 

q u e s et J e a n qui, i n d i g n é s contre la vi l le de S a -

m a r i e , voula ient fa ire d e s c e n d r e le f e n d u ciel sur 

el le et la r é d u i r e en c e n d r e s , leur d i t : Vous ne 
savez pas de quel esprit vous êtes l. C'est-à-dire, 

v o u s ne savez p a s encore que l les doivent être les 

inc l inat ions de votre c œ u r ; m e s disc iples ne doi-

] . Ncscit is , cujus spir i tus est is . Luc* i x , 5 o . 
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vont p a s «Hrosi a r d e n t s el si enc l ins à pun ir ; m a i s 
i l s sont por tés à la m a n s u é t u d e , à la douceur et 
au p a r d o n . L ' A p o t r e des Genti l s , p a r l a n t de lui-
m é m o a u x fîdMes do Cor inthe , d i t : Pour nous, 
nous n'avons point reçu t esprit de ce monde, mais 
l'esprit qui est de Dieu *. C/est-à-dire : j e n'ai p a s 
reçu ces c o n n a i s s a n c e s et ces affect ions va ines 
(pie le monde sa i t si bien c o m m u n i q u e r , m a i s 
los c o n n a i s s a n c e s s u r n a t u r e l l e s et les p ieux s e n 
t iments que Dieu donne. Enfin le disc iple bien-
a i m é , en n o u s a v e r t i s s a n t d o n c p a s a jouter foi à 
Unîtes s o r t e s d'esprits 2 , n'u-t-il p a s voulu nous 
signif ier que nous ne soyons p a s faci les à tenir 
pour bonnes (.ouios les s u g g e s t i o n s de l'intelli
gence , ni toutes les inc l inat ions do la vo lonté 
que nous découvrons , soil en nous , soit chez los 
a u t r e s ? 11 faut donc conc lure que l 'esprit dont 
nous par lons n'est qu'une impuls ion , une excita-
talion, un m o u v e m e n t in tér ieur qui nous porte à 
croire ou à re je ter , ?i fa ire nu a unn^ttre ndio ou 
telle chose, et que cet espri t est bon ou m a u v a i s 
su ivant l ' impuls ion qu'il i m p r i m e h noire intelli
g e n c e ou h notre volonté. 

1. Nos a u l e m non spir i tum l iujus mundi accep imus , sed 
sp i r i lum, qui ex Deo est. I Cor., n, 12. 

2 . Noiitc omui spiritui credere . I Jotin., iv, i . 



CE QU'ON E N T E N D PAR E S P R I T S (1 

§ I I I 

$). S. B e r n a r d compte s ix sor tes d'espri ts qui 

p e u v e n t donner u n e impuls ion à Phommo d a n s 

s e s opéra t ions : « Mais p a r c e qu'il y a différentes 

» s o r t e s d 'espr i t s , il nous faut de toute nécess i té 

» e n fa ire le d i s c e r n e m e n t , d'autant p l u s que 

» n o u s a v o n s a p p r i s de l 'apôtre qu'il ne faut p a s 

» cro ire à tout e s p r i t 1 » . Pu i s , d e s c e n d a n t au détai l , 

il fait conna î t re p a r l 'autor i té de la Sa in te E c r i 

ture q u e l s sont ces e s p r i t s . L e p r e m i e r est l 'esprit 

d iv in qui p a r l e a u c œ u r , se lon cette p a r o l e du 

sa in t roi David : J*écouterai ce que dira au dedans 
de moi le Seigneur Dieu 2 . L e second est l 'esprit 

a n g é l i q u e qui, lui a u s s i , p a r l e au d e d a n s de nous, 

c o m m e le prophète Z a c h a r i e l 'avoue pour l 'avoir 

é p r o u v é : Et voilà que Vange qui parlait en moi3. 
L e t r o i s i è m e est l 'esprit d iabol ique a u q u e l Dieu 

p e r m e t de s u g g é r e r bien des p e n s é e s m a u v a i s e s , 

c o m m e l 'atteste le P r o p h è t e Roi : L'indignation, 
la colère, et la tribulation envoyées par des anges 

1. Sed quia sp ir i tuum diversa sunt gênera, necessar ia est 

nobis eorum discret io , proesertim cum ab apostolo didice-

r i m u s non omni spir i lui esse credendum. S , K E R N . , sermo 

de septem spiritibus. 
1. À u d i a m , quid loquatur in m e Dominus Deus. Psalm. 

L X X X I V , 8, 

3. Angélus , qui loquebatur in m e . Zachar.9 n , 3. 
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mauvais*. L e q u a t r i è m e es t l ' e spr i t de la c h a i r , p a r 

l eque l p l u s i e u r s sont d o m i n é s , a ins i que l ' a s s u r e 

l 'Apôtre : Vainement enflé des pensées de sa chair2. 
L e c i n q u i è m e est l 'esprit du m o n d e dont l 'Apôtre 

se senta i t e x e m p t : Pour ?ioti$, nous n'avons point 
reçu f esprit de ce monde 3 . L e s i x i è m e es t l ' e spr i t 

h u m a i n , dont p a r l e l 'Apôtre q u a n d il dit q u e 

l 'homme en est l u i - m ê m e u n témoin , puisqu' i l le 

sent au d e d a n s de- lui : Qui des hommes sait ce 
qui est dans thomme, sinon l'esprit de l homme 
qui est en lui 4 ? 

1 0 . L ' e s p r i t divin est un m o u v e m e n t i n t é r i e u r 

qui nous incl ine toujours v e r s ce qui es t vrai et 

nous é lo igne de ce qui es t Taux, nous p o u s s e au 

hien et nous ret ire du m a l . C'est pourquoi il est 

toujours sa int . Ce m o u v e m e n t , Dieu l ' impr ime 

parfois d i r e c t e m e n t et par l u i - m ê m e , en r é p a n d a n t 

d a n s notre aine une c lar té cé le s te propre à la r é 

vei l ler et en louchant notre c œ u r par de s a i n t e s 

affections. D'autres fois,il se s e r t de l ' in termédia ire 

des a n g e s . Alors , l 'esprit e s t dit a n g é l i q u e . Dieu a 

a s s i g n é d e s a n g e s à notre g a r d e afin qu'i ls a l lu -

1. Indignat ionem, et i r a m , et tr ibulat ionem : i m m i s -
siones per angclos malos . Psalm.j L X X V I I , 49. 

2 . Inflatus sensu carnis sunc. Coloss., n, 18. 

3. Nos autem non sp ir i tum hujus mundi a c c e p i m u s . 

J Cor., n, 12. 

4. Quis en im hominum scit , quœ sunt l iominis nisi sp i -

ritus hominîs , qui in ipso est . Il Cor., i i. 
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mont d a n s nos c œ u r s l ' amour do la ver tu , l'hor

r eu r des v i ces et nous r ep rennen t de nos excès , 

en un mot pour qu ' i l s engendren t dans nos c œ u r s 

l ' espr i t de d ro i tu re : Et lange qui parlait en moi 

revint, dit le p rophè te Z a c h a r i e , et me réveilla 

comme un homme qu'on réveille de son sommeil { . 

Ce réve i l fait p a r la m a i n de s a n g e s est l 'espri t 

a n g é l i q u e . 

L ' e sp r i t d iabo l ique est u n e impuls ion ou un 

m o u v e m e n t in té r i eur qui nous porte toujours 

v e r s ce qui es t faux ou m a u v a i s et nous é loigne 

du bien. À c a u s e de cela, il esl, toujours m a u v a i s . L e 

démon est la cause, de ces m o u v e m e n t s dép ravés , 

fl les susc i t e ou par lu i -mémo ou par l ' intermé

d ia i r e de la chair et du monde qui sont ses satel

l i tes , c o m m e le dit S . B e r n a r d « C e sont là, les 

» doux sa te l l i t es du ma l i c i eux prince des léne-

» b res . Pa r sou espr i t méchan t , il domine l 'esprit 

» de la chai r et celui du monde 2 . » L ' e sp r i t de 

la chair , dit enco re S. B e r n a r d , est en nous un 

penchan t ve r s l es p l a i s i r s des sens , qu'i l s 'a

g i s s e du pa l a i s , du tact, de la vue, de l 'ouïe, ou 

1. E t reversus es t angé lus , qui loquebatur in m e , et 

susci tavi t m e , quas i v i rum, qui susci tatur de somno suo. 

Zach.j i v , 1. 

2. Sunt ergo hi duo satelli tes mal igoi illius principis 

tenebrarum : u tdomine tu r spir i tus nequitiae spiritui carnis , 

et spiritui hujus mundi . S. D E U N . , s e rmo de septem spiri-
tibus. 
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de l 'odorat : « T o u l e s les fois q u ' u n e p e n s é e char -

» nel le v ien l , c o m m e il a r r i v e souven t , a g i l e r et 

» impor tune r no i re espr i l , pa r e x e m p l e au su je t 

» du boire et du m a n g e r , du dormi r ou de tout 

» au l r e soin que r é c l a m e le corps , et a l l u m e eu 

» nous un dés i r bien na tu re l , il es t indubi lab le 

» que c 'csl l 'espr i t de la cha i r qui p a r l e 1 . » L ' e s 

prit du m o n d e est une p ropens ion in te rne v e r s 

l 'ambit ion, l e s honneu r s , la g lo i r e , les p l a c e s , 

bis d ign i t é s , les b iens et les r i c h e s s e s . C'est 

pourquo i le sa in! docteur con t inue ainsi « Mais , 

» l o r sque d a n s notre ereur, il se r encon t r e u n e 

» p e n s é e v a i n e , non de vo lup té cha rne l l e , m a i s 

» d 'ambit ion monda ine , de su f f i s ance , de h a u -

» Leur, ou a u l r e de ce. g e n r e , c'esl l 'espr i t du 

» monde qui pa r l e et qu'i l faul r e p o u s s e r avec 

» d ' au tan t p lus de soin qu' i l s 'agi l d'un ennemi 

» p lus d a n g e r e u x 2 . » A p r e s avoi r dil (pie q u a n d 

nous nous sen tons pnr lés a u x pla is i rs , a u x hnn-

1. Quotics ergo importune (ut asso le l ) carna l i s cogi ta l io 

men tem puisai verbi g r a l i a nnn de potu, de cibo, de 

somno , ciïîtcrisque s imii ibus ad carnis cu ram per l ineul ibus 

oogi lan les , Iiinnano quodam inardesc imns des ider io ; cer-

tum sit nobis, spi r i tum carn is esse qui loquitur. Idem, 

loc. cit. 
2. Cum aillent non de il lecebris carn is , sed de ambi t ionc 

srceuli, de j a c i an t i a et arrogant ia, eaMcrisque s imi i ibus 

cogitatio van a versatur in eordibus nos t r i s , spir i lus mundi 

est qui loquitur, longe perniciosior bost is , et major i solli-

citudine rcpel lendus. Idem, cod. lac. 
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j tours ot a u x r i c h e s s e s , lo d é m o n opère on nous 

on s 'a idant do s e s doux porlidos c o m p a g n o n s , la 

cha ir ot lo m o n d e , le doux et pieux docteur ajoute 

q u e q u a n d n o u s é p r o u v o n s in tér i eurement dos 

m o u v e m e n t s d ' ind ignat ion ,d ' impat i ence , d'onvio, 

d ' inquié tude , do déf iance, do r a n c u n e et d 'amer

t u m e à l ' é g a r d du procha in , c'est le mal in espri t 

qui opère d i r e c t e m e n t et par l u i - m ê m e : « Parfois , 

» l o r s q u e s e s d e u x sa te l l i t e s ont été mis en 

)> fuite , le pr ince l u i - m ê m e s' irrite ot se d r e s s e 

» contre nous , c o m m e un lion r u g i s s a n t . 11 provo-

» q u e en nous , non la vo lupté de la chair ou la va-

» nité du s ièc le , m a i s dos m o u v e m e n t s de colère , 

» d ' impat ience , d'envie, d ' a m e r t u m e ; il nous les 

» s u g g è r e s a n s motif s é r i e u x , à l'occasion d'une 

» p a r o l e , d'un ac te peu s y m p a t h i q u e ou peu dis-

» cret . L e m o i n d r e s i g n e , lo moindre m o u v e m e n t 

» lui suffisent pour nous i n s p i r e r des s en t iments 

» de co lère ou des soupçons . 1 » 

Enfin l'esprit h u m a i n est u n e inclination de no

tre n a t u r e c o r r o m p u e par le péché originel v e r s 

1. Io t crdum voro satel l i t ibus j l l is terga vertentibus, 

prineeps ipse habens i r a m m a g n a m t a m q u a m leo rugiens 

insurgi t a d v e r s u m nos, cum vidolicet non ad voluptatem 

carnis aut sjeculi van i ta tem, sed ad i r a m , ad impat ient iam, 

ad invidiam, ad a m a r i t u d i n c m an imi provocamur : impor

tune ingerendo, si quid minus amicabi l i ter minusve discrète 

fac tum videtur, aut dictum . si qua denique aut in signo 

aut in opère quolibet d a t a videtur indignationis occasio , 

m a t e r i a suspic ionis . — Idem., eod. loc. 
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les choses qui favor i sent le b ien-être du c o r p s . 

Notre n a t u r e , q u a n d elle es t m u e p a r Dieu et p a r 

l o s a n g e s , se porte au b ien; el le p e n c h e v e r s le 

mal q u a n d le d é m o n ou s e s sa te l l i t e s l'y p r o v o 

q u e n t ; l a i s s é e à e l l e - m ê m e , e l le incl ine v e r s d e s 

choses qui flattent le corps et qui d 'ord ina ire ne 

sont p a s b o n n e s . Or, col le incitat ion n a t u r e l l e q u e 

nous é p r o u v o n s on nous , o + est l 'esprit h u m a i n 

qui r é g n e au d e d a n s de nous . S. Hernard dit q u e 

c'est l 'espri t le p l u s m a u v a i s , p a r c e qu'il n o u s 

péné tre et q u ' a v e c lui nous nous lou ions nous-

m ê m e s . C'est pour cela qu'il conclut a ins i : « Il 

» suit de là q u e de (oulos ces impuls ions , la pr in -

» cipato vient do l 'homme ; c a r il peut tomber de 

» l u i - m ê m e s a n s une impuls ion e x i ê r i e u r o , et 

» celle-ci no peu! lo faire tomber s a n s lui . Quelle. 

» est donc l ' impulsion qui e x i g e lo p l u s do r é s i s -

» t a n c e ? C'est s a n s doule cel le qui, p lus fâcheuse , 

» suflit à a b a t t r e l 'homme intér ieur ot s a n s la-

» que l l e les a u t r e s no p e u v e n t riou *. » 

1 1 . Mais r e m a r q u e z que ces s ix e spr i t s p e u v e n t 

a i s é m e n t el doivent m ê m e se r é d u i r e à t ro i s , 

r / e s p r i t a n g é l i q u e rev ient a l 'esprit d iv in , puis -

i. Ex quibus satis claret , q u a m sit homo prœcipuus 

i inpulsor sui , qui suo sine alieno impulsu cadorc po te s t , 

alieno a b s q u e suo caderc non potest . Cuinam borum prae-

cipuc r e s i s t e n d u m ? Netnpe buic qui eo molestîor quo inte-

rior solus dejicere suffleit, c u m sine ipso alii possiul facer 

nihil. Idem, s e r m o 105 super Cant. 
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C H A P I T R E II 

C O M M E N T S E F O R M E N T E N N O U S L ' E S P R I T D I V I N , 

L ' E S P R I T D I A B O L I Q U E , E T L ' E S P R I T H U M A I N 

1 i 

1 2 . Nous a v o n s mont ré que les causes ou princi-

1. Ulud sano prœ omnibus nosse debemus, t r ia , cogi-

la t ionum nos t ra rum osse pr incipia , id est , ex Deo, ex dia

bolo, et ex nobis. C A S S I A N . , Coll. \, cap . 19. 

que les a n g e s n 'opèrent en nous qu ' au nom de 

Dieu. T/espr i t de la chair et celui du monde revien

nent à l 'espri t d iabo l ique , p u i s q u e c 'est par la chair 

ot le monde , s e s deux sa te l l i t es , que le démon a 

c o u t u m e de nous a t t aque r et d'infiltrer dans nos 

a ines son espr i t v e n i m e u x . T o u s los espr i ts se ré

du isen t donc a trois : l'esprit, d ivin , l 'espri t diabo

l ique et l 'esprit h u m a i n , (l'est pourquoi Cass ien 

dit « Voilà ce qu' i l nous faut savoi r avant tout : 

» que nos p e n s é e s peuven t avoi r une tr iple ori-

» g ine et ven i r de Dieu, ou du démon, ou de 

n o u s 1 . » Ainsi pa r l en t c o m m u n é m e n t les ascét i 

q u e s et los m y s t i q u e s , et c 'es t ainsi que nous par 

le rons dans la su i te du p r é s e n t trai té. 
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pos des tro i s e spr i t s , d i v i n , d i a b o l i q u e et h u m a i n , 

sont Dieu, le d é m o n et n o i r e n a t u r e c o n t a m i n é e 

p a r le péché d 'Adam. Il n o u s r e s t e m a i n l e n a n l h 

faire conna î t re commenl chacune- de ces Irois cau

s e s opère en nous pour nous c o m m u n i q u e r son 

p r o p r e e spr i t . C o m m e n ç o n s p a r Dieu, el r a p p e 

lons-nous q u e pour a c c o m p l i r des ac tes v e r t u e u x 

et s a i n t s (qu' i ls a p p a r t i e n n e n t à l ' inte l l igence on 

à la volonté) , il ne suflil p a s d'avoir a c q u i s p a r la 

g r â c e sanct i f iante une e x i s t e n c e en q u e l q u e sor te 

d iv ine et d'avoir reçu l 'habi tude infuse des v e r t u s 

théo loga les el m o r a l e s , ni m ê m e d'avoir été e n r i 

chi des dons les p lus p r é c i e u x du S a i n t - E s p r i t . II 

faut de p lus , et de toute nécess i té , les s e c o u r s ac 

tue l s de la g r â c e d iv ine qui ne sont a u l r e chose 

q u e c e r t a i n e s l u m i è r e s qui nous persuadent , le 

v r a i , nous montrent combien la ver tu est a ima

ble el. le vice dé tes tab le , et c e r t a i n s m o u v e m e n t s 

i n t é r i e u r s qui nous font a i m e r la ver tu et abhor

r e r le vice. Car, de munie que pour accompl ir les 

ac te s n a t u r e l s , il ne surfil pas d'avoir r e c u l a na

ture h u m a i n e avec ses s e n s el se s p u i s s a n c e s c a p a 

bles d 'ag ir , mais qu'il nous faut de plus les e s p r i t s 

v i t a u x qui , se r é p a n d a n t d a n s nos m e m b r e s , d i s 

posent nos p u i s s a n c e s a accompl ir p r o m p l e m e n t 

l e u r s opéra t ions ; de m ê m e , pour faire les ac tes 

s u r h u m a i n s et d iv ins , il ne suffit pas d'avoir par 

ticipé h la na ture div ine par toules les v e r t u s , les 
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p u i s s a n c e s et les dons s u r n a t u r e l s ; m a i s il faut l e s 

s e c o u r s de la g r â c e ac tue l l e qui , à la façon des es

pr i t s v i t a u x , d o n n e n t de la v i g u e u r à la vo lonté 

pour fa ire le b ien . L e s a n i m a u x mys tér i eux que vif. 

avec ô lonncmcnl . Ezéchie l , a v a i e n t des mains , des 

p ieds et moine des a i les , et cependant il leur fal

lait pour m a r c h e r une impuls ion interne qui les 

p o u s s â t v e r s le but de leur v o y a g e : « La où était 
Fimpétuosité de l'esprit, là ils allaient{. » Ains i , 

pour faire des ac tes sa ints , l e s v e r t u s el les dons 

infus , qui sont c o m m e des p i eds et des a i les pour 

a l ler à Dieu, ne sont pas suff isants . Il est r e q u i s 

d a v a n t a g e il faut que Dieu, p a r les secours de sa 

l u m i è r e et de s e s p i e u s e s affections, nous pousse au 

bien. L e lecteur a donc c o m p r i s que Dieu e n g e n d r e 

son espr i t en nous , en nous donnant ses g r â c e s 

ac tue l l e s , p u i s q u e c'est d a n s l es lumières qu'il ré

p a n d sur nous el d a n s les bons m o u v e m e n t s qu'il 

donne à notre c ieur que cons i s tent ces incl inations 

au bien, cette h o r r e u r du mal que nous appelons 

l 'esprit d iv in , a ins i que nous l 'avons montré d a n s 

le chap i t re précédent . E l , p a r c e que Dieu nous 

éidaire et nous m e u t par l u i - m ê m e ou par ses 

a n g e s , il s 'ensuit que nous recevons l'esprit divin 

de lui i m m é d i a t e m e n t ou p a r l ' intermédia ire des 

a n g e s , 

L U b i e r a t h n p c l u s s p i r i t u s illuc gradiebanlur. — E Z E C H . , 

I , 12. 
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§ I I 

13 . Voyons main tenant, c o m m e n t le démon nous 

infiltre son espr i t d i abo l i que , venin pes t i féré qui 

donne la mort à une quan t i t é i nnombrab le d 'an ies . 

J e v e u x d'abord faire q u e l q u e s r e m a r q u e s néces

s a i r e s en ce l te m a t i è r e . On peut suppose r que 

dans la chute des a n g e s rebe l l e s , tous ne fu

ren t pas précipi tés d a n s les a b î m e s , ou (pie, si tous 

y furent précipi tés , un bon nombre en sont sor

tis et se t rouvent dans l 'air qui en toure la ter re el 

qui forme notre a t m o s p h è r e . Or, ils y sont en 

si g r and nombre que s ' i ls ava i en t un corps , i ls 

obscurc i ra ien t le soleil en plein midi , a ins i (pie 

le dit Rc l l a rmiu *. I faymon, s ' appuyan t su r les 

phi losophes et les doc t eu r s , dit tpie les a t o m e s 

r é p a n d u s dans l 'air ont une dens i té moindre que 

cel le des démons qui y c i rcu lent en cherchan t à 

nous n u i r e 2 . Leu r occupat ion est de tenter les hom

m e s s a n s re lâche , soit en les portant au ma l , soit 

en les dé tournant du bien. Un emploi auss i mé

chant leur vient , c o m m e le dit S. T h o m a s , de 

l 'envie qu ' i ls nous por tent et de l 'orguei l qui les 

1. PIcnus est aer istc t e r r a vicinus «Lemonibus, sic ut si 

corpora géreront, solem in m e n d i e ohscurarenl . — \)EL-

L A U M . , de (jemitti columbw, cap . 12. 

2. Qui (aer) (ut pliilosophi d jxcnin i . et ul doclorcs eliani 

nostri op iuanlur ) , ila plenus est dœmunibus et inalignis 

spir i l ibus, sieut radius solis minu l i s s imis a l o m i s , id est 

pulvisculis individuis. — H A Y M O , m Epist. ad Eph.y cap. C>. 
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l ient r évo l t é s contre Dieu : « Ces a t t aques pro-

» v i ennen t , à p rop remen t par ler , <le la mal ice des 

» d é m o n s qui , par j a l o u s i e , s'efforcent d ' en t raver 

» tout p r o g r è s chez r i t o m m e et qui, par o rgue i l , 

» s imu len t la p u i s s a n c e divine, en chois i ssant 

» ceux d 'en t re eux qui doivent a t taquer les honi-

» m e s , tout c o m m e les a n g e s sont choisis pa r Dieu 

» pour r e m p l i r les différents minis tères qui ont 

» pour but de nous s a u v e r 4 . » Pleins d 'envie , ils 

no p e u v e n t p a s souffrir (pie nous occupions un 

j o u r les p l aces g l o r i e u s e s dont ils ont été j u s t e m e n t 

c h a s s é s . P le ins d 'orguei l , i ls veulent se r endre 

s e m b l a b l e s a Dieu. Comme Dieu a confié a ses an

g e s la g a r d e des v i l les , des E ta t s et do tous l eu rs 

habi tan ts , a ins i les ma l in s espr i t s députent des 

d é m o n s par t i cu l ie r s qui vei l lent à la per te des 

p rov inces , des E ta l s , des v i l les de la ter re et de 

chacun des h o m m e s qui y rés iden t . De sorte (pie, 

c o m m e le dit Àlher t - le-Grand, suivi en ce la par la 

p lupar t des théologiens , nous avons tous à coté 

de nous un démon qui ve i l le à notre ru ine . 

ï\. Cela étant , pour c o m p r e n d r e commen t se 

d. Impu^ual io quidem ipsa ex dœmonum niali t ia proce-

dit, qui propter invidiam profectum liominum impedire 

nituntur : ci propter supe rb i am, diviuae potestatis s imil i -

tudiuem usurpant , doputando sibi ministros de tcrminalos 

ad homioum hnpugual ionem : s icut et ai) gel i Deo minis t rant 

iu de lermiuat i s officiis ad homiuuin sa lu l em, — S. T U O M . J 

l a par t . , q. 1 11, ar t . I. 
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forme en nous l ' espr i t d iabol ique , il n 'y a qu'à 

sa is i r la man iè r e dont se forment les t en ta t ions 

du démon . L e s d é m o n s , qui nous env i ronnen t en 

si g r a n d nombre , péné t r en t d a n s notre c e r v e a u 

dont l ' en l rée no leur os*-, p a s interdi te , ot, par 

l ' impuls ion qu ' i l s donnent a u x esp r i t s , ils pro

du i sen t tantôt des r e s s e m b l a n c e s d 'objets t rom

peu r s , tantôt dos i m a g i n a t i o n s de choses i l l ic i tes , 

et les combinent de m a n i è r e que ces objets nous 

soient p r é s e n t é s c o m m e très convenab le s et nous 

exc i ten t à nous y a t t acher . En ou t re , ils pénè t ren t 

le s e n s in terne où r é s ide l 'appéti t sensi t i f et, pa r 

l ' ag i ta t ion de ces m ê m e s espr i t s el de l e u r s hu

m e u r s , ils évei l lent des affections d é r é g l é e s pour 

ces objets et a l l umen t des pa s s ions c r imine l l e s . 

Ces p e n s é e s , tantôt f aus se s , tantôt m a u v a i s e s , et 

ces affections p e r v e r s e s sont p r éc i s émen t les pro

pens ions , les penchants , les t endances v e r s le mal 

que nous appe lons l ' espr i t d iabol ique . Mais re

m a r q u e / , se lon la doct r ine de S. Be rna rd , que , 

quand le démon nous a t t a q u e d i rec tement , il in

t rodui t toujours dans nos urnes un espr i t d ' amer 

tume , parce qu 'a lors il exc i t e de s pensée s t roubles , 

des affections inquiètes , des ag i ta t ions pénib les , l a 

mél iance , le d é c o u r a g e m e n t , lo désespoi r , l ' envie , 

la ha ine , la r ancune , l 'ennui et la mélancol ie , au

tant de sources de l o u r m e i i t s ; landis que quand 

il c h a r g e par ses deux sa te l l i t es , la chair et le 
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m o n d e , il nous injecte tou jours un espri t doux, 

m a i s flatteur et f a u x ; p a r c e que , dans ce cas , il 

évei l le d a n s notre espr i t d e s apparences et des 

dés i r s a g r é a b l e s de p l a i s i r s , d 'honneurs , de p réé 

minences , de faste et de r i c h e s s e s , faisant miroi ter 

devant nos y e u x une fausse félicité qui, ensu i t e , 

finira pa r une infortune t empore l l e et é te rne l le : 

« L a s u g g e s t i o n e l l e - m ê m e , dit le saint docteur , 

» fera connaî t re quel est l ' e spr i t qui pa r l e . L ' e sp r i t 

» de la chai r insp i re la m o l l e s s e ; celui du monde 

» pa r l e de choses va ine s , et l 'espri t mal in par le 

»> toujours avec a m e r t u m e *. » 

§ i n 

l o . Enfin, pour bien c o m p r e n d r e comment no

tre na tu re co r rompue par le péché originel produi t 

en nous l 'espr i t huma in , il faut se r appe le r ce 

qu 'é ta i t la na tu r e h u m a i n e a v a n t le péché d 'Adam 

et ce qu ' e l l e es t a c tue l l emen t . Avan t que notre 

m a l h e u r e u x père tombât d a n s cel te célèbre faute , 

la concupiscence obéissa i t humblemen t à la ra i son 

ot ne pouva i t s e sou leve r t u m u l t u e u s e m e n t contre 

l ' empi re do la vo lon té ; pa rce qu 'en ver tu du g r a n d 

don de l ' in tégr i té qu 'e l le pos séda i t a lors , les pen-

I. Qui spiri tus si t qui loquatur , i p s a suggest io dcclarabi t . 

Semper cnim spir i tus caruis mo l l i a , spiritus mundi vana, 

spir i tus malit ioi semper a m a r a loquitur. — S. B E U I X . , seriuo 

de septem spiritibus. 
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s é e s é ta ient bien r é g l é e s , les h u m e u r s co rpore l l e s 

el les p a s s i o n s bien o rdonnées et s o u m i s e s a u x 

o rd re s de la ra i son . Mais par le péché d ' A d a m no

tre na tu re reçut une b l e s s u r e m o r t e l l e ; el le per

dit les dons de la g r â c e , s p é c i a l e m e n t re lui de la 

just ice o r ig ine l l e et de l ' in tégr i té , et e l l e d e m e u r a 

g r a n d e m e n t affaiblie d a n s Tordre na tu re l . C'est 

depu i s lors (pie notre in te l l igence es t obscurcit?, 

que notre imag ina t ion est d e v e n u e v o l a g e et noi re 

vo lonté l a n g u i s s a n t e et fa ible . La c o n c u p i s c e n c e 

dé l i ée c o m m e n ç a à se s o u l e v e r a v e c toutes les pas

s ions contre la volonté et con t re la r a i son , et à ne 

p lus vouloir endurcir le frein ni souffrir le com

m a n d e m e n t . Te l le es t la s i tuat ion d a n s l aque l l e 

nous nous t rouvons a c t u e l l e m e n t , m a l h e u r e u x que 

nous s o m m e s , el voila c o m m e n t notre na tu r e toute 

b o u l e v e r s é e incl ine v e r s les choses a m i e s de la 

chai r , du monde et du d é m o n . Or, c e s a t t ra i t s el 

c e s m o u v e m e n t s , le p lu s s o u v e n t dé fec tueux , en 

tant que p rovenan t de no i re na tu re , s 'appel lent 

l 'espr i t h u m a i n . 

g IV 

l<>. A c a u s e de ce la , dit S . P e r n a r d , il n 'es t p a s 

facile de d i sce rne r si les m o u v e m e n t s in t é r i eu r s 

de noire esprit p rov iennen t de la nature; h u m a i n e 

ou du démon, de la chai r , du monde con jurés 

pour nous p e r d r e . Noi re n a t u r e c o r r o m p u e ineli-
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nant v e r s l es objets q u e lui présentent ses trois 

g r a n d s e n n e m i s , il ne p a r a î t p a s possible de con

na î t re si la c a u s e d e ces m o u v e m e n t s défec

t u e u x v ient de sa p r o p r e corruption ou de leur 

ins t iga t ion « Or, à mon av i s , il n'est p a s a i sé 

» de d i s c e r n e r quand notre espr i t par le de lui-

» munie , ou q u a n d il subi t l'influence de quel-

» qu 'un des trois a u t r e s 1 . » L e saint docteur dit 

ensu i t e qu'un pare i l d i s c e r n e m e n t a peu d'impor

tance , p a r c e q u e ces i m p u l s i o n s ayant un m ê m e ob

j e t et é tant toutes é g a l e m e n t d a n g e r e u s e s el nui

s ib les , e l les doivent ê tre toutes re je tées avec s o i n : 

« Mais , qu ' importe que ce soit l'un ou l ' au tre , si 

» en définit ive i ls «lisent tous la m ê m e c h o s e ? A 

» quoi sert-il de conna î t re ce lu i qui par le , pourvu 

» que l'on s a c h e ce qu'il y a de d a n g e r e u x d a n s 

» ce qu'il d i t? Si c'est un e n n e m i , rés is tez- lu i a v e c 

» f e r m e t é ; si c'est vo tre e spr i t , r e p r e n e z d e et 

» dép lorez a v e c g r a n d e pit ié de le voir rédui t 

» a u n e telle m i s è r e et à u n e si pitoyable s e r v i -

» l u d e 2 . » 

i . J a m yero non facile arb i t rer posse discerni quando 

aos ler ipse loquitur sp ir i lus , quaudove luqucutem a l t erum 

audia t quemlibet c tr ibus i l l is . — S . Ukrn., s e n u o de sep-
tem spiritihm. 

*2é Scd quid refert quicumque loquatur, dum unutn et 

idem sit quod J o q u u u l u r ? Qui refert loquenlis nosse por-

s o u u m , dum coustat , puriculnsum esse quod loqui tur? Si 

in imicus es t . résiste viri i iter iuhnico : si tuus ipse spir i tus 

•2 
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17. Cependant , c o m m e en c e r t a i n s c a s il peut 

être ulilo h la bonne direct ion dos a i n e s do savo ir 

d'où prov iennent ces m a u v a i s m o u v e m e n t s , si 

c'est de la n a t u r e au d e d a n s , ou du d é m o n au 

dehors , j ' i n d i q u e r a i ici les d i v e r s e s c o n j e c t u r e s 

que Ton peut faire à ce s u j e t . Ce qui v ient do nous 

ot de notre n a t u r e , nous te c o n c e v o n s s p o n t a n é 

ment el nous l ' a b a n d o n n o n s do m ê m e ; m a i s ce 

qui nous est s u g g é r é du d e h o r s p a r nos e n n e m i s 

s ' i m p r i m e en nous avec, force et nous no p o u v o n s 

pas a i s é m e n t eu e m p ê c h e r les p r o g r è s , p a r c e q u e 

c'est un a u t r e qui o p è r e en nous , m a l g r é no tre 

r é s i s t a n c e . Kn o u t r e , los i m p u l s i o n s de la n a t u r e 

ont d 'ordinaire q u o i q u e c a u s e o o n n a t u r e l l e qui les 

éve i l le , m a i s los s u g g e s t i o n s du d é m o n na i s sent 

le p lus s o u v e n t à l ' improv i s t e , s a n s a u c u n e r a i s o n , 

ou p a r de l é g è r e s occas ions . ( J u o l q u o s - u n s a joutent 

d 'autres c o n j e c t u r e s Si la tentat ion a eu pour 

pr inc ipe des p e n s é e s m a u v a i s e s ou des i m a g i n a 

t ions d é p r a v é e s éve i l l ées s a n s a u c u n e ra i son ou 

p a r des c a u s e s ins ign i f iantes , ce s e r a un s i g n e que 

la tentat ion a le d é m o n pour a u t e u r ; car , d a n s ce 

c a s , on voit bien q u ' u n e c a u s e n a t u r e l l e fait défaut 

ot no peut e x c i t e r un pare i l incendie . Mais si la 

tentat ion c o m m e n c e p a r la révo l te d e s s e n s et 

est , argue euin, et miserabi l i t er p lange , quod in l a u h i m 

m i s e r i a m , et tain m i s e r a b i l e m deveuerit s e r v i t u l e m . — 

Ibid. 
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vionl e n s u i t e à exc i ter d a n s notre espri t des pen

s é e s c r imine l l e s , il c o n v i e n d r a d'en a c c u s e r la 

commot ion n a t u r e l l e d e s h u m e u r s et des e s p r i t s , 

et , c o n s é q u e m m e n t , la dépravat ion do notre na

ture enc l ine a u mal . C'est d 'après cette r è g l e q u e 

S. Phi l ippe de Nér i découvr i t qu'une tentat ion 

i m p u r e lui ava i t été s u g g é r é e par l 'ennemi infer

nal , qui s'était m o n t r é à lui p r è s de l 'amphi théâtre 

de R o m e sous les a p p a r e n c e s d'un p a u v r e . I ls 

a joutent a u s s i q u e si la p e r s o n n e tentée a recours 

à Dieu au t e m p s do ses t en ta t ions et qu'e l les s'éva

nou i s sen t , c'est un s i g n e qu'el les v i ennent du dé

m o n ; p a r c e q u e nos e n n e m i s c r a i g n e n t fort la 

p r i è r e f ervente el dévote , et q u a n d ils nous voient 

a v e c ce l te a r m e à la m a i n p r o m p t s à la dé fense , 

i ls p e r d e n t c o u r a g e et s e re t i rent . Mais si a p r è s 

avo ir eu r e c o u r s à u n e p r i è r e fervente , la tenta

tion ne c e s s e p a s , c'est un indice qu'elle es t née 

en n o u s p a r la f rag i l i t é de la n a t u r e ; p u i s q u e Dieu, 

ne vou lant p a s e m p l o y e r d e s moyens e x t r a o r d i 

n a i r e s , a ide notre vo lonté afin qu'elle r é s i s t e , et 

qu'il l a i s s e la n a t u r e s u i v r e son cours . En un mot, 

q u e le d i rec t eur o b s e r v e c o m m e n t les tentat ions 

sont v e n u e s et c o m m e n t e l l e s se sont p r o l o n g é e s , 

e l il a u r a a s s e z de l u m i è r e s pour en reconna î tre 

les a u t e u r s ; parce que , en réa l i té , c er ta ins mou

v e m e n t s v io lents , i m p r é v u s , obstinés et que r ien 

de s é r i e u x n'occasionne, n'ont p a s d'ordinaire pour 
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or ig ine la n a t u r e dont le p r o p r e es t do procéder 

avec p lus de c a l m e et n a t u r e l l e m e n t d a n s s e s mou

v e m e n t s , m é m o q u a n d ils sont d é r é g l é s . S a n s 

doule ces r é g i e s ne sont p a s in fa i l l ib les : m a i s ce 

pendant , a v e c un long m a n i e m e n t dos Ames, le 

d iroc lour pont p a r v e n i r par l e u r moyen à connaî

tre de q u e l s p r i n c i p e s prov ionnen l c e r t a i n e s im

puls ions c r i m i n e l l e s dont los a i n e s souffrent . Kn 

se s e r v a n t à p r o p o s de ces d o n n é e s , il poul appl i 

q u e r à ces Ames les r e m è d e s a p p r o p r i é s à l eur 

besoin . 

18. L e l ec teur r e m a r q u e r a q u e bien q u e j ' a i e 

m i s l 'essence dos e spr i t s d a n s les m o u v e m e n t s ac

tuels in ternes q u e n o u s a v o n s l 'babi fude d'éprou

v e r , et q u e j ' a i e const i tué d ' a p r è s la d i v e r s i t é de 

ces m o u v e m e n t s la d i v e r s i t é des e s p r i t s , on a 

a u s s i coutume, d 'appl iquer lo n o m d'espri ts a u x 

c a u s e s et pr inc ipes do ces m o u v e m e n t s . Ains i , 

non s e u l e m e n t on donne lo nom d'espri t divin à 

l ' impulsion s a i n t e q u e l 'homme é p r o u v e on lui-

m ê m e , m a i s on le donne encore à Dieu en tant 

qu'il met cette incitation d a n s le coeur de l ' h o m m e ; 

on donne le nom d'esprit d i a b o l i q u e à l ' inst igat ion 

au mal q u e nous s u b i s s o n s q u e l q u e f o i s in tér i eu 

r e m e n t , m a i s on appe l l e a u s s i e spr i t d iabo l ique le 

diable en tant qu'il donne ses m é c h a n t s coups d'ai

gui l lon d a n s nos n i M i r s . Il eu esl do m ê m e pour 

l'esprit h u m a i n . 
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C H A P I T R E III 

DU D I S C E R N E M E N T D E S E S P R I T S E N T A N T QUE 

G R A C E G R A T U I T E M E N T D O N N E E 

§ I 

J 9 . Maintenant q u e le l ec teur connaît le nom

b r e et les qua l i t é s des e s p r i t s qui peuvent s 'évei l ler 

d a n s nos c œ u r s et la m a n i è r e dont ils se forment 

d é p e n d a m m c n t de l e u r s c a u s e s , il ne lui s e r a pas 

difficile de c o m p r e n d r e ce q u e c'est que le discer

n e m e n t des e s p r i t s . Mais , pour procéder avec or

d r e , il faut d i s t i n g u e r d e u x sor te s de d i s c e r n e m e n t 

des e s p r i t s . L ' u n e a p p a r t i e n t aux g r â c e s gra tu i 

t e m e n t données : c'est la s e p t i è m e de ces g r â c e s 

d a n s T é n u m é r a t i o n qu'en fait i 'Àpotre. A Fun, dit-

il, est donnée par F Esprit la parole de sagesse; à 
un autre, la parole de science selon le même Esprit; 
à un autre, la foi par le même Esprit; à un autre, 
la grâce de guérir par le même Esprit; à un autre, 
la vertu d'opérer des miracles; à un autre, la pro
phétie; à un autre, le discernement des esprits 

\ . Alii per S p i r i l u m datur s e r m o sapientiae : alii autem 

s e r m o scienlire secundum e u m d e m Spir i lum : al lerî fides 

iu codem Spîri iu : alii g r a l i a s a n i t a t u m in uno Spir i tu : alii 

operat io v irtuluni , alii prophel ia , alii discretio sp ir i tuum. 

— I Cor., x m 8-10. 

2 . 
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L ' a u t r e sorte de d i scernement des e s p r i l s , q u e Ton 

acquiert p a r l'art et, l ' industr ie , cons is te d a n s un 

juge», in (Mit j» rude ni s u r son p r o p r e esprit eî s u r 

celui d'uiitrui. L e p r e m i e r d i s c e r n e m e n t est un 

don g r a t u i t qui n'est concède qu'à un petit n o m b r e 

do p e r s o n n e s . Le second est un i n d u s t r i e u x d i scer

n e m e n t c[ue chacun peut a c q u é r i r . Nous p a r l e r o n s 

du p r e m i e r d a n s ce chap i t re et du second d a n s les 

chap i t re s qui su ivront . 

2 0 . S. T h o m a s dit q u e le d i s c e r n e m e n t des e s 

p r i l s en tant q u e grâce, g r a t u i t e m e n t donnée es t 

u n e c o n n a i s s a n c e nette d e s s e c r e t s cachés d a n s le 

c œ u r des a u t r e s : « L a s econde sor te de g r â c e con-

» s i s l e à m a n i f e s t e r ce «pu» Dieu seul peut eonnaî -

» I re , c o m m e les futurs cont ingents , ' et c'est ce 

» qu'on appe l l e le don de p r o p h é t i e : ou c o m m e 

» les s e c r e t s des c œ u r s , el c'est ce qu'on d é s i g n e 

>» par le d i s c e r n e m e n t des e s p r i t s » Quoique le 

d i s cernement des e s p r i l s e n t e n d u en ce s e n s se 

r a p p o r t e en q u e l q u e façon à la prophét ie , il en dif

fère c e p e n d a n t beaucoup : p a r c e qu'à la prophét ie 

compète généra lement , la c o n n a i s s a n c e des chose s 

cachées el p l u s spéc ia l ement cel le des fu turs con

t ingents , tandis «pie le d i s c e r n e m e n t des e s p r i t s 

no c o m p r e n d que le secret des c œ u r s . Cel le g r â c e 

1. Secundo, ut possil m a n i f c s l a r c ea , quœ solius Doi est 

sc irc , el hœc siml continrentiu fu lura : cl quantum ud hoc 

ponitur discretio sp ir i tuum. — S . T E I O M . , t f t , 2 a , q. 111, a r t . 4. 
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est toujours donnée pour le bien spir i tuel du pro

chain (ce qui es t la lin de toutes les g r â c e s gra

tu i tement données ) . E t de fait, r ien ne dé te rmine 

p lus à cro i re ce que la foi nous ense igne que de 

voir celui qui nous la p ropose r évé le r les secre ts 

du c œ u r connus de Dieu s e u l ; comme auss i rien 

n 'es t p lus uti le pour la bonne direction des â m e s 

fidèles que ce pouvoi r de péné t re r dans les r epa i res 

l es p lus cachés de leur cœur . Il n'y a pas l ieu de 

douter que cet te g r â c e n'ait é té conférée p lus d 'une 

fois par Dieu à s e s fidèles s e r v i t e u r s . En effet, il y 

en a eu qui ont su di re aux au t re s les p e n s é e s qui 

leur t r ave r s a i en t l 'espr i t et les affections qu ' i ls 

nou r r i s sa i en t d a n s l eurs c œ u r s . Il y en a eu ( s igne 

év iden t de la péné t ra t ion des espr i t s ) qui, dans la 

confess ion, découvra i en t aux péni tents les péchés 

qu ' i l s n ' a ccusa i en t p a s , soit qu ' i l s les eussen t ou

bliés par défaut de m é m o i r e , soit qu ' i ls eussen t 

eu honte de les confesser . Enfin on en a vu qui 

pa rvena i en t à se r e n d r e compte de l 'état in tér ieur 

des a ines et à voi r si e l les étaient en état de 

g r â c e ou de d i s g r â c e à l ' égard de Dieu. Gela 

const i tue un d e g r é de d i sce rnemen t plus é levé et 

p lus p réc i eux . 

2 1 . Mais , c o m m e voir dans l ' intér ieur des per

sonnes est une g r â c e qui es t concédée h un petit 

nombre , p lu s i eu r s doc teurs exp l iquen t d 'une au t re 

façon le d i s c e r n e m e n t des espr i t s en tant que g râce 
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gratui tement; d o n n é e et infuse d a n s nos â m e s p a r 

le S a i n t - E s p r i t . Ils d i sent q u ' u n tel d i s c e r n e m e n t 

cons i s te d a n s un inst inct ou l u m i è r e p a r t i c u l i è r e 

que d o n n e l 'Espr i t sa int p o u r d i s c e r n e r p a r un 

j u s t e j u g e m e n t , chez soi ou d a n s les a u t r e s , de 

quel p r i n c i p e procèdent l e s m o u v e m e n t s inté

r i e u r s de l 'ame , si c'est du bon e spr i t ou du m a u 

vais . Cel le in terprétat ion diffère de cel le q u e nous 

avons d o n n é e en r e p r o d u i s a n t le s e n t i m e n t du 

docteur a n g é l i q u e : p a r c e q u e a u t r e chose est 

qu 'une p e r s o n n e p a r v i e n n e e f fect ivement a voir 

par les y e u x de son espr i t les s e c r e t s des a u t r e s 

(Meurs, et a u t r e chose est q u ' a p r è s q u e les a u t r e s 

oui m a n i f e s t é les s ecre t s de l eur c œ u r , el le s a c h e 

ensu i t e , à la faveur d'une l u m i è r e toute p a r t i c u 

l ière , déc ider s'ils prov iennent d'un bon ou d'un 

m a u v a i s pr inc ipe . (Jolie d e r n i è r e sorte de d i scer 

n e m e n t des e spr i t s , bien qu ' in fuse , à c a u s e de la 

lumière», e x t r a o r d i n a i r e q u e Dieu c o m m u n i q u e à 

r a m e pour la r e n d r e habi le à cet effet, est bien 

in fér i eure à la p r e m i è r e , c o m m e chacun peut le 

voir. C'est d a n s ce second s e n s q u e l 'Àpotre e x p o s e 

la doctr ine du d i s c e r n e m e n t des e s p r i t s . E c r i v a n t 

aux Cor inth iens , il l eur dit q u e celui d'entre e u x 

qui s a u r a d i s c e r n e r les e s p r i t s , r e c o n n a î t r a clai

r e m e n t q u e lu i -môme a reçu de Dieu les i n s t r u c 

tions qu'il l eur donne d a n s s a le t tre : Si quelqu'un 
croit être prophète, ou spirituel, quil reconnaisse 
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que les choses que je vous écris sont des comman

dements du Seigneur [. R e m a r q u e z que PApôtrc 

ne dit pas que celui-là es t sp i r i tue l , c 'est-à-dire 

conna i s seu r «les e spr i t s , qui , par un r e g a r d inté

r i eur , v e r r a d a n s son c œ u r les e n s e i g n e m e n t s 

cpie Dieu lui a c o m m u n i q u é s , ma is celui qui , écou

tant les e n s e i g n e m e n t s de cet te lettre, reconnaî t ra 

s incè remen t qu ' i l s lui ont été donnés par Dieu. 

Et c 'est d a n s ce s e n s que les S S . Pè res entendent 

c o m m u n é m e n t la g r â c e g r a t u i t e m e n t donnée du 

d i s ce rnemen t des e sp r i t s . 

§ I [ 

22. Cela posé , nous p a s s o n s à l 'explicat ion d e l à 

définition du d i s c e r n e m e n t que nous avons don

née , en c o m m e n ç a n t par la mat iè re qui en fait 

l'objet. Je po se d'abord en fait que la r èg / e infail

lible de notre foi es t la Sa in te Ecr i tu re et la Tra 

dition apos to l ique , e n t e n d u e s toutes deux dans 

le s ens a d m i s pa r l 'Eg l i s e ca thol ique , et que la 

r è g l e sû re de nos ac t ions sa in te s et su rna tu re l 

les es t la dro i te ra i son éc la i rée par les ense i 

g n e m e n t s de la foi. 11 s ' ensui t que tous les mou

v e m e n t s qui nous por tent à croire ce que les 

p a g e s insp i rées nous révè len t et (p rune tradition 

1. Si quis videtur propheta e s s e , aut spir i tual is , cognos-

cat qtiae scribo vobis , quia Domiui sunt manda ta . / Cor., 

x iv , 37. 
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v e n u e s a n s i n t e r r u p t i o n des A p ô t r e s n o u s t r a n s -

met , sonl , en ce qui concerne l ' inte l l igence, des 

m o u v e m e n t s d'un e s p r i t droit et sa in l , el q u e les 

m o u v e m e n t s qui nous inc l inent à c r o i r e le con

tra ire , proviennent é v i d e m m e n t d'un e spr i t faux et 

p e r v e r s . Pour ce qui est de la vo lonté , les m o u v e 

m e n t s qui nous (oui a g i r selon la droi te ra i son et 

les e n s e i g n e m e n t s d iv ins sont év idemment , bon 

e s p r i t ; m a i s ils v iennent c e r t a i n e m e n t de l 'esprit 

m a u v a i s s'ils nous mettent en d é s a c c o r d a v e c la 

r a i s o n n a t u r e l l e et la loi de Dieu. J e dis donc que 

le d i s c e r n e m e n t , en tant q u e don infus p a r Dieu 

d a n s nos â m e s , n'a p a s pour objet et pour m a t i è r e 

de s e s d is t inct ions les e s p r i t s qui , s a n s a u c u n e 

i l lusion poss ib le , sont bons ou m a u v a i s , v r a i s ou 

f a u x ; car il n'est pas n é c e s s a i r e d'avoir des lu

m i è r e s spéc ia l e s du S a i u t - K s p r i l pour prononcer 

un j u g e m e n t sain en u n e m a t i è r e si n e t t e ; il 

suffit do la lumière o r d i n a i r e do la foi, q u e Dieu 

ne r e f u s e à p e r s o n n e . C'est pourquoi le docteur 

a n g é l i q u e , e x p l i q u a n t les p a r o l e s de l 'ApoIrc 

Eprouvez tout, a joute : « E p r o u v e z ce qui es t dou-

» toux, car ce qui es l man i f e s t e n'a p a s besoin 

» d ' e x a m e n ! . » 

2 3 . L a mat ière du discornoiuo.nl infus c o m p r e n d 

\. Scilicet rjtiîc sunt dubin ; manifesta enim cxnminntione 
non iudi^enl. S. T I I O M . , Expos, super Epist. I ad Thcss., 
cap. ï>. 

http://discornoiuo.nl
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donc c e r t a i n s e s p r i t s douteux et incertains dont il 

n'est pas facile de savo ir s'i ls l iront leur or ig ine 

d'un pr inc ipe bon ou m a u v a i s : par e x e m p l e cer

ta ines i m p u l s i o n s et exc i ta t ions à croire vraie une 

chose qui 1 1 0 l'est p a s c l a i r e m e n t , ou h faire une 

(ouvre bonne qui ne Test p a s o u v e r t e m e n t , et si 

l 'une ou l 'autre , v r a i e ou bonne en e l l e -même, 

peut nous indu ire à q u e l q u e e r r e u r ou à que lque 

mal , ou au moins e m p ê c h e r un plus g r a n d 

bien. Te l l e s sont, q u a n t à l ' intel l igence, cer ta ines 

révé la t ions par t i cu l i ère s , c er ta ines paro les inté

r i e u r e s , c e r t a i n e s v is ions sens ib le s , in t ér i eures 

ou e x t é r i e u r e s , c er ta ines doctr ines nouvel les 

et c e r t a i n e s vér i tés non r é v é l é e s d a n s les Sa in

tes E c r i t u r e s et non e n s e i g n é e s par les sa in t s 

doc teurs qu 'une personne pré tend lui avoir été 

i n s p i r é e s . T e l s sont , quant à la volonté , certai

nes i m p u l s i o n s à faire des choses g r a n d e s et 

s a i n t e s , m a i s inso l i t es ; c e r t a i n e s incitations à 

e n t r e p r e n d r e des choses s u p é r i e u r e s à ses pro

p r e s forces, bien que fondées sur la confiance 

en l ' a s s i s tance d i v i n e ; c e r t a i n e s insp irat ions de 

p a s s e r d'un état bon à un a u t r e étal bon auss i , ou 

me i l l eur e n c o r e ; certa in zèle a r d e n t pour le sa lut 

du prochain qui , mis à exécut ion , peut avoir une 

bonne ou une m a l h e u r e u s e i s s u e ; cer ta ins e m b r a 

s e m e n t s d a n s l 'oraison qui p a r a i s s e n t sa in t s , m a i s 

dont r ien ne prouve la sa in te té , el une mult i tude 
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d ' a u t r e s chose s qui n n t b o l l e a p p a r e n c e , m a i s dont 

on doit j u s t e m e n t c r a i n d r e qu'e l les ne soient n é e s 

d'un m a u v a i s pr inc ipe ou qu'e l les ne tendent à 

u n e m a u v a i s e lin. Or j e d is que , c o m m e c'est 

chose t rè s difficile de p r o n o n c e r un j u s t e j u g e m e n t 

s u r de te l s e s p r i t s d o u t e u x , il e s t très opportun 

d'avoir pour ce qui les c o n c e r n e le d i s c e r n e m e n t 

infus , p a r c e q u e p a r ce m o y e n l 'homme reçoit 

une l u m i è r e s p é c i a l e p o u r d i s c e r n e r la qua l i t é 

de te ls e s p r i t s et p o u r déc ider s a n s e r r e u r s'ils 

sont bons ou m a u v a i s . Je, dis ensu i t e que ces es

p r i t s i n c e r t a i n s el m a l définis sont l'objet p r o p r e 

de ce t te g r â c e g r a t u i t e m e n t d o n n é e . S. I j e r n a r d 

l ' ense igne c l a i r e m e n t : « Mais quel est celui qui 

» o b s e r v e a v e c a s s e z de soin et d'attent ion les 

» m o u v e m e n t s i n t é r i e u r s qui s e produ i sen t en lui 

» ou p a r lui au point de d i s c e r n e r c l a i r e m e n t e n t r e 

» toutes s e s m a u v a i s e s p e n s é e s ce qui provient 

» de sou état morb ide ou de la m o r s u r e du ser -

» p e u t ? Pour moi j e n e cro is la chose poss ib le à 

» a u c u n morte l , à m o i n s qu 'éc la iré p a r le S a i n l -

» E s p r i t il n'ait reçu ce don spéc ia l q u e I 'Àpotre 

» c o m p t e p a r m i les a u t r e s dons g r a t u i t s el qu' i l 

» appe l l e le d i s c e r n e m e n t d e s e s p r i t s ! . » Kl (îer-

\ . Vcrum quis i la vigil et d i l igcns observator niol ionum 

intcrnnrum s u a r u m , sive ixl se sive cl ex se f u c l u m m , ut 

Iiquido ad quicquu iJIictta seusu cordis sui d i scernât iuter 

m o r b u m m c a t i s , et raorsum serpent is ? Kgo nulli hoc mor-
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son dit do m é m o que le d i s c e r n e m e n t de ces es

pr i t s d o u t e u x a p p a r t i e n t a celte opérat ion div ine 

qui non s e u l e m e n t peut d i scerner la qual i té des 

e s p r i t s , m a i s encore s é p a r e r l 'esprit do l'àuie elle-

m ê m e , bien qu'on réa l i t é tous les deux ne soient 

( p r u n e soûle, et m ê m e s u b s t a n c e « Il n'est p a s 

» a i sé de d i s t i n g u e r entre u n e impress ion cl, un 

» c o n s e n t e m e n t : combien v aurait- i l p lus do peine 

» à d i s c e r n e r si l 'esprit v ient de Dieu, d'un a n g e 

» bon ou m a u v a i s , ou s i m p l e m e n t de l'esprit b u -

» main , l o r s q u e cet e spr i t est unique , ou qu'une 

» inspirat ion violonlo ag i t s u r r ame? E u outre , 

» d a n s une s e u l e conception on admet une par t i e 

» s u p é r i e u r e et nue a u t r e infér ieure . Or la paro le 

» de Dieu peut seu le faire sent ir par fa i t ement 

» ce l le d iv i s ion , car el le s eu le atteint j u s q u ' à la 

» divis ion de l 'àme et de l 'esprit J. » 

l a l i u m possibilo pulo, nisi qui ilhiiniiialus a Spiri lu sancto 

spéciale accepi l do nu m quod apostolus inter cœtcra e b a r i s -

m a l a quœ e u u m e r a t , D o m i n â t discrol ionem sp ir i tuum. — 

S. Ri:n.\., s e r m o 32 super Gant. 

i . Non facile e s t d isecrucre s e n s u m a consensu. Quanto 

plus habet dit'iïeultalis probat io . . . sp ir i tus , d u m videlicet 

inst iuctus unus- vol inspiratio veheinens (angit mcn lcm ; 

si sit a Deo, vel nb angelo bono aut inalo, vel a proprio spi

ri lu humano . Oujus rursus sensns porlio duplex, superior 

et inferior, a d s c r i p f a est. r.ujus seul i re divis ioucm, perfecte 

dat illud vorbutn. Doi, quod }*erthvjU us<juv ad divi&ionem 
nnimiv ac spiritus. (Hcbr. iv, 12). — < ; I : R S < > X . , de Probatione 
spiritum. 
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§ N I 

2 1 . J ' a i dit que le discerneiiieiil , de tels e s p r i l s 

se fait au moyen d'un j u g e m e n t droit d i r igé par 

une l umiè re e x t r a o r d i n a i r e que Dieu r é p a n d dans 

l ' à m e de l ' homme d i sc re t . Mais on peut s e d e m a n 

der si ce j u g e m e n t es t cer ta in el infail l ible ou s'il 

est. incer ta in et sujet à e r r eu r . S u a r o z 1 répond à 

ce t te ques t ion en d i san t qu 'un pare i l j u g e m e n t 

n 'es t p a s fo rmel l ement cer ta in et infai l l ible , p a r c e 

q u ' u n e telle infail l ibil i té ne peu t p roven i r que de 

l ' év idence ou de la foi. Or ni l 'une ni l ' au t re ne 

o n c o u r e n l audi t j u g e m e n t . 11 n 'es t p a s év ident , 

car s'il décide su r l es qua l i t é s des e sp r i t s , il ne les 

voit p a s cependan t c l a i r e m e n t en e u x - m ê m e s . Il 

n ' es t pas un acte d e foi, pa rce que , bien qu' i l se 

m e u v e par une l u m i è r e d iv ine , il n 'est p a s fondé 

su r la paro le de Dieu, et il j u g e des e sp r i t s , non 

p a r c e qu' i l a reçu q u e l q u e s r évé l a t i ons de l eurs 

qua l i t é s , ma i s s e u l e m e n t par le mér i t e qu'il dé

c o u v r e en eux . Le docteur a n g é l i q u e d i s l i n g u e 

deux so r t e s de prophét ie 2 : Tune par fa i te par la 

que l le le prophète connaî t les choses futures par 

r évé la t ion e x p r e s s e qu' i l reçoi t de Dieu, d'où il 

peu t former des vé r i t é s r é v é l é e s un j u g e m e n t 

cer ta in et infa i l l ib le ; l ' autre impar fa i t e et, pour 

1 . S U A R E Z , de Gratta, pa r i . i , p rob . 3 5 cap . [i, num. 43. 

2 . S . T I I O M . , 2* 2«*, qu . 1 7 1 , ar t . S. 
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mieux d i re , un instinct p r o p h é t i q u e à l'aide duquel 

il connaî t les choses s e c r è t e s , non par révélat ion 

div ine , m a i s s e u l e m e n t p a r une certa ine l u m i è r e 

q u e Dieu lui donne . Dans ce cas , il ne peut p a s 

être s u r et cer ta in do la v é r i t é des choses qu'il 

conçoit, p a r c e que , ne s a c h a n t pas pos i t ivement 

si la l u m i è r e qui J'éclaire prov ient de Dieu ou d'une 

c a u s e t r o m p e u s e , il ne peut pare i l l ement ê tre a s 

s u r é de la v é r i t é des obje ts qui lui sont m o n t r é s 

a l 'aide de ce l te l u m i è r e . Kt de fait les h o m m e s 

s a i n t s s e m é p r e n n e n t que lquefo i s dans ces sor tes 

de prophét i e s moins p a r f a i t e s , comme r a s s u r e n t 

S. Grégo ire 1 et Richard de Saint-Victor 2 . F a i s a n t 

donc l 'appl icat ion de cette doctrine à notre cas , 

j e dis que le d i s c e r n e m e n t des espr i t s n'est p a s 

c o m m e la prophét ie parfait* 1 , parce que l 'homme 

d iscre t n'a r e ç u de Dieu a u c u n e révélat ion tou

chant les e s p r i t s sur l e s q u e l s il forme un j u g e 

m e n t ; il a s e u l e m e n t u n e cer ta ine l u m i è r e et un 

certa in inst inct r e s s e m b l a n t beaucoup à -l'instinct 

prophé t ique , et h c a u s e de c e l a il ne peut avoir s u r 

la r e c t i t u d e ou la p e r v e r s i t é de ces espr i t s u n e 

cer t i tude infai l l ible . Voilà pourquoi le j u g e m e n t 

qu'il en forme ne peut ê tre formel lement s û r et 

cer ta in . 

2 o . S u a r e z a joute a ce q u e nous avons déjà cité 

1. S . G R E G . in Ezcch., boni. -I. 

2 . R I C A R D , A S . Vicr. in Cant.9 p a r t . II, cap. 33. 
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do lui qu 'un tel j u g e m e n t est m a t é r i e l l e m e n t cer

tain et infaillible s'il es t d i r igé pa r u n e l u m i è r e 

pa r t i cu l i è re du Sa in t -Espr i t . S a n s doute la per

sonne qui prononce ce j u g e m e n t peut ne p a s ê t re 

s u r e de sa i s i r la vé r i t é , son j u g e m e n t ne s ' ap-

p u y a n t sur aucun motif infail l ible, m a i s sou j u g e 

men t es t bien fondé à c a u s e du pr inc ipe qui la fait 

ag i r i n t é r i eu remen t , l 'Espr i t sa in t ne pouvan t 

nous exci ter à j u g e r f a u s s e m e n t , ni nous p o u s s e r 

à prononcer a u c u n e e r r eu r : « J ' a f f i rme , dit Sua -

» r ez , que ce j u g e m e n t n 'a pas une ce r t i t ude for-

» molle t irée de q u e l q u e motif ou r a i son intr in-

» s è q u e , ma is une cer t i tude ou m ô m e une sor te 

» d'infaillibilité ma té r i e l l e d a n s son objet qui pro-

» vient du m o u v e m e n t et do la d i rec t ion du Saint-

» E s p r i t 1 . J> Tel pa ra i t ê t re au s s i le s e n t i m e n t de 

S. B e r n a r d « L ' i g n o r a n c e , dit-il, m è r e t rès mo-

» chante , a enfanté doux enfants auss i m é c h a n t s 

» qu 'e l le , T e r r e u r et le doute : l 'un p lus m a l b e u -

» r o u x , l 'autre p lus d igne de c o m p a s s i o n ; l 'un 

» p lus d a n g e r e u x , l ' au t re p lu s t r a ç a s s i e z Mais 

» quand Tespr i t pa r l e , ils se re t i ren t l 'un et l ' au t re 

» devant la vér i té et la vér i té c e r t a i n e ; ca r c 'est 

1. Àsscro illud jud ic ium non esse formal i tc r , et proprie 

ccr luin ex inolivo, seu ratione asscn l iendi , quando au lem 

in re ipsa esl ex. moliono Spir i tus sancl i , esse ce r tum m a -

lerialiliM*, vol potius infallihile ex inalerial i ohjecto, et direc-

tione Spir i tus sanct i . — Su.va. de Grat., par t . I, prolegome-

non 3, cap . 3, num. 43. 
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» l 'espr i t de véri té qui es t le contraire de Ter reur ; 

» c 'es t au s s i l 'espr i t de s a g e s s e qui possédan t la 

» c lar té de la vie é terne l le et pénét rant par tout à 

» c a u s e de s a pure té , ne peut admet t re l 'obscur i té 

» d'un dou te 4 , » Que cet te parole « l o r s q u e 

l 'espr i t pa r l e » ne por te pas ombrage au lec teur , 

pa rce q u e , par cette locution, S. Bernard entend, 

non s e u l e m e n t la parole e x p r e s s e de Dieu, ma i s 

tout m o u v e m e n t spécia l que Dieu produit dans le 

fond de notre espr i t . 

§ i v 

2 6 . J ' a i dit qu'i l appar t i en t à la g râce du discer

n e m e n t g r a t u i t e m e n t donnée non seulement d'ap

préc ier avec dro i ture l ' espr i t des au t res , ma i s 

encore notre propre espr i t . On r e m a r q u e r a cepen

dant que la man iè re avec laque l le une pe r sonne 

d iscrè te d i sce rne ses p ropres mouvemen t s est dif

férente de cel le qu 'e l le emplo ie pour d i scerner les 

e sp r i t s de s a u t r e s ; pa rce q u e , dit S. Grégoire , les 

â m e s bonnes distinguent, l e u r s opérat ions sa in tes 

et d iv ines des opéra t ions d iabol iques e t h u m a i n e s 

\ . Pessimre mal r i s ignorantîse, pessimre i t idem fiJiœ 

duce sunt, fals i las et dubie las . ÏUa miserior, is la mise rab i -

lior. Perniciosior i l la, i s la molcs l ior . (lum loquilur spir i tus , 

cedit u t raque : et est non solum ver i las , sed el certa ver i las . 

Es t quippe veritatis ille spi r i tus , oui contraria fals i las es t . 

Es t c t s ap i en l iœ quai cuin s i t c ando r vit a; a?tcrnaî, et ubique 

at t ingat propter mundi t iam sua in , obscurum ambigui non 

admit t i t . — S . B E R \ . , s e rmo 17, supei1 Cant. 
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p a r une c e r t a i n e s a v e u r d 'espr i t qui l e u r en fait 

sent ir la d i v e r s i t é : « L e s s a i n t s j o u i s s e n t c o m m e 

» d'une s a v e u r in t ime qui l eur p e r m e t de discer-

» ner d a n s les vo ix et les i m a g e s de l e u r s v i s i o n s 

» ce qui est i l lusion et ce qui est u n e révé la t ion , 

» de m a n i è r e a conna î t re ce qui vient du bon es -

» prit et ce qu' i ls souffrent de la p a r t de l ' impos-

» l eur » ( jerson e x p r i m e la m ê m e doctr ine en 

d i sant que , p a r le moyen de cette s a v e u r in terne , 

les t énèbres de tout doute d i s p a r a i s s e n t et l ' ame 

est a s s u r é e du bon espr i t : « P a r l ' inspirat ion in-

» t ime, ou s a v e u r interne , ou plutôt, par le c h a r m e 

» e x p é r i m e n t a l ou éclair part i des monts é t erne l s , 

» les t énèbres do toute e s p è c e de doute sont dis -

» s ipées 2 . » Pour tant ce la doit s ' e n t e n d r e d a n s 

le cas où l 'ame a u r a i t dé jà g o û t é d ' a u t r e s fois l e 

v é r i t a b l e espr i t du S e i g n e u r ; p a r c e q u e cet e spr i t 

é tant si différent de l 'esprit h u m a i n et de l 'espri t 

d iabol ique que le b lanc l'est du noir et la l u m i è r e 

d e s t énèbres , il est facile à celui qu i l'a d é j à e x p é 

r i m e n t é b e a u c o u p do fois de le d i s c e r n e r do tout 

1. Sanct i viri inlcr il lusîones a l q u c rcvclationes ipsas 

v is ionum voce m aut imagines quodam intimo sapore discer-

nunt, ut sc iant , vol quid a bono spiritu perr ip iant , vel quid 

ah il lusorc pa l iantur . — S . T I H E C , Dialogi, l ib . IV, cap . î-8. 

"2. Pcr inspira l ioncm iu l in iam, sou i n l c r n u m s a p o r e m , 

sive per cxpcr in icn laJcm dulcedinem q u a n i d a m , sive iJJus-

tralionein a monlibus scierais ctTuganlur tenebras omnis 

dubicta l i s . — G E R S O N , tract , de Pi'obatione spiritwn. 
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a u t r e espr i t faux ou falsifié. Mais d 'ordinai re 

(a l )s(racl ion faife de q u e l q u e cas par t icul ier qui 

pour ra i t se produi re) ce la ne serai t pas vra i si la 

p e r s o n n e n 'avai t j a m a i s é p r o u v é l 'espri t s incère 

et v é r i d i q u e de Dieu. Quant aux espr i t s qui sont 

d a n s les a u t r e s , j e «lis qu ' i l s ne se p e u v e n t con

naî t re par cet te voie de s a v e u r ; parce que per

sonne ne peut e x p é r i m e n t e r ou goûter ce qui se 

p a s s e dans le fond in t ime du cœur d'un a u t r e . Par 

conséquen t , le bon d i s c e r n e m e n t de l eu r s espr i t s 

dépend u n i q u e m e n t de ce j u g e m e n t droit dont 

nous avons par lé c i -dessus et de la lumiè re infuse 

qui r è g l e un tel j u g e m e n t . Ici, j e dois aver t i r les 

p e r s o n n e s p i euse s que bien qu 'e l les soient a s s u 

r é e s par cet te suav i t é d 'espr i t qu 'e l les r e s sen ten t 

quelquefois , que Dieu opère en el les, e l les n 'en 

doivent p a s moins p r end re consei l d ' hommes ins 

t ru i t s , spéc i a l emen t de l e u r s pè res sp i r i tue ls et 

se s o u m e t t r e en tout à l e u r s s en t imen t s ; pa rce 

que l ' a s s u r a n c e qu ' e l l e s r e s sen t en t n 'es t p a s de 

na tu r e à échapper à q u e l q u e mépr i s e . Sa in te Thé

r è s e , r e n d a n t compte à son confesseur , lui dit qu ' à 

ce r t a ins j o u r s où el le se t rouva i t bien recuei l l ie 

en Dieu, tous les s a in t s et tous les s a v a n t s du 

m o n d e aura ien t - i l s été un i s contre elle et l 'au-

raient- i ls mi se à l ' ép reuve des plus c rue l s tour

m e n t s pour lui faire c ro i re que ses révé la t ions 

ava ien t le démon pour a u t e u r et non Dieu, qu ' i l s 
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n ' au ra i en t pu lo lui p e r s u a d e r . Mais elle ajoute 

que , m a l g r é une auss i grand*» a s s u r a n c e , elle n 'au

rai t pas r e m u é la main pour faire opposit ion a u x 

o rd res et aux conse i l s de son d i rec teur 1 . T/est là 

le vrai moven de se ga ran t i r de toute e r r eu r , et 

c 'est pourquoi S u a r e / , pa r l an t do ces p e r s o n n e s 

p ieuses qui peuven t , par une c e r t a i n e suav i t é in

té r ieure , d i sce rne r la qual i té de leur p ropre espr i t , 

les aver t i t (pur, pour procéder avec sécu r i t é , e l les 

doivent , e l les a u s s i , se s o u m e t t r e au j u g e m e n t 

d 'aut rui ; pa rce que , à raison de l'affection que 

nous por tons tous aux choses qui nous touchent , 

nous pouvons incl iner d'un coté plutôt que d 'un 

a ' i t re et nous t rouver dans l ' i l lusion « J e r e m a r -

» que cependant , dit-il, que nol re allerl ion pour 

» ce qui nous touche peut faire fléchir et incl iner 

» notre in te l l igence de quelque, enté, cl à cause 

» de cela , il est p lus su r , o r d i n a i r e m e n t par lan t , 

» de faire1 d i sce rne r les e sp r i t s par un au l r e que 

» par so i -même » 

27. J e confesse 1, que le d i s c e r n e m e n t tel (pie 

1. P . UIHKHA. Vie de sainte Th/'-rèse, l iv, IV, chap. 2fi. 
2 . Adverto lummi, alïeMtun ad îvs proprias posse aliquo 

m j d o Ilcitlcre, vol inclinar«* inlHlecl iun ad utiaiu parltMii, 
et ex. hac parle regular i ler s m i r ï u s probari spir i lus per 

a l i um, quam per se ipsmn. — Sr. \n . de ( I r a t i a . part, i, pro-

ligom. 3 ? cap. J , nuin. 4 k 
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3. 

nous Pavons décri t j u s q u ' à présent , é tant u n e 

g r â c e g r a tu i t emen t donnée , peut être dépar t i par 

Dieu à des p e r s o n n e s coupables de fau les g r a v e s : 

p a r c e que , c o m m e dit le docteur a n g é l i q u e , il ne 

r é p u g n e pas que cet te sor te de g râces soit conférée 

h des â m e s coupab les . Ains i Dieu peut , pour le 

b ien spi r i tue l de q u e l q u e s â m e s s imp les , donner 

à l eur d i rec teur , bien qu' i l ait la consc ience en 

m a u v a i s état , u n e ' l u m i o r c ex t r ao rd ina i r e par la

que l le il d i sce rne l es qua l i t és , bonnes ou mau

v a i s e s , de leurs espr i t s , afin qu'il les gu ide droi-

t e m e n t dans la voie du sa lu t et de la perfection 

chré t i enne . J e dis pour tan t que cela n 'a r r ive pas 

d 'ord ina i re , m a i s que p r e s q u e toujours cet te g râce 

se concède par Dieu a u x pe r sonnes sp i r i tue l les 

qui sont te l les , non s e u l e m e n t quant au don de 

connaî t re , ma is auss i q u a n t a la vie . Ainsi S. Paul, 

d a n s le texte cité p lus haut , par lant de ceux qui 

ont la g r âce du d i s c e r n e m e n t des e sp r i t s , les ap

pel le sp i r i tue l s , ou p rophè tes . Or, c o m m e le don 

de prophét ie n 'es t p a s o rd ina i rement conféré aux 

p é c h e u r s , il ne peut qu 'en être ainsi pour celui 

du d i s c e r n e m e n t : Si quelqu'un croit vire prophète, 

ou spirituel, qu'il reconnaisse que les choses que je 

vous écris sont des commandements du Seigneur l . 

I. Quis videtur propheta esse , aut spir i tual is , cognoscat 

qurc scribo vobis, quia Domini sunt priecepta. — I Cor. 

xiv, 37. 
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Il cherche moine , à p l u s i e u r s r e p r i s e s d a n s la 

m ô m e épî t re , à incu lquer ce l t e vé r i t é : Lhomme 

spirituel juge de toutes choses [; par c o n s é q u e n t 

de cel les qui se t rouven t c a c h é e s d a n s le c œ u r 

de l ' h o m m e . L'esprit pénètre toutes choses, même 

les profondeurs de Dieu2; combien donc se ra -

t-il p lus capab le de péné t re r d a n s le fond de nos 

c œ u r s ? Et , ce qui r ev ien t p lu s c l a i r emen t h m a 

proposi t ion FJhomme animal ne perçoit pas ce 

qui est de l'esprit de Dieu L ' h o m m e charne l n ' es t 

pas capable, de connaî t re l 'espr i t d iv in et, par con

s é q u e n t de le d i s t ingue r de l 'espr i t d iabo l ique et 

de l 'espri t h u m a i n . L a ra i son on est mani fes te , 

car pour recevoir 1 ce l l e l u m i è r e d 'une pure té toute 

par t icu l iè re qui s ' infuse avec la g r â c e du d i sce r 

nement , il faut la t ranqui l l i té dVunc, la pure té de 

consc ience et Te m pire su r s e s p a s s i o n s , toutes 

choses dont sont d é p o u r v u e s les a ines péche

r e s s e s . C'est p r é c i s é m e n t la ra i son (pie donne 

S. T h o m a s , lorsqu 'on par lan t de la prophét ie il 

dit que ce don peut se concéder aux pécheurs , 

ma is qu' i l a r r i v e bien r a r e m e n t qu' i l leur soit 

concédé . 

1. Spir i tual is autom judica t omnia . — I Cor. n, 15. 

2. Spir i tus en im o m n i a scru ta tur , c t iam profuoda Dei. 

— ht., ii, 14. 

3. Ànimal is homo non percipi t c a , quae sunt spir i tus 

Dei. — Ici., ibid. 
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2 8 . Du r e s t e , il e s t hors de doute que d a n s l 'E

g l i s e de Dieu il y a toujours eu des à m o s p u r e s qui 

ont p o s s é d é p a r infusion de g r â c e le d i s cernement 

de leur p r o p r e e s p r i t et de celui des a u t r e s . S. J é 

r ô m e a s s u r e qu'il y ava i t chez le peuple hébreu 

des p r ê t r e s dont l'office était de d i scorner les v r a i s 

p r o p h è t e s des faux prophète s , et de d i s t i n g u e r 

l es p a r o l e s qui é ta ient prononcées p a r impuls ion 

d iv ine de ce l les qui é ta ient proférées par instinct 

h u m a i n ou d é m o n i a q u e : « Il y avai t chez le peu-

» pie j u i f un o r d r e s a c e r d o t a l établi pour d i scerner 

» les p r o p h è t e s des faux prophètes , c 'est-à-dire 

» pour r e c o n n a î t r e c e u x que l 'Esprit de Dieu fai-

» sai t par l er et c e u x qui a v a i e n t un espr i t tout 

» opposé ! . » En sor te qu'il est bien probable que 

b e a u c o u p d'entre e u x posséda ient par voie d'infu

sion ce don de d i s c e r n e m e n t . Si nous par lons de 

la loi é v a n g é l i q u e , il y en a tant qui ont reçu ce 

don de Dieu, m ê m e d a n s le d e g r é éminent que 

n o u s a v o n s e x p l i q u é en p r e m i e r l ieu, qu'il est 

i m p o s s i b l e d'eu ind iquer le n o m b r e . Sa in te Maric-

M a g d e l e i n e de Pazzi voyait l e s pensées que ses 

novices e n t r e t e n a i e n t d a n s l eur espri t , a ins i que 

l es dé faut s a u x q u e l s e l les é ta ient su je t t e s . C'était 

\ . Constituti erant in populo Judaeorum sacerdolales 

g r a d u s , qui prophetas , pseudoprophetasque discerneront : 

hoc est iutel l igercnt, qui de Dei spiri lu loquerentur, qui de 

contrario . — S. U I E R Q N . , lib. H , in Cap. in teaige. 
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une chose si connue d a n s lonl le monas t è re que 

les r e l i g i e u s e s , sur lout ce l l es qui étaient part icu

l i è rement c o m m i s e s à sa g a r d e , n 'osaient s*1 p ré 

senter à el le s a n s avoir au p r éa l ab l e e x a m i n é leur 

consc ience . Une lois devanl, e l le , e l les ve i l l a ien t 

sur leur espr i t et su r leur cœur , afin de ne 

pas y l a i s se r péné t r e r a u c u n e pensée capable de 

les l'aire roug i r , s achan t que la sa in le les décou

vr i ra i t . Sa in te Cather ine de S i e n n e voyai t les pen

sées de s e s d o m e s t i q u e s et leur découvra i t les 

sec re t s de l eu r s e i eu rs a u s s i c l a i r emen t qu 'un au

tre découvr i r a i t à un ami les s e n l i m e n l s de. son 

propre cœur . L e P. R a y m o n d , son confesseur , r a p 

porte qu' i l vou lu t lui cacher un de s e s défau ts tout 

in t ime dont el le l ' ave r t i s s a i t avec douceur . L a 

sa in te lui dit Pourquoi vouloi r me cacher u n e 

chose (pie j e vois p lus c l a i r e m e n t que vous ne la 

voyez v o u s - m ê m e : ' S. J o s e p h de Cuperlino voyai t 

auss i les fautes dont se t rouva ien t coupables ceux 

qui s ' en t re tena ien t avec lui ou qu'il rencont ra i t 

pa r hasa rd sur son chemin . II voyai t j u s q u ' a u x 

espèces pa r t i cu l i è res des fau tes dont ils élaienl. 

sou i l lés . Pour les r e m o n I r e r , il ava i t eoulurne 

de leur d i re : Va te laver le v i s a g e . C'était pour 

leur faire e n l e n d r e qu ' i l s aillent se l aver dans le 

s a n g de- Jésus-Chris t par la confession s a c r a m e n 

tel le . A u s s i p lus i eu r s de s e s a m i s , quand ils se 

sen ta i en t coupables de q u e l q u e s fautes, n 'osa ien t 
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C H A P I T R E IV 

DU D I S C E R N E M E N T D E S E S P R I T S E N T A N T QUE 

V E R T U A C Q U I S E P A R L E T R A V A I L E T ï / l N -

D U S T R I E , E T C O M B I E N L E S D I R E C T E U R S D E S 

A M E S S O N T O B L I G É S DE L ' A C Q U E R I R 

§ i 

2 9 . J ' a i dit que les h is to i res s ac rée s sont r em

pl ies d ' e x e m p l e s de p e r s o n n e s qui ont reçu le pou

voir de péné t r e r par le r e g a r d de l 'espri t dans les 

consc iences , afin d'y découvr i r les mouvemen t s 

occul tes , ou qui , du moins , ont reçu du Saint-

Espr i t une l u m i è r e ex t rao rd ina i re pour porter un 

j u g e m e n t droit sur ces m o u v e m e n t s cachés . Mais 

le nombre de ceux qui ont reçu ce don est bien 

res t re in t si on le c o m p a r e au nombre de ceux qui 

par devoirs d 'état sont ob l igés de d iscerner la 

qual i té des e sp r i t s . P a r m i ce s dern ie rs sont les 

a l ler le t r o u v e r clans s a cel lu le s a n s s 'ê tre con

fessés . 11 se ra i t inuti le de pro longer le récit de 

s emblab l e s g r â c e s . L e s h is to i res s a c r é e s en sont 

r e m p l i e s . 
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p è r e s sp ir i tue l s et les d i r e c t e u r s qui a s s u m e n t la 

c h a r g e de d i r iger les â m e s d a n s la vo ie du sa lu t 

et de la perfect ion. L a p l u p a r t ne p e u v e n t e x e r c e r 

s û r e m e n t l eur c h a r g e s'ils no s a v e n t p a s b ien 

d i s t i n g u e r le pr inc ipe d'où procèdent l es p e n s é e s 

et les affections de c e u x qu'i ls d i r igent , pu i squ' i l 

n'y a p a s pour la p l u p a r t d 'entre eux d ' a u t r e s 

m a n i è r e s de savo ir si ces p e n s é e s et ces affections 

sont bonnes ou m a u v a i s e s . Il faut donc q u e , pour 

s u p p l é e r a u r a r e d i s c e r n e m e n t infus , H y ait un 

d i s c e r n e m e n t c o m m u n à t o u s : car tous les confes

s e u r s do ivent d ir iger les Ames. C'est de ce d i scer 

n e m e n t c o m m u n q u e n o u s p a r l e r o n s h l 'avenir . 

Nous e n s e i g n e r o n s a u x d i r e c t e u r s des a ines la 

m a n i è r e de l 'acquér ir . 

îiO. L e d i s c e r n e m e n t des e s p r i t s a c q u i s p a r 

l ' industr ie cons i s te d a n s un j u g e m e n t droit que 

nous formons sur l'esprit des a u t r e s en nous con

formant a u x r è g l e s et a u x p r é c e p t e s q u e nous 

fournissent les Sa in te s E c r i t u r e s , la sa in te E g l i s e , 

les P è r e s , les Docteurs , l ' expér ience des Sa in t s 

et les l u m i è r e s de no tre p r o p r e s a g e s s e . Il n'y 

a pas l ieu de douter q u e chacun ne p u i s s e se 

p r o c u r e r un pare i l d i s c e r n e m e n t ; car les S a i n t e s 

E c r i t u r e s l ' ins inuent c l a i r e m e n t . L e d isc ip le b ien-

airnô n o u s aver t i t de ne p a s cro ire a u x e s p r i l s 

s a n s é p r o u v e r a u p a r a v a n t s'ils sont de Dieu : Ne 

croyez point à tout esprit; mais éprouvez les esprits. 
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s'ils sont de Dieu l. L ' a p ô t r e S. Paul nous exhorte 

à ne p a s m a r c h e r en a v e u g l e s , ma i s à éprouver 

toutes les choses , à e m b r a s s e r seu lement cel les 

qui à l ' épreuve se montrent bonnes , et à re j e t er 

cel les que Ton reconna î t m a u v a i s e s : Eprouvez 
tout : retenez ce qui esl bon. Abstenez-vous de toute 
apparence de mal 2 . Ces é p r e u v e s dont nous par* 

lent tant les S a i n t e s E c r i t u r e s ne sont a u t r e chose 

q u e des e x a m e n s s é r i e u x de nos actions, faits 

conformément a u x précepte s et aux r è g l e s puisées 

a u x s o u r c e s des Sa in te s E c r i t u r e s . Tl est certain 

q u e le d i s c e r n e m e n t infus n'a p a s besoin d'épreu

v e s si r i g o u r e u s e s . A celui qui a le d i scerne

ment p a r g r â c e g r a t u i t e m e n t donnée, il suffit 

qu'il voie les opéra t ions des a u t r e s ou qu'ils lui 

découvrent l es m o u v e m e n t s de leur c œ u r pour 

qu'il p u i s s e déc ider s u r la qual i té bonne ou m a u 

v a i s e de l e u r s e s p r i t s ; p a r c e que la lumière 

e x t r a o r d i n a i r e q u e Dieu lui a donnée supplée 

toutes les p r é c a u t i o n s h u m a i n e s . L e S a u v e u r lui-

m ê m e , a p r è s nous avoir dit : Gardez-vous des faux 
prophètes qui viennent à vous sous des vêtements 
de brebis, tandis quau dedans ce sont des loups ra
vissants, a joute auss i tô t : Vous les connaîtrez à leurs 

L Nolite omni spiritui c r e d e r c ; sed probate spiritus si 

ex Deo sint . — I Joan. iv, L 
2. Omnia probate : quod bonum est tenete : ab omni spe-

cio raala abst inete vos. — I Thess., Y , 2 1 , 22. 
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fruits *, c 'est-à-dire en e x a m i n a n t s o i g n e u s e m e n t 

l eu r s ac t ions . Or cet e x a m e n ne peut se faire s a n s 

réfléchir si de te l les oeuvres concordent a v e c l es 

r é g i e s de la j u s t i ce et de la sa in te té . J ' a jou te que 

N . - S . Jésus -Chr i s t ne donne pas s e u l e m e n t ce s a g e 

a v e r t i s s e m e n t à q u e l q u e s p e r s o n n e s éc l a i r ées 

d 'une l u m i è r e e x t r a o r d i n a i r e ; il le donne à tous . 

T o u s p e u v e n t donc avoir un tel d i s ce rnemen t , non 

pas , bien en tendu , par don, p u i s q u e cela n 'es t le 

p a r t a g e que d 'un petit n o m b r e , ma i s par l 'art et 

l ' indus l r ie . 

31. C'est ce qu 'a vou lu faire en tendre S u a r e z , 

à l 'endroit où, pa r l an t du d i s c e r n e m e n t des e s 

pr i t s , il dit : « On ne doit p a s s ' a t t endre q u ' u n e 

» g r â c e g ra tu i t emen t donnée le s e r a tou jours et 

» pour chaque cas en par t icu l ie r , car Dieu ne l 'a 

» p a s p romise à tous et ne la donne pas cont inuel-

» l ement , m a i s s e u l e m e n t quand il le veu t et à 

» qui il v e u t ; et cependan t chacun peut dans la 

» p r a t i que prononcer un j u g e m e n t p ruden t avec 

» une cer t i tude mora l e et d i sce rner les d ive r s 

» e sp r i t s , car Dieu ne refuse p a s le s ecou r s suffi-

» s a u t si l'on fait avec s a g r â c e ce qui dépend de 

» soi, et voi là pourquoi , q u a n d il s ' ag i t de d iscer -

» ner en t re ces e sp r i t s non s e u l e m e n t ce qui est 

i. Àtlendile a falsis prophetis : qui veniunt ad vos in 

vest îmentis ov ium, iutr insecus au t em suut lupi rapacos : a 

fructibus corum coçnoscetis eos . — M A T T I I . , Y I I , 15 , 10. 
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» vra i ou faux , bon ou m a u v a i s (chose moins dif-

» bcile) , m a i s encore ce qui es t bon ou mei l leur , 

» sûr ou d a n g e r e u x (chose p lus a rdue) , les hom-

» m e s in s t ru i t s et sp i r i tue l s donnent différentes 

» r è g l e s que doivent avoir sous la main ceux qui 

» ins t ru i sen t et d i r igent les au t re s *. » Cet émi-

nent docteur dit donc e x c e l l e m m e n t que, d 'une 

par t , nous s o m m e s tous exhor t é s à éprouver les 

espr i t s , et, d ' au t re par t , que le d i sce rnement des 

espr i t s g r a t u i t e m e n t donné ne se confère pas à 

tous . Nous s o m m e s donc tous exhor tés à nous 

p rocure r pa r d i l igence h u m a i n e un d i sce rnement 

m o r a l e m e n t cer ta in pour d i s t inguer non seu l e 

men t le v r a i ou le faux espr i t , ma i s auss i le bon 

ou le m a u v a i s , lo bon ou le mei l leur , le sûr ou le 

d a n g e r e u x . Or ce la s 'obtient en su ivan t les r èg l e s 

que nous ont t r acées les m a î t r e s de la v ie spir i -

i . Neque expec landa semper es t specialis g r a t i a gra t i s 

data , liane e a i m non promis i t Deus omnibus , nec semper 

i l lam praebet, sed quibus et quando vult : et nihilominus 

omnes possuut eu m mora l i , et p rac i ica cerlitudine pruden-

ter di judicare, et discernere inter hos spiritus : neque Deus 

ad hoc negat auxi l ium suffirions, si homo, cum divina gra-

i ia , quod in se est faciat, et ideo ad discernendurn inter 

hos spir i tus , non solum inter verum et falsum, bonum et 

m a l u m (quod ordinaric minus est difficile) sed et iam inter 

bonum et mel ius , inler securum et periculosum (quod est 

dif(îcilius) vari îB reguke t raduntur a docLis et spir i tual ibus 

viris, quas prae m u n i b u s habere oporlet eos, qui a l iorum 

suut duces et mag î s t r i . — S C A R . , de Gratia, par t . I, pro-

log. 3, c ap . 5, n. 40. 
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tue l le . Ces r è g l e s sont fondées s u r la S a i n t e E c r i 

ture , la tradi t ion , l a d o c t r i n e de la sa in te E g l i s e 

cathol ique ot des S S . P è r e s , l ' exemple des sa in t s 

et la droi te ra i son éc la i rée do la l u m i è r e de la foi. 

C o s t c o q u e nous a v o n s e x p o s é c i - d e s s u s , 

; { 2 , 11 suit de là que le d i s c e r n e m e n t dont nous 

par l ions tout à l 'heure et dont nous p a r l e r o n s d a n s 

le c o u r s de ce l ivre n'est p a s un don, m a i s une 

ver tu a c q u i s e par nos p r o p r e s so ins . Il s 'ensuit 

encore que les j u g e m e n t s q u e ce t te v e r t u do dis

c e r n e m e n t forme s u r les e s p r i t s ne sont p a s infail

l ib les ; car , bien que les r è g l e s et les e n s e i g n e -

monts donnés pour bien j u g e r , tels q u e c e u x qui 

sont pr i s de» Sa in te s E c r i t u r e s et des s a i n t s doc 

l e u r s de l 'Egl i se , soient infail l ibles, il n'est pas 

cer ta in q u e lesdits e n s e i g n e m e n t s so ient j u s t e 

ment a p p l i q u é s d a n s les j u g e m e n t s . On peut d ire 

a u p l u s , avec S u a r e z , qu' i ls ont une cer t i tude mo

r a l e et pra t ique en tant qu' i ls sont fondés en r a i 

sons qui nous en m o n t r e n t c l a i r e m e n t la con

formité a v e c lesditos r è g l e s , et que l'on ne pour

rai t s a n s t é m é r i t é j u g e r d'une m a n i è r e c o n t r a i r e . 

§ H 

3 3 . Que lo d irocteur réf léchisse ici à l 'obligation 

g r a v e qu'il encourt en consc ience do se p r o c u r e r 

à tout pr ix un tel d i s c e r n e m e n t des e s p r i t s , s a n s 

lequel il est imposs ible qu'il n 'erre pas f r é q u e m -
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ment d a n s la direct ion des â m e s et non s a n s un 

g r a n d pré jud ice pour e l l e s . Que dirions-nous d'un 

h o m m e qui se met t ra i t a g u é r i r les ma lades s a n s 

avoir app r i s les r è g l e s par l e sque l l e s on parv ien t 

à conna î t re les m a u x qui affl igent le corps humain , 

et s a n s avoi r acqu i s les not ions par l e sque l les on 

d i s l i ngue les m a l a d i e s et Ton appl ique à chacune 

le r e m è d e qui lui conv ien t ? Ne dir ions-nous p a s 

qu'il est i ncapab le d ' exe rce r un tel m i n i s t è r e ; 

qu'il a été bien t é m é r a i r e en l ' ent reprenant et 

qu'i l pèche en l ' exe rçan t ; ca r au lieu de guér i r 

les m a l a d e s , il se met en un danger évident de 

l eur donner la mor t . Cela rev ien t p réc i sément à 

notre" c a s . Un d i rec teur qui n 'a pas acquis un suf

fisant d i s c e r n e m e n t des e sp r i t s ne peut connaî t re 

de que l le c a u s e p rov iennen t l es impuls ions et les 

m o u v e m e n t s du cœur , si c 'es t de Dieu, ou du dé

mon, ou de notre na tu re d é g é n é r é e . Et c'est encore 

p lus v ra i si l e s m o u v e m e n t s in t é r i eu r s sont ex t ra

ord ina i res , c o m m e il a r r i ve souven t chez l es per

sonnes con templa t ives . L e d i rec teur qui m a n q u e 

des c o n n a i s s a n c e s n é c e s s a i r e s es t donc exposé à 

un péri l man i fes te d ' app rouve r ce qui mér i te le 

b l âme , de b l âmer ce qui es t d igne d 'approbat ion, 

et de p r e sc r i r e des r è g l e m e n t s de vie é t r a n g e s 

qui, au lieu de pousse r les Ames à la perfection, 

sont pour e l les tout autant d 'obs tac les et, peut-

être , les met ten t su r le chemin de la perdit ion. Il 
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suit de là qu'on ne peut e x e m p l e r fie q u e l q u e note 

île témér i té et de q u e l q u e tache d é p ê c h é quicon

que se pose c o m m e p è r e spir i tuel des â m e s s a n s 

avoir acqu i s les c o n n a i s s a n c e s v o u l u e s et s a n s 

avoir le d i s c e r n e m e n t des e sp r i l s , su r tou t s'il s e 

met à confesser d a n s les m o n a s t è r e s de r e l i g i e u s e s , 

où il y a toujours beaucoup d'Ames qui a sp i r en t 

s é r i e u s e m e n t à la perfect ion, pa rmi l e sque l l e s il 

s 'en t rouve que Dieu condui t par les vo ie s ex t r a 

o rd ina i r e s et qui ne p e u v e n t conférer q u ' a v e c lui 

des m o u v e m e n t s de l e u r s cceurs . 

iM. S. T h o m a s reconna î t deux i g n o r a n c e s pce-

c a m i n e u s e s dans l ' h o m m e . 11 appe l le l 'une di

recte : c 'est quand on veu t e x p r e s s é m e n t ne pas 

connaî t re ce qu 'on est ob l igé de savo i r . Il n o m m e 

l 'autre indirecte , et c 'est q u a n d on n é g l i g e , soit, 

pour évi ter la ( a l i gne , soit pour se d i s t ra i re en 

d ' au t r e s occupat ions , d ' app rend re ce qu 'on es t 

tenu en conscience de savo i r . Par lan t de cet te s e 

conde ignorance , qui se r appor t e à notre sujet , il 

conclut qu 'e l le n ' e x c u s e p a s . d e péché 1 . Donc l'on 

ne peu t e x c u s e r de péché un confesseur qui ne 

s'efforce p a s d ' acquér i r les l u m i è r e s qui sont né

c e s s a i r e s pour un j u s t e d i s c e r n e m e n t des e s p r i t s ; 

t. Talis enim negl igenl ia facit ignoranl iam ipsani esse 

vo lun ta r iam, et pecca tum, d u m m o d o sit eorum quse quis 

scire tcuetur et potest : et ideo tal is ignoranl ia non totaliter 

excusât a peccato. — S. Tnou. , 2 ^ , qu. 70 , a r t . 3. 

http://pas.de
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p a r c e q u e le devoir de son emploi et la char i té 

l'y obl igent , et qu'il s 'expose au péril d 'errer en 

m a t i è r e de si g r a n d e i m p o r t a n c e . 

3 3 . Mais S . A u g u s t i n a p p u i e p lus d irec tement 

notre propos i t ion , quand il dit que m a n q u e r à la 

char i t é e s t t o u j o u r s péché , qu'il soit poss ib le ou 

non d'éviter ce m a n q u e m e n t ( supposant pourtant 

q u e le m a n q u e m e n t p r é s e n t es t la sui te d'une oc

cas ion coupable ) , p a r c e que , dit-il, si le m a n q u e 

m e n t p e u t s 'éviter, la faute est dans la volonté 

p r é s e n t e . S'il ne peut s 'évi ter , elle est d a n s la 

vo lonté p a s s é e : « Il y a p é c h é , l or sque la char i té 

» r e q u i s e fait défaut , ou bien lorsqu'e l l e es t 

» m o i n d r e qu'il ne faudra i t , soit que ce mal p u i s s e 

» ê t r e év i t é soit qu'il ne le p u i s s e p a s , car le péché 

» est produ i t d a n s le p r e m i e r cas par la volonté 

» ac tue l l e et d a n s le second par la volonté pas -

» sée *. » Donc, si un d i r e c t e u r erre au préjudice 

d 'autru i , p r e n a n t un espr i t m a u v a i s pour bon, ou 

u n bon pour m a u v a i s , il pèche , bien qu'il n'ait 

p a s la vo lonté de pécher . Il pèche , d is - je , non par 

la volonté qu'il a p r é s e n t e m e n t , ma i s p a r cel le 

qu'i l a e u e de ne p a s s ' ins tru ire suf f i samment 

a v a n t de s 'exposer à de te l s e x a m e n s . Et si le 

4. P e c c a l u m est au tem, etnn vel non est char i tas quae 

e s s e débet; vel mïnor est qnam débet sive hoc voluniale 

vi tari poss i t , . s ive non possit : quia si potest, pnesens volun-

i a s hoc facit : si a u t e m non potest , prseterita volunlas hoc 

iecit . — S . ÀCGUST . » l ib. de perfect. justiL, cap. 6. 
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C H A P I T R E V 

DKS M O Y E N S P A U L E S Q U E L S L E D I R E C T E U R 

P E U T A C Q U É R I R L E D I S C E R N E M E N T D E S 

E S P R I T S 

Si chaque p rofesseur es t tenu de savoi r et 

1. Noc potest cis esse excusat io condcmnal ionis ignoran-

t ia veri tat is , quibus fuit inveniendi facu l las , si fuisset qua> 

lec teur dés i re en avoi r u n e au t r e r a i son , S. J e a n 

Chrysostoine la lui donne en d isan l qu 'on ne peut 

e x e m p t e r de faute , el peut-être de la d a m n a t i o n , 

celui qui ayan t eu le moyen de t rouver le v ra i , 

n'a p a s eu la volonté de le chercher « 11 es t im-

» poss ib le d ' excuse r ceux qui sont d a m n é s par 

» i gno rance de la vér i t é et qui a u r a i e n t eu la 

» facilité de la t rouver , s ' i ls ava len t eu la bonne 

» volonté de la chercher \ » par une é tude pro

por t ionnée à l ' impor tance de leur min i s t è r e . Afin 

donc qu'il n ' a r r ive p a s un si g r a n d mal à aucun 

d i rec teur des a ines , m a i s que chacun r empl i s se , 

e x a c t e m e n t les ob l iga t ions s t r ic tes de s a c h a r g e , 

j ' e x p o s e dans le chap i t re s u i v a n t les m o y e n s par 

l e s q u e l s se peut acqué r i r ce d i s c e r n e m e n t si né

c e s s a i r e à la bonne condui te de s a ines . 
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de p r a t i q u e r les m o y e n s p a r l e sque l s on atte int la 

fin de son a r t , combien p l u s un maî t re d a n s la 

v ie sp ir i tue l l e est-i l obl ige cle savoir et de m e t t r e 

en p r a t i q u e les m o y e n s p a r l e sque l s s e u l s (à 

moins que Dieu ne veu i l l e le secourir p a r des 

dons e x t r a o r d i n a i r e s ) il peu t j u g e r et d i scerner 

l 'esprit de v é r i t é de l 'esprit d 'erreur , et donner à 

chacun la direct ion qu'il f a u t ? Car, selon S. Denis 

l ' A r é o p a g i t e , c'est l 'art le p l u s élevé c l le p l u s di

vin a u q u e l on p u i s s e s ' a d o n n e r ; p u i s q u e p a r cet 

a r t on coopère au sa lu t et à la perfection des â m e s 

pour l e s q u e l l e s Dieu a d o n n é sa vie el r é p a n d u tout 

son t r è s p r é c i e u x s a n g : « E n t r e toutes les choses 

» d iv ines , la p l u s div ine est de coopérer avec Dieu 

» au sa lu t des â m e s *. » L e s m o y e n s dont on peut 

u s e r sont n o m b r e u x . J e chois ira i les p lus impor

t a n t s et j e l e s e x p o s e r a i b r i è v e m e n t . 

3 7 . P r e m i e r moyen . D e m a n d o r i n s t a m m e n t à 

Dieu la l u m i è r e du d i s c e r n e m e n t ; car les pensées 
des hommes sont timides et nos prévoyances incer
taines%. Dieu seu l qui voit le fond des c œ u r s est 

le p o n d é r a t e u r de nos e s p r i t s , c o m m e le déc larent 

rendi voluntas . — S . J O A N . C H R Y S . , opus imp. in Matth., 
ho m. 44. 

\ . Omnium div inorum d iv in i s s imum est, cooperari Deo 

in s a l u l e m a n i m a r u m . — S . D I O X Y S . A R E O P . , de Cœlest. /«e-

rarch.y cap . 3. 

2. Cogital iones enim m o r t a l i u m l imidœ, et incertaî pro-

videntia?. — Sap., ix, i i . 
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l e s P rove rbes : Toutes les voies de l homme sont 

ouvertes à ses yeux : le Seigneur pèse les esprits 1. 

C'est donc de lui seul qu 'on doit e s p é r e r cet te lu

m i è r e qui est néce s sa i r e pour d i sce rne r les e sp r i t s 

s a n s e r r e r . À lu i , dit S. L a u r e n t J u s l i n i e n , il ap 

par t i en t de donner une in te l l igence s u r e pour 

voi r du r e g a r d men ta l les i l lus ions sp i r i tue l les 

de s d é m o n s et d i s t i ngue r les d i v e r s e s qua l i t é s des 

m o u v e m e n t s i n t é r i eu r s de P â m e « L e Sain t -

» Esp r i t donne l ' in te l l igence pour voir c l a i r e m e n t 

» les a t t aques sp i r i tue l l es des d é m o n s et les mou-

» v e m e n t s in t é r i eu r s de l ' e s p r i t 2 . » Donc, c o m m e 

dit S . J a c q u e s , que celui à qui manque la sagesse, 

ht demande à Dieu qui donne à tous en abon

dance , et ne reproche rien, et elle lui sera donnée. 

Mais quil demande avec foi, sans aucun doute ; 

car celui qui doute est semblable au flot de la 

mer, qui est agité et poussé cà et là par le vent. 

Que cet homme donc ne s'imagine pas recevoir 

quelque chose de Dieu*. Il faut, si l 'on veu t ê t re 

1. Omnes vi;B hominis patent oculis c j u s ; sp i r i tuum pon-

derator est Dominas . — Prou., xvi, 2 . 

2 . Porro (Spir i tus sauc lus ) iu te l l igent iam p n c s t a l . . . ut 

sp i r i tua les iusultus da»monum, et interni anima 1; motus 

c laro cernantur intuitu. — S . L A U R K N T . J U S I I X . , s e r m o in 
festo Pantec. 

3. Si quis vestrum indigot sap ien l ia , postulet a Deo, qui 

dat omnibus affluenler, et non i inproperat : et dabilur ei . 

Postulet au tem iu lide niiiil lucs i lans : qui enim hnesital, 

s imi l i s est tluctui m a r i s , qui a vento movetur ci circumfer-
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e x a u c e , avo i r u n e foi v i v e et f erme . A u t r e m e n t , 

on est inhabi le a r e c e v o i r ce d i s c e r n e m e n t si 

d é s i r e . 

3 8 . Q u a n d le d i rec teur se p r é p a r e à e x a m i n e r 

une a m e , il convient qu'il r enouve l l e s e s p r i è r e s 

a v e c p l u s do f erveur , p a r t i c u l i è r e m e n t q u a n d il 

se r e n c o n t r e cer ta ins points p lus embroui l l é s et 

p lus o b s c u r s qu'il ne peut péné trer et d i s t i n g u e r 

par son savo ir , alin que Dieu éclaire son espri t 

p a r la l u m i è r e cé l e s t e . Il doit dire a lors a v e c le 

roi J o s a p h a t : Comme nous ignorons ce que nous 
devons faire, il ne nous reste qxCà diriger nos yeux 
vers vous1. Moi, S e i g n e u r , j e ne sa i s que l j u g e 

m e n t por ter sur cette a m e ; il ne me r e s t e a u t r e 

chose à fa ire q u e d'é lever m e s y e u x et mon es

prit v e r s v o u s et d ' implorer votre l u m i è r e . 

3 9 . Mais ici s e p r é s e n t e une object ion . S'il 

faut a u s s i pour ce d i s c e r n e m e n t la l u m i è r e s u r n a 

ture l le , il n'y a pas de différence entre le d i scer

n e m e n t qui s 'acquiert p a r l ' industr ie et ce lui que 

l'on reçoit par don, p u i s q u e l'un et l 'autre dépen

dent de la l u m i è r e d iv ine . J e réponds qu'il faut 

d i s t inguer d e u x sortes de l u m i è r e s s u r n a t u r e l l e s , 

lur. Non ergo rosliracl b o m o iJIc quod accipiat al iquid a 

Domiuo. Non ergo aîstimel hoiuo ille quod ac.cipial aJiquid 

a Domino. — J u c , i, îi, (i, 7. 

I . Cuni i g n o r e m u s quid ugere debeamus , IJOC so lum Iia-

bemus res idui , ut oculos nostros d i r i g a m u s ad le. / / P a r . , 

x x , 1 2 . 

4 
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l 'une e x t r a o r d i n a i r e , l 'autre o r d i n a i r e ; que ccl le-

lli est une g r â c e g r a t u i t e m e n t d o n n é e « g r a t i s 

d a t a » , et que celle-ci se n o m m e « g r a t u m f a c i e u s » , 

c o m m u n e h tous l es h o m m e s j u s t e s . (lelic-la se 

concède à p o u ; colle-ci ne se r e f u s e à a u c u n , s u r 

tout si l'on se t rouve en état do g r â c e . Or, la 

l u m i è r e qui a p p a r t i e n t au don du d i s c e r n e m e n t 

infus , dont nous a v o n s p a r l é au chap i t re tro i s ième, 

n'est p a s cette secundo g r â c e ; c'est la p r e m i è r e , 

é t o i l e consis te d a n s une i l luminat ion p u r e , c l a i r e , 

p é n é t r a n t e de l 'esprit , par l aque l l e on voit subi

t e m e n t , soit en e u x - m ê m e s , soit p a r de l é g e r s in

dices , s a n s p e r q u i s i t i o n s ni e x a m e n s , l e s m o u v e 

m e n t s d'esprit d'une p e r s o n n e et qu'on en d i s t i n g u e 

p r o m p t e m e u t la qua l i t é , dette e s p è c e île d i s c e r n e 

m e n t ( q u a n d toutefois Dieu la concède) est la 

m e i l l e u r e , qui ne le v o i t ? car avec elle on a r r i v e 

v i te et s û r e m e n t à découvr ir ce qui s e cache d a n s 

le c œ u r des a u t r e s . S. J e a n de la Croix l ' expl ique 

m e r v e i l l e u s e m e n t quand il dit : « 11 faut c e p e n d a n t 

» savo ir que ceux qui ont a ins i d é g a g é l eur espr i t 

» de toute i m p u r e t é , obt iennent p l u s fac i lement 

» la c o n n a i s s a n c e des s ecre t s du c œ u r , des sent i -

» monts cachés , do tout l ' intér ieur des a u t r e s , de 

» l e u r s inc l inat ions et de l e u r s ta lents , et ils les 

» conna i s sen t o r d i n a i r e m e n t p a r des s i g n e s ex té -

» r i e u r s , quo ique fort l é g e r s ; p a r e x e m p l e , u n e 

» paro le , un tour d'oeil, un m o u v e m e n t d o t ô t e ou 
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» q u o i q u e a u t r e g e s t e s e r a capable de les faire pé-

» n é t r e r d a n s le fond de l'Ame. En effet c o m m e le 

» d é m o n peut conna î tre do celte sorte notre inte-

» r i eur , parce qu'il est tout espr i t , de m ê m e l 'homme 

» sp ir i tue l y peut avo ir accès par ces m o y e n s , 

» p u i s q u e se lon le l a n g a g e de l 'Àpotre, f homme 
» spirituel juge de toutes choses, et que l'esprit dû 
» vin sonde ce qu'il ;/ a de plus cache', jusqu'aux 
» plus profonds secrets de Dieu. Il est vra i que ces 

» s i g n e s e x t é r i e u r s ne p e u v e n t les conduire na-

» t u r e l l e m c n t à la c o n n a i s s a n c e des p e n s é e s et de 

» tout l ' intér ieur des h o m m e s , mais ils le peu-

» vent s u r n a t u r e l l e m e n t par les lumières (pie les 

» sp ir i tue l s reço ivent d'en h a u t en cette occasion *. » 

4 0 . Mais la l u m i è r e qui appar t i en t au d i scerne 

m e n t des e spr i t s , qui peut ê tre acquise p a r qui que 

ce soit, et dont nous p a r l o n s clans le présen t cha

p i t re , n'est p a s si p u r e , si v ivaco , si péné trante . 

E l l e e s t mo ins é levée , p l u s obscure , p l u s débile , 

et ne p e u t p a r e l l e - m ê m e , ni avec le seul s ecours 

do q u e l q u e indice , p é n é t r e r l 'origine des m o u v e 

m e n t s i n t é r i e u r s . El le a beso in de t e m p s , d'exa

m e n s d i l igents et r é p é t é s . Il lui faut des préceptes , 

des r è g l e s , une doctr ine bien fondéo; p a r c e que , 

en définit ive, son office n'est que d'éclairer , de 

\ . S . J E A N D E L A C R O I X , Montée du Garmel, liv. If, chap. 2 6 . 

Nous donnons le p a s s a g e entier d'après la traduction de 

l 'espagnol par le P . Mai l lard — N. T. 



( i i L E D I S C E R N E M E N T D E S E S P R I T S . — C H I P . V 

dir iger l 'esprit du d irec teur sp ir i tue l , afin qu'il 

appl ique bien d a n s les cas p a r t i c u l i e r s l e s r è g l e s 

du d i s c e r n e m e n t des e spr i t s , et que , j u g e a n t 

d 'après cette bonne appl icat ion , il s a i s i s s e le v r a i . 

Cette l u m i è r e est donc ord ina ire ot ne se r e f u s e à 

p e r s o n n e . Ton!, s u p é r i e u r , (oui, p è r e spir i tue l , tout 

d irecteur dos Ames doil la d e m a n d e r cont inue l le 

ment à Dieu, s p é c i a l e m e n t quand il doit e x a m i n e r 

l 'esprit de s e s d i sc ip le s ou q u a n d ils lui r e n d e n t 

compte de leur in l ér i eur , m a i s p lus part i cu l i ère 

ment d a n s los c a s a r d u s et d o u t e u x . A u t r e m e n t , 

q u e l q u e c o n n a i s s a n c e qu'il ait a c q u i s e , il fa i l l ira 

d a n s l 'application d e s doc tr ines , ne d o n n e r a point 

de j u g e m e n t j u s t e ot vrai s u r les opérat ions inté

r i e u r e s dos a u t r e s , et Ton pourra dire do lui que 

s'il est bon c o n n a i s s e u r des e s p r i t s spéeu la t ivo -

ment , il ne l'est pas d a n s la p r a t i q u e . Href, qu'il se 

rappe l l e l ' ense ignement plein d 'aulor i lé du concile 

de T r e n t e « Dieu ne cumulande pus dos choses 

» imposs ib les , m a i s en c o m m a n d a n t il aver t i t de. 

» faire ec que Ton pont ni do d e m a n d e r ce qu'on 

J> ne peut pas , et il a ide , alin qu'on le p u i s s e ] . » 

h I . L e second moyen, c'est de s 'appl iquer à con-

1. Deus imposs ib i l ia non jubel , sed jub^ndo inonet, ot 

facerc quod possis , et petere quod non posais , cl a d j u v a l , ut 

poss is . — Tiun., s e s s . G, cap . I I . 
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naî t re les r èg l e s qui a ident à d iscerner l 'espri t 

v ra i du Taux, spéc ia l emen t par l 'étude de l 'Ecr i ture 

s a i n t e . Pour ne p a s e r r e r d a n s l ' intel l igence des 

s e n s p lus obscur s , il faut s ' a ider de que lque docte 

et s a v a n t in terprè te . L e s p i e r r e s de touche avec 

l e s q u e l l e s on d i s t i ngue l 'espr i t vra i de celui qui 

n 'en a que l es a p p a r e n c e s , ce sont les ense igne 

ments , les r è g l e s , les p r é c e p t e s donnés pour un tel 

d i s c e r n e m e n t . On les t rouve en p remier lieu dans 

l 'Ecr i ture sa in te , où Dieu les a déposés ça et là. Il 

faut l e s y chercher , c o m m e l 'enseignai t Hugues 

de Saint-Victor a u x moines s e s disciples , en leur 

d i san t : « Quand donc vous l isez les Sa in tes Ecr i -

» t u r c s , pesez avec a t tent ion ce qu 'e l les disent 

» pour exc i te r en v o u s l ' amour divin, pour mépri-

» se r le monde , pour vous ga ran t i r des p i èges de 

» l ' ennemi , pour en t re ten i r l e s bons sen t iments 

» et pour a l lumer p lu s v i te dans le c œ u r une 

» a rden te componct ion , pour apprendre la r è g l e 

» de nos act ions, l 'humil i té de l 'esprit , et la pa-

» l ience dans les a d v e r s i t é s J . » ^ é t a i t - c e pas leur 

] . Cum igitur divinas scr ip turas legitis, solerter per-

pendi tequid ibi dictuni sit ad exci landum in vobis amorem 

Dei, quid ad contemptuni srcculi, quid ad cavendas insidias 

in imici , quid ad bonos aiïectus nutriendos, et prava deside-

ria exl inguenda va lea t ; et quid citius cor per compuuctionis 

a rdorem accendat . Quid d isc ip l inam in opère, quid bunnli-

l a l em in cogitai ione, quid pot ienl iam in adversis haberc 

doceat ; quid denique ad agenda bona securum, et ad m a l a 

4. 
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dire que par cet te sa in te é tude ils app rend ra i en t 

ce qu ' e s t l ' espr i t du monde , pour le m é p r i s e r ; ce 

qu 'es t l ' espr i t du démon , pour le r e j e t e r ; ce qu ' es t 

l 'espri t do la chair , pour le r e f r éne r ; ce qu ' e s t 

l 'espr i t de Dieu pour l ' e m b r a s s e r , et que tout ce l a 

ils le s a u r a i e n t par des r è g l e s s û r e s et infailli

b les , données pa r Dieu m é m o . Il faut donc nous 

p longer d a n s l 'é tude des S a i n t e s Ec r i t u r e s pour 

en ex t r a i r e , nous aus s i , les c a r a c t è r e s du v r a i 

espr i t . 

4 2 . E l le es t terr ible la m e n a c e q u e Dieu fait a u x 

p rê t res par le prophète Osée : Parce que, toi, tu as 

rejetéla science, jeté rejetterai afin que lu 71 exerces 

pas le sacerdoce pour moi{. Corné l ius à Lapide dit 

que par cù mot science le p rophète en tend la connais

sance de Dieu et de la loi d iv ine , non s eu l emen t spé

cu la t ive mais p ra t ique , que les p r è l r o s de ce t e m p s 

nég l igea ien t d 'acquér i r par l ' é tude de s d iv ines Ecri

t u r e s 2 . Et à c a u s e de leur n é g l i g e n c e pré judi 

ciable à tout le peuple , Dieu menaça i t d 'en lever 

à I s raë l le sace rdoce et le cul te des sa in t s au t e l s 3 . 

cavenda doceat esse c i r cumspec lum. — H U G O A S . V I C T . , 

de instït. novitior., cap. 8. 
J . Quia tu scientiarn repulisti , r cpe l lam te, ne sacerdo-

dotio fungaris mihi . — Osée, iv, 6. 

2 . Scientiarn vocat, Dei lcgisquc divinae s tudium et c o -

gnit ionem, non laûtum specu la t ivam, sed et p rac t icam. — 

C O R N , A L A P I D E , in textu. 

3. N imi rum quia vos legem m e a m adeo neglexis t i s , ut 
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nec cam lcgeretis, nec ipsos Jegis libros haberetis, ego 

J e no v e u x p a s d i re p a r là que Dieu e n l è v e r a le 

s a c e r d o c e a u x d i r e c t e u r s qui sont é t r a n g e r s à cette 

s a i n t e é t u d e ; j e s a i s q u e le c a r a c t è r e sacerdota l est 

indé léb i le ; et bien moins encore qu'il ô t e r a de 

son E g l i s e T o r d r e s a c e r d o t a l , c o m m e il en p r i v a 

I s r a ë l . J e dis p o u r t a n t qu'il l eur r e f u s e r a ces grâ -

cos spéc ia le s qui sont si p r o p r e s à faire de bons 

p r ê t r e s ot de d i g n e s m i n i s t r e s des aute l s . Ce s e r a 

u n e j u s t e puni t ion , c a r il ne mér i t e p a s de secours 

p a r t i c u l i e r s de Dieu celui qui , dans l 'exercice de 

son m i n i s t è r e s a c r é , ne se soucie pas de ven ir en 

a ide a u prochain . 

^ 3 . J e dis en second lieu que ces bel les p i e r r e s 

do touche , par l e s q u e l l e s on d i s t ingue lo bon es

pr i t du faux , se t rouvent a u s s i dans les écr i ts des 

P è r e s et des Docteurs , qui les ont e x t r a i t e s des 

d iv ines E c r i t u r e s pour nous les proposer , afin que 

n o u s nous en s e r v i o n s d a n s notre conduite . Ces 

p r é c e p t e s sont s u r s a u s s i , p a r c e qu'i ls sont t irés 

d e s S a i n t e s E c r i t u r e s . S u r s encore sont les e x e m 

p l e s , l e s e n s e i g n e m e n t s des sa ints , que^l'on dé

c o u v r e d a n s l eur v ie ou d a n s l eurs œ u v r e s ; parce 

qu'en a g i s s a n t ou en ins t ru i sant , i ls étaient m u s 

p a r l 'esprit divin qui les ass i s ta i t d'une m a n i è r e 

p a r t i c u l i è r e d a n s l e u r s opérat ions . Par conséquent , 

vicissim vobis ipsam legem, scientiam, sacerdotium, om-
nemquc mei cultum et rcligioaem auferam. îbid. 
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il est n é c e s s a i r e q u e les d i r e c t e u r s des a m e s étu

dient f r é q u e m m e n t ces l i v r e s p i e u x , pour en e x 

tra ire des m a x i m e s sp ir i tue l l e s qui les a ideront à 

d i scerner et à d ir iger les m o u v e m e n t s i n t é r i e u r s 

de ceux qu'i ls d ir igent . J ' a v o u e qu'en c o m p o s a n t 

cet o u v r a g e j ' a i voulu leur en é p a r g n e r la peine , 

a y a n t recuei l l i s u r le su je t beaucoup de ces no

tions a v e c l e sque l l e s ils p e u v e n t s û r e m e n t d iscer

ner q u e l q u e espr i t (pie ce soit , v r a i ou faux , bon 

ou m a u v a i s , et conduire chacun a v e c rec t i lude 

d a n s le chemin de la perfect ion, ou au moins du 

sa lut , selon les d i v e r s e s q u a l i t é s des p e r s o n n e s 

qu'i ls p r e n d r o n t sous leur d irect ion. J ' e s p è r e donc 

q u e mon p a u v r e trava i l p o u r r a leur ê t r e d'un 

g r a n d s e c o u r s . Toutefois , ils ne do ivent p a s se 

contenter de ce la : mais il faut qu'i ls a ient sou

vent d a n s les m a i n s d 'autres a u t e u r s de plus de 

de crédit , p a r c e que Tenu p u i s é e à la s o u r c e est 

toujours p lus pure, que cel le qui est pr i se d a n s 

les r u i s s e a u x . 

\ \ . S'ils ont soin d'y a p p o r t e r un tel zèle . Dieu 

ne m a n q u e r a pas de c o m m u n i q u e r a l eur espr i t 

la l u m i è r e suff isante pour p o r t e r un j u g e m e n t 

j u s t e sur les â m e s et les m o u v e m e n t s in tér i eurs 

de l e u r s p é n i t e n t s ; parc* 1 q u e , dit S. A u g u s t i n , il 

appartient, à la divine Prov idence de faire (pie les 

p e r s o n n e s dévotes qui cherchent p i e u s e m e n t et 

d i l i g e m m e n t Dieu et la vér i t é des choses qui r e -
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g a r d e n t son s e rv i ce , ne soient pas dépou rvues du 

m o v e n de la t r ouve r *. 

§ m 
o 

fêïî. L e t ro i s i ème moyen , c 'est que le d i rec teur 

ait par l u i - m ê m e au moins que lque expé r i ence des 

e s p r i t s ; pa rce q u e , c o m m e dit t rès bien Gerson, 

les Sa in t e s E c r i t u r e s , les Pères , les Docteurs nous 

ont donné des r è g l e s g é n é r a l e s , qu 'une pe r sonne 

peu t difficilement app l ique r dans les cas part icu

l i e r s si el le ne les a e x p é r i m e n t é s sur e l l e - m ê m e : 

« S'il s 'agi t de d i sce rne r les espr i ts par le t ravai l 

» et r e n s e i g n e m e n t . . . . il n'est personne qui pu i sse 

» y pa rven i r s e u l e m e n t par l 'é tude acqu i se de la 

)> Sa in te Ec r i t u r e , à moins qu'il n'ait fait pe rson-

» ne l l emcn t l ' expé r i ence des d ive r se s affections 

» sp i r i tue l les qui sont en lu t te , tout c o m m e 

» s'il étai t mon té a u x c ieux , descendu aux 

» a b î m e s et s'il ava i t péné t r é profondément les 

» me rve i l l e s d iv ines . Car c e u x qui nav iguen t 

» su r cet te m e r m y s t é r i e u s e où les d ive r se s 

» afreelions s ' en t rechoquen t comme des Ilots, 

» peuven t s eu l s en décr i re les m e r v e i l l e s . 

» Ceux qui n 'en ont pas fait l ' expé r i ence , 

I. Ficri au tem non polest q u a d a m divina providentia, ut 

rel igiosis animis se ipsos , et Deutn suum, id est veritatein 

pie T cas te , ac dil igenter quserentibus, inveniendi facultas 

desit . — S . ÀncusT . , lib. de Quant, animœ, cap . 1 \ . 
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» qu 'en s a v e n t - i l s ? 1 » A v a n t lui , le Sa in t -Esp r i t 

nous ava i t e n s e i g n é que c 'est en n o u s - m ê m e s 

qu'il faut p r e n d r e les r è g l e s pour c o m p r e n d r e ce 

qui se p a s s e d a n s les au t r e s Juge les choses qui 

regardent ton prochain d'après toi-même*. 11 sui t de 

là qu 'un d i rec teur doit s é r i e u s e m e n t s ' app l ique r 

a l 'oraison, pa r t i cu l i è r emen t à la médi ta t ion , 

afin que conna i s san t par s a p rop re e x p é r i e n c e ce 

qu 'on en tend par œ u v r e s de l u m i è r e et (ouv res 

de t énèbres , impu l s ions s a i n t e s et impu l s ions 

m a u v a i s e s , consola t ions sp i r i t ue l l e s et déso la t ions 

d 'espri t , il s ache ensui te j u g e r j u s t e m e n t de ces 

choses chez les au t res . .Car , c o m m e dit S. Grégoi re , 

celui qui n 'a j a m a i s eu a u c u n e notion de la lu

miè re ne peut j u g e r de ce que sont les t énèbres , 

et il peut t rouver l u m i n e u x ce qui est t énébreux 3 . 

Comment un père sp i r i tue l pourrai t - i l d i s t ingue r 

1. Probare spiri tus per modum ar t i s et doclrina?.. . nemo 

perfecte potest per so lam sûcrae Scripturse erudi t ionem, 

qui non e t iam expertus sit in semet ipso va r i am affectionum 

spiritupdium p u g n a m , t anquam ascenderi t nunc in cœlos , 

nunc descenderi t in abyssos , et videri t mi rab i l i a Dei in 

profundo. N a m qui navigant m a r c hoc mys t icum d i v e r s a -

rum affectionum, quasi collidentium se fluctuum, ena r ran t 

mirabi l ia c ju s . Inexpertus autem ta l ium, quid n o v i t e o r u m . 

— G E R S O N , de Probatione spiritum. 

2. Inlcl l ige, qiae sunt proximi lu i , ex te ipso. — Ec~ 

cli., x x x i , 18. 

3. Qui enim lueem videt, scit quid de tenebris acstimel. 

N a m qui candorcm lucis ignorât , e t i am obscu rap ro lucidis 

approbat . — S . G R E C , Mor M lib. o, cap . 27. 
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les œ u v r e s t é n é b r e u s e s de l 'ennemi infernal , s'il 

n'a p a s reçu la l u m i è r e div ine que l'on reçoit 

d 'ord ina ire d a n s l 'oraison ? 

Ad. II s 'ensuit encore , c o m m e l ' ense igne exac 

t e m e n t R ichard do Sa int -Vic tor , que le d irec teur 

doit s 'appl iquer r é s o l u m e n t à l 'acquisit ion des 

v e r t u s c h r é t i e n n e s , afin que ne les conna i s sant 

p a s s e u l e m e n t do v u e , si j e p u i s m'oxpr imer a ins i , 

m a i s par e x p é r i e n c e , il s a c h e c o m m e n t e l les se 

p r a t i q u e n t , les difficultés que l'on y rencontre , et 

c o m m e n t on s u r m o n t e ces difficultés. R e n d u ex

pert par s e s p r o p r e s chute s , il connaî tra les dan

g e r s d a n s l e s q u e l s on tombe , la m a n i è r e de s'en 

sor t i r et la m a n i è r e de t irer de ses propres chutes 

d e s forces pour cour i r p lus v i te à la perfection . 

<c II faut nous e x e r c e r d a n s c h a q u e ver tu , et nous 

» r e n d r e compte des p r o g r è s que nous y a v o n s 

» faits a v a n t d'en avo ir u n e conna i s sance coni-

» plète et d'en por ter un j u g e m e n t suffisant. Nous 

» a p p r e n o n s s a n s doute beaucoup en m a t i è r e de dis -

» c e r n e m e n t p a r l a l ec ture et l ' ense ignement oral, 

» b e a u c o u p a u s s i p a r la l u m i è r e nature l l e de la 

» r a i s o n qui est en n o u s ; m a i s j a m a i s nous ne 

» conna î trons les choses à fond s a n s lo secours 

» de l ' expér ience . Il faut s u i v r e cette filière si 

» l'on v e u t j u g e r de toutes choses . Tout d'abord 

» nous devons ê tre attent i fs à faire de f réquents 

» ac tes de c h a q u e v e r t u . Durant ce t rava i l , il 
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» nous a r r i v e r a de faire de n o m b r e u s e s chu t e s 

» a p r è s l e s q u e l l e s il nous f audra nous r e l e v e r 

h chaque fois, app renan t à nos d é p e n s a v e c que l l e 

» v ig i l ance et que l l e s p r écau t ions on pa rv i en t à 

» a cqué r i r et à c o n s e r v e r l e s a v a n t a g e s des ve r -

» tus . (l 'est a ins i que par un long u s a g e on se 

» fami l ia r i se avec la p r a t i q u e des ve r tu s et l ' e s -

)> prit acqu ie r t par co l le l o n g u e p r a l i q u e le d i s -

» c e r n e m e n t parfai t des m œ u r s 1 . » 

Si le d i rec teur a p a s s é pa r les tentat ions, par 

les s c r u p u l e s , p a r l e s a r id i t és et les déso la t ions , 

et s'il a été mi s à l ' e s sa i des g r a n d e s é p r e u v e s , il 

s e r a a s s u r é m e n t p lus apte à condui re l es a u t r e s 

dans ces chemins s cab reux ; car le S a g e d i t : Celui 

qui n'a point été tenté, que sait-il - ? 

1. P r i as nos oporlet in s ingulis virtutibus exerrer i , e t 

quid in unaquaque possunus exper i r i , q u a m poss imus de 

omnibus plenam scienliani p e r a p e r o , et do singulis suffi -

cienter jud ica rc . Mullu quidein de discret ioue legendo, m u l l a 

d isc imus audiendo, mul l a ex iusi io nubis ral ionis judicio : 

verumtainen nunquaiu de bac ad plénum erud imur sine 

cxperientiîc mag i s l e r io . l'osl o m n e s sequi oporlet qui de 

omnibus jud ica re debcl. P r imuni ergo est ut s a l a g a m u s 

singulis virtutibus s tudium fre([uens impendere , quod dum 

facimus, necesse es l , nos sîcpius cadere : oportet ergo nos 

sœpe resurgere , et per frequenleni l apsum addiscere qua 

vigi lanl ia , <|ua cauloJa oporleal v i r lu tum boua acquirere 

vel cus lodire . Sic dum Jongo usu virtuluin discipl ina a d -

diseitur, quandoque m ;us diu exore i la la ad plenani m o r u m 

discret ionem perducitur . — K H . I I A U I U : S A S . YicrouK, dcPncp. 
ad contempla cap . 137. 

2. Qui non est teutatus, quid sciiV — Eccli., xxxiv , 'J. 
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§ i v 

Al. L o q u a t r i è m e moyen , c'est que le d irecteur 

procède avec humi l i t é d a n s la conduite des a ines . 

A u t r e m e n t il n ' a r r i v e r a p a s h porter un j u g e m e n t 

droit et à p r o s c r i r e une lionne direct ion; et ce la 

pour doux motifs Le p r e m i e r , c'est que , c o m m e 

il a été dit c i - d e s s u s , la l u m i è r e de Dieu est né

c e s s a i r e pour un bon d i s c e r n e m e n t des e spr i t s , 

m ô m e q u a n d il s 'agi t de la voie o r d i n a i r e ; or, 

Dieu ne concédera pas cotte l u m i è r e si Ton met s a 

confiance d a n s son p r o p r e savo ir , dans la persp ica

cité do son espr i t , d a n s s a p r o p r e p r u d e n c e et dans 

s a g r a n d e e x p é r i e n c e ; si l'on s e complaît d a n s l'ha

bi leté que Ton para î t avo ir d a n s le g o u v e r n e m e n t 

des a i n e s ; si l'on s'en v a n t e ; si Ton s'en glori f ie; 

si Ton ne so g a r d e d'une cer ta ine vani té in tér ieure 

et de l 'orguei l de se croire capable de g u i d e r les 

a ines d'une v e r t u s u p é r i e u r e et de p a r a î t r e tels 

a u x y e u x d ' a u t r u i ; en un mot si l'on ne procède 

p a s a v e c humi l i t é , a t t endant de Dieu tout bon suc

cès et le r e c o n n a i s s a n t c o m m e une faveur v e n a n t 

de sa main b i e n f a i s a n t e ; car il est indubitable que 

Dieu résiste aux superbes oA qu '/7 donne la grâce aux 
humbles 1. 

L e second motif, c'est qu'il n'est p a s de d irec-

I . Do us s u p e r b e ro^islit, ImmiJ ibus autem dut g r a l i a m . 

— lue.) iv, 0. 

o 
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l eur si e x p e r t qu'il n'ait besoin de r e c o u r i r a u 

conseil de p e r s o n n e s i n s t r u i t e s , e x p é r i m e n t é e s e l , 

q u a n d c'est poss ib le , a u x p e r s o n n e s f a v o r i s é e s du 

d i s c e r n e m e n t infus , surtout d a n s les cas d o u t e u x , 

d a n s les c i r c o n s t a n c e s p a r t i c u l i è r e s el d a n s la 

condui te d e s consc iences e x t r a o r d i n a i r e m e n t tour

m e n t é e s ou d a n s la direct ion dos â m e s s u p é r i e u r e s . 

S'il n'est p a s h u m b l e et qu'il s e fie trop sur s a 

p r u d e n c e , il ne v o u d r a p a s a l l er c h e r c h e r des 

consei l s chez les a u t r e s , ni s e s o u m e t t r e à l e u r 

av i s , et il c o m m e t t r a do g r a v e s b é v u e s a u p r é 

jud ice des â m e s qui lui sont s o u m i s e s . Ne t'ap
puie pas sur ta prudence \ dit l 'Espr i t s a i n t ; 

parce q u e , c o m m e disent les s a g e s , la v r a i e p r u 

dence , c'est de ne p a s se lier à sa p r u d e n c e , 

m a i s de p r e n d r e toujours l 'avis des p e r s o n n e s s a 

g e s , p a r t i c u l i è r e m e n t d a n s les choses d ' importance , 

tel les que sont toujours ce l les qui r e g a r d e n t le 

bien sp ir i tue l des â m e s . Et do fait, J o b , inv i tant 

l es h o m m e s à la s a g e s s e , n 'accepte p a s q u ' a u c u n 

d'eux soit s a g e : Et je ne trouverai parmi vous 
aucun sage 2 ; c 'es t -à-dire c o m m e l ' expl ique S. 

G r é g o i r e , q u e p e r s o n n e ne s ' e s t ime s a g e , ne s 'ap

puie a v e c confiance s u r s a s a g e s s e , en un mot ne 

soit s a g e à s e s p r o p r e s y e u x : « G o m m e n t se fait-

\ . Ne inni laris prudenliœ tuai. — Prou., m, 5. 
2. E t non inveniam in vobis u l lum sap icn l iam, — Job9 

xvn, 10. 
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» il, dit le sa int doc teur , qu'il les invite à être sa-

;> g e s cl c e p e n d a n t il souhai te de n'en trouver au-

» cun , si ce n'est (pie Ton ne peut p a r v e n i r a la 

» v r a i e s a g e s s e lorsqu'on se la isse tromper en 

» donnant sa confiance à la f aus se s a g e s s e . C'est 

» pour cela qu'il est écrit Malheur à vous qui 
» êtes sages à vos propres yeux et qui vous regardez 
» comme prudents. Ht encore Gardez-vous de 
» vous croire prudents. C'est la ra i son pour laquel le 

» le m é m o i n s i g n e m o r a l i s t e prétend que pour 

» p a r v e n i r à la v r a i e s a g e s s e , ceux qu'il a trou-

» vés imbus d'une s a g e s s e toute charne l le doivent 

» a v a n t tout se faire i n s e n s é s en d isant : S'il en 

» est p a r m i vous qui p a r a i s s e n t être sages aux 

» y e u x du m o n d e qu'i ls se fa s sent i n s e n s é s pour 

» deven ir s a g e s . E t Celui qui est la vér i té m é m o 

» dit : Je vous rends grâces, Père, Seigneur du Ciel 
» et de la terre, d'avoir caché cela aux sages et aux 
» prudents el de lavoir révélé aux petits. Ainsi 

» c o m m e c e u x qui sont s a g e s à l e u r s propres 

» y e u x ne p e u v e n t p a r v e n i r a la vra ie s a g e s s e , 

» c'est avec ra i son que lo sa in t h o m m e J o b , dés i -

» r a n t de voir conver t i s ceux qui l 'écoutent, sou-

» ha i le de ne p a s t rouver un s a g e p a r m i eux 1 . » 

-I. (Juid est, quod cos ad sap ien i iam vocal, et tamen op

tât lie illos sapienles inveniat, nisi quod ad vcrain sapien

i iam venire uon possuut qui falsa; suœ sapicnline fiducia 

dec ip iuntur? do quibus s c r i p l u m est : vie qui sapientes estis 

iu oculisj vestris , et corain vobismel ips is prudentes . Et qui-
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Mais, s'il es t v ra i que ce lu i - là s e u l e m e n t es t s a g e 

et p ruden t qui ne se croit p a s tel et qui ne se lie 

pas ( M i lu i -même el à s a p rudence , il conviej i t de 

dire q u e celui- là seu l es t p rudenl qui es t h u m b l e 

et, à c a u s e de ce la , prend fac i lement consei l des 

p e r s o n n e s ins t ru i tes et j u d i c i e u s e s , et se s o u m e t 

à leur j u g e m e n t . 

§ v 

AU. Le c inqu ième moyen , c 'est (pie le d i rec teur 

ne s 'a i ïeol ionne pas trop à s e s pén i ten t s , pa rce 

q u e , exc i té plutôt par l 'affection (pie pa r la ra i son , 

son j u g e m e n t ne se ra i t p lus équ i l ab le il déc ide

rai t toujours en leur faveur . On sai t qu 'un j u g e 

p a s s i o n n é ne peut r endre une j u s t e s e n t e n c e , 

p a r c e que , c o m m e dit Cornél ius à L a p i d e exp l i 

quan t le p a s s a g e de Malaehie : Il sera assis fon

dant et épurant targent \ l ' homme j u g e se lon s a 

bus rursuin dicitur : noliic prudentes esse apud vosmcl ip-

s o s . Uude idem pncdicalor egregius lios, quos carnal i te r 

sapientes hiveuerat, u t s a p i e n t i a m verani perciperent , pr ius 

fieri s tu l los quœrcbat , dicens : si quis videlur inter vos s a 

piens esse in hoc sœculo, s tu l lus l iât , ut lit s ap iens . Et per 

s eme t ip sam veri las dicit : confitcor tibi Pater Domine Coeli 

et le r rœ, quia abscondisti luec a sapienl ibus , et prudent ibus, 

et revelasti ea parvidis . Quia ergo hi, qui apud semet ipsos 

sapientes sunl , ad verani sap ien t iam pervenire non possunt , 

recle bealus Job conversionem audi torum des ide rans , exop-

tat, ne iu cis ulluin sapientem invenial . — S . G R E C , Mo
ral.. 13, cap . I ï. 

1. Sedebit conllans el emuudans a rgen tum. — M a l a c h * , 

in, 3. 
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pass ion et s u i v a n t l ' incl ination bonne ou m a u v a i s e 

do son e spr i t ; il qualif ie vice ce qui est acte do véri

table v e r t u , et v e r t u ce qui e s t vice abominable. l . 

4 î ) . Pour ce m é m o motif, on no doit j a m a i s 

p r e n d r e a u c u n e a m e sous sa direction pour l 'avan

t a g e tempore l qu'on en p o u r r a i t r e t i r e r ; parce que 

si l ' intérêt a lant de force pour c o r r o m p r e les j u 

g e s t e r r e s t r e s , il n'en a p a s moins pour a l térer la 

m a n i è r e de voir des j u g e s sp ir i tue l s des a ines . 

S. B e r n a r d , é c r i v a n t au p a p e E u g è n e , lui rapporte , 

en l ' a c c o m p a g n a n t do g r a n d e s l ouanges , un illus

tre fait du c a r d i u a l Mart ino. Celui-ci a y a n t t e r m i n é 

s a légat ion en D a n e m a r k r e v i n t en Ital ie si dé

p o u r v u d 'argent et de c h e v a u x qu'en a r r i v a n t h 

Florence il n 'avait pas le moyen de cont inuer son 

v o y a g e . L ' é v o q u e de cette vi l le lui donna un cheval . 

Gomme l 'évoque était en procès , il se t r a n s p o r l a le 

j o u r s u i v a n t à P i s e où était a l lé le card ina l et le 

p r i a de donner son vote en faveur de sa c a u s e . L e 

sa int cardina l , c o m p r e n a n t qu'il ava i t reçu un don 

d'une p e r s o n n e s u r laque l l e il devait dire son sen

t iment et r e n d r e une sentence , r é p o n d i t : Vous 

m'avez s u r p r i s ; j e ne s a v a i s p a s (pie vous aviez 

ce p r o c è s ; r e p r e n e z votre cheval qui est a l'éta-

blej; et il ordonna qu'il lui fut rendu immédiate -

i. Ilonrincs onim pro afleclu judicant , el quod virtutis 

est , viiio députant, et quod vitii est virtuli . — C O R N , A L A P . , 

in lextu . 
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m e n t *. L e sa int lait l a m ê m e l o u a n g e de Gau-

frido, qui était a u s s i l égat apos to l ique , ot r a p p o r t e 

rie. lui dos e x e m p l e s s i n g u l i e r s il».1 d é s i n t é r e s s e 

ment , re fusant tout don q u e l q u e m i n i m e qu'il 

fut. I ldi t que ce l égat pouva i t s 'appl iquer les pa

roles de S a m u e l renonçant à la j u d i c a t u r e : Di

tes de moi devant le Seigneur et devant son Christ9 

si f ai pris le bonif ou lit ne de personne, si f ai ca
lomnié qui que ce soit, si j'ai opprimé quelqu'un, 
si j'ai rem un présent de la main de personne, je le 
dédaignerai aujourd'hui et je vous le rendrai 2. 
Enfin, il conclut par ces paro le s r e m a r q u a b l e s : 

« Oh I si j e voyais TUgl i se r e p o s e r s u r de tel les 

» co lonnes . Oh ! si j e v o y a i s 1'Kpouse de mon Sei -

» g n e u r confiée a u n e si g r a n d e fidélité, l ivrée à 

» une telle pure té . Quoi de p lus h e u r e u x et do 

» p lus s u r pour moi si j o rencontra i s tout a u t o u r de 

» moi de pare i l s g a r d i e n s et de pare i l s t émoins 

» de m a condui te ? c o m m e j e l eur confierais s a n s 

» c ra in te m e s s e c r e t s ; c o m m e j o l eur c o m m u n i q u e -

» r a i s m e s projets ; j e m ' a b a n d o n n e r a i s à eux 

1, Decepislî me , inquit, nesc iebara tîbi i m m i n e r c nego-

t ium. Toile equum tuum, cccc in s tabulo est. Et hora ca-

d e m res ignavit illi. — S . H E R X . , de Consid., lib. iv, cap. ;>. 
FC2. Ipse vero cum S a m u c l e libère conrionabatur ad o r a -

nes : loquimini de me cuva m Domino, et cvrain Ckvisto ejus> 
uimm borna eujuaqitam tubirim, aut usinum : si" quempiam 
cahtmniutus sum, si o)iressi aliquem, si. de manu enjusquam 
munu* accepiy et conlemnam illud hodin, ra&tituamquc vobis. 
([ Req.f x ir , .'}). — Ibid. 
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» c o m m e à un au t r e m o i - m ê m e 1 » . Tan t il es t 

vra i que cet te m a n i è r e d é s i n t é r e s s é e de procé* 

der dans la direct ion des â m e s donne de la sécu

rité aux d i r ec t eu r s , et aux a ines droi tes la tran

quill i té au sujet du r è g l e m e n t de leur propre cons

cience. En un mot, celui qui dé s i r e former un bon 

j u g e m e n t su r l es espr i t s d ' au t ru i et leur donner 

une bonne direct ion, ne doit avoir d 'aut re but 

dans son min i s t è r e s ac r é que le bien des â m e s et 

la. g loi re de Dieu. Il ne doit nourr i r en son cœur 

aucune affection capable d 'en amoindr i r l'effet. 

§ VI 

;>0, L e s i x i è m e moyen, c 'es t que le d i recteur 

ait un espr i t cu l t ivé , m a i s non sophis t ique . J e ne 

nie pas que la sc ience spécu la t ive , et par t icul ière

men t la théologie , soit le fondement su r lequel 

s ' appuient l ' a s cé t i sme et la mys t i que , et que 

s a n s elle on ne peut acqué r i r ces deux facultés 

avec que lque perfect ion. J e d is s eu l emen t que le 

théologien, en vou lan t e x a m i n e r les œ u v r e s de 

1. 0 si v iderem in vita m e a Ecc l e s i am Dei talibus in-

n ixam colunanis ! 0 si Domini mei sponsam cernerem tantœ 

c o m m i s s a m fidei, tantae eredi tam pur i ïa t i ! Quid me beatius, 

quidve secur ius , cum ejusmodi c i rca me vitae meae et cus

todes spectarerri s imul et testes ? Quibus omnia mea sécréta 

securc commi t t e r cm, c o m m u n i c a r e m consil ia , quibus me 

totum refunderem tanquam a l t e r i m i h i . — S . R E R N . d e C o n -

s i d , l ib. IV, cap . 5, 
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l 'espr i t , ne doit pas ê t re trop subi il, trop ra i son

neur , et qu' i l ne doit p a s prétendre» r édu i r e les 

choses à une démons t ra t ion ; car si ce la était , il 

ne formerai t j a m a i s un j u g e m e n t p ra t i que , sage, 

et d i sc re t . L e P. Lac ro ix fait obse rve r , dans s a 

Théologie morale, que cet te pénét ra t ion d 'espr i t et 

ce s avo i r sont chez q u e l q u e s théo logiens un em

b a r r a s dans l 'audi t ion des confess ions m ê m e or

d ina i r e s pour j u g e r s a i n e m e n t de la consc ience 

des a u t r e s ; pa rce q u ' a v e c l eu r s subt i l i tés super 

flues et l eu r s p é n é t r a n t e s réf lexions, ils s ' em

broui l lent et confondent l eu rs pén i ten t s « Une 

» sc ience c o n s o m m é e n 'es t p a s n é c e s s a i r e (pour 

» e n t e n d r e les confess ions) c l môme el le est par-

» fois moins utile qu 'une sc ience médiocre jo in te 

» à un j u g e m e n t na ture l et à (h*, la p r a t i q u e ; car 

» c e u x qui veu len t tout r édu i r e aux subi i l i lés des 

» t e r m e s précis de la théologie , se t rouvent sou-

» vent , eux et les a u l r e s , e m b a r r a s s é s par les 

» s c r u p u l e s et a u l r e s difficultés ! . » L e d i rec teur 

doit donc avoir soin d 'ê t re bien v e r s é d a n s l es 

s c i ences s a c r é e s ; ma i s q u a n d ensu i te , il doit dé-

\ . Sc icn l ia s u m m a (ad excipiendas confessioncs) non re-

quirî lur , i inmo per accidens siepe est minus utïIïs q u a m 

mediocr is conjunclu cum nalural i judicio el p rax i , qui enim 

i la subti l i ler volunl omnia revocare ad apices Iheolo^icos, 

sïepe se ipsos , cl, alios impliciint scrupulis nliisque diflicul-

ta l ibus . — C I . A I ' D . L A C I I O I X , Thvnloy. mur.* Iib. V I , ^ap . 2; 

n. 1787. 
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cider su r l es espr i t s des a u t r e s , il ne doit pas s e 

pe rd re d a n s des subt i l i tés et ê t re insat iable , afin 

de ne pas donner dans la ch icane et la sophis t ique . 

Quand il conna î t ra su f f i samment que les act ions 

sont conformes ou opposées a u x m a x i m e s de la foi 

et a u x r è g l e s de la mora le chré t ienne , il p rononcera 

son j u g e m e n t et t r ace ra u n e l igne de conduite, se 

souvenan t que le j u g e m e n t de la discrétion n 'est 

pas d 'ê t re é v i d e n t , niais h u m a i n , r a i s o n n a b l e , 

c 'es t-à-dire a p p u y é sur des motifs r a i sonnab les . 

<>I. En out re , si le d i rec teur dés i re avoir un bon 

d i s c e r n e m e n t des espr i t s , il est nécessa i re qu' i l 

ne j u g e p a s su r des r a i sons ter res t res , ma is su r 

des r a i sons d i v i n e s ; pa rce que dit S. Chrysosfome, 

r ien n 'est p lu s m a u v a i s que d ' appuyer sur des rai

sons h u m a i n e s une s en t ence qui concerne des 

choses sp i r i tue l l e s *. J ' a i fait observer p lus d 'une 

fois que p l u s i e u r s con fe s seu r s , m ê m e ins t rui ts , se 

font un point d 'honneur de ne croire aucune des 

choses qui dans Tordre sp i r i tue l pa ra i s sen t extra

o rd ina i res , c o m m e les v i s ions , les révéla t ions , les 

e x t a s e s et a u t r e s communica t i ons de l 'espri t . Ce 

qui est p lu s m a u v a i s , c 'est qu ' i ls se vantent de 

leur inc rédu l i t é , c o m m e si avoir foi en que lques -

u n e s de ce s choses c'était de la s implic i té , et n'y 

p a s croire u n e m a r q u e qu 'on est bien av isé et 

i. Nihil enim deterius, quam humanis raliociniis sp i r i 

tual ia permi t te rc . — S . J O A N . C I I U Y S O S T . , hom. 24 in Jnan. 
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d 'une g r a n d e p rudence . II n'est, pas poss ib le que 

celui qui se r èg l e su r ces m a x i m e s h u m a i n e s , ou 

plutôt e r ronées , ait le d i s c e r n e m e n t des e s p r i t s ; 

car c 'est une chose ce r ta ine que cet espr i t e x t r a 

o rd ina i re a toujours ex i s t é dans l 'Eg l i se de Dieu 

et qu' i l y s e r a toujours . 

;>2. Qu'on r e m a r q u e l ' ave r t i s s emen t que L o u i s 

de lUois met en tète de son Collier spirituel : « L e 

» lecteur doit ê t re p r é v e n u de ne pas s u i v r e la 

» décis ion p e r v e r s e de ce r t a ins h o m m e s qui , en. 

» t ra i tant avec mépr i s les v i s ions et les r évé l a -

)> t ions d iv ines comme, de va in s s o n g e s , se. mon-

» Iront peu humbles et peu sp i r i tue l s . On doit en 

» effet se g a r d e r do faire peu de cas de ces r é v é -

» la tions d ivines qui r épanden t sur l 'Eg l i se de 

j> Dieu de si é tonnantes e l a r l é s » 

lîll. Kn prononçant une auss i g r a v e s en t ence , 

il ne pa r le pas par capr ice , ma i s il se fonde su r la 

doctr ine i r ré f ragable de la Sa in te Ec r i t u r e . De 

fait, le prophète Joë l , faisant a l lus ion à notre 

époque , dit que Dieu, d a n s les t e m p s a ven i r , r é 

p a n d r a son espr i t su r toutes so r t e s de p e r s o n n e s ; 

que les h o m m e s et les f e m m e s prophé t i se ron t et 

i . Prœmonendus lector est , ne perversum quo rumdam 

hominum. judic ium sequatur , qui revelat ioncs ac visioncs 

divinas ceu vaniss ima s o m n i a contemnendo, se p a r u m spi-

ritimles et humiles esse ostendunt. Neque enim parvi pen-

deadaî sunt rcvelaliones divinitus exliibitte, quibus Kccles ia 

Dei mirifice i l luminatur . — U L O S I U S in MoniL spirit., p r o œ m . 
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recevron t de Dieu de v r a i e s v is ions : Je répan

drai mon esprit sur toute chair ; vos /ils prophétise-

ront ainsi que vos fdles ; vos vieillards songeront 

des songes et vos jeunes hommes verront des vi

sions K E t S. Paul , avec d e s exp res s ions p lus 

c la i res , dit à ce sujet : N'éteignez point l'esprit. Ne 

méprisez pas les prophéties \ L e savan t commen

ta teur E s t i u s , in te rpré tan t ce s paroles , dit que ce

lui-là pèche contre le p récep te de P Apôtre , qui , 

s a n s e x a m e n ni su r les p e r s o n n e s , ni sur le mode 

dont se p rodu i sen t de te l les choses ex t raord ina i 

r e s , les m é p r i s e et les re je t te a v e u g l é m e n t 3 . 

5 4 . J e ne v e u x pour tan t p a s dire par là que le 

d i rec teur doit ê t re facile à c ro i re des choses inso

li tes et e x t r a o r d i n a i r e s ; je l ' aver t i s plutôt d 'être 

c i rconspect et re tenu pour y a jouter foi, et j e v e u x 

qu' i l s e t ienne toujours un p a s en a r r i è r e , pa rce 

qu'il y a g r a n d d a n g e r de t romper ies , d ' i l lusions 

et quelquefois encore de s imu la t ions et d 'hypocri

s i e s , spéc i a l emen t quand il s 'agi t de v is ions , de 

r évé la t ions et de d i scours qu i sont les choses qui 

1. Effundam sp i r i lum meum super omnem carnem : et 

prophetabunt filii ves t r i , et filise vestrae : seues vestr i som-

nia somniabunt , et juvenes vestr i visioues videbunt. — 

J O Ë L , n, 28. 

2. Spi r i tum nolite exl inguere . Prophetias nolite sper-

ncre. — I Thess., v, 19, 20. 

3. Àdversus hoc prreceptum peccant et illi, qui révéla-

tiones p r iva tas , quibuscunque hominibus factœ legantur, 

tolo génère spernunt , atque rejiciunt. — E S T I U S in lextu. 
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prê tent le plus a u x f raudes de, nus e n n e m i s . J e lui 

dis s eu l emen t qu'il p rocède avec une p rudence 

div ine , non h u m a i n e ; qu'il no soit p a s i n c r é d u l e ; 

qu'i l ne s ' appuie pas su r des m a x i m e s mal fondées 

et qu ' i l ne r eche rche pas la réputa t ion d ' h o m m e 

a v i s é ; m a i s que , su ivan t de p lus s a g e s conse i l s , il 

e x a m i n e d i l i g e m m e n t si les choses sont confor

m e s ou non aux r è g l e s que nous tenons de la 

Sa in t e Ecr i tu re , do la sainte. E g l i s e ca thol ique et 

dos s a in t s . A l 'aide de col le lumière., il pourra se 

prononcer non d 'une m a n i è r e év idente (parce qu'il 

est imposs ib le d 'avoir l ' év idence on de tel les cho

s e s ) , ma i s d 'une m a n i è r e p r u d e n t e su r la rect i 

tude ou la f ausse té des e sp r i t s qu'i l en t r ep rend 

de g o u v e r n e r . Au s u r p l u s qu'il d e m e u r e toujours 

p e r s u a d é que si l 'espri t qu ' i l j u g e ou tout au t re 

par t icu l ie r n 'est pas bon, il n 'eu m a n q u e pas d 'au

t r es d a n s la sa in te Eg l i se qui le sont. Car, c o m m e 

le dit le docteur angé l i que , ol c o m m e le prou

vent les Ecr i tu res , il s 'es t t rouvé de tous temps 

des a ines chois ies qui ont eu l 'espri t de r é v é l a 

l ion, non pour in t rodui re de nouve l l e s doct r ines 

d a n s l 'Eg l i se , ma i s pour donner une bonne direc

tion aux actions des fidèles *. On peut dire la 

m ê m e chose; de toutes les a u t r e s f aveu r s su rna tu -

\ . Singulis temporilms non defuerunt al iqui prophétise 

sp i r i lum habenies, non quidcui ad novain doctrinani fidei 

dep romendam, sed ad I iumanorum actuuni direct ionem. — 

S. T Ï I O M . , 2* 2 " , quœst. 174, art . fi, ad .t. 
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re l ies . Que le d i rec t eur des Ames se t ienne donc 

d a n s un j u s t e mil ieu. Il s e r a a lor s directeur et non 

d e s t r u c t e u r des e spr i t s . 

§ V I I 

5 5 . L e s e p t i è m e m o y e n , c'est d 'examiner atten

t i v e m e n t et de bien p e s e r l e s choses a v a n t de 

porter un j u g e m e n t . J o s u e , ce g r a n d capi ta ine du 

peup le de Dieu, voyant p a r a î t r e devant lui un 

h o m m e a r m é , le r e g a r d a en face et lui dit : Es tu 

des nôtres, on de nos ennemis ? Nullement, répondit 

l 'homme, mais je suis le prince de £ armée du Sei
gneur, et maintenant je viens *. C'est ainsi que J o -

s u é découvr i t que l 'homme a r m é était un a n g e 

envoyé par Dieu pour souten ir son a r m é e . Un di

r e c t e u r s o u c i e u x du s a l u t et de la perfection de 

ses d i sc ip les doit ag i r c o m m e J o s u é . Il doit fixer 

l'œil de l 'espri t s u r l e u r s a c t e s et voir s'ils sont 

sa in t s et sont de ceux qui n o u s appart i ennent , à 

nous , m i n i s t r e s de Dieu qui composons l ' armée 

du S e i g n e u r , ou s'ils sont de ceux qui appart ien

nent h nos e n n e m i s , le m o n d e , la chair et le dé

mon Etes-vous des nôtres^ ou de nos ennemis^ Par 
conséquent , il ne doit p a s prononcer immédiate 

ment une s e n t e n c e et définir pour ou contre le 

1. Nosler es , an a d v e r s a r i o r u m ? Qui respondit : Nequa-

q u a m : sed su m princeps cxerci lus Domini, et nunc venio. 

— Josue, v, 13, 14. 
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péni tent , à moins qu'il ne s ' a g i s s e d'un espr i t vi

s ib l ement bon ou m a n i f e s t e m e n t m a u v a i s ; mais 

il doit a u p a r a v a n t r e c h e r c h e r a t t e n t i v e m e n t l es 

impul s ions , les in s t i ga t ions , la m a n i è r e d'agir et 

l e s c i rcons tances qui ont concouru à l 'acte . 

8G. « Il est n é c e s s a i r e , dit S. Grégo ire , que 

» d a n s toutos nos ac t ions , nous sondions a v e c 

» soin ce qui nous fait a g i r , si c'est l ' incl ination 

» de la chair ou l ' en tra înement «le l 'esprit » Et 

il en donne la ra i son . C'est que s o u v e n t « une 

» impuls ion charne l l e s e cache sous lo voi le d'une 

» affection sp ir i tue l l e . L a p e r s o n n e croit ag i r d'une 

» m a n i è r e sp ir i tue l l e , tandis qu' i l lus ionnée par la 

» f a u s s e a p p a r e n c e de ce m o u v e m e n t intér ieur , 

» elle- obéit à l a c h a i r 2 . » Si le sa int docteur re 

quier t un e x a m e n si d i l igent pour le bon d i scerne -

m e n t d e nos propres affections, quel le recherche et 

que l l e pondérat ion ne demandera i t - i l p a s s'il s'a

g i s s a i t du d i s c e r n e m e n t do cel les d ' a u t r u i ? Car il 

e s t bien p lus facile de d i scerner les qua l i t é s des 

m o u v e m e n t s qui sont d a n s notre c œ u r que les 

4. N c c e s s c c s t ut m a g n a s e m p e r cura cons iderarc debea-

m u s in omne quod agi m u s , qui nos itnpetus ducat , u trum 

nos tra cogitatio per i m p e t u m carnis , an per i m p e t u m spi

ritus impcl latur. — S. ( I U E G . , in Ezer.h^ lib. I, bomi l . 5. 

2 . Sed sc iendum nobis est , quod p lerumquc impelus 

carnis se sub vclaminc spir i ta l is impetus pal l iât , et quod 

carnal i tcr facit, montitur sibi ipsa cogitatio, quia hoc sp ir i -

taliter facial . —• Ibid. 
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qual i tés des m o u v e m e n t s qui na issent dans le 

cœur d 'un au t re . 

;>7. S. Àrnbroisc veu t que cet e x a m e n soit fait 

avec tant de soin qu'on a r r ive à pénétrer j u s q u ' a u 

fond des â m e s et des consc iences , afin de ne pas 

e r re r dans l es j u g e m e n t s . Il cite à ce propos le 

j u g e m e n t de Sa lomon dans la dispute de deux 

f emmes dont chacune p ré tenda i t être la m è r e d'un 

enfant. L ' en fan t est à moi, d isai t l 'une. — Tu m e n s 

disai t l ' au t re , c 'est le fruit de m e s entra i l les . — 

Mes y e u x ne me t rompent p a s , reprenai t la pre

m i è r e ; i ls ont vei l lé a s s e z de nuits pour l 'é lever . 

— Mon sein le sai t a u s s i , a joutai t la s econde ; il 

lui a fourni a s s e z de lait pour le nourrir . Eh bien, 

dit S a l o m o n , pu i sque vous ê tes toutes deux la 

mère , coupez lenfant vivant en deux parties et 

donnez la moitié à tune et la moitié à tautre K 

Coupez, coupez 2 , s ' écr ia la fausse mère , j e serai 

sa t isfa i te . A h cer tes non, dit la v ra ie mère , cela 

m 'es t trop dur ; que plutôt il d e m e u r e v ivant , le 

cher petit , en t re les b r a s de m a r ivale que mort 

sur mon se in . Alors Sa lomon dit : Celle-ci est la 

mère véritable.) ne tuez pas tenfant \ mais donnez-

lui l'enfant vivant; car c'est elle qui est sa mère 3. 

1. Dividite, inquit, infantem vivum in duas par tes , et 

date d imid i am par tem uni, d i m i d i a m partem al ter i . 

2 . Dividatur, dividatur. 

3. Date huic infantem vivum, et non occidatur : haec es t 

enim mater e jus . — 111 Reg., m . 
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Apres avoir cité co fail , le sa in t docteur a joute , 

pour noire instruction, que c 'est le p ropre de 

l ' homme s a g e de savo i r d i s t inguer les m o u v e m e n t s 

occul tes des consc iences et de se se rv i r de la s aga 

cité de son espr i t c o m m e d 'un g l a ive acé ré pour 

péné t re r j u s q u ' a u fond in t ime des â m e s , afin d'en 

s é p a r e r le vra i du faux, le bien du ma l et d'en 

ex t r a i r e la v é r i t é : « Il a fallu beaucoup de s a g e s s e 

» pour d i s t inguer ce qui se dérobai t d a n s les cons-

» c iences el eu tirer la vé r i l é cachée , et se se rv i r 

» du g l a i v e de l 'espr i t pour pénét rer , non dans le 

» se in materne l , m a i s dans les eu t ra i l les m ê m e s 

» de l ' âme et de Pcspril *. » Chacun voit que pour 

procéder avec une lelle s a g e s s e , un e x a m e n super

ficiel et précipité es t insuffisant et qu' i l faut au 

cont ra i re une perquis i t ion t rès exac te , faite avec 

beaucoup de soin. 

Mais c o m m e le nombre de ceux qui ont 

reçu le don de. voir en espr i t les impuls ions et les 

m o u v e m e n t s in té r ieurs chez les a u l r e s , est t rès 

r e s t r e i n t , il es t néce s sa i r e de bien obse rve r les 

opéra t ions ex t é r i eu re s , afin de j u g e r , pa r les in

dices qu 'e l les fournissent , des m o u v e m e n t s inté

r i eu r s . C'est en cela que cons i s te le d i s c e r n e m e n t 

1. Sapiontiac igitur fuit latentes d is l ingucre conscienl ias , 

ex occultis cruere ve r i t a l em; et velut q u a d a m machocra, 

i ta spiri tus gladio penelrare non solum uteri , sed e t i am 

animai et mentis viscera. — S . AMBIU, de Offic. mm. , lib. I ! , 

cap. 8. 
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ilns e spr i t s . Te l l e est la r è g l e que nous donne le 

S a u v e u r Aitisi tout arbre bon produit des fruits 
bons; mais tout mauvais arbre produit de mauvais 
fruits* Un arbre bon ne peut produire de mauvais 
fruits, ni un arbre mauvais produire de bons fruits... 
Vous les connaîtrez donc à leurs fruits ! . L e divin 

Maître veut nous dire Vous ne pouvez p a s péné 

trer d a n s l ' arbre ni d a n s s e s r a c i n e s pour en étu

dier les q u a l i t é s ; ma i s o b s e r v e z les fruits qu'il 

produi t , e l de l e u r s q u a l i t é s vous en in férerez 

que l 'arbre est bon ou m a u v a i s . Et il conclut que 

nous d e v o n s s u i v r e la m é m o r è g l e pour les per

sonnes , c 'est-à-dire j u g e r de ce qui est au d e d a n s 

p a r ce qui p a r a î t en dehors Vous les connaîtrez 
donc à leurs fruits, « car , dit S. A u g u s t i n , pour -

» quoi fa ire at tent ion au son de la voix , l o r s q u e 

» j e vois ce qu'on p e n s e . V o u s m e dites : Et v o u s , 

» v o y e z - v o u s ce qu'on p e n s e ? L e s actes le font 

» connaî tre . L'œi l s a n s doute ne p é n è t r e p a s d a n s 

» la consc ience ; ma i s j e fais attention à ce que 

» l'on fait et p a r là j e c o m p r e n d s ce q u e Ton 

» p e n s e . . . . car le fruit ne s e montre que p a r les 

» ac tes . C'est pourquoi il dit : C'est par l e u r s fruits 

1. Sic omnis arbor bona fructus bonos facit : t n a J a a u l e m 

arbor malos fructus facit. Non potest arbor bona malos 

fructus lacère , neque arbor m a l a bonos fructus facerc 

Igi lur ex fructibus corum cognoscel is eos. — Matth.9 v u , 

17, 18, 20. 
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» que vous les connaî t rez K » Ce qui veu t dire 

j e vois tes p e n s é e s , et bien que j e ne p u i s s e péné

trer avec le r e g a r d de mon espr i t d a n s ta cons

cience, j e vois Les œ u v r e s qui sont le fruit, c 'est-

à-dire l'effet d o t e s p e n s é e s . C'est donc su r ce point 

que le d i rec teur doit d i r ige r son at tent ion el ses 

so ins , obse rvan t a t t en t ivemen t les ac t ions exté

r i e u r e s de s e s d i s c ip l e s ,pou r connaître, pa r ce qui 

se voit ce qui m1, peut se voir , mais qu'il doit j u g e r . 

Il doit auss i r echercher la lin à l aque l le tondent 

les m o u v e m e n t s in t é r i eu r s de l ' espr i t ; car , c o m m e 

c'est de la fin que dé r ive toute la mal ice ou la 

bonté de nos actes , c 'es t par la fin qu 'on j u g e bien 

de ce qu ' i l s sont on e u x - m ê m e s , s ' i ls sont bons ou 

m a u v a i s . Sur tout , il faut e x a m i n e r so igneusemen t 

les c i r cons t ances ; car e l les contr ibuent p lus d 'une 

fois à vicier ou à perfect ionner nos opé ra t ions . En 

r é s u m é , si dans les P rove rbes , on dit d 'une f e m m e 

d i l igen te qu 'e l le est la couronne de son mar i 2 , 

on peut dire de m ê m e qu 'un d i rec teur d i l igent et 

a t tent i f à e x a m i n e r les a l l u re s de son d isc ip le de

v ien t pour lui une couronne de mér i t e s , pa rce 

•I. Quid enim attendo quid sonet , en m video quod cogi-

t e t ? Et tu, inquis , vides quid cogilet ? F a d a indicant. N a m 

oculus in conscienl iam non pénétrât . Atiendo quid aga t et 

ibî inlelligo quid cogilet . . . Non enim fructus os lendi tur , 

nisi in l'aclis. l : nde dic lum est ' ex fnu'tibus eoruin co-

gno.scefis ces . — S. Auccsr . , in Vsalm. \\\). 

*2. Mulicr di l igens , eoroua est viro suo. P / m \ , xir, 4. 
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qu'i l le conduit s û r e m e n t à u n e grande perfect ion. 

§ V I I I 

oO. Enfin, le dern ie r moyen pour le d i rec teur 

d ' acquér i r le d i s ce rnemen t des espr i t s , c 'est de 

savoi r que l s sont les c a r a c t è r e s du hou espr i t et 

que ls sont ceux du m a u v a i s ; parce qu'il lui ser

v i ra i t peu de connaître; les ac tes ex té r i eu r s el les 

mobi les in té r ieurs de s e s fils sp i r i tue ls , s'il ne 

sava i t p a s d iscerner , p a r m i ces mobiles, ceux qui 

sont insp i rés de Dieu, c e u x qui sont s u g g é r é s par 

le démon , et que l les s e n t i e s exci ta t ions de la na

ture c o r r o m p u e . Mais c o m m e en définitive tout le 

d i s c e r n e m e n t des espr i t s se réduit à la connais 

sance de ces ca r ac t è r e s bien appl iquée dans les 

cas pa r t i cu l i e r s , j e me p ropose de les exposer , du 

moins en par t ie , dans les chapi t res su ivan t s . J ' é 

p a r g n e r a i a ins i une g r a n d e fat igue aux d i rec teurs , 

car il faut un a s s e z long t r ava i l pour ex t r a i r e ces 

ca rac t è re s des d ive r s l i v r e s de l 'Ecr i ture sa inte 

et des o u v r a g e s des Pè re s et d e s Docteurs . C'est 

là , c o m m e nous l ' avons v u , qu' i l faut a l ler cher

cher les r è g l e s ca rac t é r i s t i ques de l 'espr i t . En 

a t tendant , j e pr ie les d i r ec teu r s des â m e s cle ne 

point s 'effrayer et de ne pas perdre cou rage à la 

v u e de tout ce qui est r e q u i s pour faire un bon 

maî t re sp i r i tue l ; car Dieu ne m a n q u e r a pas do 

leur accorder les dons néces sa i r e s à l 'exercice de 
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Jour sa int m i n i s t è r e s'ils s 'appuient s u r lui seu l et 

se délient d ' e u x - m ê m e s , l i s do ivent plutôt p r e n d r e 

c o u r a g e en cons idérant qu'un bon d i s c e r n e m e n t 

des e s p r i l s est une chose très a g r é a b l e à Dieu, 

a t tendu que par un j u g e m e n t j u s l e on connaît 

les Ames et que p a r une p r u d e n t e direct ion on les 

conduit a lui. Si tu sépares, dit le Seigneur, ce qui 
est précieux de ce qui est vil, tu seras comme ma 
bouche K Or quel es t celui qui sait a d r o i t e m e n t 

s é p a r e r ce qui est p r é c i e u x de. ce qui es t vil , si ce 

n'est le d irecteur d i scre t qui , en h o m m e a v i s é , 

sai t d i s t inguer l 'esprit préc i eux de Dieu d'avec 

l 'esprit vil du m o n d e , de la chair , de l 'homme et 

du démon ? C'est donc h lui que Dieu a dit : Tu se-

ras comme ma bouche. 

C I I A 1 M T I I E V I 
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150. J e dois d'abord a v e r t i r le d i rec teur qu'il ne 

\ . Si s éparaver i s pret iosum a vîli, quasi os m e u m cr i s . 
— Jcrem., xv, 
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suffirait p a s d'un seu l des ca rac tè res que j ' e x p o 

se ra i dans la su i te de ce l ivre pour décider que 

notre propre espr i t ou ce lui d 'autrui est sa in t ou 

qu' i l es t m a u v a i s . Car, c o m m e une hirondel le 

qu 'on voit v a g a b o n d e r d a n s l 'air , n 'est p a s un si

g n e suffisant pour décider que le p r in temps r ègne 

p a r m i nous — une h i rondel le ne fait pas le prin

t e m p s — a ins i un bon c a r a c t è r e (pie l'on aperçoi t 

d a n s les act ions de quo iqu ' un , n 'est pas un indice 

suffisant pour définir qu 'en lui r ègne le bon espr i t . 

Réc ip roquemen t , un c a r a c t è r e qui n 'est p a s bon 

ne s e r a p a s toujours une m a r q u e suffisante pour 

d i re que là domine l ' espr i t mauva i s . Mais, pour 

é tabl i r un j u g e m e n t droit el j u s t e , dit Gerson, 

il es t r e q u i s d ive r s ca r ac t è r e s , au moins au tan t 

qu' i l en faut pour por ter un j u g e m e n t p ruden t 

su r tel ou tel espr i t : « Cependant , une ou plu-

» s i e u r s de ces m a r q u e s font défaut si nous ne 

» p o u v o n s p a s en r éun i r un bon nombre en une 

» s e u l e . C'est a insi que Cicéron, Boëce et Àr is to te 

» d isent qu'il faut fa i re en mat ière conjectu-

» r a i e *. » Il faut encore p réven i r que les mar 

ques que nous donne rons à l 'avenir pour le dis

c e r n e m e n t des e sp r i t s , s e rven t non seu l emen t 

\ . Fa l l i t tamen unum s ignum vel pauca, si non in unum 

plura conglobaver imus . l i a enim tradit ï u l l i u s , ita Doetius > 

i ta Aristoteles in conjccturali causa faciendutn. — GJGRSON. 5 

t ract , de Probatione spiritum. 
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pour les m o u v e m e n t s o r d i n a i r e s (par e x e m p l e 

quand nous s o m m e s portés au bien ou au mal ) , 

mais auss i pour les impul s ions qui se produ i sen t 

d'une m a n i è r e e x t r a o r d i n a i r e (par e x e m p l e q u a n d 

J)ieu nous s u g g è r e q u e l q u e ('buse p a r voie do 

v i s ions , de d i scours , ou par la l u m i è r e de quel

q u e a u t r e contemplat ion e x t r a o r d i n a i r e , ou encore 

q u a n d le démon nous ins inue q u e l q u e s fausse t é s 

par des représenta t ions , dos paro les t r o m p e u s e s , 

ou par d 'autres procédés insol i tes) . C'est pourquoi 

ces s i g n e s pourront s e r v i r à reconna î t re toutes 

e s p è c e s d 'espr i t s . Cela posé , voyons m a i n t e n a n t 

les m a r q u e s par l esque l les on d i s t i n g u e les con

n a i s s a n c e s q u e Dieu nous d imne de ce l les qui 

nous sont a p p o r t é e s p a r le d é m o n . 

§ i ' 

0 1 . P r e m i è r e m a r q u e do l 'esprit div in en ce qui 

concerne les c o n n a i s s a n c e s do l ' inte l l igence. L'es

prit divin e n s e i g n e toujours la v é r i t é et ne peut 

en aucun cas s u g g é r o r T e r r e u r ; car N . - S . J é s u s -

Christ l u i - m ê m e nous a a s s u r é que cet e spr i t es t 

l 'esprit de v é r i t é : Mais lorsque sera venu le Para-
ciel que je vous enverrai du Père, lEsprit de vérité 
qui procède du Père, il rendra témoignage de moi *. 

I. Cum autem veueril P a r a c l i t u s , qucui ego m i t l a m vobis 

u P â t r e , Sp ir i lum ver i tat i s , qui a Pâtre proccdi l , ilJc lesl i-

m o u i u m perbibobit de m e . — Joun., xv, 20. 
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Pour m i e u x nous p é n é t r e r d e ce principe, le S a u 

v e u r r e v i e n t de n o u v e a u s u r ee sujet et dit 

Quand cet Esprit de vérité sera venu, il vous ensei
gnera toute vérité ! . Il appart i ent très j u s t e m e n t 

au divin E s p r i t d'être l 'esprit de v é r i t é ; p a r c e 

qu'il est la source de l a q u e l l e découle toute vér i té 

et d'où p a r t e n t les c a n a u x qui répandent d a n s nos 

a m e s l es vér i t é s p u r e s qui nous d ir igent d a n s la 

vo ie du sa lu t , et n o u s dé l ivrent de toutes les er

r e u r s et de toutes les f a u s s e t é s qui nous empê

c h e r a i e n t d 'arr iver à l 'é ternel le félicité 2 . 

6 2 . Il sui t de là q u e toute pensée ord ina ire ou 

révé la t ion e x t r a o r d i n a i r e qui , de que lque m a n i è r e 

que ce soit, est en contradict ion avec ce q u e dit la 

S a i n t e E c r i t u r e , ou a v e c les définitions des conciles , 

les t rad i t ions apos to l iques ou le sent iment de l 'E

g l i s e cathol ique , ne peut ven ir de Dieu et doit être 

r é p u t é e espr i t faux . En voici les ra i sons . L a Sa in te 

E c r i t u r e , c o m m e dit l 'apotre S. P i erre , a été 

in sp irée de Dieu m ê m e : Car ce n'est pas par la 

L Gum a u t e m venerit iïle Sp ir i tus veritat is , docebit vos 

o m n e m ver i la l em. — Joan. xvi, 1 3 . 

2 . P ian i s s imo Spir i tus sanctus est spiritus veri tat is , quia 

omnis veritatis est auctor , ac solus puraeet intégra; ve i i la -

tis est doctor et larg i tor , qui docet nos omnes veritates ad 

sa lutem necessar ias , l iberalque ab omnibus error ibus . Sic 

en im expl icat Christus dicens : cap . xvi, 4 3 . Gum autem 

venerit ilJe Spir i tus veri tat is , docebit vos omnem veritatem. 

— Corn el. a Lap. in Joan., xiv, 1 7 . 
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volonté des hommes que la prophétie a jamais été 

apportée ; mais cest inspirés par t Esprit saint 

qu'ont parlé les saints hommes de Dieu *. L e Saint-

Espr i t p rés ide les Conciles , c o m m e l 'a t teste le 

m ê m e pr ince des Apô t r e s Car il a semblé bon au 

Saint-Esprit et à nous 2 . L e s t rad i t ions nous ont 

été t r a n s m i s e s par les Apô t res qui les oui, r eçues 

de la bouche du S a u v e u r . La sa in te E g l i s e ne, peut 

e r re r , pa rce que N . - S . J é sus -CI i r i s l a obtenu l'in

faillibilité à la foi de P ie r r e ; Simon, Simon, voilà 

que Satan vous a demandé pour vous cribler, comme 

le froment ; mais j'ai prié pour toi, afin que ta foi 

ne défaille point; et toi, quand tu seras converti, 

confirme tes frères*. Donc tout acte de l ' in te l l igence 

qui es t en contradict ion a v e c ces r è g l e s de Pin-

faillible vér i té , es t t romper ie et m e n s o n g e ; il ne 

peut ê t re inspi ré de Dieu. De p lus , on doit tenir 

pour en taché de fausse té , tout ac te de l'inledli-

g e n c e con t ra i r e au sen t imen t c o m m u n des S S . Pè

r e s et des Docteurs , qui furent éc l a i r é s de Dieu 

d 'une man iè re toute pa r t i cu l i è re . 

1. Non enim voluntale h u m a n a a l l a t a es t a l iquando pro-

phetia : sed Spiritu sancto inspirat i , locuti sunt sancti Dei 

homincs . — Il Petr.> i, 2 1 . 

2 . Visum est enim Spiri tui sancto , et nobis . — Act., 

xv, 28 . 

3. S imon , S imon , cece Sutanas expelivit vos, ut cr ibrarct 

sicut tr i t icum ego au tem rogavi pro te, ut non deficiat 

lides lua : et tu al iquando conversus confirma fralrcs luos . 

— Luc,y xxn , 31 , 32. 
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§111 

(>3. Seconde m a r q u e . L ' e s p r i t de Dieu ne s u g 

g è r e j a m a i s à no ire e spr i t d e s choses inut i les , sté

r i l e s , v a i n e s et e x t r a v a g a n t e s . S'il ne convient p a s 

à un roi de la t e r r e de tra i ter de pare i l l es choses 

a v e c s e s s u j e t s , à p l u s forte ra i son cela ne convient 

p a s au M o n a r q u e du Ciel. C'est pourquoi le pro

phète J ô r é m i e a dit Quel rapport a la paille avec 
le froment ? dit le Seigneur. Ma parole n'est-elle 
pas comme le feu, dit le Seigneur, et comme le 
marteau qui brise une pierre *? C'est-à-dire m e s 

p a r o l e s sont un feu qui , en brûlant , purif ie; e l les 

sont un m a r t e a u qui , en f rappant , br ise toute du

re té , broie tout v ice , toute f a u t e , tout défaut . E n 

un mot, ce sont des p a r o l e s de g r a n d poids et de 

g r a n d e uti l i té . L e d i rec t eur conclura de cela que 

si u n e â m e reçoit d a n s s e s ora i sons des ins truct ions 

qui ne sont d'aucun profit, e l les ne v i ennent pas 

de Dieu; que si elle e n t e n d d e s paro les plutôt cu

r i e u s e s que f r u c t u e u s e s , ou si elle a des v i s ions 

qui n'ont pas pour but son a v a n t a g e ou celui du 

prochain , il est bien cer ta in que rien de tout ce la 

ne vient de Dieu. Car il ne convient pas à Dieu 

d'agir s a n s profil. 

1. Quid paleis ad Ir i l icum, dicit Dominus? Numquid non 

verba m e a sunl quas i ignis , dicit Dominus, et quasi mal-

leus conterons p e t r a m ? — Jcrcm., xxm, 28, 29, 

0 
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(M. Dans Ezéchiol , Dieu dit des faux prophètes , 

tpii n'étaient p a s m u s p a r l e lion espri l Ils voient 
des choses vaines et Us prophétisent le mensonge \ 
pour nous fa ire e n t e n d r e q u e los v i s ions infruc

tueuses et les v i s ions m e n s o n g è r e s ne l iront, ni 

les unes ni les a u t r e s , l eur o r i g i n e du bon prin

cipe. L a m é m o chose se dit de lou le a u t r e com

municat ion e x t r a o r d i n a i r e . L e d i rec teur v e r r a 

p a r la le cas qu'il doit fa ire des révé la t i ons do 

cer ta ines f e m m e s qui sont fac i les à p r o p h é t i s e r 

sur la vie, sur la mort et sur la g u é r i s o n tantôt de 

l'un, tantôt de l ' au tre , et à p r é d i r e l ' i ssue des 

m a r i a g e s et des a u t r e s affaires t empore l l e s . Qu'il 

soit très p r u d e n t pour y a j o u t e r foi; p a r c e (pie 

Dieu ne fait des r é v é l a t i o n s q u e r a r e m e n t et pour 

des choses qui contr ibuent b e a u c o u p à sa g lo ire 

e l qui sont de g r a n d profit pour le prochain . 

§ IV 

(>i>. T r o i s i è m e m a r q u e . L e Sa in t -Espr i t apporto 

toujours de la l u m i è r e a nos â m e s . Dieu d é c l a r e 

m a i n t e s fois d a n s les S a i n t e s E c r i t u r e s qu'il e s t l a 

l u m i è r e s a n s m é l a n g e de t énèbres et d'obscurité: 

C'est que Dieu est lumière et qu'il n'y a point en lui 
de ténèbres 2. Tant que je suis dans le monde, je 

1, Vident vaua , et d iv inanl meudac iutu . — E z e c h . f x \ u t t i . 

2. Uuoniam Deus lux est , et leuebrac in co uoa sunt u l lœ. 

— I Jouïi . , i, o. 
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siris la lumière du monde *. Jésus leur parla de 
nouveau en disant : Je suis la lumière du monde 2. 
E n outre , il déc lare qu'é tant la lumière p u r e , il a 

la propr ié té d ' i l luminer , c o m m e le soleil matér i e l , 

tout h o m m e v e n a n t en ce monde : Celuidà était 
la vraie lumière qui illumina tout homme venant 
en ce monde 3 . Voulant s ignif ier que les h o m m e s 

ne c o r r e s p o n d a i e n t p a s a u x c o n n a i s s a n c e s qu'il 

r é p a n d a i t d a n s l eur a ine , J é s u s - C h r i s t dit qu'i ls 

n 'a imaient p a s la l u m i è r e , mais les ténèbres . La 

lumière a paru dans le monde et les hommes ont 
mieux aimé les ténèbres que la lumière, parce que 
leurs œuvres étaient mauvaises 4 . Et de nouveau 

il r é p è t e : Pendant que vous avez la lumière, croyez 
en la lumière, afin que vous soyez des enfants de 
lumière 5 . C o m m e v o u s a v e z la l u m i è r e et que 

v o u s conna i s sez m a div ini té , obéissez à cette lu

m i è r e , afin que vous d e v e n i e z mes fils, à moi qui 

su i s l a source de la v r a i e l u m i è r e . T a n t il est vra i 

1. Quamdiu s u m i a m u n d o , lux s u m m u n d i . — Joan., 

ix, 3. 

2. I t erum ergo lccatus est eis J é s u s , dicens : ego sum 

lux mundi . — Joan., vin, 12. 
3. E r a t lux vera, qure i l luminât omnem hominem ve-

n ientem in hune m u n d u m . — J o a n . , 1, 9. 

4. Quia lux venit in m u n d u m , et dîlexerunt homincs 

m a g i s tenebras , q u a m lueem : erant enim eorum m a l a 

opéra . — Joan., m , 19. 

5. Dum lueem habetis crédite in lueem, ut fîlii lucis 
sït ïs . — Joan., xti, 30. 
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que la l umiè re es t i n sépa rab l e de s c o n n a i s s a n c e s 

que Dieu exci te dans l ' in te l l igence humain* 1 . J ' e n 

conclus qu'il se ra i t plus v r a i s e m b l a b l e de dire que 

le soleil es t monté su r notre horizon s a n s l 'éclai

rer , que de dire que Dieu a agi s u r notre espr i t 

s a n s l ' i l luminer . Il y a pour t an t cet te différence, 

dit S. A u g u s t i n , exp l i quan t cette, parole de S. J e a n : 

Celui qui me suit ne marche pas dans les ténèbres, 

mais il aura la lumière de vie *, que la lumiè re du 

soleil v is ib le , en d i s p a r a i s s a n t sous l 'horizon, se 

dérobe à nos y e u x , taudis que la l u m i è r e du soleil 

divin invis ib le n ' abandonne j a m a i s notre espr i t , 

si nous su ivons f idèlement ses e n s e i g n e m e n t s . 

C'est pourquoi , c o m m e r e n s e i g n e le- m ê m e sa in t 

docteur , nous d e v o n s soup i re r s a n s c e s s e a p r è s 

cette divine- l u m i è r e , l ' a imer et cour i r ap rè s e l le , 

p le ins d ' a rdeur et d ' e m p r e s s e m e n t , j u s q u ' à ce que 

nous l ' ayons a c q u i s e , e l , v i v a n t a v e c e l le , nous ne 

mour rons point 

i . Oui scquitur m e , non anihulat in tenebris , scd habc-

bit lumen vitic. — Joan., vin, \2. 

"2. Scquerc i s l um so lem, v ideamus si non a m b u l a s in 

tenebris . . . Vide q u c m a d m o d u m et si nolueris eum deserere 

tu, ipse te descre l , servi tut is suai necess i t a le peragens 

d iem. . . Deus autem luus ubiquo tolus est : si non ab illo fa-

cias c a s u m , n u n q u a m a le ipse facit o c c a s u m , . , Hanc (lueem) 

a m e m u s , banc inlel l igere c u p i a m u s , i p sam s i t i amus : ut 

ad i p s a m , duce ipsa , ali quando v e n i a m u s , et in illa Ha 

v ivamus , ul nuuquam o m n i n o m o r i a m u r . — S . A U G . , 

t ract , oi in Joun. 
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( î ( i . J e ne nie p a s q u e parfo is Dieu p l o n g e d a n s 

do profondes t énèbres cer ta ines anies qui lui sont 

c h è r e s et les y l a i s s e p l o n g é e s l o n g t e m p s . Mais 

on v o u d r a bien remarque.! ' q u e dans ce cas l 'obscu

r i té est toute d a n s l ' imag ina t ion . L a l u m i è r e in

te l lectuel le es t r e t e n u e d a n s l ' entendement et ne 

p a s s e p a s à l ' imaginat ion . Bien qu'a lors cet te lu

m i è r e inte l lectuel le soit que lquefo is si sp ir i tue l le 

et si p u r e q u e ceux-là m ê m e s qui la pos sèdent n'en 

ont p a s consc ience , e l le ne la i s se pas cependant 

d e g o u v e r n e r la p u i s s a n c e intel lect ive et de la 

d i r i g e r v e r s Dieu. De fait , on voit c la i rement que 

l e s choses se p a s s e n t a i n s i ; c a r te ls qui sont en

v i r o n n é s d 'épaisses t énèbres , n'en pers i s t en t p a s 

m o i n s à a g i r c o m m e a u p a r a v a n t avec u n e g r a n d e 

perfect ion , p a r c e que la l u m i è r e divine , en les di

r i g e a n t , les p r é s e r v e de toute erreur . Que le direc

t e u r l ire de cette o b s e r v a t i o n un a r g u m e n t pour 

s a v o i r si son disc iple est d i r i g é par Dieu d a n s ses 

opérat ions inte l lectue l les . S'il constate en lui un 

e spr i t qui procède a v e c une g r a n d e rect i tude et 

sa in te t é do p e n s é e s , il peut croire avec ra i son que 

le Père des l u m i è r e s r è g n e en lui. 

§ V 

6 7 . Q u a t r i è m e m a r q u e . L ' e s p r i t divin appor te 

la docil ité à l ' inte l l igence. Dieu opérant d a n s notre 

e spr i t y r é p a n d une l u m i è r e s u r n a t u r e l l e qui le 
6. 
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rond ni trop a t tache a u x v é r i t é s qu'il entend , ni 

trop t e n a c e d a n s son opinion. El le le r e n d plutôt 

soup le , f lexible, facile à se p l ier à l 'avis des a u t r e s , 

sur tout si le s e n t i m e n t contra ire a u s i en v i ent des 

s u p é r i e u r s qui t iennent de Dieu l 'autori té de j u g e r . 

Je suis resté muet et je n'ai pas ouvert ma bouche, 
parce que c'est vous qui l'avez fait, d i sa i t lo s a i n t 

roi David et le prophète Isaïo : Le Seigneur ma 
ouvert l'oreille, et moi je ne le contredis pas; je ne 
me suis pas retiré en arrière 3 . Voilà la docil ité que 

l 'esprit de Dieu apporte à nos â m e s . Tout le m o n d e 

sa i t a v e c quel le bruta l i té Sau l s e mi l à p e r s é c u t e r 

N . -S . J é s u s - C h r i s t et d a n s s a p e r s o n n e el d a n s s a 

loi. i \on content de l 'a t taquer p a r des p a r o l e s , il 

p a s s a à dos voies de fait et d é c l a r a à s e s d isc ip les 

une g u e r r e o u v e r t e , résolu de les e x t e r m i n e r à 

tout pr ix et p a r tous les m o y e n s . Et cependant , à 

pe ine un r a y o n de l u m i è r e d i v i n e eut-il péné tré 

d a n s son e spr i t q u e , d é p o s a n t toute espèce de 

ha ine , il se s o u m e t tout à coup à J é s u s - C h r i s t : 

Seigneur, que voulez-vous que je fasse2 ? Que vou

lez-vous de moi , S e i g n e u r , m e voici prêt à tout, 

et il c o m m e n ç a a u s s i t ô t à p u b l i e r les g lo i re s du 

\ . Obmutui , et non aperui os m e u m , quoniam tu fecisti. 

— Psalm. w x v i u , 10. 

2. Duminus Deus aperuit milii a u r e m , ego autem non 

contradico ; retrorsuni non abii . — Ï S A T . S L , 

3. Domiue , quid me vis faccre? — Act., ix, G. 
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Chris t d a n s les s y n a g o g u e s . Quand u n e p e r s o n n e 

p a r v i e n t à avo ir h a b i t u e l l e m e n t tant de soup le s se 

d 'espr i t qu'el le n'a p l u s de m a n i è r e part i cu l i ère 

de voir et qu'el le s e s o u m e t fac i lement à l 'avis 

d 'autru i , e l le porte en elle u n e g r a n d e m a r q u e de 

s a i n t e t é ; parce q u e l ' inclination na ture l l e que 

nous a v o n s tous de n o u s tenir a t tachés à nos opi

n ions et de les dé fendre contre ceux qui les com

bat tent , est si g r a n d e q u e Dieu seul , avec s a douce 

l u m i è r e , peut les d é r a c i n e r de notre espri t . 

(Jîî. Il était a r r i v é h ce haut d e g r é de perfect ion, 

ce p i e u x so l i ta ire qui , d a n s toute s a v ie , n'avait 

j a m a i s eu de contes tat ion a v e c p e r s o n n e et qui 

ignorai t j u s q u ' à la s ignif icat ion m ê m e du mol dis

pute . Inv i té p a r un a u t r e bon ermite a d i sputer 

a v e c lui sur la p o s s e s s i o n d'une cer ta ine p ierre , 

d a n s l 'unique but de lui a p p r e n d r e ce que c'était 

qu 'une contestat ion, il ne voulut p a s se prêter à 

cette e x p é r i e n c e . T o u t e s les fois que son compa

g n o n r é c l a m a i t la p i erre c o m m e lui a p p a r t e n a n t , 

il lui répondait a u s s i t ô t qu'il pouvai t la p r e n d r e et 

qu'il la lui cédait de bon cœur . Si j a m a i s un direc

teur trouvai t u n e pare i l l e docilité d a n s un esprit 

cu l t ivé , ouvert , plein de sc ience , et hab i tué a ra i 

sonner , il rencontrera i t s a n s doute la m a r q u e très 

nette d'un espri t exce l lent et d'une g r a n d e a m e , 

p r é c i s é m e n t p a r c e que ces hommes- là ont un plus 

g r a n d a t tachement pour leur propre j u g e m e n t , 
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scion col le paro le cé lèbre . « Tl n'est, p e r s o n n e qui 

veui l le r a b a i s s e r son g é n i e Qui vol il. ingenio ce-

dore nul lus eri l . » 

§ V I 

fiî). C i n q u i è m e j n a r q u o . L ' e s p r i t divin r e n d 

l ' en tendement discret . R i c h a r d do Saint-Victor , 

s u r cette p a r o l e du P s a l m i s l e Umi soit le Sei
gneur, mon Dieut qui dresse mes moins à combattre 
et forme mes doigts à la guerre reconnaît d a n s 

ces doigts c inq dons du d i s c e r n e m e n t que l 'espri t 

divin confère p a r s a l u m i è r e à l ' en tendement b u -

main . P r e m i è r e m e n t , l 'esprit d iv in lui confère un 

j u g e m e n t j u s t e a v e c leque l il déc ide ce qui , d a n s 

los actes , es t licite ou ne Test p a s . S e c o n d e m e n t , 

il lui confère u n e dél ibérat ion loyale , par laque l l e 

il reconnaît d a n s les cas p a r t i c u l i e r s et c u i r e les 

choses licites ce qu'il est ou ce qu'il n'est p a s e x p é 

dient de fa ire . T r o i s i è m e m e n t , l 'esprit div in lui 

apporte une bonne d ispos i t ion , p a r l aque l l e il sa i t 

exécuter d a n s l'ordre, convenab le et p a r los m o y e n s 

r é g u l i e r s los choses qu'il est e x p é d i e n t de fa ire . 

Q u a t r i è m e m e n t , il lui donne u n e sage; d i s p e n s a -

l ion, par l aque l l e il connaî t q u a n d , d a n s les cir

c o n s t a n c e s p r é s e n t e s , il doit t e m p é r e r ou a u g -

I. Uencdictus Dominus Deus m e u s , qui docel m a n u s 

meus ad pnc l ium cl digi los mcos ad hél ium. — Psalm. 

e x u u , 1. 
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mento r la r i gueur . C inqu ièmement , l 'espr i t divin 

appor te à l ' en tendement une prudente modéra t ion , 

p a r l aque l le il c o m p r e n d c o m m e n t il convient de 

p r a t i que r la ve r tu con fo rmémen t à l ' ex igence du 

t e m p s , du l ieu et des occas ions occurrentes *. Or, si 

not re en t endemen t es t a b o n d a m m e n t pourvu de 

ces cinq dons , de j u g e m e n t d a n s la décis ion de ce 

qui es t l ici te, — d 'une droite dél ibérat ion dans le 

choix , — d 'une bonne disposi t ion d a n s l 'ordina

tion de l 'acte , — d 'une j u s t e d i spensa t ion d a n s la 

correct ion, — d 'une p r u d c n l e modéra t ion dans 

l ' exécut ion , qui ne voi t qu ' i l possède un parfai t 

d i s c e r n e m e n t , pu i squ ' i l d i sce rne en toute rect i tude 

l e s œ u v r e s qui do iven t s ' en t reprendre et l a ma

n iè re dont e l les doivent ê t re exécu tées . Ce sont là 

l e s p r éc i eux effets q u e , de s a na ture , l 'espr i t divin 

p rodui t dans notre en t endemen t , ma is non cepen-

1 . Surit autem digiti quinque, et discret ionem quidem 

possumus quinque grad ibus dis t inguere . Pr imus discretionis 

g r adus est di judicatio, s ecuadus deliberatio, tertius disposi-

tio, quartus dispensat io , quintus moderat io . . . Dijudicatio est , 

quee cuncta in j ud i c ium adduci t , et segregans bona a mal is 

per illicita nos effluere non pcrmi t l i t . Deliberatio quse nibil 

inconsulte agi t , et quœ semper nos a rébus supervacuîs res -

t r ingi t . Dispositio est , quae cuncta inconfuse agi t , nihilque 

penitus inordinaLum rel inquil . Dispensatio est , quse super-

venienli occasioni cedit , et h u m a u œ infirmilali consulens, 

h u m a n a m disposi t ioncm divinaî dispositioni frivolae resul-

tare non permit t i t . Moderatio est, quaî modum custodit, et 

in quibuscunque ageudis modes l iœ mê las prœlerire non 

s ini t . — RICIIARDCS A S . VICTORK, in Psulm, 1 4 3 . 
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dant en tous é g a l e m e n t , les u n s r e c e v a n t p lus , les 

a u t r e s moins , selon le plus ou moins de l u m i è r e 

qu'il l eur est dépari i. 

7 0 . En nuire , on voil. d 'une façon mani fe s te 

que l 'esprit de Dieu apporte1, t o u j o u r s à notre intel

l igence cet e spr i t d i scre t ; c a r eu y opérant p a r s a 

l u m i è r e , il s ' accommode t o u j o u r s à l 'âge , a l'état 

et à la condition des p e r s o n n e s . A u t r e s sont les 

c o n n a i s s a n c e s q u e Dieu c o m m u n i q u e à l 'homme 

encore j e u n e ot ce l les qu'il c o m m u n i q u e à un viei l

lard . F-.es idées qu'il s u g g è r e à un r e l i g i e u x sont 

différentes de cel les qu'il d o n n e à un sécul ier . II 

évei l le d ' a u t r e s p e n s é e s d a n s l 'esprit d'une per

sonne l ibre q u e d a n s l 'esprit d'une p e r s o n n e m a 

riée . L e s p e n s é e s qu'il inspire, à celui qui en tre 

d a n s la voie de la perfect ion, sont différentes de 

cel les qu'il donne à celui qui e s t déjà p lus a v a n c é . 

J 'en dis a u t a n t au s u j e t de la prat ique des v e r t u s 

par t i cu l i ère s , au moins q u a n t à l ' extér ieur . T o u s 

doivent , p a r e x e m p l e , s ' e x e r c e r à la sa in te h u m i 

l i té; m a i s les humi l ia t ions e x t é r i e u r e s que le Se i 

g n e u r s u g g è r e à un pr ince s o n t bien dif férentes 

de cel les qu'il s u g g è r e à un h o m m e du p e u p l e . 

L e s ac te s d 'humil i té d'un m o i n e v ivant a u fond 

d'un cloître , s é p a r é du m o n d e , sont différents de 

ceux d'un h o m m e qui vit d a n s le s iècle et en 

dehors d'un m o n a s t è r e . C'est donc a v e c j u s t e r a i 

son que R i c h a r d de Saint-Victor a dit q u e notre e s -

http://F-.es
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prit , s'il n 'est éc la i ré de la l umiè re d iv ine , ne peut 

pas p rocéder d a n s s e s opéra t ions a v e c un j u s t e 

d i s ce rnemen t « S a n s a u c u n doute , le d iscerne-

» nient p u r e m e n t huma in es t sans force pour ju-

» ge r de la v é r i t é : il faut qu'il soit écla i ré par 

» cette l u m i è r e qui i l lumine tout h o m m e venan t 

» on ce monde 4 . » Donc, si le directeur découvre 

d a n s ses pén i ten t s , ceux sur tout qui ont de l 'élé

vat ion dans P â m e des r è g l e s de conduite droites, 

r a i sonnab les , p ruden t e s , d iscrè tes et s a in t e s , il 

pour ra croire , non s a n s un sol ide fondement , que 

l 'espr i t du S e i g n e u r rés ide d a n s leur espr i t . 

§ v u 

7 1 . S i x i è m e m a r q u e . L ' e sp r i t d ivin répand 

d a n s notre espr i t des p e n s é e s d 'humil i té . Il est 

v r a i que Dieu ennobl i t notre in te l l igence par s a 

l u m i è r e et l ' é l ève à des conna i s sances qui sont 

a u - d e s s u s de s a s p h è r e , et il opère cela quelquefois 

pa r des m o y e n s qui ne sont p a s o r d i n a i r e s ; ma i s 

en m ê m e t e m p s il lui insp i re d 'humbles pensée s 

pa r l e sque l l e s P â m e reconnaî t son néant , sa bas 

s e s s e , s a m i s è r e , et voit a ins i qu 'e l le -même n 'es t 

pour r ien d a n s ces c o n n a i s s a n c e s l u m i n e u s e s et 

t. Otnnino el absque dubio invalida est h u m a u a discretio 

ad veritatis j u d i c i u m , nisi illo i l iustrata lumine quod illu

minâ t o m n e m hominctn venientem in hune m u n d u m . — 

R i u i À K D . A S . V I C T Û R E , in Psalm. dO. 
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qu'en conséquence el le doit s 'humi l ie r d a n s son 

é lévat ion. Dieu appara î t a Moïse d a n s un b u i s s o n 

ardent , le fait son a m b a s s a d e u r a u p r è s de Pha

raon et le chois i t pour dé l iv re r le peuple i s raé l i te 

de la t y rann ie de ce roi b a r b a r e . Au l ieu d 'ê t re 

exa l t é d 'une a u s s i belle appar i t ion , d 'une m i s s i o n 

si honorab le , Moïse es t rempl i d ' h u m b l e s p e n s é e s . 

11 r econna î t son insuff isance et la confesse en toute 

s incér i té Qui suis-je, moi, pour que j'aille vers 

Pharaon, et que je retire les enfants d'Israël de 

£Egyplex'ï E t c o m m e le S e i g n e u r le p r e s s e pa r 

des pa ro les et par des p r o d i g e s d 'accepter une 

c h a r g e a u s s i honorable , il con t inue à pro tes ter de 

son incapac i t é et va j u s q u ' à d i re qu'il a la l a n g u e 

lourde et e m b a r r a s s é e , qu ' i l es t b è g u e et incapa

ble de trai ter avec le peup le et a v e c l e roi une 

a u s s i g r a v e a f f a i r e 2 . Voilà bien les p e n s é e s que 

Dieu nous inspi re quand il est p ré sen t à notre 

espr i t . 

7 2 . Il en est de m ê m e pour l es au t r e s p rophè tes . 

Dieu pa r l e à J é r é m i e . Dans le p r emie r ent re t ien , 

il lui fait s avo i r qu'il Ta choisi pour son prophète et 

l 'a des t iné à porter s e s o rd res a u x rois, aux pr in

ces , a u x p rê t r e s , enfin à des na t ions el à des peu

p les e n t i e r s ; et, ce qui étai t pour l ' exa l te r , c 'est 

1. Quis s u m ego, ut variam ad Pharaonem, et educam 

filios Israël de / E g y p l o ? — ExotL, m , 11. 

2. Impedit ioris et t a rd ions linguse s u m . — Exod., iv 3 10. 
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qu'i l lui r évè le lo p r iv i l ège tout spécial qui lui a 

été accorde d 'être sanctifié dès le sein de sa mère : 

Avant que je t'eusse formé dans le sein de ta m è r e 

je t'ai connu, et avant que tu fusses sorti de ses en

trailles^ je t'ai sanctifié, et je t'ai établi prophète 

parmi les nations [. Que fait J é r é m i e en p résence 

de- si g lo r i euse s révé la i i ons? S'olovc-L-il dans ses 

p e n s é e s ? Se forme-l-il de lu i -même une idée pro

por t ionnée à la g lo i re de sa na i s s ance et de sa vo

ca t ion? 11 fait tout l 'opposé, il s 'humil ie dans ses 

p e n s é s el répond au S e i g n e u r qu'il n 'est pas ca

pab le d 'ê t re prophète , parce qu ' i l n 'es t qu 'un tout 

peti t enfant , ne sachan t pas mémo par ler . Et je 

dis : Ah, ah, Seigneur Dieu; voyez, je ne sais point 

parler, parce que, moi, je suis un enfant2. Dieu 

appara î t à Isaïe d a n s la sp l endeur de s a g lo i re , 

su r un t roue s u b l i m e , env i ronné de sé raph ins 

qui cé lèbrent sa g lo i re par de s u a v e s cant iques . 

I sa ïe se croit si é lo igné d ' éga le r en pure té les es

pr i ts cé les tes p a r m i l e sque l s il est admis , qu 'en 

se p ré sen tan t d a n s cette a u g u s t e a s s e m b l é e , il 

déc lare (pie s e s l èv res sont i m p u r e s Je suis un 

homme souillé par mes lèvres, et j'habite au milieu 

1. Pr iusquam (c fo rmarcm in utero, novi fe : et anlc-

q u a m exires de vulva, sunctilicavi te, et proplielatn in jjeu-

libus dedi le. — Jcrcm., i, 5. 

2. Et dixi : A, a, a, Domine Deus : ecce nes«io loqui, 

quia puer ego s u m . — Jerem., i, 6. 
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dan peuple qui a les lèvres souillées K Si j e vou

l u s , pour donner p lus d ; force à ce l le vé r i t é , rap

por ter d ' au t res 1 ra i l s pr i s d a n s la vie de nos 

s a in t s , les e x e m p l e s que j e pour ra i s fournir sonl 

i nnombrab le s . Mais il suffit d 'en r appe le r un seu l , 

p iree qu'il est le p lus i l lus t re de tous . C'est l a ré-

po . i se que fil l a V ie rge Marie à l ' ange Gabriel, 

l o r s q u e l ' ange lui annonça qu 'e l le ava i t été choi

s ie pour être la Mère du Très -Hau t , d igni té la p lus 

sub l ime à laque l le p u i s s e ê t re é levée une s imple 

c r éa tu r e . À ce l le nouve l le , l a V ie rge , non seu le 

men t ne s 'exalta, pas d a n s des pensée s ayan t Irait 

a l a très hau le d igni té à l aque l l e elle se vova i t 

é l evée , ma i s formant une idée 1res h u m b l e d'elle-

m ê m e , el le p ro tes ta qu 'e l le n 'étai t qu ' une p a u v r e 

et humble se rvan te de Dieu Voici la servante du 

Seigneur1. Il est donc cer ta in que l 'espri t de Dieu 

insp i re des sen t imen t s d 'humil i té à notre intell i

g e n c e d a n s le m ê m e temps qu' i l J ' é lève à des con

n a i s s a n c e s d iv ines , et qu ' i l les lui inspi re d 'au tan t 

p l u s humbles qu' i l opère en elle d 'une m a n i è r e 

p lu s ex t r ao rd ina i r e el p lus é m i n e n t e . Que le direc

teur s ache donc s*; s e r v i r d 'une m a r q u e si c laire 

et si pu re pour savo i r si l 'espr i t de s e s d i sc ip les 

( fussent- i l s f avor i sés de v i s ions , d ' e x t a s e s , de ré-

1. Vir pollulus labiis ego s u m , et in medio populi pollula 

labia l iabeulis ego habito. — / s a . , vi, 5. 

2 . Ecce auci l la Domini . — Luc, i, 38. 
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C H A P I T R E VII 

MARQUES DE L'JiSPJUT DIAUULIQUK, RELATIVE

MENT AUX MOUVEMENTS OU ACTES DE NOTllE 

INTELLIGENCE 

§ 1 

7 3 . L e s m a r q u e s de l 'espri t diabol ique sont 

tout à fait le contra ire des m a r q u e s do l 'esprit di

v in . 

Il n'y a p a s , dit l 'Apôtre, une auss i g r a n d e oppo

sit ion e n t r e la l u m i è r e et les t énèbres qu'entre 

l 'esprit de Dieu et celui du démon. Car quoi de 
commun entre la justice et l'iniquité ? ou quelle al
liance entre la lumière et les ténèbres! Quel accord 
entre le Christ et Bélial1 ? C'est pourquoi , a p r è s 

avoir e x p o s é les m a r q u e s a u x q u e l l e s on recon

naît l 'esprit div in dans- les actes de notre â m e , il 

faut décr i re en peu de mots l es m a r q u e s par les

que l l e s s'y man i f e s t e l 'esprit diabol ique. E n con-

\ . Quoe enim par l ic ipa l io j u s l i l i œ cum in iqui tate? aut 

quec societas lucis ad t e n e b r a s ? Quae autem convcnlio Chrisli 

ad Dél ia i? — II Cor., vi, 14, 18. 

r e l a t i o n s ou a u t r e s g e n r e s de contemplat ions) est 

m ù p a r l 'esprit de Dieu. 
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frontant ainsi cos m a r q u e s d i f férentes , il s e r a 

p lus facile au d irec teur <le les d i s t i n g u e r , selon 

cet le m a x i m e des ph i losophes , que les choses r e s -

sor tent d a v a n t a g e q u a n d on les met en face do 

l e u r s c o n t r a i r e s . 

7 4 . S . J e a n C h r y s o s t ô m e e s t d'avis q u e si nous 

s o m m e s va incus par le d é m o n , ce n'est p a s q u e 

nous a y o n s de la pe ine à d é c o u v r i r l e s e m b û 

ches qu'il d r e s s e contre; n o u s , m a i s c'est p a r c e 

q u ' a y a n t perpé tue l l ement un e n n e m i si f ormida

ble s u r notre flanc, nous d o r m o n s au lieu de ve i l ler 

à notre d é f e n s e 1 . Si nous av ions d a n s notre lit, 

cont inue notre sa int , un serpent v e n i m e u x , pour

r i o n s - n o u s d o r m i r ? Xoti , c e r t a i n e m e n t , m a i s nous 

a u r i o n s bien soin de le tuer , d é p e n d a n t , a y a n t 

chez nous un e n n e m i si r edoutab le que le démon, 

n o u s v ivons à l ' é tourdie; nous r e s t o n s noncha

l a n t s ; nous d o r m o n s à notre g r a n d p r é j u d i c e 2 . 

Qu'on ne dise pas , a jou te le sa int : le s e r p e n t es t 

u n e n n e m i v i s ib le , c'est pourquoi j e m'en dé 

f e n d s ; j e ne vois pas le démon, c'est pourquoi j e 

ne le c r a i n s p a s . Mais c'est p r é c i s é m e n t p a r c e q u e 

1. V e r u m nos somno doditi s t e r t i m u s , cura r e m habca-

m u s contra t a m m a l i g n u m hos tem. — S . J U A N . C H R Y S O S T . , 

in epist. ad Jto/n., h o m . 10. 
'2 . Sane si sorpenlcm prope loctum nos trum lat i lare sci-

r e m u s , niliil non au r eremus ad i l lum occ idendum. Diabolo 

a u t e m iu ipsis an imis uos lr i s l a l i tau le , niliil vos advers i 

pati p u t a m u s , sed couc id imus . — lbid. 
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cet e n n e m i si ple in d 'as tuce et de perfidie est in

v i s ib le qu'il n'en es t que p lus à cra indre et qu'on 

doit se dé fendre a v e c p lus de v ig i lance . Le sa int 

conclut a ins i ; T e n e z - v o u s donc sur vos g a r d e s , 

bien p o u r v u d ' a r m e s s p i r i t u e l l e s : prévoyez s e s 

r u s e s et s e s f r a u d e s , afin que s'il veut vous trom

per , v o u s pu i s s i ez le t r o m p e r à son tour. C'est 

a ins i q u e fit l 'apotre S. Pau l , et il d e m e u r a va in

q u e u r *. Pour qu'on soit à m é m o de reconnaî tre 

les habi le tés p a r l e sque l l e s le démon s ' ins inue 

d a n s notre espr i t , j 'en forai connaître les m a r q u e s 

d a n s le présen t chapi tre .Ce s e r a ensui te au lecteur 

à s'en s e r v i r pour l u i - m ê m e et a u x d irec teurs à 

en t irer profit pour les a u t r e s avec cette v ig i lance 

et cette p r u d e n c e que le s a i n t docteur recom

m a n d e tant . 

73. P r e m i è r e m a r q u e de l 'esprit d iabol ique . 

L'esprit d iabol ique est un espr i t d'erreur. Mais il 

est n é c e s s a i r e que j e fasse ici une observat ion 

qu'il f a u d r a toujours avoir d e v a n t les y e u x pour 

sa i s i r les r u s e s qu'emploie lo démon pour s'intro

duire d a n s notre inte l l igence . (Xous avons en vue 

i . Cave ig i tur , et te undiquo munito spiri lual ibus a r m i s , 

i l l iusque m a c h i n a m e n i a accnralc d i s e c ; ut ne te illc capero 

valeal , et tu i l lum capias . Ouandoquidum Paulus sic i l lum 

devicit, bœc probe edoctus; ideo dicebat : Non enim vjnora-

mits cogitationcs ejus. (H Cor.t ir, i I ) . — Ibid. 
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l ' intel l igence d a n s ce c h a p i t r e ; rions p a r l e r o n s des 

r u s e s que lo d é m o n emplo ie pour s ' introduire 

d a n s la volonté a u chap i tre s u i v a n t . ) L e d é m o n , 

dit S. A u g u s t i n , nous a t t a q u e quelquefo is ouver

t ement et d 'autres fois il cache les p i èges qu'il 

nous tond. Quand il a t t a q u e o u v e r t e m e n t , il le 

fait c o m m e un lion féroce; q u a n d il s e cache , il 

a t t a q u e c o m m e lo d r a g o n r a m p a n t : ce J e suppose 

» q u e vous s a v e z ce qu'est un lion et ce qu'est 

» un d r a g o n . L e lion a t t a q u e o u v e r t e m e n t : le 

» d r a g o n tend s e s p i è g e s on secret . L e d é m o n eni-

» ploie l 'une ot l 'autre m a n i è r e : q u a n d on faisait 

» mour ir les m a r t y r s , c'était un lion f u r i e u x ; 

» q u a n d los héré t iques tendent l eurs e m b û c h e s , 

» c'est un d r a g o n qui r a m p e . T u a s v a i n c u le 

» l ion, défais-toi a u s s i du d r a g o n . Si le lion ne t'a 

» pas mis en pièces , que le d r a g o n ne te t rompe 

» p a s J . » A i l l e u r s , le sa int docteur répète la 

m é m o chose en a j o u t a n t s e u l e m e n t que le démon 

es t p lus a c r a i n d r e q u a n d il v ient nous tromper 

s o u s de fausse s a p p a r e n c e s que q u a n d il nous 

fait la g u e r r e à v i s a g e découver t : « Xofre e n n e m i 

I. Quemadmodi im sit Ico et draco , pulo et hoc nosso ca-

ritatetn v c s l r a m . Léo sasvil aper l e , draco occulte ins id ia-

tur . Utramquo v im, et po tes la tem habet diabolus . Quando 

m a r t y r e s occidebantur, Ico erat sœviens : quod Iirerelici 

ios idianlur , draco est s u r r e p e n s . Vicisti l conem, vince et 

draconem : non te frémit leo, non te decipiat draco . — 

S. À U G O S T . , in Psalm. 90, 13. 
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» était un lion quand il a t taquai t o u v c i t o m e n l ; 

» m a i n t e n a n t c 'est un d r a g o n , puisqu ' i l tend s e s 

» p i èges en secre t . . . L a persécut ion dans l 'Eg l i se 

» n 'es t cependan t j a m a i s in te r rompue , qu' i l s'a-

» g i s s c d 'un lion ou d'un dragon , et bien p lus 

» r edou tab le est celui qui t rompe que celui qui 

» sév i t *. » 

7 0 . Donc, le démon qui es t le père du men

s o n g e , tend s a n s ces se à g l i s s e r que lque fausse té 

d a n s noire espr i t . Mais quand agit-il ouve r t emen t 

à la façon d 'un lion fur ieux, et quand le fait-il 

sub rep t i c emen t a la façon d 'un dragon hypoc r i t e? 

Il nous a t t aque ouve r t emen t quand il nous met en 

tète des pensées cont ra i res à la foi ou a u x senti

ments u n a n i m e s des sa in t s doc teurs ; quand il 

nous s u g g è r e des m a x i m e s opposées à la g r andeu r 

de la misé r icorde de Dieu ou à la providence di

v ine , afin de met t re le décou ragemen t dans notre 

e s p r i t ; q u a n d il nous donne d e s pensées contrai

r e s à l 'honnête té des ve r tu s chré t iennes , c 'est-à-

dire de s soupçons peu fondés contre notre pro

chain , capab les d ' a l lumer en nous de v io lentes 

p a s s i o n s . Dans ces cas- là , il es t facile de le recon-

1. I losl is illc noster , tune Ico fuit cum aperte sneviebat 

modo draco est , cum occulte insidiatur . . . Persccutio l amen 

sive a leone sive a draconc nunquam cessât Ecelesiœ, et 

magid metuendus est cum fallit, q u a m cum srcvit. — ld., 

in Psalm. 39. 
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naN.ro, non s e u l e m e n t pour le c o n f e s s e u r , m a i s 

m ê m e pour Je péni tent l u i - m ê m e ; c a r il se montre 

tel qu'il est , c es t -a-dire connue un fourbe et un 

menteur . D'autres fois, il se p r é s e u l e t r a î t r e u s e 

ment m a s q u é s o u s la forme d'un a n g e , c o m m e le 

r e m a r q u e S. Paul Puisque Satan lui-même se 
transforme en anr/e de lumière 1 , nous d isant des 

choses v r a i e s , conformes à r e n s e i g n e m e n t d e l à foi 

et à la mora le chré t i enne , m a i s d a n s le but de mê

ler à beaucoup de vér i tés q u e l q u e s e r r e u r s , ou de 

s 'att irer la confiance en p la idant le v r a i pour nous 

t r o m p e r à la lin p a r q u e l q u e f a u s s e t é . Et ce m é 

chant espri t le fait tantôt p a r voie de s u g g e s t i o n s , 

tantôt par voie d 'appari t ions et de be l les p a r o l e s . 

J e connais une p e r s o n n e r e l i g i e u s e que le d é m o n 

i l lus ionna p e n d a n t l o n g t e m p s en l ' en tre tenant 

de sa in te s p e n s é e s et do dévo les affections. 11 la 

t r o m p a encore, p l u s i e u r s fois p a r de feintes a p p a 

r i t ions de J é s u s Christ . Puis il se mil a lui propo

s e r q u e l q u e s f a u s s e s m a x i m e s . T r o u v a n t c r é a n c e , 

il l ' a m e n a peu a pou a renier la foi. 

7 7 . ( lassien - et Pa l lade 3 rappor tent d 'autres 

t ra i t s s e m b l a b l e s et non moins m a l h e u r e u x . Ains i 

ce v i e u x moine E r o n qui se j e t a d a n s un pui t s 

1. Ipse enim s a t a n a s transfigurai se in a n g e l u m l u c i s . — 
Il Cor., xi , 14. 

2. G A S S I A N . , Coll. 2 , cap . ;>, 7, 8. 

3 . P A L L A D . in Vil. Pair., l ib. V I I I , cap. 3 1 . 

http://naN.ro
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a v e c le sot espoir qu'il en sera i t ret iré sa in ot 

s a u f p a r la m a i n dos a n g e s . Un a u t r e , a b u s é p a r 

l ' ennemi , s e d i sposa i t à tuer son fils pour imiter 

l'acte héro ïque d ' A b r a h a m sacrifiant son fils uni

que . Un tro i s i ème fut a m e n é p a r le démon à se 

c irconcire et à se faire juif. Enfin Valons qui , 

c royant c o n v e r s e r f a m i l i è r e m e n t avec les a n g e s , 

s 'entretenai t avec l es d é m o n s et en vint à 

adorer l'un d'eux qui a v a i t pr is les a p p a r e n c e s 

du R é d e m p t e u r . J ' a v o u e que quand le démon se 

p r é s e n t e a ins i caché s o u s les dehors de la piété , 

il n'est p a s facile de le reconnaî tre , soit qu'il 

exc i te i n t é r i e u r e m e n t les pensées s a n s se dé

voi ler , ou (ju'il les i n s i n u e sous de faux a s p e c t s . 

Voila pourquoi le d irec teur doit e x a m i n e r attenti

v e m e n t les m a x i m e s q u e , en pare i l cas , son péni

tent sent lui être s u g g é r é e s , el s'il ne les trouve 

p a s conformes a u x r è g l e s certa ines et s u r e s de la. 

vér i té , tel les qu'el les ont été t racées d a n s le 

chap i t re précédent , il ne doit y voir que des illu

s ions ; il doit los r e d r e s s e r ot se préoccuper d'é

lo igner à t e m p s l 'ennemi ; a u t r e m e n t celui-ci 

p r e n d r a tou jours p lus possess ion et s ' e n h a r d i r a 

d a v a n t a g e , au g r a v e p r é j u d i c e des p a u v r e s aines. 

C'est l ' aver t i s sement de S. A n s e l m e . Ce sa int doc

t e u r , c o m m e n t a n t les paro le s de l 'Apotre citées ci-

d e s s u s : Satan lui-même se transforme en ange 
de lumière3 dit que q u a n d le démon, a b u s a n t 

7, 
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nos s e n s p a r de f a u s s e s appar i t i ons , n'éloigne p a s 

notre espr i t de la foi vér i tab le , c'est-à-dire ag i t ou 

profère des p a r o l e s q u e ne d é m e n t i r a i t p a s l'un 

des sa ints a n g e s , il n'y a p a s e r r e u r d a n s la foi. 

Mais quand a p r è s il c o m m e n c e à proposer des cho

s e s f a u s s e s et e r r o n é e s , il devient n é c e s s a i r e d'user 

d'une g r a n d e v ig i lance et d'un p é n é t r a n t d i scerne

ment pour ne p a s le s u i v r e et pour l 'é loigner a u 

p lus t ô t 1 . Voilà le v ig i lant d i s c e r n e m e n t qui doit 

ê t re d a n s le d irec teur . Il doit e x a m i n e r les m a x i 

m e s qui t r a v e r s e n t l 'esprit de s e s d isc ip les ou qui 

l eur sont s u g g é r é e s du dehors , afin de bien dé 

couvr ir l 'esprit qui les domine et l eur donner 

u n e bonne et s u r e direct ion. 

§ H I * 

7ft. Seconde m a r q u e de l 'esprit d iabo l ique . L ' e s 

pri t d i a b o l i q u e , c o n t r a i r e m e n t à l 'esprit d iv in , 

I. Assumi t sa tanas p r œ c l a r u m h a b i l u m , et appare t ho-

minibus ut credatur sanc lus angé lus , et ita decipiat. Et cum 

sic se transf igurât , opus est nohis' j u d i c a r o et dignoscere, 

ne fallendo ad a l iqua perniciosa seducat . N a m quando sen-

sus corporis fallit, m c n l e m vero non m o v e t a vera reelaque 

sentent ia q u a quisque v i t a m fidelcm geri t , nul lum est in 

religione per îcu lum. Vel c u m se bon uni l ingens ea facit vcl 

dicit qure bonis angel i s congruunt, e t iam si credatur bonus, 

non est error chris l ianœ fidei per icu losus , aut morb idus . 

Cum vero per hroc a l i éna a d sua ineipit ducerc , tune eum 

diguosecre , nec ire post c u m , m a g n a et ueces sar ia vigi lan-

tia opus est . — S . A N S E L M . , in II Cor., c a p . XI. 
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s u g g è r e des choses inut i l es , l égères et inconve

n a n t e s . 

Quand le d é m o n no p a r v i e n t pas à s ' ins inuer 

d a n s l 'esprit par l ' erreur et le m e n s o n g e , il a re

cours à un a u t r e procédé plein do mal ice : il l'en

tret ient de p e n s é e s inut i les , afin que , s ' a m u s a n t 

a v e c ce l te v a i n e p â t u r e , il ne s'occupe p a s do pen

s é e s s a i n t e s et prof i tables . C'est à cela que ten

dent tant de d i s tract ions que le perfide m e t dans 

la tète des fidèles au t emps de la p r i è r e ; à cela 

(pie tendent cer ta ines v i s i o n s dont il ne résu l te 

a u c u n bon effet. Y a-t-il que lque chose de p lus 

saint et de p lus p ieux (pue les plaies de notre ai

m a b l e R é d e m p t e u r ? E h b ien , je connais une per

s o n n e à qui le démon r e p r é s e n t a pendant p l u s i e u r s 

a n n é e s et d a n s toutes s e s ora i sons les p la ies des 

p ieds du S a u v e u r , la t enant toujours absorbée 

d a n s cette v is ion m e n t a l e . Il les lui faisait voir de 

d i v e r s e s m a n i è r e s , tantôt d i la tées , tantôt f ermées . 

Quelquefois il lui montra i t un v e r m i s s e a u qui sor

tait de ces plaies et il lui d i s a i t : voilà le symbole de 

ton â m e , et a u t r e s s e m b l a b l e s l égère tés . T o u l e s 

ces r e p r é s e n t a t i o n s é ta ient v ides de sa in te s affec

t ions; il n'y ava i t a u c u n e réflexion sér i euse , a u c u n 

s e n t i m e n t sol ide et profitable, ni aucun suc de 

v r a i e dévotion ; el les éta ient c o m m e ces g l a n d s lé

g e r s , v ides et s a n s s u b s t a n c e . 11 est év ident que 

le démon tenait cette p e r s o n n e dans une conti-
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nuel le i l lus ion. Il en t re tena i t son espr i t de ces 

v is ions i m a g i n a i r e s pour qu 'e l le ne s ' appl iquâ t 

pas dans l 'oraison à de bonnes pensée s et à de 

sa in tes affections. Voilà donc une des propr ié tés 

de l 'espri t d i abo l i que : s u g g é r e r à l 'espri t des fidè

les soit des choses fausses pour les induire au 

ma l , soit des choses inut i les pour les dé tourner du 

bien. 

§ i v 

79. L a t ro i s ième m a r q u e de l 'espr i t d iabol ique , 

c ' e s t d 'appor ter à notre a i n e des ténèbres ou des 

fausses l u m i è r e s . Non s e u l e m e n t le démon est le 

pè re du m e n s o n g e , il l 'est encore des ténèbres . 

Quand il nous a t t aque à découver t , il mont re ce 

qu' i l est ot produi t dans noire esprit des ténèbres , 

des broui l la rds épa is et il l 'obscurci t , ainsi que le 

dit S. J e a n C b r y s o s l o m o . Alors il t rouble l 'esprit , 

obscurci t l ' in te l l igence, r empl i t l ' a i n e d ' inquiétu

des et d ' anx ié t é , de s c r u p u l e s et de pénib les per

p lex i tés Dans cos Cas - l à , il es t facile à recon

naî t re , parce qu' i l produit des elfels qui lui appar

t iennent en p ropre el se man i f e s t e tel qu'i l e s l . 

Quand ensu i te il ourdit s e c r è t e m e n t s e s t r a m e s , 

1. Daetnonis enim proprium esl et t umu l lum et furorcm, 

et m u l t a m hnmit terc ca l i j j inem; Dei vero est i l l inniuarc, 

et quse ojms est cum in te l l igea l ia doccre . — S . JOA.N. 

CHUYSOST. , in Epist, I Cor., ho m . 20 . 
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il "répand de la l u m i è r e d a n s l 'espri t . Mais c'est 

une fausse l u m i è r e ; car ce n 'est au t re chose 

qu 'une cer ta ine lueu r na ture l le qu'il évei l le dans 

l ' imagina t ion , et à l ' a ide de laque l le il r ep résen te 

les objets sous que lque c la r té et produi t quelque 

délecta t ion dans l 'appéti t sensitif. Mais cette lu

miè re ne pa rv ien t p a s j u s q u ' à l ' in te l l igence et 

ne peut la r endre capab le de sa i s i r l e s vér i tés 

d iv ines . El le est bien moins encore capable de faire 

na î t r e d a n s l 'espr i t des affections d 'une dévotion 

s incè re . En sorte que tout l'effet de cette lumière 

trompeuse- se rédui t à u n e sorte de délectat ion 

qui affecte les s ens in te rnes . Elle est toute corpo

re l le , tout à fait superf ic ie l le , s a n s aucun carac

tère de v ra i e sp i r i tua l i té . Il se peut m ê m e que 

cet te délectat ion corpore l le se te rmine par des 

inqu ié tudes et des t r o u b l e s ; car il n 'est p a s poss i 

ble q u ' a p r è s tant de d i s s imula t ions , le traî tre ne 

finisse pas par se découvr i r de lu i -même. D'où nous 

pouvons dire , avec S. Cypr ien , que le démon agi t 

t mjours avec les s e r v i t e u r s de Dieu c o m m e un 

a d v e r s a i r e hypocr i te qui t rompe, ou c o m m e un 

ennemi violent qui a t t aque par de dures et s inis

t res pe r sécu t ions : « Quand il ne peut pas t romper 

» en se cachant , il m e n a c e ouver tement , inspi-

» ran t la t e r reur pa r une. violente persécut ion, 

» toujours inquie t et toujours acharné à coinbat-

» t re les s e r v i t e u r s de Dieu ; fourbe en t emps 
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» de paix , violent en t emps de persécut ion » 

80. S . P ie r re Damion a s s u r e que le démon non 

seu lemen t obscurci t l 'espri t de s e s fidèles par 

se s ténèbres ou avec sa f a u s s e l u m i è r e , m a i s 

qu'il les a v e u g l e tout à fait, et il exp l ique c o m m e n t 

procède ce méchan t par les t r i s tes choses qui ar-

r i v è r e n t a u misé rab le S é d é c i a s . Ce m a l h e u r e u x roi 

vit m a s s a c r e r tous ses enfants sous ses yeux par 

l 'ordre du ba rba re Nabuchodonosor , roi de Baby-

l o u e ; puis on lui c r eva les d e u x y e u x 2 , d'où Ton a, 

de la peine à dire s'il fut p lus m a l h e u r e u x q u a n d il 

n 'y vit p lus du tout que q u a n d il voyai t . L e 

m ê m e sa in t , é c r i v a n t e I l i ldebrand, qui fut depu is 

pape sous le nom de (Irégoire V I L dit (pie le roi de 

Ihibvlone c 'est le démon , pr inc ipe de confusion et 

de ténèbres qui détrui t d a n s les Ames inconsi

dérées tout ce qu'il y a de bon d a n s leurs couvres 

et le dét rui t sous leurs v e u x , c 'est-à-dire lors-

qu ' e l l e s sont encore en état de sent i r la douleur 

d 'une pa re i l l e per te . E n s u i t e , pour les e m p ê c h e r 

de faire des œ u v r e s s a i n t e s , il les a v e u g l e en leur 

en levan t l ' in te l l igence des c h o s e s s u r n a t u r e l l e s . 

Enfin il les pousse à se donner en proie a u x choses 

\ . Cum la lcntcr non potest fal lerc, exerlo atquc apcr lc 

minatur te r rorem turbid:c persecul ionis in lenlans , ad 

debcllandos Dci servos iuquictus sc inper et semper infos-

tus : in pace subdolus : in persecul ione violcnlus. — S . 

CYIUUA.V., de zelo, et livorc. 
2. Jercm., cap. xxx ix . 
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m o n d a i n e s et l e s a v e u g l e encore dans la ra ison 

dont il t rouble l a l u m i è r e : « L e roi de Babylone est 

» l ' an t ique e n n e m i , celui qui r ègne par la confu-

» sion. il m a s s a c r e les enfants sous les v e u x de 

» leur p è r e ; car souven t il détruit les bonnes œu-

» v r e s de celui qu ' i l a pr i s , et accroît sa douleur 

» en lui fa isant voir à l u i -même l 'é tendue de sa 

» pe r t e . . . . C'est a ins i que le roi de Babylone c reva 

» les y e u x à S é d é c i a s , ma i s après avoir fait mou-

» rir s e s e n f a n t s ; pa rce que le mal in espr i t nous 

» p r ive d 'abord de nos bonnes (ouvres , puis nous 

» rav i t la l u m i è r e de l ' in te l l igence. C'est bien ce 

» que Sédéc ias souffrit à R e b l a t a . Car ce nom veut 

» dire : Beaucoup de choses. Et c 'est a v e c raison 

» que se t rouve p r ivé de la l umiè re celui qui, di-

» s au t ad ieu a u x r i g u e u r s d 'une sa in te retrai te , 

» se l a i s se t ra îner à t r ave r s les affaires du siècle. 

» C'est à bon droi t qu ' i l dev ien t a v e u g l e à Reblata , 

» l o r sque , a p r è s avoi r m é p r i s é Tunique bien né-

» c e s s a i r e , son espr i t impat ient , porté v e r s mille 

» obje ts , se d i s s ipe en t i è r emen t { . » Ainsi donc 

I . Rex quippe Babylonis est antiquus host is , possessor 

intimas confusionis, qui prius filios ante intuentis oculos 

t rucidât , quia sœpe sic bona opera interficit, ut haec se 

ami l t c ro ipse, qui captus est , dolens ccruat . . . Unde Babylo-

nis Rex exlinctis pr ius filiis, Sedecire oculos eruit, quia 

m a l i g n u s spiri tus subductis prius bonis operibus, post inlel-

ligentiae lumeu tollit. Quod recte Sedecias in Reblata pati tur. 

Rebla ta quippe multa hzc interpretatur. Ei namque rationis 
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que celui qui ne veu t pas d e m e u r e r a v e u g l e d a n s 

les choses d iv ines , se g a r d e des ténèbres et des 

fausses l ueu r s a v e c l e sque l l e s le perfide a b u s e 

notre espr i t . 

§ v 

I T L . Qua t r i ème m a r q u e de l ' e spr i t d iabol ique . 11 

est obst iné . T e l s se montrent l e s héré t iques qui ne 

se rendent j a m a i s à la sa in !é té des Ecr i tu res , ni à 

l 'autori té et à l ' infaillibilité des S o u v e r a i n s Pontifes 

CIL des conci les , ni h la doct r ine des Pères , m a i s 

pers i s ten t toujours dans l eu r s sot tes op in ions . 

D'où vient tant d 'obst inat ion d a n s leur espri t , si ce 

n 'est du démon qui y r è g n e et qui y a répandu son 

espri t opiniâ t re 

iV2. N. -S . Jésus -Chr i s t , r ep rochan t a u x Ju i f s leur 

incrédul i té , leur dit Pourquoi ne connaissez-vous 

point mon langage ? purée que vous ne pouvez pas 

écouler ma parole S . A u g u s t i n ajoute Ils ne 

pouva ien t pas en tendre nul ro divin S a u v e u r , p a r c e 

que trop a t t achés à leurs e r r e u r s , ils ne voula ien t 

pas se cor r ige r en ajoutant, foi a ses e n s e i g n e -

lumen merito claudilur, qui, sanclœ quietis rigore postpo-

silo, per negotia mundana raptatur. Ju re in Keblala c;jccus 

efiieitur, cuin couleinpto uno, per tnulla vagus, et impatiens 

animus dissipatur. — S . P E T H . DAM I AN . , Jib. I I , epist. ad 

llitdchrundum. 

I . Quaro loqueJain meam non coguoscitis ? Quia non 
potestis audire sermoncm meum. — Joan., V I N , 4 3 . 
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m o n t s *. Co fut un g r a n d entê tement que de ne 

p a s prê ter l'oreille à la p a r o l e si s u a v e de J é s u s -

Christ , l aque l l e r a v i s s a i t des peuples ent iers , les 

e n t r a î n a i t hors des v i l l es et des b o u r g a d e s et les 

conduisa i t d a n s l es bois , les sol i tudes , sur les bords 

d é s e r t s de la m e r , oubl iant tout à fait non seule

m e n t leurs af fa ires , m a i s m ê m e le boire et le m a n 

g e r . D'autres protes ta ient qu'i ls ne pouva ient pas 

fa ire moins que de le s u i v r e , parce qu'il ava i t sur 

les l è v r e s les paro les de la vie éternel le : Seigneur, 
à qui irions-nous? Vous avez des paroles de vie éter
nelle1. D'autres d é c l a r a i e n t que j a m a i s personne 

n'avait p a r l é a v e c a u t a n t do s a g e s s e et de dou

c e u r : Jamais homme n'a parlé comme cet homme2. 
Quelle était donc la c a u s e d'une auss i g r a n d e obs

t inat ion chez ces incrédu le s ? J é s u s - C h r i s t le dit 

l u i - m ê m e : Vous avez le diable pour père*, et tout 

i m b u s de son espr i t r é f rac ta i rc , vous voulez per

s é v é r e r op in iâ trement d a n s vos f a u s s e s opinions. 

C'est pour ce la que vous évitez d'écouter mes dis

cours , c r a i g n a n t que j e ne vous dé l ivre de votre 

1. Idco non poleranl cognosecro, quia non polerant au-

dire . Scd unde audire non polerant , nis i quia corrigi cre-

dendo nolebanl. — S . A U G U S T . , in Joan. 

2 . Domine, ad que m i b i m u s ? verba vitre aelernrc l iabcs . 

— Joan., V J , 09. 
'3. Nunquam sic loculus est l iomo, sicut hic homo. — 

Joan., vu , 46. 

4. Vos ex p a i r e diabolo es l i s . — Joan., vin, 44. 



126 L E D I S C E R N E M E N T D E S E S P R I T S . — CHAP. VI I 

erreur : « Comme vous avez le d iable pour pè r e , 

vous préférez d e m e u r e r avee lui » ; a ins i l ' expl i 

que la Glose. T a n t il est v ra i que l ' espr i t d 'opiniâ

treté es t e spr i t d iabol ique . 

Si j a m a i s le d i recteur v ien t à rencont rer 

que lqu 'un qui ait l ong temps ajouté foi a u x illu

s ions du d é m o n , au point de lui l a i s se r p rendre 

possess ion de son a i n e , il t ouchera c o m m e avec la 

main une pare i l l e obs t ina t ion , lant il le, I rouvera 

a t taché à son sen t iment . A u s s i Cass ieu dit-il s a 

g e m e n t que « il n'y a pas d'autre, défaut qui per-

» mette au tan t au démon de condui re un moine 

» a la mort que celui de ne p a s faire cas de l ' av i s 

» des anc iens et d 'ê t re d é t e r m i n é h s ' a t tacher à 

>) ses p ropres d é c i s i o n s 1 » . Il en est a insi pour 

toules les Ames qui , d o m i n é e s par l 'opinié! r e l é , 

ne.se sour ien t pas des conse i l s l e s [dus au to r i s é s 

et s ' appu ien t s eu l emen t sur leur propre j ugemen t . 

Donc, par la docilité ou l ' en tê t emen t que le direc

teur cons ta te ra chez ses d i sc ip le s , il pourra con

j ec tu re r l ' espr i t qui les d i r i ge . 

§ VI 

fil. L a c i n q u i è m e m a r q u e de l ' espr i t d iabol i -

i . Nullo namque alio vilio l a m prœcip i lcm diabolus mo-

nachum pcr l ra ln l ac perducil ad m o r t e m , q u a m cum c u m , 

ncglecl is consili is scuioruni , iu suo judicio persuasc r i t a c 

deQailionc doctrinave confiderc. — C A S S I A N . , Coll. 2 , cap . I I . 

http://ne.se
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que , c 'es t l ' indiscrét ion, par laque l le il pousse aux 

e x c è s . Ici j e ne par le p a s des actions m a u v a i s e s 

a u x q u e l l e s l ' ennemi nous exci te d 'ordinai re (parce 

que j ' e n pa r l e r a i p lus loin) ; j e par le seu lement 

des act ions a p p a r e m m e n t bonnes a u x q u e l l e s il 

nous exci te c a p t i e u s e m e n t dans que lque v u e in

d iscrè te qu' i l a, et je dis qu 'en nous poussan t à 

cas act ions, le t ra î t re s 'y prend toujours de telle 

façon que nous sor tons de la r èg le par que lque 

e x c è s . C'est pourquoi l ' indiscrét ion seu le dans les 

(ouvres bonnes , su r tou t si e l le est g r a v e et conti

nue , donne bien lieu de croi re que ces œ u v r e s ne 

sont p a s i n sp i r ée s pa r Dieu, ma i s qu ' e l l e s sont 

s u g g é r é e s par le démon . Car Dieu n 'es t l a cause 

d ' aucun e x c è s . L ' e s p r i t du démon se manifes te 

donc par l ' indiscré t ion , pa rce que , dans les œ u v r e s 

bonnes qu ' i l nous s u g g è r e ma l i c i eusemen t , il ne 

g a r d e ni la j u s t e m e s u r e , ni le t emps opportun, 

ni le l ieu convenab le , ni les é g a r d s dus à la quali té 

des p e r s o n n e s . Il ne g a r d e p a s la j u s t e m e s u r e , 

pa rce qu 'en nous exc i tan t , pa r e x e m p l e , à la pé

ni tence, il nous s u g g è r e des r i g u e u r s e x c e s s i v e s , 

de trop dures f lagel la t ions , des cilices trop ra ides , 

de j e û n e s trop p ro longés , des vei l les trop répé

tées . Il fait ce la pour deux m a u v a i s e s fins. L a 

p remiè re , c 'est pour nourr i r l 'orguei l . Il met sous 

les yeux de tel péni tent s e s longues macéra t ions , 

afin qu'il s 'y compla i s e c o m m e en une chose re-
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m a r q u a b l c cl qu'il s'en glorifie (sinon a u p r è s des 

autres , au moins en lui-même'), c o m m e les so ldats 

ont c o u t u m e de faire au s u j e t de l e u r s b l e s s u r e s , 

L a secundo lin, c'est pour é n e r v e r les forces cor

porel les et d é t r u i r e la s a u t é , a p r è s quoi le dés i r 

des a u s t é r i t é s se change, en h o r r e u r et la péni

tence indiscrète en une e x c e s s i v e dé l i ca te s se , et 

Ton se t rouve d a n s une total*1- i m p u i s s a n c e de con

tinuer les exerc i ces de piété . (Test a ins i que pour 

cette p a u v r e a m e i l lus ionnée , c o m m e l 'observe 

avise raison Cass ien , les a u s t é r i t é s dev iennent à la 

fin plus nuis ib les que les vo luptés e l l e s -mêmes : 

« Les ve i l l es pro longées s a n s ra i son pendant toute 

» la nuit ont fait tomber c e u x q u e le s o m m e i l 

» n'avait pu v a i n c r e ! . » 

î$i>. Gass ien rapporte q u e l 'abbé J e a n , a y a n t 

pro longé son j e u n e pendant d e u x j o u r s el se trou

vant c o m p l è t e m e n t e x t é n u é , s e mit à table le 

t ro i s i ème j o u r pour r e p r e n d r e des forces. A u 

m ê m e instant , il vit a p p a r a î t r e le démon sous la 

forme d'un Klhiopieu tout noir, lequel se proster

nant à s e s pieds lui dit Pardonnez -moi , mon 

père , c'est moi qui vous ai i m p o s é ce j e u n e indis 

cret . Cass ion a joute qu 'a lors s e u l e m e n t le sa in t 

abbé (qui , a u t r e m e n t , é ta i t un h o m m e de grandis 

I . Vigi l i .o quo . jmj c l p e r n o n t a l i o u o s i r r a t i o n a l e s <Iojecc-

r u u t q u o s s o i n n u s s u p e r a r c non p o l u i t . — C A * S I A . \ . , Coll. 2 , 

c a p . 10. 
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perfection et parfai t d a n s la ve r tu de discrét ion) 

compr i t que le démon l 'avai t t rompé en le déter

minant à en t r ep rend re un j e u n e trop rude pour 

s e s forces débi les et qui pouvai t nuire à son espri t : 

« Ainsi cet h o m m e r e m a r q u a b l e , si parfait en ma-

» t iére de d i sce rnement , reconnut que , sous le pré-

» texte de p ra t ique r à un d e g r é e x a g é r é la vertu 

» de t empérance , il s 'étai t l a i s sé c i rconvenir par la 

» l 'use du démon et s 'é lai t te l lement épuisé p a r l e 

» j e u n e qu'il ava i t , par un excès de fa t igue nul le-

» men t n é c e s s a i r e , aba t tu la v i g u e u r de son corps 

» el nui g r a v e m e n t à son espr i t » 

8 0 . J e ne nie pas cependant que le S e i g n e u r 

inspi re quelquefois à s e s se rv i t eu r s des péni tences 

encore p lus ex t r ao rd ina i r e s , c o m m e des j e û n e s 

p ro longés pendant p lu s i eu r s j o u r s , des vei l les 

non i n t e r r o m p u e s par le sommei l , de t rès rudes 

ci l ices et des f lagel la t ions s a n g l a n t e s . Mais dans 

ce s cas il faut r e m a r q u e r deux choses la pre

miè re , c 'est qu'i l n 'y a pas l 'ombre d ' indiscrétion 

de la part de ceux qui les en t r ep rennen t ; parce 

que Dieu, en les p o u s s a n t à ces aus tér i tés excep

t ionnel les , leur donne les forces corporel les et 

1. Itaque illc vir tantus et in discrel ionis ratione per-

fectus, sub colore continent he incongruenter exercilatae 

in te l lex i t se ob hoc cal idi latc diaboli c i rcumventum, talique 

dislenltun je juuio . ut lassi tudinem non necessa r i am, imino 

e t iam spiri tui noc i turam, faligato corpori superponerel . — 

C A S S I A N . , Coll. 1, c a p . 21. 
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sp ir i tue l les pour s u p p o r t e r u n e pare i l l e c h a r g e , 

quoique exorb i tan te . L a s e c o n d e , c'est qu'il n'y a 

pas indiscrét ion de la part du d irec teur de l eur en 

per inet lrc l 'exécution, p a r c e q u e , d a n s ces con

j o n c t u r e s , Dieu donne des m a r q u e s m a n i f e s t e s de 

sa volonté . 

L e d é m o n n'observe p a s le t emps o p p o r t u n . 

Tout en p o u s s a n t à un bien a p p a r e n t , il no le fait 

qu'à des m o m e n t s mal chois i s et i n c o n v e n a n t s . 

Celte s e u l e m a r q u e suffit a un d irec teur pour dé

couvrir la p r é s e n c e d'un e s p r i t faux . Dans u n e 

c o m m u n a u t é r e l i g i e u s e , s e t r o u v a i t u n e p e r s o n n e 

d'un espr i t s ingul i er , p a r t i c u l i è r e m e n t r e n o m m é e 

parce qu k, d isai t -on, l'Enfant. J é s u s lui a p p a r a i s 

sa i t souvent et la consolait p a r s a douce p r é s e n c e . 

Or, son confesseur appr i t q u ' a s s i s t a n t un j o u r de 

Vendredi s a i n t à un très bon s e r m o n sur la p a s s i o n 

du S a u v e u r , el le ava i t p r e s q u e toujours eu s o u s 

les y e u x le divin Enfant qui l 'accablait de m a r q u e s 

de t e n d r e s s e . Cela seul suffit pour lui fa ire soup

çonner for tement une i l lus ion de notre e n n e m i 

c o m m u n ; car une pare i l l e a p p a r i t i o n ne lui p a r a i s 

sait p a s s 'accorder avec le j o u r et l 'occasion. Au

cun h o m m e s a g e , se disai t - i l , ne chois irait u n 

parei l j o u r et un pare i l m o m e n t pour faire de la 

sa inte E n f a n c e de J é s u s - C h r i s t le su je t de s e s mé

ditat ions . A plus forte r a i s o n . Dieu lu i -même , in

finiment p l u s s a g e que tous l e s h o m m e s e n s e m b l e , 
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ne peut pas avo i r choisi un parei l m o m e n t pour 

p ré sen te r à nos y e u x l ' i m a g e de ce divin Enfant . 

Et de fait s e s soupçons se t rouvèren t fondés, car 

ayan t ensui te à e x a m i n e r cel te pe r sonne , il l a 

t rouva pour d ' au t res r a i sons mani fes tement abu

sée . 

l$8. L e démon n 'observe p a s le lieu convenab l e ; 

car il exci te tou jours à faire les bonnes œ u v r e s 

dans l es l ieux publ ics qui, le plus souvent , sont 

les moins convenab le s pour de pare i l les ac t ions . 

C'était la cou tume des Pha r i s i ens , h o m m e s d'un 

espr i t d iabol ique et dont Jé sus -Chr i s t a dit : Ils 

font toutes leurs œuvres pour être vas des hommes K 

L e but qu'il a, en s u g g é r a n t de faire le bien en 

public , est p e r v e r s . Il veu t que ce bien soit cor

rompu par la v a i n e gloire que l'on éprouve d'être 

vu et loué des h o m m e s . Auss i l'on obse rve que 

les m o u v e m e n t s de ferveur et de t endresse , les 

f ausses l a r m e s , les e x t a s e s feintes et au t re s fa

v e u r s a p p a r e n t e s qui p roviennent du démon, se 

produisent o rd ina i rement en public, au mil ieu 

d'un concours n o m b r e u x ; pa rce qu'il veu t que les 

œ u v r e s de s e s p a r t i s a n s soient vues des Jiommcs. 

Mais J é sus -Chr i s t veu t tout l 'opposé : Lors donc 

que tu fais 1 aumône, dit-il, ne sonne pas de la 

trompette devant toi, comme font les hypocrites 

1. Ouioia vero opéra sua faciuut ul videantur ab homi-

nibus. — i i a t t h . , x x m , li. 
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dans les synagogues et dans les rues, afin d'être ho-
norés des hommes. Pour toi, quand tu fais rau
mône, que ta main gauche ne sache pas ce que fait 
ta droite. El, lorsque vous priez, ne soyez pas comme 
les hypocrites qui aiment à prier debout dans les 
synagogues et au coin des rues, afin d'être vus des 
hommes. Maïs toi, quand tu pries, entre dans ta 
chambre, et ht porte fermée, prie ton Père en se
cret l. L e s hypocri tes dont p a r l e le S a u v e u r ont 

toutes l eurs (ouvres r o n g é e s p a r le ver «le la va

nité. L e conseil du S a u v e u r est très exp l i c i t e ; on 

n'excepte que les cas d a n s l e sque l s Dieu veut , 

pour s a plus g r a n d e g lo ire , que. l e s bonnes œ u v r e s 

et les f a v e u r s qu'il accorde so ient c o n n u e s du pu

blic. 

îtt). L e d é m o n enfin ne cons idère p a s la con

dition dos personnes . R ichard de Saint -Victor 

dit que les d é m o n s d é t o u r n e n t mal à propos de 

leur sa lu t q u e l q u e s r e l i g i e u x de v ie contempla

t ive pour les exc i ter à t rava i l l e r a v e c a r d e u r à 

L Gum ergo facis e l e e m o s y n a m , noli tuba cancre anle 

te , s i cu thypocr iLu faciunt in s y n a g o g i s , e t in vicis, ut hono-

rii ieeutur ab homin ibus . . . Te a u t e m facienle c l e m o s y n a m , 

nesciat s in i s tra tua quid faciat dextera tua . E l cuni o r a t i s , 

non eritis s icut hypocritae, qui a m a n t in synagog i s et in 

angul is p l a t c a r u m stantes o r a r e , ut videantur ab homini

bus. Tu a u t e m cuni oraver is , in tra in cubiculum t u u m , et 

c lauso ost io, ora P a t r e m tuum in abscondito . — Matth., vi, 

2, 3, 6. 
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la convers ion ou a l'édification d 'auîres person

nes 1res é lo ignées d'eux, u n i q u e m e n t pour leur 

ô ler le repos de J 'espr i l eL le soin de penser à 

l eur p r o p r e uti l i té A u x c o m m e n ç a n t s , non 

encore a l fermis d a n s la ver tu et qui doivent s o n g e r 

à l eur a v a n c e m e n t , l ' ennemi s u g g è r e la p e n s é e 

de s 'occuper du sa lu t des a u l r e s , c o m m e le r e 

m a r q u e sa inte T h é r è s e : m a i s n'étant pas encore 

en état d ' e n g e n d r e r des fils sp ir i tue ls par l eurs 

e n s e i g n e m e n t s , il s 'ensuit qu 'avec de pare i l s dés i r s 

ils ne sont d 'aucune utilité à autru i el se font tort 

à e u x - m ê m e s . S. Kernard s'élève fortement con l i c 

ces novices qui obé issent à cet instinct diabol ique 

indiscret , et il les r e p r e n d fortement en leur di

s a n t Vous qui n'êtes p a s encore affermis dans 

votre convers ion , qui n'avez p a s la chari té , ou qui 

l 'avez si t endre et si f rag i le qu'e l le plie au moin

d r e vent de contrar i é t é , v o u s , d i s - j c , vous con

n a i s s a n t tels q u e v o u s êtes , c o m m e n t avez-vous 

l 'ambit ion de p r o c u r e r le sa lu t des a u l r e s ? Mes 

frères , quel le folie est la vôtre 2 I 

1. Maie quosi iam de salute a l i o r u m sollicitant, nempe 

dœmoncs quos incitant et accenduiit ad couvorsioncm vel 

aedificationem a l i o r u m longe pos i lorum, qualcnus a quiete 

ment i s , et ut i l i la lc propria eos dej ic iaut . — R I C U A R D U S A 

S . Y I C T O R K , in Cani., cap. 1 7 . 

2. Cœtftfuui tu fra ter cui f irma s a l i s propr ia salus non-

d u m est , cui car i tas adhuc aul nul la est, a\il adeo lencra 

atque arundinea , quatenus omni flalui cedat, omni credat 

8 
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0 0 . Mais à celui qui es t tenu, en ver tu de la 

règle de son Insti tut ou par devoir d 'emploi , de 

s ' app l iquer au salut du prochain , le démon inspi re 

un a rden t amour pour la so l i tude , la re t rai te el une 

cra in te indiscrète de soui l ler sa propre conscience 

en se l iv ran t à l 'exercice des couvres ex t é r i eu re s 

de char i té . Il est c o m m e l 'Epouse des Cant iques 

qui, appelée au mil ieu de la nuit pour ouvr i r l a 

porte à l 'Epoux , n o veut p a s in t e r rompre son re 

pos et c o m m e n c e à s ' e x c u s e r en d i s a n t : Je me sais 

dépouillée de ma tunique: comment m en revêtirai-

je? J'ai lavé mes pieds, comment les salirai-je *? 

Dans cette cra inte do l 'Epouse de se sa l i r l e s p ieds 

et de r ep rend re s e s habi ts , S . Grégoire reconnaî t 

la c ra in te e x c e s s i v e de ceux qui , a v a n t cha rge 

d ' a i n e s , appréhendent de s e l a i s se r al ler à l eu r s 

anc iennes a l l ec t ionse t de contracter les anc iennes 

sou i l lu res 2 , Ainsi encore le démon évei l le chez 

les s u p é r i e u r s une trop vive sol l ic i tude de s 'adon

ner à l 'oraison, afin qu ' i l s nég l igen t de ve i l le r su r 

spir i tui , omni circuinferatur vento doclrinac.. . Tu i nquam, 

ita in propri is te ip sum sout iens , quanam demenl ia , quœso, 

a l iéna curare aut a tnbis , aut acquiesc is . — S . B E R N . , 

ser in . 18 in Cant. 

\ . Expoliavi me tunica m c a , quornodo induar i l l a ? Javi 

pedes m e o s , quornodo inquinabo i l los? — Cant., x, 3. 

2. JIos pedes i terum inquinare nietuit : quia valde soli

cita es t , ne si in praelatione ponatur , per terrena a m b u l a n s , 

i terum suscipia t quod dimis i t . — S . G R E G . , in Cant., cap . 5. 
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los a g i s s e m e n t s de l e u r s subordonnés , c o m m e le 

d e m a n d e leur emploi . Il procède de m ê m e a u p r è s 

des chefs de famil le , afin qu'i ls no s 'appl iquent p a s , 

c o m m e ils y sont tenus , à l 'éducation do l e u r s 

enfants et à la surve i l l ance des g e n s de s e r v i c e : 

a u p r è s des m è r e s de famil le , afin qu'el les n'accom

pl i s sent p a s l e u r s devo irs et deviennent ainsi la 

cause des n o m b r e u x d é s o r d r e s et des fautes in

n o m b r a b l e s de l e u r s s e r v i t e u r s . Bref, le démon 

sait que la discrét ion est le sel qui a s s a i s o n n e 

toutes les b o n n e s act ions et les rend a g r é a b l e s à 

Dieu. Ne p o u v a n t les empêcher , il s'efforce de les 

gâ ter par toutes sor tes d' indiscrét ions et d' impru

dences . C'est pour cela que Richard de Saint-Victor 

dit que d a n s l es m o u v e m e n t s intér ieurs nous de

vons toujours e x a m i n e r si l ' indiscrétion ne s'y 

mê le p a s *. P a r là, le d irec teur p o u r r a acquér ir 

de g r a n d e s l u m i è r e s pour d i s cerner si les unies 

qu'il d ir ige sont m u e s d a n s l e u r s œ u v r e s par l'es

prit d iabol ique . 

§ VII 

91. S i x i è m e m a r q u e de l 'esprit diabolique. L ' e s 

prit du démon mélo toujours à nos actes des pen

s é e s do van i t é et d'orgueil , m ê m e dans les ac tes 

1. Cum ilaquo (nempe d.cmon) aliquid nobis suggori t 

agendmn, perpendere debemus u t r u m al iqua, sui parte , 

indiserctio se misecat . — I I I C I I A R D C S A S. V Ï C T O R E , in Cant., 

cap . il. 
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v e r t u e u x el, s a in t s . C'est pour cela que Richard 

do Saint-Victor a pu dire , d a n s le p a s s a g e que 

nous avons rapporté c i -devant , (pie pour découvr i r 

l e s artifices de nos e n n e m i s , nous devons e x a m i n e r 

si nous avons la issé se. g l i s s e r dans nos (ouvres 

ros tou ta l ion ou le dés i r de la louange h u m a i n e , 

et si la vani té ou la l égè re t é nous a p o u s s é s à les 

accompl i r [ . Ou sait déjà que le démon nous met 

toujours dans l ' àme des p e n s é e s d ' amour -p ropre , 

de supér ior i té et de inépris du prochain. 11 s'efforce 

en toute occasion de nous inoculer l 'o rguei l de son 

espr i t qui lui donna l ' audace de vouloir s ' éga l e r 

au Très -Hau t . C'est l a ra i son pour laque l le tous 

ceux qui sont p o u s s é s par ce vent d 'orgueil sont , 

que l le (put soit la chose qu ' i l s fassent , por tés par 

l 'espri t infernal . 

i ) î i . Mais en ce sujet , il es t néces sa i r e que le 

d i rec teur observe avec soin si la vani té naît avec 

les pensées connue ne faisant qu 'un avec e l l es , ou 

si el le se sura joute s e u l e m e n t à e l les c o m m e 

étranger* 1, venant du dehor s . Dans le p r e m i e r ca s , 

on no petit douter que de tel les p e n s é e s no tirent 

l eur or ig ine d'un espr i t m a u v a i s qui se. r a m è n e à 

l 'espri t d iabol ique , pa rce qu 'e l l e s ont le v ice inné . 

11 n'en esl pas do menu; d a n s le second ca s , car 

on sa i t que le démon s 'a t tache à gâ te r et à cor-

i. Si hmnana lau.s vel ostentatio aubrepal, si vaiulas vol 
levitas aliqua impelial. — kl. 
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8. 

r o m p r e toutes les œ u v r e s de Dieu. L e S e i g n e u r 

s è m e de s a main b ienfa i sante le gra in choisi des 

sa in tes p e n s é e s d a n s nos urnes, m a i s le méchant , 

avec u n e m a i n e n v i e u s e , y jette la z izanie des 

p e n s é e s v a i n e s et s u p e r b e s : Son ennemi vint et 
sema de Y ivraie au milieu du froment *. Ce m é 
l a n g e de v a n i t é qui s u r v i e n t après coup, n'ein-

pèche p a s que les p r e m i è r e s pensées ne soient 

v e n u e s de Dieu, qu'el les n'aient été exc i tées d a n s 

u n e lin droi te et qu'e l les ne provoquent la sou

miss ion qui n a t u r e l l e m e n t l e u r est due , sera ient -

e l les m ê m e les p lus h a u t e s contemplat ions . J ' e x 

p l ique ce la p a r le fait cé lèbre de S. B e r n a r d . Au 

cours d'une prédicat ion , il fut surpr i s par un 

m o u v e m e n t de van i té . S a g e m e n t et p r o m p t e m e n t , 

il é lo igna de lui l ' ennemi a v e c ces paro le s : « Ce 

» n'est p a s pour toi que j ' a i c o m m e n c é , ce ne s e r a 

» p a s à c a u s e de toi que j e terminerai . — Ncc 

» propter te cœpi , nec prop ler le d e s i n a m . » En 

ce l le occas ion, c o m m e c h a c u n le voit, il n'est p a s 

douteux que le sa int n'ait été poussé par l 'esprit 

du S e i g n e u r a prononcer ce p ieux discours , quoi-

qu 'ensu i l e le m a u v a i s espri t s'y soit introduit . Ce 

que j 'a i dit de la vani té doit s 'appliquer à toutes 

l e s m a r q u e s de l 'esprit d iabol ique que j ' a i d é j à 

e x p o s é e s et à cel les que j ' e x p o s e r a i à l 'avenir. 

i. Vcnit in imicus e jus , et superseminavi t zizania in 

raedio tritici . — Matth., x m , 25. 
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C l l A P l T U E V I I I 

M A R Q U A S D E L ' E S P U I T D I V I N D A N S 

L E S M O U V E M E N T S O U A C T E S D E L A V O L O N T É 

§ 1 

î)3. S'il impor te tant de savoi r de quel prin

cipe na i s sen t les c o n n a i s s a n c e s de l 'espr i t , s'il 

es t de Dieu ou du démon , il es t bien p lus néces

sa i r e de d i scerner l 'espr i t d'où procèdent les ac tes 

G'esl-à-dire qu'il convien t toujours d 'observer si 

l 'espri t m a u v a i s ne fait qu 'un avec les impu l s ions 

qui ont porté la pe r sonne à faire des choses bon

nes en el les m ê m e s , ou si cet espr i t est venu ap rè s 

pour troubler les choses . 11 convient en out re d 'exa

mine r si la p e r s o n n e a reçu avec hor reur l ' espr i t 

d iabol ique et l 'a re jeté avec, dégoû t q u a n d cet im

portun es t venu à l ' improv i s l e . Parce que si el le a 

en ha ine le m a u v a i s et si e l le le comba t , on peut 

en t irer un a r g u m e n t pour conclure que le bon 

espr i t opère en (die. 11 faut que le d i recteur ait 

toujours c e t a v e r t i s s c i u e n l devan t les y e u x ; au t re 

ment , en faisant a u x cas par t icu l ie rs l 'appl icat ion 

des règ les que nous t raçons , il lui a r r i v e r a de se 

t romper plus d 'une fuis. 
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do la volonté , car c'est en cet espr i t que rés ide tout 

bien m o r a l qui orne l 'ame et tout mal moral qui 

la d é g r a d e . L e s actes m é m o s de l ' inte l l igence , 

bien qu'i ls so ient p a r e u x - m ê m e s vra i s ou faux , 

t iennent de la volonté d'être mora lement bons ou 

m a u v a i s , s u i v a n t qu'el le l eur t r a n s m e t le b a u m e 

de la v e r t u ou le- ven in du v ice . C'est pour cet te 

ra i son que le card ina l B o n a dit exce l l emment que 

nous d e v o n s p é n é t r e r a v e c u n e s a g a c c prévoyance 

j u s q u ' a u fond des c œ u r s , pour y chercher les af

fections et les m o u v e m e n t s les p lus cachés , les 

peser s u r la ba lance du s a n c t u a i r e et en e x a m i n e r 

les qua l i t é s bonnes ou m a u v a i s e s , en nous s e r v a n t 

de la doctr ine de J é s u s - C h r i s t et de ses sa in t s 

c o m m e d'une p i e r r e de Louche 1 . Poursu ivant donc 

Tordre q u e j e m e su i s t racé , j ' e x p o s e r a i première 

ment les c a r a c t è r e s que porte en lui l 'esprit de 

Dieu r e l a t i v e m e n t a u x m o u v e m e n t s de la volonté, 

et e n s u i t e les c a r a c t è r e s , d i a m é t r a l e m e n t opposés , 

do l 'espri t d iabol ique , afin q u e , mis ainsi en com

p a r a i s o n , i ls soient p lus faci les à d i s t inguer . Ce 

s e r a c o m m e une ba lance et une p ierre de touche 

que j e p l a c e r a i entre les m a i n s du lecteur pour le 

i. Nos debemus internos a a i m i motus , et omnes cordis 

recessus s a g a c i s s i m a indagatione perscrutar i , et non hu-

m a n a s t a t e r a , sed j u s t i s s i m a sanctuar i i lance perpenderc ; 

et ad Christ i , sanc lorumquc doc lr inam et exempla , veluti 

ad lydium lapidem c x a m l n a r e . B O N A , de Discret, spirit., 

cap. 1, n u m . 4. 



ISO hK D I S C E R N E M E N T D E S E S P R I T S - — CHAP. V I I I 

mett re complè t emen t eu état J e faire de l 'un el de 

l 'autre un parfait d i s ce rnemen t . 

§ n 

O i . L a p remiè re m a r q u e d e l ' e s p r i l divin dans 

les ac tes de la volonté , c 'est la paix que Dieu y 

l a i s se impr imée quand c'esl lui qui la meu t . C'esL 

là une des m a r q u e s les plus propres à l 'esprit de 

Dieu. Il suffit d é d i r e que Dieu es t appe lé par an

tonomase dans les S a i n l e s Kcr i lures le Dieu de la 

paix : <c Que le Dieu de paix soit arec vous tousK 

E l peu ap rè s : Que le Dieu de paix broie Satan sous 

vos pieds au plus tôt'1. Kl a i l l eurs Praliquezde et 

le Dieu de jiuix sera avec vous2. Auss i \ . - S . J é s u s -

Christ donne la paix c o m m e une m a r q u e qui lui 

appart ient eu propre Je rous laisse la pau\ je 

vous donne ma pais \ c 'es t -à-dire cel le paix int ime 

et s incère qui ne peul veni r que de moi el non ce l le 

pa ix (compense que le monde donne Mais ce n'est 

pas comme le monde la donne que je la donne moi-

\ . Deus au lem pacis si L cum omnibus vobis. — Rom., 

x v , 3 3 . 

2. Deus au lem pacis contera i s a l a n a m sub pedibus vcslr is 

vcloci lcr . —• liom., xv i , 20. 

3 . IliCe ag i le : et Deus pacis crit vobiscum. — Philip., 
i v 3 91 . 

4. Pacem relinquo vobis, paceni m e a m do vobis. — Joan., 
xiv , 27. 
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mfimex. L e prophète royal a jou te que Dieu, par lant 

a u x a ines s a i n t e s , i n t é r i e u r e m e n t recuei l l ies d a n s 

l eur cœur, l eur a d r e s s e des paro les du pa ix : J'é

couterai ce que dira au dedans de moi le Seigneur 
Dieu, parce qu il parlera, paix pour son peuple, pour 
ses saints et pour ceux qui se tournent vers leur 
cœur'2. Il dit auss i que le S e i g n e u r ne consent à ha

biter que d a n s le c œ u r de c e u x qui sont rempl i s de 

p a i x : C'est dans la paix qu'a été fait son lieu*. » 
DU. Il est à r e m a r q u e r q u e l 'Apotrc, voulant 

faire conna î tre l 'abondance d e la divine g r â c e a u x 

peup les à qui il a d r e s s a i t s e s épîtres , réuni t tou

j o u r s la g r â c e et la paix . A ins i , écr ivant a u x Ro

m a i n s , il dit : Grâce à vous et paix par Dieu notre 
Père, et par N.-S. Jésus-Christ K II fait de m ê m e 

a u x Cor inth iens , a u x Ca lâ te s , a u x Kphés iens , a u x 

Phi l ipp iens , a u x Coloss iens , a u x Thessa lon ie i ens , 

à T i m o l h é c , à Tito et h Phi lénion, tant la paix est 

i n s é p a r a b l e de cotle g r â c e par laquel le l 'esprit du 

S e i g n e u r opère on nous. P a r l a n t des fruits pré

c ieux dont l 'esprit divin enrichit les aines p u r e s , 

il dit que l'un de ces fruits est la paix : Au con-

1. Non quornodo mundus d a t 3 ego do vobis. — Ibid. 

2. Audiam, quid loquatur in me Dominus Deus : quoniam 

loquelur paceni in plebem s u a m , et super sauctos suos 3 et 

iu cos, qui couvertuutur ad cor. — PscUm. L X X X I V , 8. 

3. Fur lus est in pace locus e jus . — Pstdm. L X X V , 3. 

4. Uratia vobis , et pax a Ueo l 'a ire nostro, et Domino 

J c s u Christo. — Rom., i, 7. 
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traire, les fruits de Vesprit sont la charité, la joie, 

la paix, etc. *. L ' apô t r e S. J a c q u e s affirme la m ê m e 

chose quand il dit dans son épître que les fruits de 

toute bonté oui leur s e m e n c e dans la paix Or le 

fruit de la justice se sème dans ht paix, par ceux 

qui cultivent ht paix2. VAX r é s u m é , les l e x i e s de la 

Sain te Ecr i ture d a n s l e s q u e l s il es t dit que Dieu 

opéran t dans l ' a i n e y porte la paix, sont si nom

b r e u x qu'on ne peut nier cefle m a r q u e de l 'es

pri t divin s a n s t émér i l é . Donc, si en e x a m i n a n t 

une a m e favorisée de Dieu, le d i rec teur t rouve 

qu ' ap rè s avoir reçu dans s e s o ra i sons d i v e r s e s 

communica t ions , cette a i n e r e s s e n t l ' impress ion 

d 'une paix in t ime, s e r e i n e , s incère et du rab le , il 

a u r a une preuve qu 'el le a reçu la. v is i te de Celui 

qui , en vis i tant les Apôt res a p r è s s a résur rec t ion , 

leur portait la p a i x : Pax vobis. La paix soit avec 

vous \ 

§ m 

L a seconde m a r q u e de l 'espri t de Dieu dans 

los ac tes de la volonté , c 'est l 'humil i té non affec

tée ma i s s incère . S. b e r n a r d l a définit a i n s i : L'hu* 

1. Fruetus autem spiri tus e s t : ca r i l a s , gaud ium, pax, 

etc. — Galat., v, 2 2 . 
2. Fruetus autem ju s l i l u r , in pace semina tur , facienti-

bus pace m. —3<tc, iu, 18. 

3. L u c , x x i v , 36. 
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mil i té e s t cette vertu p a r laque l l e l 'homme se 

c o n n a i s s a n t profondément l u i - m ê m e ne s 'es t ime 

point D'où il su i t que l 'humil i té a deux part i e s : 

Tune , qui a p p a r t i e n t à l ' intel l igence, par laque l l e 

l 'homme connaît d'une c o n n a i s s a n c e très vérita

ble ce qu'il est , c 'est-à-dire t rè s bas (nous en a v o n s 

p a r l é au chapi tre v i ) ; l 'autre , qui appart ient à la vo-

lonté, par l aque l l e il se trai te conformément à ce 

qu'il se reconnaî t être , c 'est -à-dire qu 'il se m é p r i s e 

clans son e ieur , se met a u d e s s o u s des a u t r e s , 

se confond et s 'anéanti t d a n s s e s affections, a ins i 

que le dit S. Donaventurc : «• L'humil i té est ra

b a i s s e m e n t volontaire de l 'ame lorsqu'el le consi

dère s a profonde f r a g i l i t é 2 , » Or, nous disons q u e 

c'est là u n e des m a r q u e s l e s plus v is ibles par 

l e sque l l e s on reconnaî t l 'esprit divin ; parce q u e , 

c o m m e l s a ï e nous l'a dé jà dit, Dieu r e g a r d e d'un 

œil d 'amour tous ceux qui sont p a u v r e s et hum

bles , de c œ u r et qui sont r e m p l i s d'une cra inte 

sa in te et r e s p e c t u e u s e : Vers qui porterai-je mes 
regards sinon vers le pauvre et celui qui a le cœur 
contrit et qui tremble à mes paroles*. » Il habite 

1. Humil i tas e s t v îr tus , qua h o m o ver i s s ima sui agn i -

tione sibi ipsi vilescit. — S . U E R . N . , de s u grad. humilit. 

2. Humil i tas c s t c x i u t u i l u propriœ conditiouis, vel f ra -

giJitat is , vo luutaria mentis iucl inatio. — S . B O X A V . , de Pro-

feelu religiosor., lib. 2, cap. 29. 

3. Ad q u e m autein re sp ie iam, nisi ad pauperculura, et 
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d a n s los espr i t s h u m b l e s et d a n s les coeurs con

tr i ts et h u m i l i é s : Voici ce que d't le Très-Haut, 
le sublime, qui habite l'éternité et dont le nom 
est saint et qui habite dans un lieu très élevé et 
dans un lieu saint, et avec un cnuir contrit et un 
esprit humble, afin de vivifier l'esprit des hum
bles et le cœur des contrits i. Enfin le Itédemp-

teur l u i - m ê m e nous a s s u r e q u e le Père Eterne l 

ne c o m m u n i q u e s e s s e r r e l s qu'à ceux qui se font 

pet i t s , qui s 'ahaisscul el se s o u m e l l e u l à (nus du 

fond du emur Mon Pcre, Seigneur du ciel rt de 
la terre, je vous rends gloire de ce que vous avez ca
ché ces choses au./; sages et aux prudents> et que 
vous les avez révélées aux petits2. 

ï)7. S. H o m a r d p a r l a n t de lu i -même dit Si j e 

voya i s le ciel s 'ouvrir cl d i la ter son sein pour ré

p a n d r e sur moi une pluie de s u a v e s contempla 

t ions; si j e se n ia is mon espri t s 'ouvrir à une 

s u a v e inte l l igence des d iv ines K r r i l u r c s et si jo 

s e n t a i s qu'une lumière cé leste nie révè le les se-

conlrituin spir i tu , et t rcmen lem sermones meus . — Isa., 

LXVl, 2 . 

1 . I I Ï C C dicil E x c e l s u s , et suMimis babi lans wteririta-

t em : et sanction nomeu épis in exeelso et in sancto habi -

t a n s , et cuni cuntrito et humili spiri lu : ut vivifkel sp ir i lum 

h u m i l i u m , el vivilicet cor contr i torum. — Isa., L V I I , lii. 

2. Oontiteor tibî, Pater, Domine cudi et t e r n e , quia 

abscoudis l i luec a snpientibus et prudent ibus , et revelast i 

ea parvui is . — Matth., xi, 2'i. 
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9 

crets les plus cachés des divins mystères, je croi

rais que le divin Epoux est venu me visiter et 

m'enrichir de ses précieux dons *. Ce qu'il ajoute 

vient a notre sujet : Si de plus je sentais se ré

pandre dans mon esprit une dévotion humble qui 

engendre en moi la haine et le mépris de toute 

vanité, de manière que ni les hautes connaissan

ces ni l'abondance des visites célestes ne m'en-

orgueillisent, je serais alors assuré que le Père 

céleste est en moi et qu'il me traite avec un 

amour paternel, puisqu'il m'aurait inspiré l'esprit 

d'humilité 2 . Il faut faire remarquer ici que le 

saint au milieu de ses révélations, de ses connais

sances et de ses hautes contemplations, ne se 

croyait pas assuré tant qu'il ne les voyait pas ac

compagnées et scellées des marques d'une profonde 

humilité. 

1. Si sensero , aperir i mihi s e n s u m ut intel l igam scrip* 

tu ras , aut s e rmonem sapientise quas i ebullire ex in t imis , 

aut infuso lumine desuper revelar i mys le r i a , aut certe 

expandi mihi quasi quoddam l a r g i s s i m u m cœli g r e m i u m , 

et uberiorcs desu r sum iufluere an imo meditat ionum im-

bres , non a m b i g o sponsum adesse . Vcrbi siquidem hse co

piai sunt , et de plenitudine ejus i s l a accipimus. — S . B E R N . , 

s e r m . 69, super Cant. 

2 . Quid si se pari ter infuderit humi l i s quaedam, sed pin-

guis intimae aspers ionis devolio, ut a m o r agnitaî veri lat is 

i iccessar ium quoddam odium vani ta l is in me gencret et 

con temptum, ne forte aut scient ia inilet, aut frequentia 

vis i la t ionum extollat m e : tune p r o r s u s paterne sentio ag i 

m e c u m , et P a t r c m adesse non dubi lo . — ïbid. 
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ÎKÎ. A l 'autorité d'un sa int Tore , j ' a j o u t e l 'expé

r ience (l'une â m e s é r a p h i q u e . Saint* 1 T h é r è s e 

a v o u e qui» Dieu ne lui lit j a m a i s a u c u n e l a v e u r 

s i g n a l é e sans l'avoir au préa lab le a n é a n t i e par la 

vue- de sa p r o p r e misère, et que l u i - m ê m e lui 

s u g g é r a i t les motifs d'une p l u s g r a n d e humi l ia -

l ion, afin qu'el le s 'anéant i t encore p lus profondé

ment, par la c o n n a i s s a n c e d'e l le -même. S u r ce l l e 

e x p é r i e n c e , la sa inte établi! cette- m a x i m e spir i 

tue l le q u e Dieu opère d 'autant p l u s d a n s les nmes , 

surtout au t emps de l 'oraison, qu'il les voit p lus 

d i sposées par l 'humil i té à recevoir s e s g r â c e s « de 

» que j 'a i c o m p r i s , dit -e l le , c'est que tout cet édi-

» lice de l 'oraison doit ê t re fondé sur l 'humil i té , 

» et que p lus une aine s 'aba i s se d a n s l 'oraison, 

» p lus Dieu l 'é lève. J e ne me s o u v i e n s pas d'avoir 

» reçu une s e u l e de ces g r â c e s s i g n a l é e s dont j e 

)) va i s par ler , que ce ne fut d a n s ces m o m e n t s où 

» j e m e confondais eu s a p r é s e n c e , a la vue de 

» m a misère . Dans sa bonté, Noire -So igneur , pour 

» m'aider a me conna î tre , a l la i t m é m o j u s q u ' à 

» m'éclairer sur cer ta ines choses q u e par moi-

» m ê m e j e n 'aura is pu découvr ir » T a n t il est 

vrai qu'il n'est pas de m a r q u e p lus clair* 1 el p lus 

sfirc pour reconnaî tre l'esprit div in qu'une vra ie 

humil i té . Par el le , ou s 'es t ime ind igne des divi-

2 0 . Vie do sainte Thnrsc rrrile par cllc-mrmr, rhop. 2 2 , 

Irad. Houix. 



M A R U U E S » E L ' E S l ' R I T DIVIN f47 

nos f a v e u r s . Si on on es t p r i v é , on ne les dés i re 

p a s . Si on les reçoit , on se confond, on s'étonne 

que Dieu les accorde , on en doute, on les cache , 

on ne les découvre qu'à son directeur, contraint 

de le faire par l a cra inte d'être trompé. 

9 0 . L e docte et p i e u x Gerson a donc eu ra i son 

d'aff irmer a v e c g r a n d e a s s u r a n c e a u x d i rec teurs 

qu' i ls n'ont p a s à douter do toute opérat ion qui 

es t p r é c é d é e , a c c o m p a g n é e et suivie de l 'humil i té 

s a n s m é l a n g e de défaut contra ire , parce qu'il est 

certa in qu'el le provient d'un esprit bon et qu'elle 

a Dieu pour a u t e u r : « Enfin toutes nos opérat ions 

» i n t é r i e u r e s et e x t é r i e u r e s , quand el les sont 

» p r é c é d é e s , a c c o m p a g n é e s et su iv ies de l 'humi-

» l i lé , et qu'il ne s'y m ê l e r ien de défectueux, 

» por ten t (croyez-moi) le cachet de leur or ig ine : 

» e l les v i ennent de Dieu ou de son bon a n g e , et 

» vous n'êtes p a s t r o m p é *. » Ce sent iment est 

conforme à celui de l 'abbé Ànl iochus qui donne la 

sa in te humi l i t é pour s i g n e , non pas conjectural ou 

p r o b a b l e , m a i s év ident (pie Dieu habite le c œ u r où 

el le rés ide : « C'est u n e p r e u v e évidente que l'on 

» p o s s è d e le Sainl -Kspri t d'abord quand on est doux, 

» pa i s ib le , qu'on a de soi des sent iments très nio-

\ . Omiiis denique nostra inlerior, exteriorve operal io , si 

humi l i t a s prœcedat cl comitetur et sequalur , si nihil e a m 

pér imons misceatur (credo mihi) s ignum liabent quod a 

Deo sunt , aul bouo ejus ange lo , u e c f a l l c r i s . — U K R S O N . , t ract . 

de Distinct, ver. vision., siyn. i . 
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» d c s t c s , quand on s 'abs t ient de tous l es v a i n s 

» dés i r s des choses de ce monde el qu'on s ' e s t ime 

» bien a u - d e s s o u s de. tous les a u t r e s h o m m e s 1 . » 

1 0 0 . Mais pour ne pas se m é p r e n d r e d a n s un 

sujet de si g r a n d e impor tance , il faut bien se rap

peler ce que j ' a i dit dès le c o m m e n c e m e n t , s a 

voir que l 'humil i té , pour qu 'e l le soit la m a r q u e du 

bon espr i t , ne doit pas ê t re alFect.ee, m a i s s incère . 

C'est de l 'humil i té affectée de di re de soi des cho

se s v i les et b a s s e s et de ne pas les r e s sen t i r dans 

le cœur . C'est de l 'humil i té s incère d 'avoir de bas 

sen t imen t s de s o i - m ê m e et, on c o n s é q u e n c e , de se 

p lacer f ranchement dans son espr i t bien au-dessous 

de tous, de se mépr i s e r dans son c œ u r et de souf

frir en paix d 'être mépr i sé des au t r e s . Si ensu i te 

la pe r sonne y jo in t l ' amour de ces mépr i s et les 

reçoit avec p la is i r , el le s e r a bien p r è s de pos sé 

der cet te ve r tu a un degré hé ro ïque . C'est de l 'hu

mil i té affectée de ne pas vouloir reconnaî t re les 

dons de Dieu et, par une sor te d ' apos tas ie , de 

fe rmer l es y e u x pour ne pas l e s voir . C'est de l'hu

mili té s i n c è r e do reconna î t re l es bienfai ts et les 

faveurs que Dieu nous d is t r ibue , de les a t t r ibuer 

i . Argumentum evidens quod quis Sp i r i lum sauc lum 

liabcat : p r i m u m quidem si m a u s u e l u s est , si requielus, et 

de se quia modos l i s s ime sciiliat : si sibi tempérâ t ab omni 

vana cupiditate sieculi hujus, seque ipsum céleris ho-

minibus multo œs l ime l iuter iorem. — AIUÎ . A N T I O C U . , 

l iom. 102. 

http://alFect.ee
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à lui seu l et de lui en r e n d r e toute la g lo i re , s ans 

y a t tacher aucun point de compla i sance ou do v a 

nité. On doit, à la v u e de notre déméri te , t irer des 

dons de Dieu connus des s e n t i m e n l s de confusion. 

L 'Apo t r e dit que c 'est le p ropre de l 'espri t humble 

qui v ien t de Dieu de r econna î t r e les dons que nous 

r e c e v o n s de s a main b ienfa i san te : Pour nous, nous 

ri avons point reçu t esprit de ce monde, mais tes-

prit gui est de Dieu, afin que nous connaissions les 

biens qui nous ont été faits par Dieu *. Aut rement , 

d e m e u r a n t dans une i g n o r a n c e affectée ou dans 

l 'oubli des f aveur s d iv ines , comment pourr ions-

nous lui en être r e c o n n a i s s a n t s ? Comment lui 

donnerons-nous les l o u a n g e s que nous lui d e v o n s ? 

Comment lui r endrons -nous a m o u r pour a m o u r ? 

Comment nous exc i t e rons -nous à la confiance en 

s a bonté ? R e c o n n a i s s e z donc, conclut S. A u g u s 

tin, que vous tenez de Dieu ce que vous avez et 

que vous n ' avez r ien de v o u s - m ê m e , afin que vous 

ne soyez ni o rgue i l l eux ni i ng ra t 2 . 

101. J e te rmine par un e n s e i g n e m e n t de sa in te 

t. Nos autem non spir i tum hujus mundi accep imus , sed 

sp i r i lum qui ex Deo est , ut s c i a m u s , quec a Deo donala sunt 

nobis. — I Cor., n, 12. 

'1. Arguons enim superb iam apostolus, non ait , non iia-

bes sed ait : Quid enim habes, quod non accepisti9 Non 
arguebar i s , quia dieebas le habere quod non habebas : sed 

quia ex te libi volebas esse quod habebas. Imo et habere le 

agnosce , et ex te nihil habere : ut nec superbus s i s , nec 

ingra tus . — S . A u c , in psal. 8l>. 
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T h é r è s e ([ui contient tout le suc de cet te doctr ine. 

Pa r l an t de celui que. Dieu favor ise du don de la 

parfai te contempla t ion , elle dit « Qu'il mép r i s e 

» cer ta ines f ausses humi l i tés dont j e compte par-

» 1er, et se g a r d e bien de croire faire acte de cette 

» ve r tu en ne r econna i s san t pas les g r â c e s de 

» Dieu. L a vér i té à bien en tendre ici, es t que Dieu 

» nous les accordant s ans aucun mér i t e de noire 

» par i , nous devons lui en payer un j u s t e tribut 

» de r e c o n n a i s s a n c e . Mais si s e s l a r g e s s e s nous 

» sont inconnues , c o m m e n t exc i te ront -e l les notre 

» amour ? Kl pu is n'est-il pas hors de doule que 

» plus une aine se reconnaî t ind igen te par el le-

» m ê m e et r iche par les dons du S e i g n e u r , plus 

» elle, avance dans la vertu el d a n s la vra ie hu-

» m i l i t é ? J e ne c ra ins pas de le d i re : cel te peur 

» do la va ine g lo i re , quand Dieu c o m m e n c e à 

» nous p rod iguer s e s t résors , ne peut s e r v i r qu ' à 

» abat t re le c o u r a g e (Tune Aine, en lui pe r suadan t 

)> qu 'e l le n 'est pas capab le de g r a n d s biens . Celui 

» qui nous les donne , eroyons-le f e rmemen t , nous 

» donne ra aus s i la g r âce de démê le r les artifices 

» du ten ta teur et l a force de lui r és i s te r . Pour 

» cela , il ne d e m a n d e de nous qu ' une intention 

» droite et un vrai dés i r de lui p la i re , et non aux 

» h o m m e s » Dont*, si le d i rec teur t rouve une 

1. Vie J e sainte Thérèse écrite par elle-même, traducliou 
lïouix. 
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humi l i t é s incère et profonde d a n s l'oraison de son 

péni tent , qu'il ne c r a i g n e p a s , cette ora ison se

rait-el le m é m o très é l evée . Qu'il cra igne encore 

inoins s'il t r o u v e cette h u m i l i t é dans toutes ses 

act ions , car cet te v e r t u est la devise propre de 

l 'esprit de Dieu. 

§ i v 

1 0 2 . L a tro i s i ème m a r q u e , c'est une f erme con

fiance en Dieu, appuyé* 1 s u r une sainte cra in te de 

so i -même. Que la confiance en Dieu soit le propre 

du bon espr i t , cela r e s s o r t é v i d e m m e n t de ce que 

Dieu a m i s p r i n c i p a l e m e n t en elle la force et Tef-

iicacité de nos pr ières , si b ien qu'une pr ière faite 

a v e c e s p é r a n c e et foi a Je pouvoir de s u b j u g u e r 

son c œ u r et d'obtenir de lui toutes sortes de fa

v e u r s . Il s'en est e x p l i q u e p lus d'une fois d a n s 

les S a i n t e s E c r i t u r e s . E n effet, en S. Mathieu, No-

tre -Se igneur dit que tout ce que nous d e m a n d e 

rons d a n s la pr ière avec confiance, nous l'obtien

drons infai l l ib lement : Tout ce que vous demande
rez avec foi dans la prière, vous t obtiendrez {. E n 
S. Marc , il nous a s s u r e que nous pouvons tout 

obtenir si nous e s p é r o n s a v e c une vive confiance 

Si tu peux croire, tout est possible à celui qui 

1. Omnia qurceumque pelicri t is in oralioue credentes, 

acc ip ie t i s . — Matth., xxi , 2 2 . 
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croit{. Il v a j u s q u ' à d i re : Si vous aviez de la foi 

comme un grain de sénevé, vous diriez à cette mon

tagne : passe dici là, et elle y passerait, et rien ne 

vous serait impossible 3 . De s e m b l a b l e s déc la ra -

l ions en faveur de ce l le s a in l e confiance sont 

fai tes dans l 'Ancien T e s t a m e n t . Dans Daniel , nous 

l i sons que ceux qui ont mis leur confiance en Dieu 

n'ont j a m a i s été t rompés d a n s l e u r s e s p é r a n c e s 

et n 'ont p a s ép rouvé de confusion : / / ri est point 

de confusion pour ceux qui espèrent en vous'*. 

Dans les P s a u m e s , il es t dit qu ' i l suffit d ' espérer 

en Dieu pour ê t re p r é s e r v é de tout ma l : Parce 

qu'il a espéré en moi, je le délivrerai4. Une foule 

d 'au t res p a s s a g e s qu' i l sera i t trop long de rappor te r 

d isent la m ê m e chose . Dans le t e m p s de s e s pré

dicat ions, le S a u v e u r , pour au tor i se r ce l l e confiance 

et la g r a v e r profondément d a n s le cœur des fidè

l e s , faisait de n o m b r e u x mi rac les qu' i l a t t r ibuai t 

d 'ord ina i re à la conlianec de c e u x en faveur de 

qui il les faisai t . A ins i , vou lan t g u é r i r une f emme 

d'un llux de s a n g , il lui dit : Ma fille, ayez con-

1. Si potes credere, omnia possibi l ia sunt credenli . — 

Marc, ix, 22, 

2. Si habuerit is ( idem, sicut g r a n u m s i n a p i s , dicelis 

monl i huic : transi bine ilJuc, et t ransibif , et nibil impos

s i b l e crit vobis. —- Matth., xvn, 19. 

3. Non est confusio confidcnlibus in te. — Dan., ni, 40. 

4. Quoniam in me speravi l , l iberabo cuin. — Psulm. 

xc, 14. 
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fiance, votre foi vous a guérie Voulant r e n d r e 

la vue à deux a v e u g l e s , il l eur d e m a n d e : Croyez-
vous que je puisse faire cela? Ils lui dirent : Oui, 
Seigneur. Alors il toucha leurs yeux disant : Qu'il 
soit fait selon votre foi 2 . V o u l a n t guér i r un para

l y t i q u e , il l 'exhorte d'abord h entrer dans les senti

m e n t s d'une f erme confiance : Or Jésus voyant leur 
foi dit à ce paralytique : Mon fils, aie confiance*. En 
c h a s s a n t le démon de la fille de la Chananéenne , 

il a t t r ibue cette dé l i vrance à la confiance de la 

m è r e : Grande est votre foi, 6 femme ; qu'il soit fait 
comme vous désirez 4 . S'il g u é r i t le s e r v i t e u r du 

centur ion , il dit qu'il fait cette guér i son pour récom

p e n s e r la cou fiance du centur ion : En vérité, je vous 
le dis, je n'ai pas trouvé une si grande foi dans Is
raël. Va, et que selon que tu as cru il te soit fait*^ 

S'il o u v r e les y e u x à un a v e u g l e , il lui dit qu'i l doit 

s a g u é r i s o n à s a confiance : ya9 ta foit'a guéri. Et 

\ . Gonfide, filia, fides tua le s a l v a m fecit. — Matth., 

ix, 22. 

2 . Grcditis quia hoc p o s s u m faccre vobis ? Discunt ci : 

utique, Domino. Tune toligil oculos eorum, dicens : secun-

dum iidem v e s l r a m fiât vobis. — Matth., ix, 28, 20. 

3. Et vidons J é s u s (idem i l lorum, dixit paratyl ico : con-

Jido fili. — Matth., i x , 2. 

i . 0 mulier , m a ^ n a est fides tua : fiât libi sicut vis. — 
Matth., xv, 28. 

î>. Amen dico vobis, non inveni tantam fidem in Israë l . . . 

Vade, et sicut crcdidis l i , liât tibi. — Matth., vin, iO, 13. 
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aussitôt il vil, et il le suivait dans le chemin *. J ' o 
mets d'au 1res s e m b l a b l e s é v é n e m e n t s d a n s les 

que l s on voit a u s s i la g r a n d e e s l i m e que Dieu fait 

de lu confiance qu'on a en lui . On voit donc que 

la foi seu le a a s s e z de v e r t u pour obtenir de 

Dieu toutes les g r â c e s qu'on lui d e m a n d e , et que 

pour la r é c o m p e n s e r il v a j u s q u ' à d é r o g e r a u x 

lois de la nature . Si une foi si f e rme d a n s le c œ u r 

des fidèles plaît tant à Dieu, c'est qu'el le est con

forme à son espr i t . Auss i ne peut-e l le ê tre ré-

p a n d u c d a n s nos emurs p a r a u c u n a u t r e espri t 

que l 'esprit d iv in . C'est pourquoi si le d irecteur la 

trouve d a n s les «ouvres , p a r t i c u l i è r e m e n t d a n s 

l 'oraison de s e s d i sc ip les , il peut j u s t e m e n t déci

der qu'ils sont m u s i n t é r i e u r e m e n t par l 'esprit 

du Se i imeur . 

HKt. Il faut cependant faire r e m a r q u e r que cette 

confiance doit ê tre a c c o m p a g n é e d'une sa inte dé

fiance de so i -même. A u t r e m e n t la confiance ne 

sera i t pas bien entendue , m a i s el le s era i t va ine et 

peut-être t é m é r a i r e . L e s p é c h e u r s ont auss i con

fiance en Dieu. Us ont l'habitude, de se dire en 

e u x - m ê m e s : Obi Dieu est bon el m i s é r i c o r d i e u x ; 

il n'y a pas à le c r a i n d r e ; cont inuons à pécher. 

C'est p r é c i s é m e n t de cette sotte; confiance que 

parle' le S a g e d a n s les Proverbes L'insensé passe 

i . Vadc, (ides tua te snlvum focit. E l coufcsl im vidif, 

et sequebalur c u m in via. — Marc, x, 52. 
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outre et a confiance K C'est-à-dire, l ' i n sensé plein 

de présompt ion v a eu a v a n t el continue à pécher. 

L a sa in te confiance est s eu l emen t dans ceux qui, 

e s p é r a n t en Dieu, se redoutent e u x - m ê m e s et se 

défient de l eurs p ropres forces. S ' i ls considèrent 

leur propre fa ib lesse , i ls conçoivent une j u s t e 

c r a in t e ; m a i s s ' i ls je t ten t les yeux su r la bonté de 

Dieu et sur ses p r o m e s s e s , i ls reprennent cou rage 

et a lo rs , a n i m é s d 'une foi vives tout en se défiant 

d ' e u x - m ê m e s , ils courent avec sécur i té dans la 

voie de la perfection chré t ienne . Ainsi le nav i re 

bien les té a r r ive s û r e m e n t au port dés i ré quand 

un vent propice le p o u s s e su r l 'onde a m e r e . Que 

le d i recteur s ' app l ique donc tout spéc ia lement à 

main ten i r chez ses péni tents l 'union de ces deux 

sa in t e s d isposi t ions défiance de soi et confiance 

en Dieu. L a crainte s a n s l ' e spérance d é g é n è r e en 

pus i l l an imi té , et l ' e spé rance sans la c ra in te se 

change/ en présompt ion . Tand i s que si l'on sait 

unir ces deux s en t imen t s , T a m e a r r ive sû remen t 

au port de la béat i tude é ternel le . C'est là une des 

p lus g r a n d e s m a r q u e s de l 'espri t divin. 

§ v 

1 0 4 . L a qua t r i ème m a r q u e est une volonté 

flexible. J ' a i dit au c o m m e n c e m e n t du chapi tre VI 

qu 'une inte l l igence docile est un s igne du bon 

1. S lu l tus transil i t , et confidit. — Proiv, xiv, 16. 
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espr i t . Ici, j ' a j o u t e u n e volonté f lex ib le ; pa rce qu ' i l 

ne suffit pas pour la p reuve d 'un espr i t droit qu ' i l 

se prè le à cro i re , si l a volonté ne s e plie p a s à ag i r 

se lon ce que nous dicte une v r a i e c r o y a n c e . Cel le 

flexibilité cons i s te p r emiè remen t d a n s une cer ta ine 

p rompt i tude de volonté à se prê ter a u x insp i ra t ions 

et à l ' appel de Dieu. C'est l a v e r t u propre des 

d isc ip les du Christ qui les déc l a re enseignés de 

Dieu, — docihiles Dei1. S. A u g u s t i n dit que quand 

le Père cé les te nous ins t ru i t i n t é r i eu remen t el 

nous exci te pa r s a g r â c e a s u i v r e l e s t races de son 

F i l s , il c h a n g e le c œ u r de p ie r re en un cœur de 

chair ; c ' c s t -à -d i re /p i ' i l le r end flexible, et c 'es t de 

cel te m a n i è r e qu ' i l fait de ses é lus des v a s e s de mi

sér icorde : « Quand donc on en tend in té r i eurement 

» le Père e n s e i g n a n t a venir au F i l s , il o ie le cœur 

)> de pierre et on donne un de chair , selon l a pro-

» m e s s e annoncée pa r le Prophète-. C'est a insi 

» qu'i l produi t les enfants de la p r o m e s s e et les 

» v a s e s de misé r i co rde qu' i l a. p r é p a r é s pour s a 

» g lo i re 2 . » 

10i>. Kn second lieu cette flexibilité consis te 

dans une cer ta ine facilité à s u i v r e les av i s des 

1. Jean., v i ? 45 . 
2. Quando ergo Pater inlus audi lur , et docel ut venialur 

ad Fi l ium, aufert cor lap ideum, et da t c o r c a r n e u m , sicut 

prophcla priedicante proinisi t . Sic quippe facit JiJios pro

m i s s i o n s et vasa miscr icordiœ, quic preeparavit in g lo r i am. 

S. À U G . , de Prxdest. sanctor., cap. 8 . 
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a u t r e s , sur tout q u a n d ils sont donnes par l es s u p é 

r i e u r s , qui t iennent la p lace de Dieu et le r e p r é 

sentent . L a ra i son de ce la est manifes te . Dieu lui-

m ê m e nous a c o m m a n d é , d a n s les Sa in te s Ecri

t u r e s , d'obéir à la vo ix de nos supér i eurs c o m m e 

à l a s i enne : Qui vous écoute, m'écoute ! , et de 

l e u r prê ter obé i s sance , ne fussent-i ls s u p é r i e u r s 

q u e d a n s l 'ordre t empore l ; Serviteurs, obéissez à 
vos maîtres selon la chair avec crainte et tremble
ment dans la simplicité de votre cœur, comme au 
Christ lui-même 2 ; q u a n d m ê m e l e u r conduite 

s e r a i t m a u v a i s e : C'est sur la chaire de Moïse que 
sont assis les scribes et les pharisiens. Ainsi, tout ce 
qu*ils vous disent observez-le; mais n'agissez pas 
selon leurs œuvres 3 . Il su i t de là que q u a n d Dieu 

p é n è t r e d a n s une a m e , pour agir en e l le par ses 

cé le s tes l u m i è r e s et s e s s a i n t s m o u v e m e n t s , il lui 

i m p r i m e u n e cer ta ine s o u p l e s s e qui lui r e n d facile 

l 'obé i s sance à celui qui pré s ide . Il l a r e n d docile 

pour s u i v r e s e s o r d r e s ou s e s consei l s . L u i - m ê m e 

a a i m é cette v e r t u j u s q u ' à s e soumet tre p a r a m o u r 

pour elle à la mort i n f â m e ot douloureuse de la croix : 

{. Qui vos audit , m e audi t . — Luc, x, 16. 

2. Servi , obedite dominis carnal ibus cum t imorc , el tre-

m o r e , in s impl ic i ta le cordis vestr i , sicul Chris lo . — Ephes., 

vi, 5. 

3. Super c a l h e d r a m Moysi sederuul scribac, cl pharisœi. 

Omnia ergo quacumque dixerint vobis scrvale , e t fac i t e : se-

cundum opéra vero eorum nolile facerc . — Mat th., xx iu 3 2 , 3 . 
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h(s'est humilié lui-même, s'étant fait obéissant jus

qu'à la mort, et à la mort de la croix ! . Comment 

n' imprimerait- i l pas un pareil instinct à la volonté 

de ceux qu'il en t reprend de g o u v e r n e r pur s e s 

divines i n sp i r a t ions? Peu impor te que les supé

r ieurs soient parfois i gnoran t s , p a s s i o n n é s ou s a n s 

j u g e m e n t ; car , connue le r e m a r q u e très bien 

S. J e a n Gl imaque , il appar t ien t à la d iv ine Provi

dence de supp lée r à ce qui fait défaut, à s e s minis

t res , toutes l es fois que les subo rdonnés leur ren

dent l 'obé issance qui leur est, due « Car Dieu 

» n 'es t pas injuste et ne pe rme t pas que les a ines 

» qui , avec, foi et s impl ic i té , se soumet ten t l ium-

» b lement aux av i s et aux déc is ions d 'un au t re , 

» soient 1 rompées » 

1 0 0 . De ('(die sa in le flexibilité naissent d a n s 

Paine une sainte, inclination à découvr i r aux supé 

r ieurs sp i r i tue ls tous los s ec r e l s du cteur et nue 

cer ta ine soumiss ion humble qui fait que non seu

lement on exécu te leurs o rd res , ma i s qu'on craint 

d ' en t reprendre aucune chose impor l an l e s a n s leur 

consei l . C'est là p réc i sément une m a x i m e spi r i 

tuelle (pie Cass ion inculque for tement aux person-

1. Fac lus obediens usque ad m o r i c m , mortem autem 

eruc is . — Philip., u , S . 

2. Deus enim non esl iniquus ul a n i m a s qurc per îidem 

et s impi ic i la tem al ler ius ?e concilie» et judicio bumil i ter 

subj iciunl , decipi pat iatur . — S . J O A X . C L I M A C , Scala Pa
raît., gradu 20 (post scliolia) de disrreta diteretinne. 
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nos p i e u s e s « Non s e u l e m e n t toutes nos act ions , 

» m a i s encore toutes nos pensées doivent, s a n s 

» except ion , c i re r é s e r v é e s à l ' e x a m e n des an-

» c i cns , afin cpie p e r s o n n e ne se fie a son propre 

» j u g e m e n t , m a i s se conforme en toules choses à 

» l eurs décis ions et a p p r e n n e à j u g e r d 'après les 

» s a i n e s tradit ions ce qui est bon ou m a u v a i s ! . » 

Donc, si le d irecteur t r o u v e d a n s ses d isc ip les cette 

vo lonté qui se plie f r a n c h e m e n t à l 'appel de Dieu 

et à la voix de ceux qui t iennent sa p lace , qu'il se 

r é j o u i s s e in tér i eurement , p a r c e qu'il a rencontré 

un g r a n d fonds de hou espr i t ou il pourra rap ide 

m e n t et s a n s g r a n d e pe ine semer le g e r m e de 

toutes les ver tus . 

§ V I 

1 0 7 . L a c i n q u i è m e m a r q u e est la p u r e t é d'in

tent ion dans les (ouvres . Dieu ne p o u s s e j a m a i s 

et ne peut pousser p e r s o h n e à ag ir , si ce n'est 

pour une fin re la t ive a s a g lo i re . Car Dieu, dit le 

S a g e , a fait pour l u i - m ê m e tout ce qu'il a fait en 

dehors de lui Le Seigneur a opéré toutes les cho
ses pour lui-même*. E n o u t r e N. -S . J é s u s - C h r i s t 

\ . Universa non solum qurc a g e n d a sunt, sed e t iam quas 

cogi tantur , senioruni reserveniur examini , ut nihil quis suo 

judic io credens, i l lorum per oinnia definitionibus acquiesçât , 

et quid bonum vel m a l u m deheat j u d i c a r e , eorum tradil iouc 

cognoscal . — C À ^ I A N . , Coll. 2 , cnp. il). 
2. Universa propler s e m e t i p s u m operatus est Domiuus. 

— Prou., xvi, 4. 
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nous a (lit t rès c l a i r emen t que te l les sont nos ac

tions, telles sont les intent ions qui nous ont déter

minés à les p rodui re à la l u m i è r e . Si l 'œil de vot re 

intention, dit-il, es t s imp le , ou pur , r e g a r d a n t 

Dieu seul , tous vos ac tes se ron t r e s p l e n d i s s a n t s , 

l u m i n e u x et d iv ins . Mais si l 'œi l do vot re inten

tion est impur , r e g a r d a n t des l ins p e r v e r s e s ou 

s eu l emen t dé fec tueuses , vos ac tes seront téné

breux et obscu r s La lampe de ton corps est ton 

œil. Si ton œil est simple, tout ton corps sera lumi

neux. Mais si ton œil est mauvais, tout ton corps 

sera ténébreux *. C'est a ce la que fait a l lus ion le 

Prophète-Roi , quand il dit : Toute la gloire de la 

fdle du roi est au dedans 2 . Tou te la beau té d 'une 

a m e vient de l ' intér ieur , c 'es t -à-d i re des intent ions 

qui la font ag i r , pu i sque c 'es t de l eu r s fins que 

lou les nos act ions in tér ieures et e x l é r i e u r e s pren

nent leur m a n i è r e d 'c l re , ou d iv ine ou d iabol ique . 

Que le di recteur songe bien que d a n s le d i sce rne

ment des espr i t s , cel te ina rque est au p remie r 

r a n g , car la m ê m e action c h a n g e de na tu re selon 

l a d ivers i t é de s e s fins. Si el le es t faite par van i té , 

el le est m o n d a i n e . Si elle es l faite par pla is i r , el le 

\ . Lucerna corporis lui esl oculus tuus . Si oculus tuus 

fuerit s implex , totum corpus tuum Jucidum erit. Si aulc in 

oculus tuus fuerit nequam : totum corpus tuum tenebro-

s u m erit . — Matth., v i , 2 - , 2.']. 

2. Omnis g lor ia ejus fUite régis ab iu lus . — Psalm. 

x u v , 13. 
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es t c h a r n e l l e . Quand el le es t faite pour u n e fin 

t roub lée et inquiè te , e l le es t diabol ique. Si el le est 

faite pour Dieu, el le es t d iv ine . On doit conclure 

d e l à que si une p e r s o n n e cherche habi tue l l ement 

Dieu seul d a n s s e s ac t ions , dés ire s e u l e m e n t et 

a r d e m m e n t de lui p l a i r e et do procurer s a g lo ire , 

e l le por te toujours s u r son front la m a r q u e du bon 

espr i t . 

§ v u 

1 0 8 . L a s i x i è m e m a r q u e est l a pat ience d a n s les 

souf frances du corps , p a r e x e m p l e d a n s les dou

l e u r s , les pe ines et l e s inf irmités; d a n s les choses 

qui louchent a l 'honneur , c o m m e les persécut ions , 

l e s ca lomnie s et les m é p r i s ; et encore d a n s les 

chose s qui nous aff l igent , c o m m e l a per te de la 

fortune , des p a r e n t s , des a m i s et des p e r s o n n e s 

qui nous sont chères . 11 est certain que supporter 

ces é p r e u v e s en p a i x , et bien plus les dés i rer ar

d e m m e n t est une g r a n d e m a r q u e du bon esprit , 

se lon cette parole de l 'apôtre S. J a c q u e s : Or la 

patience rend les œuvres parfaites S et se lon un 

a u t r e e n s e i g n e m e n t de l 'apôtre S. P a u l q u e la 

pat ience nous est n é c e s s a i r e pour obtenir le sa lut 

é ternel La patience vous est nécessaire afin que, 
faisant la volonté de Dieu, vous obteniez leffet de 

1. Pat ien l ia au lem opus perfee lum habet. — Jae.9 i, ^ ^ 
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la promesse K Si lo d i rec teur d é s i r e en savo i r la 

ra ison, la voici L a pa t i ence , si el le n 'est pas une 

d iss imula i ion des r e s s e n t i m e n t s du c n u i r et une 

pure apparence, de ve r lu , m a i s une ve r tu r ée l l e , 

ayan t s e s r ac ines • d a n s le fond de l ' a i n e , ne peut 

provenir de l 'espr i t monda in (pu" a i m e les hon

n e u r s et ne peut souffrir les o u t r a g e s ; ni de l 'espr i t 

charne l qui a i m e le corps et no peut suppor te r l e s 

p e i n e s ; ni de l 'espr i t d iabo l ique qui nous por te 

toujours à l ' a t t achement aux b iens de la terre el , 

par conséquen t , à la c ra in l e d'en m a n q u e r : ni de 

l 'espr i t huma in qui , al l ié de l ' amour-propre , s'il 

n 'es t l u i - m ê m e l ' amour -p ropre , est si sens ib le à 

e»k, qui con t ra r i e la, na ture . Il en r é su l t e donc que 

la pat ience ne peut proveni r que de l ' espr i t d iv in . 

J ' a jou te à ce propos q u ' u n e g r a n d e m a r q u e de 

l 'espr i t droit el divin, c 'es t la pa t ience , la r é s igna-

lion et la conformité à la vo lon lé de Dieu dans les 

ar id i tés , d a n s les déso la t ions , d a n s les ténèbres et 

d a n s les tenta t ions , m ê m e d a n s re l ies qui sont 

e x t r a o r d i n a i r e s et que Dieu a cou tume de per

met t re pour ce r t a ines â m e s qu' i l veut é lever au 

s o i n met de la perfeel ion. L e s inqu ié tudes , les 

t roubles et les impa t i ences qui na i s sen t de ces 

pe ines in té r ieures ont leur o r ig ine d a n s l 'a t tache

ment de l ' ame à ce r ta ines c o i n i nu ni cal ions pleines 

1. l 'al icutia enim vobis ne res sa r i a est ut voluulatein 

Dei facienies, reporletis proni i ss iouem. — Hcbr., x, 30. 
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J e d o u c e u r et à u n e cer ta ine paix sens ib le qu'elle 

a é p r o u v é e d a n s le p a s s é . Cet a t tachement ne va 

p a s s é p a r é de Y a m o u r - p r o p r e allié avec l 'esprit 

h u m a i n qui c h e r c h e toujours ce qui lui plaît et 

non ce qui plaît à Dieu. On ne peut p a s apporter 

p o u r e x c u s e de ces i n q u i é t u d e s et de ces impa

t iences i n t é r i e u r e s q u e l ' â m e semble c i re a b a n 

donnée de Dieu dont on ne sent plus la p r é s e n c e : 

p a r c e que Dieu n ' a b a n d o n n e jamai s de l u i - m ê m e 

l ' a m e qui est d a n s l es déso la t ions . 11 la pr ive seu

l e m e n t de cer ta ines conso la t ions sens ib les , afin de 

l a r e n d r e , par la c o n s t a n c e et la pat ience , plus 

forte et p l u s r o b u s t e . On ne peut donc douter 

q u ' u n e cons tance s e r e i n e et pacifique au milieu 

des pe ines de l 'ar idi té ne soit la m a r q u e du bon 

e spr i t , d 'autant p l u s que Dieu l u i - m ê m e nous ex

horte a l 'avoir , q u a n d il dit à l 'ame déso lée . At

tends le Seigneur) agis avec courage] et que ton 
cœur se fortifie^ et attends avec constance le Sei
gneur *. 

1 0 0 . S. Cyprien d é m o n t r e , à l 'aide de bel les 

c o m p a r a i s o n s , que l ' exce l lence de l 'esprit f erme et 

robus te du chrét ien ne se p r o u v e que par la cons

tance d a n s les p e i n e s . Ce n'est pas , dit-il, quand le 

ciel e s t s ere in , que la m e r es t ca lme el t ranqui l l e , 

qu'on connaît le mér i te d'un pilote, m a i s quand le 

i. Exspec ta D o m i a u m , viri l i lcr â g e ; et couibrlclur cor 

tuu iu , et s u s l i a e Dominum. — Fsalm. xxvi, I k 
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ciel et l a m e r sont en t e m p ê t e . Un soldat ne fait 

pas p reuve de v a l e u r q u a n d , s o u s la tente , il 

raconte s e s explo i t s , ma i s b ien quand , en r a s e 

c a m p a g n e , il comba t contre le fer de l ' ennemi . 

Une pe r sonne dél ica te se glor i f iera à l 'abri des 

cont rar ié tés et des difficultés : l ' advers i t é s eu l e 

suppor tée c o u r a g e u s e m e n t es t J a p r e u v e d 'une 

ver tu vé r i t ab le ! . Un a rbre bien en rac iné dans le 

sol, dit encore le m ê m e sa in t , n 'es t p a s éb ran l é 

par les s e c o u s s e s du ven t ; un nav i re so l idement 

construi t et bien a r m é ne s ' ouv re pas au choc des 

t empêtes . Ains i une ver tu bien formée par l a 

g râce divine et profondément e n r a c i n é e dans l ' a m c 

n 'est pas éb ran lée par le vent de la t r ibu la t ion ; 

el le ne se la i sse pas g a g n e r par l ' impa t ience et ne 

s'affaiblit pas sous les coups de la persécut ion . 

Quand on venti le le blé sur l 'a ire , la paille- est 

empor t ée par le vent le p ins léger , ma i s non le 

g r a in qui a du poids et de la cons i s t ance . De 

m ê m e , dans l 'a ire du So igneur , on reconnaî t ce 

qui est pa i l le l égère ou g ra in des é lus au moyen 

du souffle du vont des afflictions, qu 'e l les soient 

in té r ieures ou ex t é r i eu re s . S. Cypr ien conclut pa r 

l ' e x e m p l e de S. Paul qui, a p r è s les n a u f r a g e s , 

1. Navis gubernator in lempes la tc dignosci lur , in acie 

miles probatur . Delicata jac la t io es t cum penY.ulum non 

est : conlliclalio in advers is , probatio est vcr i la l i s . — S . 

GYPIUAN., de Mortalit. 
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a p r è s l e s flagellations, a p r è s tant et de si g r a v e s 

t o u r m e n t s , ne d isa i t p a s qu'il ava i t été tourmenté , 

m a i s qu'il ava i t été perfect ionné par l 'advers i té et 

confessa i t que p lus s e s afflictions ava ient été g r a n 

des , p l u s v r a i e s é ta i ent les p r e u v e s de son es

pr i t *. 

1 1 0 . Ter tu l l i en v a p l u s loin encore . Il dit que 

m ê m e pour les P h a r i s i e n s , l a pat ience ex traord i 

n a i r e , qui ne s'est j a m a i s v u e en a u c u n autre 

h o m m e , a v e c l a q u e l l e le S a u v e u r souffrait intré

p i d e m e n t tant d ' o u t r a g e s , d ' injures el de pe ines , 

deva i t suffire, à el le s eu le , pour leur fa ire com

p r e n d r e qu'il n'était p a s un h o m m e c o m m e un 

a u t r e , m a i s un Dieu : « Celui qui s 'était proposé 

» de se cacher s o u s u n e forme h u m a i n e n'a en 

» r i en imité l ' impat ience h u m a i n e . P a r là sur-

» tout v o u s a u r i e z du , P h a r i s i e n s , r econna î t re le 

» S e i g n e u r . J a m a i s h o m m e n 'aura i t été capable 

» d'une pare i l l e p a t i e n c e 2 . » Si la pat ience qui était 

1. Àrbor quae a l l a radiée fundala est, vcnlis incumben-

i ibus non movetur : et navis quse forti compage sol idata 

est , pulsatur fluctibus, nec foratur : et quando a r e a i'ruges 

teri l , venlos g r a n a fortia et robusta contcmnunt, inanes pa-

leae ilatu portante r a p i u n l u r . S ic et aposlolus Paulus post 

u a u f r a g i a , post flagella, post carn i s et corporis mul ta et 

grav ia tormenta , non vexari , sed emendar i se dicit advers i s , 

ut d u m gravius affligitur, v e n u s probaretur . — lbid. 
2. Qui in l iominis figura proposucrat latere , nihil de 

impat ien l ia hominis i m i t a l u s es l . l l inc vel m a x i m e pliari-

scei Dominum agnoscere debuis i i s . Pat ien l iam iiujusmodi 
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dans le Christ, pouvai t suffire pour faire compren 

dre- qu ' i l était Dieu, la pa t i ence qui es t en c e u x 

qui l ' imitent d a n s les souff rances , peu t a u s s i suf

fire pour reconnaî t re qu 'en e u x est le vé r i t ab le 

espr i t de Dieu. 

I I I . Cependant , le d i rec teur doit r e m a r q u e r que 

tous ne possèden t p a s ce t te pa t i ence à un m ê m e 

d e g r é de perfect ion. Les c o m m e n ç a n t s , dés la p r e 

miè re occas ion, sen ten t d 'o rd ina i re j u s q u ' a u v i f 

la t r ibulat ion. Ceux qui sont p l u s a v a n c é s et qui 

ont les p a s s i o n s p lus d o m p t é e s et l ' amour-propre 

p lus mortifié, y sont moins s ens ib l e s . N é a n m o i n s 

que les u n s et les a u t r e s se soumet t en t à la volonté 

divine et s ' a t tachent à leur cro ix . L e s parfa i ts , qui 

ont déjà t r iomphé de leurs incl inat ions d é r é g l é e s , 

vont avec jo ie au devant de s t r ibula t ions et les 

e m b r a s s e n t avec amour . I ls sont c o m m e les Apô

tres r evenan t j o y e u x de l ' a s s e m b l é e où on les ava i t 

comblés d ' ou t r ages et de confusion : Et eux sorti-

rcnl du conseil, pleins de joie de ce qu'ils avaient 

rte jugés tdignes de souffrir des outrages pour le 

nom de Jésus1. C'est pour cela que , à que lque de

g ré qu'on possède la pa t ience , cet te ve r tu est tou

j o u r s un don de Dieu qui, par sa g r â c e , la produi t 

dans nos a ines . 

nemo hominum perpel rarc l . — T K I U T L L . , lib. de Patient., 
cap. 13. 

\ . Ibant gaudenles a couspoctu coucilii ; ijuouiam digni 
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§ V I I I 

112. L a s e p t i è m e m a r q u e est la mortification 

i n t é r i e u r e vo lonta ire . On ne peut douter qu'elle 

ne soit une g r a n d e m a r q u e de l 'esprit de Dieu, 

p u i s q u e le S a u v e u r l'a dit : Si quelqu'un veut venir 
après moi, qu'il renonce à lui-même ! . Voilà la 

d e v i s e des d isc ip les du Chris t qui ont l 'esprit de 

l e u r Maître . Ils doivent se renoncer e u x - m ê m e s , 

c o m b a t t r e leur p r o p r e volonté , va incre l e u r s pas 

s ions . Le royaume des deux souffre violence et ce sont 
des violents qui le ravissent'2. Quels sont ces g é n é r e u x 

so lda t s du R é d e m p t e u r qui conquièrent le céleste 

r o y a u m e ? Ce sont les mortifiés qui font effort sur 

e u x - m ê m e s , qui se font violence. En vérité, en 
vérité je vous le dis, si le grain de froment, tombant 
sur la terre, ne meurt pas, il reste seul; mais s'il 
meurt, il porte beaucoup de fruits 3 . Ains i , pour 

q u e T h o m m e p r o d u i s e des fruits de vie é terne l le , 

il convient qu'il m e u r e à l u i - m ê m e par la pra t ique 

d'une infat igable mortif ication. 

hahi l i sun l pro nomine Josu coiiliuncfiam pati . —Act.<\, 4 1 . 

1. Si quis vull post nie rcn irc , abnegel semet ipsuin . — 

Mat th. 9 XYI , 24. 

2. Regnum cœlorum viin pat i lur , et violeuti rapiunt 

illud. — Matth., XT, 12. 

3. Amen a m e n dico vobis, nisi g r a n u m frumenti cadens 

in terrain , m o r l u u m i'uerit, ipsum soluni m an et. Si autem 

m o r l u u m fueril, mul lun i l ï n r l u m alTerl. — Jvan,9 xn, 

2i-, 25. 
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1 1 3 . C'est à ce la que s 'appl iquent ces p a r o l e s : 

Celui qui aime son âme la perdra, et celai qui hait 
son âme en ce monde, la conserve pour la vie vter-
iicllc*. L e divin Maître ne v e u t p a s d ire que , 

par ha ine de nous -méme , n o u s n o u s donnions la 

mort de no tre p r o p r e m a i n , m a i s bien q u e n o u s 

fass ions m o u r i r nos appét i t s d é r è g l e s , nos m a u 

v a i s e s inc l inat ions , en l eur f a i s a n t la g u e r r e p a r 

une cons tante a b n é g a t i o n . Cela , c o m m e le fait 

bien r e m a r q u e r S. J e a n Ghrysos tômo, c'est pro 

p r e m e n t se ha ïr s o i - m ê m e ; p a r c e que , c o m m e 

nous ne p o u v o n s voir le v i s a g e ni e n t e n d r e la 

voix de ceux q u e ha ï s sons m o r t e l l e m e n t s a n s dé

tourner les y e u x avec m é p r i s , a ins i , nous h a ï s s a n t 

n o u s - m ê m e s , nous devons r é s i s t e r a notre e spr i t 

q u a n d il incl ine v e r s des chose s qui ne p la i sent 

p a s à Dieu, ou, ce qui r e v i e n t au mèrne, il faut 

p u i s s a m m e n t le m o r t i f i e r 2 . 

1 1 4 . Cornél ius à L a p i d e dédui t a d m i r a b l e m e n t 

1. Qui a m a t a n i i n a m s u a m , pcrdol o a m , et qui odil a o i -

u i a m s u a m in hoc mundo, in v i tam œ l c r n a m cuslodil cani . 

— Joan.} X I I ,
 4 2î> . 

2 . EL quomodo qui a m a t a n i m a m s u a m , perdet c a m ? 

Qui absurdis c jus coucupisccritiis obtempérât , qui plus q u a m 

par est ci iudulget . . . Quid est , qui odit c a m ? qui illi perni -

ciosa juben l i resist i l . Noquc dixi l , qui non cedit ci, sed qui 

odit c a m . Qucmadmoduin enim odiosos nec odire l ibenter, 

n e e v i d e r c placide p o s s u m u s ; sic et a n i m a m cum contraria 

Dei volunlaii prœcipit , vchcmcntcr aversar i oportet. — S , 

J U A N . G H R Ï S O S T . , in Joan., hom. 0 7 , al . 6 0 . 
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de ce la que l ' abnéga t ion do so i -même est la base et 

le fondement sur l eque l r epose tout l 'édifice de la 

vie chré t ienne , El le est la racine de lou les les 

v e r t u s , la source d'où jai l l i t toute perfection. En 

conséquence , celui qui dés i re devenir parfait à 

l 'école de J é s u s - C h r i s t doit avoir s ans cesse devant 

l es y e u x la doctr ine de la mortification et r ég le r 

s a condui te d ' ap rès e l le . C'est ainsi qu'i l devien

d ra un v ra i d isc ip le et un fidèle imi ta teur du 

S a u v e u r *. Tan t il est v ra i que l 'espri t de la mor

tification in t é r i eu re est inséparab le de l 'espri t 

de Jésus -Chr i s t . 

§ IX 

H o . L a hu i t i ème m a r q u e est la s incér i té , la 

vé rac i t é et la s impl ic i té , v e r t u s qui d 'ordinaire 

vont e n s e m b l e . Dieu est la vér i t é p r emiè re . Par 

conséquen t , il ne peu t r é p a n d r e dans les cœur s 

où il r é s ide que l 'espr i t de vé r i t é et de s incér i té . 

D 'a i l leurs il a déc la ré lu i -mèmo qu'il conversai t 

i. Ilaec ergo Chrisli sci i lcnl ia es t , ax ioma , bas i s , funda-

m e n l u m et compendium vitœ chr is l ianœ. Ipsa enim est ra-

dix et pr incipium vir tutum o m n i u m , qiue ex illa, perinde 

ac conclusiones ex p rœmiss i s cliciuntur : qui ergo in scbola 

Glirisii doclus , ex imius et perfectus evaderc cupit, banc 

gnomon assidue ruminc t , expendat , voluntati impr ima t et 

opère exequalur , ut omnes suas actiones illi quasi lydio 

lapidi ad^ptel , adaequel et conformet : ita verus et s ingu-

lar is Cbristi d isc ipulus , a s sec l a et imi la tor evadel . — COR-

NKL. A LA p., in Joan. 

10 
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avec les p e r s o n n e s s imp le s : C'est avec les simples 

qu'est sa conversa/ion K C 'es t -à-di re qu' i l éc la i r e 

les a ines qui agissent , s i m p l e m e n t , s a n s dupl ic i té , 

s ans d é g u i s e m e n t et s a n s f raude , c o m m e l ' exp l ique 

S. Grégoire : « Car à ceux que n 'obscurci t a u c u n e 

» ombre de dupl ic i té , il se p la î t à éc la i re r l eu r 

» espr i t des p lus sub l imes m y s t è r e s par le r a y o n 

» de sa v i s i t e 2 . » D'autres p a r o l e s du m ê m e sa in t 

docteur vont encore mieux à no t re sujet . Tl dit que 

la s a g e s s e des jus tes en qui p e r s i s t e fo rmel lement 

le vér i tab le espr i t du S e i g n e u r a pour pr incipe de 

ne j ama i s feindre, ma i s de découvr i r s i ncè remen t 

les s en t imen t s de leur c œ u r : a i m e r toujours le 

vrai et fuir toute ombre de f a u s s e t é 3 . C'est pour 

cela cpie la s impl ic i té et la s incér i té p rovenan t 

non de la na tu re mais de la ver tu , comme céda ar

r ive d 'ordinai re chez les p e r s o n n e s d'un espr i t ou

ver t et s a g a e c , sont un g rand s i g n e du bon espr i t . 

D'où l'on peut encore dire- que si ces h o m m e s sont 

pe t i l s aux y e u x du monde-, ils sont g r a n d s a u x 

y e u x de Dieu, pu i sque c 'est a eux que le S e i g n e u r 

dévoi le s e s secre t s : Vous avez caché ces choses aux 

1. K t c u m s imp l i c ibusse rmoc iua t io c jus . — Prou., ni , 32. 

% Quia de supernîs nryslcriis i l lorum racoles radio suee 

visitalionis i l luminai , quos iiulJa t imbra duplici tal is obscu-

rat. — S. ( i u E o o i t . , lib. Pastoral., par t . III, admo. 12. 

3. Sapieut ia jus loruni est , nil per oslensioncm / ingère, 

sensuni verbis uperire : vera u t sun l di l igere , falsa divitare. 

— S . (IUKG., Moral., lib. \ , c ap . 10. 



M A N Q U E S D E L ' K S P I U T D I V I N \1 \ 

sages et aux prudents, et vous les avez révélées aux 

petits l. 

1 1 6 . L a n e u v i è m e m a r q u e est la l iberté d'esprit . 

Pour cola, il n'est p a s besoin de preuves , car S. Pau l 

le dit c l a i r e m e n t : Où est l'esprit du Seigneur, là 
est la liberté'2. Il suffit s e u l e m e n t d 'expl iquer en 

quoi cons is te cotte l iberté d'esprit , que Dieu seul 

p e u t apporter d a n s nos a ines . Par l iberté d'esprit , 

q u e l q u e s - u n s e n t e n d e n t une certa ine facilité de 

consc ience et u n e cer ta ine m a n i è r e d'agir dépour

v u e de contrainte et peu conforme a u x lois de la 

r a i s o n et de la foi. Mais ils se trompent , parce que 

ce la ne s 'appel le p a s l iberté , m a i s dissolution d'es

prit . Pour c o m p r e n d r e ce qu'est la l iberté d'esprit , 

il est n é c e s s a i r e de savo ir ce que c'est que la ser

v i t u d e d'espri t ; car l a l iberté d'esprit est une vertu 

qui en que lque sor te s 'expl ique par son contraire . 

Or, l a s e r v i t u d e d'esprit n'est autre eboso <|ue 

P a s s u j é t i s s e m e n i vo lonta ire de P â m e à que lque 

vice p a r lequel la m a l b e u r e u s e se l a i s s e dominer . 

S. Àmbroi so e x p l i q u e très bien cela en interpré

tant cette paro le du p s a u m e c v m C'est à vous que 

L Àbscondisti hœc a sapienl ibus et prudenl ibus, cl rêve-

last i ca parvul i s . — Matlh., xi, T6. 

2. Ubi au lem spir i lus Domini, ibi l ibertas . — / / Cor., 

ni , 17. 
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j'appartiens, sauvez-moi*. Un h o m m e du m o n d e , 

dit le suint docteur , ne peut p a s d i r e à Dieu : Se i 

g n e u r , j e s u i s tout à v o u s ; p a r c e q u e cet h o m m e 

a p l u s i e u r s m a î t r e s qui le t y r a n n i s e n t . L a v o l u p t é 

s 'avance et dit : T u m ' a p p a r t i e n s , p a r c e que tu d é 

s ires les p l a i s i r s s e n s u e l s . L ' a v a r i c e v ient à sou 

tour et lui dit : T u es à moi , p a r c e q u e l'or et l 'ar

gent q u e tu a p p r é c i e s si v i v e m e n t , sont le prix q u e 

j ' a i p a y é ta s e r v i t u d e . L e luxe de l a v i e . s e p r é s e n t e 

d e v a n t lui et lui dit : T u es à moi , p a r c e q u e la 

s o m p t u o s i t é des fest ins es t le pr ix auque l tu t'es 

donné a moi . Vois v ient l 'ambit ion qui dit : T u es 

tout à fait à moi ; ne sa is - tu p a s que j e t'ai é l evé 

a u - d e s s u s des a u t r e s pour q u e tu m e s e r v e s ? q u e 

j e t'ai donné la p u i s s a n c e s u r les a u t r e s pour q u e 

tu sois a s s u j e t t i à mon p o u v o i r ? T o u s les a u t r e s 

v ices v i ennent et lui d i sent c h a c u n : T u m ' a p p a r 

t iens . F i n a l e m e n t , conclut le s a i n l , quel est le vil 

et m i s é r a b l e e sc lave qui ait j a m a i s été r é c l a m é p a r 

un si g r a n d nombre qui tous prétendent l 'avoir 

sous l e u r dominat ion 2 ! 

1, Tuus s u m ego, s a l v u m me fac . — Psal. ovin, Oi. 

2 . Non p o t e s l d i c e r e sœcularis : tuus s u m ; plurcs enim 

dominos habet . Venit libido, et dicit : meus es : quia ca 

quïD s u n l corpor i s , concupiscis Venit avar i t ia , et dicit : 

a r g e n t u m cl aurum quod habcs , servitutis luro pre t ium 

est Venit iuxuria , cl dicit : meus e s ; unius diei convi-

viuin, pret ium tuai viUo est Venit ambi l io , et dicit tibi : 

plane meus es. Nescis quod ideo imperarc aliis te feci; ut 

http://lavie.se
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1 1 7 . Voilà la s e r v i t u d e de l'esprit définie. Voilà 

a u s s i e x p l i q u é e la l iberté d'esprit : elle consiste à 

ôtro l ibro de la dominat ion des vices dont est es

c l a v e celui qui se l a i s s e maî t r i s er p a r eux . Il faut 

r e m a r q u e r c e p e n d a n t que cette l iberté d'esprit 

n'est pas u n e v e r t u indivis ible et qu'el le peut croî

tre p a r d e g r é s et se perfect ionner à la longue . Ou 

peut être l ibre des v ices q u a n d on ne consent pas 

à l e u r s m o u v e m e n t s : cela ne d é p a s s e pas lo der

nier d e g r é do la l iberté d'esprit . On peut encore 

ê tre l ibre des m o u v e m e n t s des v ices et de l eurs 

incl inat ions m a u v a i s e s , au moins de façon à ne 

les é p r o u v e r que r a r e m e n t , les r e s s e n t a n t l égère 

m e n t et les r é p r i m a n t a v e c beaucoup de facilité : 

c'est un d e g r é p l u s é l evé . On peut encore être 

e x e m p t de toute a t tache a u x choses t erre s t re s , bien 

q u e l é g i t i m e s : ce d e g r é est encore p lus é levé. On 

peut m ê m e ê tre l ibro de toute at tache a u x dons de 

Dieu : c'est le p lus s u b l i m e d e g r é de l iberté spiri

tue l l e . Celui qui possèdes ce l te ver tu d a n s le degré 

parfa i t a l 'esprit l ibre de toutes afflictions, sol

l ic i tudes , a n x i é t é s , et est toujours d isposé et prompt 

à se conformer d a n s tout ce qui lui a r r i v e à la vo

lonté d iv ine . Il se réjoui t peu (les biens terres tres 

mihi ipso s e r v i r e s ? nescis quod ideo po tc s ta l em in te con-

tu l i ; ut mcœ le suhj iccrcm p o t c s l a t i ? Veniunl omnia vitia, 

c l s ingula dicunt ; meus es . Qucm laal i competunt , q u a m 

vile mancipiura e s t ! — S. ÀMBUOS. , inpsahn. 118, s e r m . 12. 

10. 
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et il s*attristo peu de leur p r iva t ion , et s'il é p r o u v e 

parfois que lque m o u v e m e n t d 'ennui , il s e tran

qui l l ise bientôt en Dieu. R e n t r a n t au d e d a n s de 

l u i -même où tout est en bon o rd re , il r e t rouve vi te 

s a sé rén i té . Mref, c 'est eu de pa re i l l l c s g e n s que se 

vérifie la pa ro le du Sa in t -Espr i t que tout ce qui 

a r r i ve à l ' h o m m e j u s t e n 'a p a s la force de lo oon-

Ir is ler : Rien ne contrôlera le juste, quoi quil lui 

arrive *. Ces p e r s o n n e s reço iven t volont ie rs les 

consola t ions et les v i s i t e s du S e i g n e u r et e l les souf

frent en paix q u a n d el les en sont p r i vée s . E l l e s 

font l eurs pr iè res , l eu r s c o m m u n i o n s , l eurs péni

tences et tous les au t r e s e x e r c i c e s sp i r i tue l s , m a i s 

el les les l a i s s en t avec la m ê m e facili té quand la 

char i té , la. nécess i t é ou l ' obé i s sance le requier t . 

E n r é s u m é , e l les ont rompu la cha îne de toute at

tache. C'est pour cela qu 'e l les v iven t l ibres de-

tout*1, imparfa i te sol l ic i tude, d a n s un ca lme par

fait et une douce sé rén i t é . Heureux ceux qui par

v iennent à col élat , parce qu ' i l s oui une m a r q u e 

non s e u l e m e n t du bon espr i t , ma i s d 'une v r a i e 

sa inte té . 

i X I 

1 1 0 . L a dixième, m a r q u e , c'esl lo désir d ' imiter 

le Christ. Cela, es t lo s igne le p lus clair de l 'espr i t 

\ . Non c o D s t r i s l a h i l j u s tu in , q u i d q u i d ci acc ident . — 

Prov., xn, 2 1 . 
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d i v i n ; p a r c e que S. P a u l aff irme qu'on ne peut 

avo ir l 'esprit de Dieu et être privé de l 'esprit de 

J é s u s - C h r i s t Pour vous, vous n'êtes point dans la 
chair, mais dans l esprit, si toutefois l'esprit de Dieu 
habite en vous. Or si quelqu'un n9a point l'esprit du 
Christ, celui-là nest point à lui *. L a ra ison en 

es t q u e l 'esprit de Dieu n'est p a s distinct de l'es

pri t du Christ , puisqu' i l n'y a qu'un seul et m ê m e 

espr i t d a n s le P è r e et le F i l s , c o m m e le dit S. An

s e l m e e x p l i q u a n t ces p a r o l e s de S. Paul « Il avai t 

» dit : l 'esprit de Dieu, et il a joute ; l 'Esprit de .16-

» sus-Chris t , non qu'il y ait d e u x Espr i t s sa in t s dis-

» t incts , l'un du P è r e et l 'autre du F i l s ; ma i s plu-

» tôt un seul E s p r i t p r o c é d a n t du Père et du Fi l s . 

» Or cet E s p r i t ne p o u s s e à r ien autre qu'à ce que 

» J é s u s - C h r i s t le F i l s de Dieu nous a a p p r i s par 

» s e s paro les et p a r son e x e m p l e . N'est-il pas 

» v r a i que ce que recherche en nous cet E s p r i t , 

» c'est que nous soyons les iils de Dieu p a r la 

» g r â c e de l 'adoption, selon cette parole de l'Apô-

» tre T o u s cnux qui sont poussés p a r l 'Espri t 

» de Dieu sont les en fant s de Dieu'? Mais nous 

» ne s e r o n s j a m a i s l e s en fant s de Dieu si nous 

» n' imitons p a s Jé sus -Chr i s t son Fi l s par n a t u r e 2 . » 

1. Vos a u l e m in carne non e s l i s , sert iu spiri lu ; si t a -

men spir i tus Dei habitat in vobis. Si quis autem spiritual 

Ghrisli non habet, hic non est e jus . — Eom.9 vin, 0. 

2. S p i r i l u m Dei d ixcra l . et Sp ir i tum Ghrisli subjunxit , 
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Donc a u c u n a u t r e espr i t (pic l ' e spr i t de Dieu ne 

peut nous exc i t e r à l ' imi ta t ion de s v e r t u s de J é s u s -

Christ et à l ' obé i s sance à s e s e n s e i g n e m e n t s . 

§ XII 

I 10. L a o n z i è m e m a r q u e es t u n e char i té douce , 

ob l igean te , d é s i n t é r e s s é e , te l le que la décri t l 'Apo-

tre . La charité est patiente, elle est douce; la cha

rité n'est point envieuse, elle ri agit pas insolemment; 

elle ne s enfle point', elle n'est pas ambitieuse ; elle 

ne cherche point son propre intérêti. S. A u g u s t i n 

t rouve tant de g a r a n t i e dans un espr i t r empl i d 'une 

s incère char i té qu'il en v ien t a d i re : A i m e d'un 

amour de char i t é et fais ce que tu v e u x , tu n'er

r e r a s pa s . Si tu p a r l e s , si tu le ta is , si tu co r r iges , 

fais tout par un espr i t in tér ieur de char i té bien

vei l lante : tout ce qui a. pour rac ine une profonde 

quia non sunt duo Spir i tus sanc l i , l a m q u a m s ingulorum, 

unus Pat r i s , et a l ler Fil i i , sed unus potius Patris et F i l i i . 

Ergo hic Spir i tus non ad aliud movel , nisi ad id, quod verbo, 

et exemplo docuit F i l ius Dei Chris lus J é s u s . An non qmerit 

in nobis lue Spi r i tus , ut s imus adoptione, el gra t ia Fili i 

Dei, secundum illud ejusdem Apostoli : quicuuique enim 

Spir i lu Dei aguu lu r lu sunt filii Dei ? Sed filii Dei nuniquam 

e r imus , nisi (Ihrisluni Fi l ium na lu ra l cm iniitetur. — S . 

A N S K L M . , in Epist. ad l\om. 

I. Chantas pat ieus est , benigna est : char i las non acmii-

latur, non agit pe rpe ram, non inflatur. Non est ambi t iosa , 

non quaerit quœ sua sunt. — / Cor., x m , 4, 5, 
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C H A P I T R E IX 

M A R Q U E S D E I / E S P R I T D I A B O L I Q U E D A N S 

L E S M O U V E M E N T S O U A C T E S D E L A V O L O N T E 

§ l° r 

1 2 0 . Les caractères de l'esprit diabolique sont 

tout à fait les contraires de ceux de l'esprit divin. 

« Dans le combat spirituel, dit S. Laurent Jus-

» tinien, il est d'un très grand avantage pour le 

» salut de ne pas ignorer les ruses du démon; car 

» un aveugle dans la lice se fatiguera beaucoup 

» sans aucun espoir de gagner la couronne, s'il 

1. Dil igc, et quod vis fac. Sivc t a c c a s , dilectionc l accas : 

sive c l a m e s , dilectionc c l ames : sivc emendes , dilectionc 

cmondes : sive pa rcas , dilectionc pa rcas . Radix sit intus 

di lect ionis , non potest de i s ta rad icc , nisi bonum exis terc . 

— S . À U G . J in Epist. I Joan., c ap . 7 . 

charité no peut être que bon *. Ce langage est 

beau, et renferme une belle preuve en faveur d'un 

esprit empreint de charité. Je laisse les autres 

marques, parce que tout ce qu'on vient de dire 

suffit au directeur pour juger sainement de tous 

les mouvements intérieurs et extérieurs de l'es

prit et décider s'ils tirent leur origine de Dieu. 
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» lui a r r i ve d e c o m b a t t r e con t re q u e l q u ' u n qui 

» y voit. C'est donc u n e c b a n c e favorable pour 

» les comba t t an t s que de recevoi r de Jésus -Chr i s t 

» le don d 'une l u m i è r e in té r ieure qui leur per-

» met d ' ape rcevo i r les p i è g e s sp i r i tue l s des t inés 

» à s u r p r e n d r e les a ines . Kn eii'et, si c eux qui 

» y voient ont tant de pe ine à l e u r échapper , 

» c o m m e n t celui qui es t p r i v é de la l u m i è r e 

» pourra-t- i l les découvr i r * ? » Afin que h? l ec teur 

ne se m é p r e n n e pas dans la condui te do s e s 

péni tents , s'il es t d i rec teur des Ames, ou ne se 

t rompe p a s d a n s s a p ropre condui te s'il ne Tes t 

pa s , je donnera i ici que lques é c l a i r c i s s e m e n t s su r 

l es artifices que le démon emplo ie à l ' égard de 

notre volonté . Dans le chapi t re précèdent , j ' a i 

donné q u e l q u e s m a r q u e s des m o u v e m e n t s d iv ins 

dans nolro volonté . J ' e x p o s e r a i d a n s celui-ci quel

ques m a r q u e s , tout à fait con t ra i res , des mouve

men t s d iabol iques dans cette m ê m e volonté . Mis 

ainsi en pa ra l l è l e avec les m o u v e m e n t s d iv ins , 

1. In spir i lual i cer taminc diaboli non ignorarc as tut ias 

plurimuin proficit ad s a l u l e m . Ca?co namque in sladio desu-

danti nulla adipiscendie coron aï ingeri lur spes , si cuni vi-

dente pugnarc contingaut . Opportune quippe bellalorihus 

donatur a Ghristo, ut iuteriori ment is intuitu spir i lualcs ad 

capiendum a n i m a s pcrcipianl laqucos . Si enim i is , qui vi

dent, evadendi magnus labor incumbit , luminc quicumque 

carebit, quomodo iusidias dolegel? — S . LVUUKNT. J U S T I N . , 

de inter conflict., cap. 1 1 , 
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on v e r r a que ces d e r n i e r s sont plus faciles à dis

c e r n e r q u e le noir d'avec le b lanc . 

§ U 

1 2 1 . L a p r e m i è r e m a r q u e de l'esprit diabolique 

d a n s les actes de la volonté , c'est l ' inquiétude, le 

t rouble , l a confusion, sent iments d iamétra lement 

opposés à la paix que Dieu donne, c o m m e S. J e a n 

Chrysos tôme nous l'a déjà dit ci-dessus : « L e 

» propre du démon es l de j e t e r dans l'esprit le 

» trouble , la fureur et beaucoup d'obscurité \ » 

E n réa l i té , s'il nous tente ouver tement , il éveil le 

en nous des s e n t i m e n t s de ha ine et d' indignation, 

de colère et d 'envie , toutes pass ions b r u s q u e s et 

inquiè tes , ou il éve i l le d a n s notre a m e des dés i r s 

de p l a i s i r s , de d i v e r t i s s e m e n t s , do r i ches se s et 

d 'honneurs , toutes choses qui att irent par de bel les 

a p p a r e n c e s , nous affl igent q u a n d nous en s o m m e s 

p r i v e s et nous inquiè tent de mil le façons quand 

nous les possédons . Ce sont préc i s ément des roses 

qui nous c h a r m e n t à la v u e de l eur b e a u t é , ma i s 

qui nous p iquent a v e c l e u r s ép ines q u a n d nous y 

portons la m a i n . C'est pourquoi S. Grégoire , expli

q u a n t ce que dit le sa int h o m m e Job : Son souffle 

1 . Dremonis enim propr ium est et tumultum et furorcm 3 

et m u l l a m i m m i t l c r e ca l ig inem. — S . J O A N . C I I R V S O S T . , 

h o m . 29, in EfnL I ad Cor. 
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fait brûler (1rs charbons dit q u e le démon , par le 

souffle dtî s e s s u g g e s t i o n s , a l l u m e <in nous lo fou 

des convoi t i ses qui ne l a i s sen t j a m a i s l ' espr i t en 

repos « Qu'enlend-i l en ed'et par ces cha rbons , 

» si ce n 'est l 'espri t des h o m m e s r é p r o u v é s ein-

» b ra sé par les convoi t i ses t e r r e s t r e s ? Ils b rû len t 

» en eifel quand ils recherchent q u e l q u e chose de 

» te r res t re , et ils sont b rû l an t s , s a n s contredi t , 

)> ces dés i r s qui ne laissent a l 'espri t ni repos ni 

» innocence . Donc le souille, de L é v i a l h a n a l l u m e 

» les charbons toutes les fois (pie ses s u g g e s t i o n s 

» sec rè tes a t t i rent les a ines h u m a i n e s v e r s l es 

» p la i s i r s défendus 2 . » 

1 2 2 . Quand le démon vient pour nous t romper 

sec rè tement par de bonnes adret ions et des pen

sées de dévote apparence , il nous appor te dans le 

commencement que lque délecta t ion, ma i s il l a i s se 

toujours à la fin l ' à m e t roublée et inquiè te . A u s s i 

le P. A l v a r e z , avec te c o m m u n des sa in t s et des 

maî t res dans la vie sp i r i tue l le , dit (pie l 'un des 

1. Iliililus ejns pr imas arderc facif. — Job., X L Ï , 15. 

2. (Juid enim pr imas nisi succensas in lerrenis concu-

piscenliis reprobornm hominiim m e u l e s appcllat ? ardent 

enim en m ipiodlibet temporale appelan t " quia n i m i r a m 

urnnl desider ia , qua» < ja ï< M ! I m ac in i i^ rum esse aniunnn 

non penn i lhml . ' loties û/ilur Lcviulban Iialilus prnnas ac-

ecnditj quolies ejns occal ia s n ^ e s t i o iunnanas mentes ad 

dolectalioiies illicitas pe r l r ah i l .— S . ( ! H E C , Moral., lib. 33, 

cap. "28. 
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11 

s i g n e s pour reconna î tre s i l o s appar i t ions du Christ 

et des s a i n t s sont des i l lus ions diabol iques , c'est 

de voir si au c o m m e n c e m e n t ellos causent que lque 

délectat ion sens ib le et à la fin la i ssent l 'ame en 

pro ie à l 'agitat ion, à l ' a m e r t u m e , à l ' inquiétude et 

a u trouble « Quand donc une appari t ion la i s se 

u n e a ine inquiè te et t roublée au point qu'il lui 

s e m b l e qu'el le se trouve entre des ronces et des 

é p i n e s , on peut cro ire que cette appari t ion a été 

m é n a g é e p a r le démon plutôt qu'accordée p a r la 

bonté de Dieu *. » On peut appl iquer à notre en

n e m i ces paro le s du Prophète-Roi Ses discours 
sont pins doux que 1 huile, mais ils sont en même 
temps des javelots L e s paro les et les a u t r e s illu

s ions du démon entrent d a n s notre unio p lus mol

l e m e n t que l 'hui le; m a i s eu réal i té ce sont des 

d a r d s qui la p iquent à la fin p a r mille inquié tudes 

et l a l a i s s en t tr iste et c h a g r i n e . Que le d irecteur 

t ienne donc pour s û r e cette m a x i m e du discerne

m e n t : l 'espri t qui inquiè te , trouble Paine et l a 

b o u l e v e r s e sens d e s s u s d e s s o u s , est l 'esprit du dé

m o n , 

1. (Juando er^o appari l io an i m a m inquictam et pcr lurba-

t a m rel inquil , i la ut quas i inler tribulos et spinas se esse 

v idealur , potius a diabolo p r o c u r u l a , quam a Deo bénigne 

da ta censendn est. — A L V A R E Z D E P A Z , loin. 3 , lib. 5 , part . 4 , 

cap . o9 iudusl . 9. 

2 . MolJiti sunt sermones ejus super olcum : et ipsi sunt 

jacu la . — Vsnlm. L I V , *22 . 
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§ M 

1 2 3 . L a seconde m a r q u e d e l 'esprit d iabo l ique , 

c'est un orgue i l mani fe s te ou une f a u s s e humi l i t é , 

m a i s j a m a i s l 'humil i lé v r a i e q u e Dieu donne . Si le 

démon v ient h nous s a n s m a s q u e , c o m m e il es t 

le pere de l 'orguei l , il ne peut exc i ter d a n s notre 

c e u r d ' a u l r e s s e n t i m e n t s que c e u x de va ine g l o i r e ; 

d'enflure et de c o m p l a i s a n c e o r g u e i l l e u s e , et il 

n 'éve i l l era p a s d 'autres d é s i r s que ceux des hon

n e u r s , de la g lo ire , des p l a c e s , des p r é é m i n e n c e s 

et des d i g n i t é s . A u s s i S . Grégo i re dit « 11 (le dé-

» mon) n ' e n s e i g n e p:is a u l r e chose a u x a ines qui 

» lui sont s o u m i s e s q u e de r e c h e r c h e r le c o m b l e 

» de l 'é lévat ion, de d é d a i g n e r d a n s l eur o r g u e i l , 

» l e s a u l r e s h o m m e s et de s ' é l ever contre la pu i s -

» s a u c e du Créa teur . C'est de ces â m e s que le 

» P s a l m i s f e dit Ils ont suivi le sentiment de leur 
» cœur, ifs ont pensé et ils ont parlé méchanceté, 
» ils ont parlé hautement iniquité (P$. L X X U , 

» 7, 8) » 

i. Illc ('l iabolus) niliil al iud mentes sibi subdi tas docet, 

q u a m cels i ludinis culmeu appe lere , cuncta œqual ia m e n t i s 

lumorc t ranscendere , soc ie ta lem o m n i u m h o m i n u m a l l a 

clatione t r a n s i r e , ac sese et contra po l eu l iam roudi lor is cri-

gere , sicut de e isdem per p s a l m i s t a m dicil : Transierunt in 

dispositioncm curdis, coyitavcnmt et locuti sunt iwfjuitias, 

iniquitntem in axcvlso locuti sunt nct/uitius, inirjuUutent in 

excclso locuti sunt. PsuL L X X U . — S . G H E G O U . , Moral., l ib. lii, 

cap . IN. 
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1 2 4 . S'il a r r i v e j a m a i s que l 'ennemi s ' introduise 

d a n s les choses sp ir i tue l l e s pour tromper que lque 

p e r s o n n e incons idérée , il s*1 fait connaître immé

d i a t e m e n t pour ce qu'il est , lui c o m m u n i q u a n t 

l 'espri t de vani té et d'enflure, d'où celle-ci se r e m 

plit de v a i n e c o m p l a i s a n c e , prend les a u t r e s en 

m é p r i s et e l l e - m ê m e en g r a n d e e s t ime . S'il p a r 

v ient ensu i t e à lui infiltrer d a n s le c œ u r sou espri t 

p e r v e r s , il en prend p le inement possess ion et fait 

d'elle tout ce qui lui plaît . C'est la doctr ine de 

Gerson , et l ' expér ience le démontre p le inement : 

« L e faux a n g e de l u m i è r e , pour faire d a n s une 

» â m e ce qui v ient d'être dit, s è m e d'abord un 

» espr i t d'enflure et la pousse h dés irer de faire de 

» g r a n d e s choses , afin qu'el le se compla i se en elle-

» m ô m e et p a r a i s s e s a g e a s e s propres y e u x . Cela 

;) obtenu, il l ' a b u s e , il la flatte et s e j o u e d'elle, 

» en l ' entra înant se lon son capr ice *, » Cependant 

l o r s q u e le d é m o n se fait voir sous ce v i s a g e al l ier 

et v a i n , il e s t m o i n s d a n g e r e u x ; car il est facile à 

r e c o n n a î t r e . 

1 2 5 , Il est p lus à c r a i n d r e quand il v ient caché 

1. F îc lus lucia angé lus ut operatur in aliquo tal ia qiias 

dicta sunt , pr imo s é m i n a l tumor i s sp ir i lum, el impcll i t 

i p s u m ul a m b u l a r c cupia l in m a g n i s , ut sïL placens et s a 

piens s ib imcl ips i in oculis suis : quo oblenlo, j a m illudil et 

adu la tur , i inpellit et deludit quexnadmodum voluerit. — 

G E R S O N . , in Centiloq, de impute., dec. 9. 



184 L E D I S C E R N E M E N T D E S E S P R I T S . — C H A P . I X 

sous les a p p a r e n c e s d'une f a u s s e h u m i l i t é ; p a r c e 

que le. t r a î t r e , n'étant pas a l o r s r e c o n n u , t r o u v e 

un p l u s facile/ a c c è s . Cela a r r i v e q u a n d il r a p p e l l e 

à la m é m o i r e les péchés p a s s é s , ou les i m p e r f e c 

tions p r é s e n t e s , et nous fait vo ir la r u i n e d a n s 

l a q u e l l e nous nous s o m m e s t r o u v é s et l 'état pi

toyable d a n s lequel n o u s n o u s t rouvons e n c o r e . 

11 opère tout ce la par une l u m i è r e m a l i g n e qui n e 

produit d ' a u t r e c l i n i q u e de s o u l e v e r l ' a ine , de la 

m e t t r e toute en révolte,, de la r e m p l i r d'aff l ict ions, 

d ' inquié tude , d ' a m e r t u m e , de trouble , d'effroi, de 

p u s i l l a n i m i t é et quelquefo is d 'une profonde m é l a n 

colie. E n a t t e n d a n t , l 'àme i n c o n s i d é r é e ne se d é 

fend p a s de ces p e n s é e s ; p a r c e que la v u e de s e s 

péchés et de s e s m a n q u e m e n t s , lui donnant d e s 

s e n t i m e n t s t rès b a s d ' e l l e -même , elle s ' i m a g i n e ê t r e 

pleine d 'humil i té q u a n d en réa l i t é elle, n ' e s t p l e i n e 

que d'un venin infernal . E c o u t o n s à ce s u j e t le s e n 

t iment de sa in te T h é r è s e : « T o u t e s les g r â c e s q u e 

» le S e i g n e u r m'avai t faites s 'e i laçaienl a lors de 

» m a m é m o i r e ; il ne m'en res ta i t , c o m m e d'un 

)j s o n g e , qu'un v a g u e s o u v e n i r qui ne s e r v a i t qu'à 

» me t o u r m e n t e r . Mon espr i t était t e l l ement obs-

» curci que j e roula i s de doute, eu doute , (h; s o u p -

» çon eu soupçon; il me s e m b l a i t que je. n 'avais 

» p a s su c o m p r e n d r e ce qui s e p a s s a i t en moi ; 

» peut -è lre é ta is j e v ict ime d'une, i l lus ion; il de -

» vait m e sufl ire d'être t r o m p é e , s a n s t r o m p e r 
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» encore des g e n s de b ien ; enfin j e me t rouva i s 

» si m a u v a i s e que j e m ' i m a g i n a i s être, c ause par 

» m e s péchés de tous les m a u x et de toutes les 

» hé r é s i e s qui déso la ien t le monde. Ce n'était là 

» q u ' u n e f aus se humi l i t é inventée pa r l ' ennemi 

» du sa lu t pour me t roubler et me jeter dans le 

» désespo i r . Main tenan t qu 'une longue expér ience 

» m ' a dévoi lé s e s art if ices, il ne me tente plus 

» tant de ce coté- là . 

» Ou reconnaî t à des m a r q u e s év identes que 

» ce l te fausse, humi l i t é e s t l ' ouvrage du démon. 

» E l le commence, par l ' inquiétude et le t roub le ; 

» pu i s , tout le t e m p s qu 'e l l e dure, ce n 'est que 

» b o u l e v e r s e m e n t intér ieur , obscu rc i s semen t et 

» affliction de l ' espr i t , s éche re s se , dégoût de l'o-

» r a i son et de toute bonne œ u v r e . Enfin rame se 

» sent c o m m e étouffée, et 1*5 corps c o m m e lié, de 

» tel le sor te qu ' i l s sont incapables d 'ag i r . 

» Quand l 'humil i té vient de Dieu, l ' àme recon-

» naît , il es t v ra i , s a m i s è r e ; elle en gémi t , elle 

» s ' e x a g è r e beaucoup à e l l e -même s a propre ma-

» l ice , et voit que ces sen t imen t s qu 'e l le a d 'el le-

» m ê m e ne sont que la pure vé r i t é ; m a i s cel le 

» v u e ne lui c a u s e ni t rouble , ni inquié tude , ni 

» t énèbres , ni s é c h e r e s s e ; elle répand au contraire 

» en elle la jo ie , l a pa ix , la douceur, la l umiè re . 

» Si elle sent de la pe ine , c 'est une peine, qui la 

» console , parce qu 'e l le connaît qu 'e l le vient de 
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» Dieu, et qu 'e l l e la c o n s i d è r e c o m m e u n e g r â c e 

» i n s i g n e , et c o m m e un p r é c i e u x p r é s e n t de s a 

» m a i n . En moine t emps qu'e l l e se s en t b r i s é e de 

» repent i r d 'avoir offensé un Dieu si bon, e l le se 

» s e n t d i l a t é e par le s en t iment de s e s m i s é r i c o r d e s 

» infinies; et si l a l u m i è r e qu'e l le reçoit la cou-

» fond, el le la porle en moine t e m p s à bénir Dieu 

» de l 'avoir si l o n g t e m p s soufferte . 

» Dans ce l te a u t r e h u m i l i t é dont le m a u v a i s 

» a n g e est l 'auteur, l'Ame n'a de l u m i è r e p o u r 

» a u c u n bien . Kilo su r e p r é s e n t e son Dieu c o m m e 

» a r m é pour m e t t r e tout à feu et à s a n g ; el le n'a 

» sous les y e u x que l ' image de sa j u s t i c e ; la foi h 

» la m i s é r i c o r d e lui r e s t e , il est v r a i , parce, q u e 

» tous les efforts du d é m o n ne s a u r a i e n t la lui 

» r a v i r ; m a i s ce rayon do foi, loin do la conso ler , 

» no fait qu'accro î tre son t o u r m e n t , en lui m o n -

» trant d a n s une p lus v ivo l u m i è r e la g r a n d e u r 

» de s e s ob l igat ions e n v e r s Dieu. 

» À mon a v i s , cet artifice est l'un des p l u s snn-

» tils du d é m o n , des p lus c a c h é s , et des p l u s p é -

» nibles à l 'aine » 

I . Vie de sainte Thérèse écrite par rHc-mème, c h a p . 30 

( T r a d u c t i o n O o i a x ) . 

N. 11. — Lo I \ S c a r a m c l l i c o m m e n r o s a c i ta t ion a u 3 ° a l i 

n é a . « Q u a n d l ' h u m i l i t é . . » Il n o u s a s e m b l é q u e l a d e s 

cr ip t ion de l 'étal d ' e s p r i t où s ' é t a i t t r o u v é e l a s a i n t e p o u r r a i t 

ê t r e de q u e l q u e u t i l i t é ; c 'est p o u r q u o i n o u s a v o n s tait r e 

m o n t e r la c i t a t i o n a u x deux a l i n é a s qui p r é c è d e n t . (N. E . ) . 
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I2(>. Que le d i rec teur se pe r suade donc qu'il y 

a deux humi l i t és , l 'une sa in te , que Dieu donne ; 

l ' au t re p e r v e r s e , que le démon exci te . L a pre

miè re est, p le ine d 'une l u m i è r e su rna tu re l l e , par 

l aque l l e h u n e connaî t c l a i r emen t ses fautes et ses 

m i s è r e s , se confond in té r i eu remen t et s 'anéant i t , 

m a i s avec q u i é t u d e ; en r e s sen t de la pe ine , ma is 

a v e c douceur , ne pe rdan t j a m a i s l ' e spérance en 

Dieu. Celle-là es t uu b a u m e du Paradis . L a seconde 

humi l i t é es t p le ine d 'une lueur infernale qui fait 

voir les péchés , m a i s avec uu cour roux pénible, 

a v e c t rouble, i nqu ié tude , d é c o u r a g e m e n t et dé

fiance de la bonté de Dieu. C'est un poison d'enfer 

qui , s'il ne donne p a s la mor t à l ' à m e , la rend 

faible, l a n g u i s s a n t e et incapable de tout bien. 

Pour donner p lus d ' éc la i rc i s sement à cette doc

t r ine impor tan te , que le lecteur r e m a r q u e bien 

ici, qu 'en t re l 'humil i té d iv ine et la diabol ique, il 

y a cet te différence que celle-là va toujours accom

p a g n é e de la géné ros i t é et que celle-ci v a toujours 

unie à la pus i l l an imi té . L a première , s a n s doute, 

humi l i e et que lquefo i s anéant i t l ' àme à la vue de 

son néant et de s e s péchés , ma i s en morne t emps 

el le la r e l ève par l a confiance en Dieu, la corro

bore et la fortifie. Eu out re , elle est pa is ib le , se

r e ine , c a l m e , s u a v e . A u s s i , non s e u l e m e n t elle 

e s p è r e le pardon de ses fautes , ma i s elle es t réso

lue à répare r par la péni tence et par les bonnes 
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œ u v r e s s e s chu te s p a s s é e s et p r é s e n t e s , et, du 

fond m ê m e de son néan t , elle, l i re une p lus g r a n d e 

confiance pour faire de g r a n d e s choses au s e r v i c e 

de Dieu. L a seconde , pa r u n e confusion t roublée 

et inqu iè te , par une, c ra in te p le ine d ' a n g o i s s e s et 

de tourment , o ie à P â m e toute e s p é r a n c e , la r end 

vi le et p a r e s s e u s e , la r e m p l i t de défiance, d'effroi, 

de p u s i l l a n i m i t é et de d é c o u r a g e m e n t , la dépoui l le 

en s o m m e de toutes s e s forces sp i r i tue l l es , d 'où 

elle ne peut ,p lus se mouvo i r ou ne se meut q u ' a v e c 

l a n g u e u r d a n s l es (ouvres v e r t u e u s e s et s a in t e s . 

S'il a r r i v e au d i rec teur de r encon t re r en q u e l q u ' u n 

de s e s pén i t en t s cel te humi l i t é p e r v e r s e ( c o m m e 

cela lui a r r i v e r a p lus d 'une fois, p a r t i c u l i è r e m e n t 

chez l e s f e m m e s qui sont t imides et p u s i l l a n i m e s 

de leur na tu re ) , il lui o u v r i r a les y e u x en lui fai

s an t c o m p r e n d r e qu'il es t dominé par l 'esprit d ia

bol ique et le r a m è n e r a d a n s le bon chemin à l 'a ide 

des m o y e n s que j e va is lui s u g g é r e r . 

§ i v 

1 2 7 . L a t ro i s i ème m a r q u e de l ' espr i t diaboli

que , c 'es t le désespo i r , ou la défiance, ou la v a i n e 

sécur i té qui n 'es t j ama i s la v r a i e confiance en 

Dieu. L e démon sai t , dit S. J e a n Chrysos lo ine , que 

l a confiance es t une belle cha îne qui nous Lire en 

Pa rad i s , pa rce que par ce l te sa in t e affection nous 

p renons un g r a n d courage et nous nous sou levons 
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1 1 . 

j u s q u ' à Dieu. C'est pourquo i a p r è s que nous avons 

péché , le démon nous donne des affections et des 

p e n s é e s p lus l o u r d e s q u e le p lomb, p a r lesquel les 

il s'efforce de nous en tra îner au désespo ir qui est 

le p ire de tous l es m a u x : « L e mal in sa i t c e l a ; 

» a u s s i quand il voit notre conscience chargée, do 

» m a u v a i s e s act ions , il se j e t t e sur nous et nous 

» accable p a r des p e n s é e s de désespoir p l u s lour-

» des que le p l o m b . Si nous nous l a i s s o n s faire, il 

» nous f a u d r a , e n t r a î n é s p a r le poids et s é p a r é s 

» de l a chaîne de l ' e spérance qui nous ret ient , 

» d e s c e n d r e d a n s un a b î m e de m a u x *. » 

1 2 8 . Mais c o m m e il voit qu'il r é u s s i t r a r e m e n t 

à préc ip i ter les â m e s fidèles dans l 'abîme quas i 

1. Proplcrca eniin dîabolus nos in desperatas cogi la-

tiones injici l , uL s p e m erga Dcum prœcidat ; anchorarn 

n e m p e lu tam vilœquu nos(r;c sustentaculuui , ducem in via 

ad cœlum nostra , sa lu lem perd i larum a n i m a r u m . Spe eniin, 

inquit, saloi facti sumus (Nom., vin, 24). Ilaec, inquam, luxe 

velul ca lena ibrl is de cuilo pendens, a u i m a s sustinet nos-

t r a s , et ad cacumeu illud paulati in trahit eos, qui hanc fir-

miter tenent, et a proccl l is m a l o r u m praesentis vitm abripit . 

Si quis igitur prro moll it ie hanc s a c r a m anchorarn dimit -

tat , s l a t im dec id i te t sui ïocatur, in abyssum malitire demer-

sus . Quod cum sc iât m a l i g n u s il le, postquam nos m a l o r u m 

operum conscientia oneratos sensi l , irruens et ipse despe-

rationis cogi lat ionem plumbo graviorem i m m i l t i t ; q u a m 

si s u s c e p e r i m u s , necesse est pondère s l a t i m avulsos et a 

catena illa abs t rac tos , iu profundum m a l o r u m deprimi in 

quo tu nunc v e r s a r i s . — S , J O A N . G I I R Y S O S T . , ad Theodo-

rum htps., § 2. 
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i r r éparab le du désespo i r , que fait le m a l i n ? il fait 

en sor te de les faire tomber d a n s une cerf a ine 

défiance pa r l aque l le , si e l l es ne d é s e s p è r e n t 

pas , e l les n ' espèren t c e r t a i n e m e n t p a s , et il s'ef

force avec ar t de les tenir d a n s un a b a t t e m e n t 

cont inuel , afin que d e v e n u e s peu a peu l a n g u i s 

s an t e s et lâches , e l les i r a i e n t p lus la force de 

faire aucun bien. Kt ce qui e s t p lus m a u v a i s , 

c 'es t qu ' i l ag i t en tout ce la a v e c un ar t si ma l i 

c ieux et si caché qu' i l p a rv i en t à leur p e r s u a d e r 

qu'il es t j u s t e et r a i sonnab le de s 'en tenir à ce t 

état d ' aba t tement d 'espr i t . Car, ap rè s leur avo i r 

r ep résen té l eu r s fa ib lesses p a s s é e s et l eurs m a n 

q u e m e n t s quoi idiens a l 'aide de cet te f aus se hu

milité dont j e pa r l a i s , il l eu r s u g g è r e d ' au t r e s 

pensées qui ont l ' apparence du v ra i . Par e x e m p l e , 

il leur dit (pie la bonté de Dieu es t grand* 4 , m a i s 

que , par leur mal ice , e l les s 'opposent e l l e s - m ê m e s 

a u x opéra t ions de la g r â c e d i v i n e ; que Dieu es t 

tout d i sposé à leur prêter toute a ide , ma i s qu 'e l 

les ne le mér i ten t pas et que tout le ma l v i en t 

d ' e l l e s - m ê m e s . Dominées par ces pensées et d ' au

tres r a i sons au s s i peu fondées , el les d e m e u r e n t 

cons te rnées dans les b ras do la défiance. C'est là 

une des r u s e s les plus m a l i c i e u s e s par l e sque l l e s 

l ' ennemi infernal a r rê te tout p rog rè s sp i r i tue l 

dans un bon nombre de p e r s o n n e s dévotes , parti

cu l i è r emen t chez les f e m m e s qui , é tant t imides 
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do leur na tu re , sont faciles à tomber dans cette 

cons te rna t ion . Une fois dans cet te fosse, les âmes 

y res tent d é c o u r a g é e s s a n s faire un pas dans le 

chemin de la perfect ion. C'est pourquoi j e pr ie les 

d i rec teurs de ve i l le r avec g r a n d soin sur l eurs 

péni ten ts , afin qu ' i l s ne donnent j a m a i s dans ce 

p i ège ; et s ' i ls y tombent quelquefois , de leur faire 

voir p r o m p t e m e n t la t romper ie . Qu'ils leur disent 

f r anchement que l 'espri t de dél iance n 'est pas et 

ne peut pas ê t re l 'espr i t de Dieu, ma i s qu'il est 

toujours l 'espr i t d iabol ique . Qu'i ls leur ense ignen t 

à se confondre et à s 'humi l ie r de leurs fautes avec 

t ranqui l l i té et à s ' é lever auss i tô t ve r s Dieu avec 

une forte et v i v e e spé r ance , réf léchissant que la 

d iv ine misé r i co rde s u r p a s s e infiniment la malice 

et le nombre de l eurs péchés . Qu'ils leur s u g g è 

rent que lques ac tes à p ra t iquer quand le démon 

les a t t aque par la défiance et la pus i l lan imi té . 

Pa r e x e m p l e , qu ' e l l e s d isent à Dieu avec S. P a u l : 

C'est Dieu qui justifie ; quel est celui qui condam

nerait 1 ? ou pa re i l l emen t a v e c Isa ïe : Près de moi 

est celui qui me justifie, qui me contredira ? 

Voici que le Seigneur Dieu est mon aide, qu'est-ce 

qui me condamnera1 ? Dieu qui veut me donner 

\ . Deus qui just if icat , quis est qui condemnet? — Rom., 

vin, 33, 3 i . 

2 . J u x t a est , qui justif icat me , quis contradicet m ih i ? 

Eccc Dominus Deus auxil iator meus : qui est , qui condem-

net m e ? — Isai., L , 8, 0. 
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s a g r â c e , se l ient p rès de moi , qui donc pour ra 

in ' é l re con l ra i re , a y a n t à m e s cotés un loi dé fen 

s e u r ? Dieu es t mon a i d e , qui donc p o u r r a fu lmi

ner contre moi une s e n t e n c e de d a m n a t i o n ? Ran i 

m é s pa r ces c o u r a g e u s e s pa ro l e s , i ls en t re ron t 

d a n s une g r a n d e e s p é r a n c e et r épé t e ron t a v e c 

J o b : Quand il me tuerait, c'est en lui que f espère* 

raisK H est v r a i , S e i g n e u r , que j e v o u s ai fait de 

g r a n d s tor ts ; m a i s ce lui de me défier de vo i r e 

s o u v e r a i n e bonté , j e ne le ferai j a m a i s . Si j e m e 

v o y a i s s u r le bord de l 'enfer, (nul p r é s d'y tom

ber , j e ne l a i s s e r a i s p a s d ' e s p é r e r en v o u s . Enfin 

qu' i l l eur o rdonne de cou l imier à r épé t e r ces 

ac t e s d ' e s p é r a n c e s ou d ' au t r e s s e m b l a b l e s , tant 

qu ' i l s ne se sen ten t p a s le c œ u r d i la té . E n out re , 

pour fermer tout accès a u x s u g g e s t i o n s de l 'adver

s a i r e , il s e r a t rès uti le de leur p re sc r i r e qu 'auss i tô t 

a p r è s avoir c o m m i s que lque m a n q u e m e n t ou pé

ché, ils se repen ten t auss i tô t et s 'humi l ien t de-
' A. 

van t Dieu, puis , qu ' i l s se j e t t en t d a n s le sein de 

la d iv ine bonté et qu ' i l s di la tent leur n o u r a v e c 

u n e sa in te confiance, avant, que le démon ne 

v i enne le r e s s e r r e r a v e c s e s v i les f r aveu r s . Cela 

fait, qu ' i l s cont inuent à se rv i r Dieu a v e c jo i e , avec 

t ranqui l l i té et avec une sa in te l iber té . 

129 . Tout ce (jue j e v iens de dire de l 'espri t de 

désespo i r el de défiance a r r ive a p r è s que le péché 

\ . Kliam si orcbleril nie, in ipso sperabo. — Jub. xi:r, 
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est c o m m i s , c o m m e le fait en tendre le saint doc

teur ci te c i - d e s s u s . Mais avan t le péché l 'ennemi 

inspi re un espr i t tout à fait différent, celui d 'une 

va ine et t é m é r a i r e sécur i té qui encourage l ' homme 

à pécher . Il lui r é p r é s e n t e d a n s Dieu une misér i 

corde quas i s tupide et i n s e n s é e qui se l a i s se of

fenser i m p u n é m e n t . L ' h o m m e , t rompé par cette 

sotte p e r s u a s i o n , dépose toute crainte et v a j u s 

qu 'à se louer de s e s fautes : « Sa tan sachant que 

» le péché es t suivi d 'une honte capable d'effrayer 

» le pécheur , et que la péni tence est accompagnée 

» d 'un s e n t i m e n t de confiance capable d 'encoura-

» g e r le péni tent , r e n v e r s e l 'ordre et fait que l'on 

> a honte de se repent i r et qu'on pèche avec con-

» fiance *. » A de pare i l l es g e n s , le di recteur doit 

r e p r é s e n t e r le g r a n d d a n g e r auquel ils s 'expo

sent d 'ê t re abandonnés de la misér icorde divine, 

s ' ils p r e n n e n t p r é t ex t e de sa m a n s u é t u d e pour 

l 'offenser. Il doit leur d i re que la misér icorde di

vine es t c o m m e la mer qui conduit s û r e m e n t les 

n a v i g a t e u r s au port . Mais s i , au lieu de s 'aider 

avec les vo i les et les r a m e s , ils veulent d e m e u r e r 

oisifs et, par leur fa inéant ise donner occasion au 

nau f rage , dans l ' e spé rance que la mer fera tout, 

\ . Cum igi tur sciât s a t a n a s , quod peccatum sequatur 

pudor, qui possit peccatorem de te r re re ; pcrnifenfcia vero 

fiduciam habeat , quœ possi t poenitentem al l icere; ordineni 

invertit , deditque pœnilentiee pudorem, peccato fiduciam. — 

S . C I J R Y S . , hom. 8, de Pœnifent., § 2. 
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qui ne vo i t qu'i ls s e r o n t ong lou l i s ? Dieu es t vér i 

tab lement un océan de m i s é r i c o r d e e l u n e m e r 

de bonté . Si nous fa i sons de notre m i e u x , évitanl 

s o i g n e u s e m e n t d 'omet tre ce qu'il faut fa ire et r e 

g r e t t a n t les o m i s s i o n s p a s s é e s , nous a r r i v e r o n s 

s u r ce l te mer très douce a u bon port de la bien

h e u r e u s e é terni té . Mais si nous ne vou lons p a s 

nous a i d e r ; si nous vou lons n o u s e x p o s e r a u x 

d a n g e r s m a n i f e s t e s de perdi t ion , en n o u s flattant 

(pie la mi sér i corde de Dieu fera tout, cet océan (h; 

bonté nous l a i s s e r a a l ler a un n a u f r a g e é terne l . 

Pour r é s u m e r en q u e l q u e s mots toute cet te doc

tr ine , j e dis que les d i r e c t e u r s doivent faire pour 

que l eurs pén i tents e s p è r e n t toujours d a n s la 

bonté de Dieu a p r è s qu' i l s ont c o m m i s le péché, (il 

q u ' a u p a r a v a n t , ils c r a i g n e n t toujours de le com

m e t t r e . C'est ainsi qu'i ls r e j e t t e r o n t loin d'eux 

l 'espri t d iabol ique du d é s e s p o i r et de la défiance 

qui suit la faute , a ins i que l 'esprit de folle a s s u 

r a n c e qui la p r é c è d e . 

§ v 

1.30. L a q u a t r i è m e m a r q u e de l 'esprit diaboli

q u e , c'est l 'obstination do la volonté à ne pas se 

r e n d r e à l 'obéissance due a u x s u p é r i e u r s . - \ ous 

a v o n s un g r a n d e x e m p l e de cette obst inat ion 

d a n s le c œ u r de P h a r a o n . Dieu lui ordonne p a r 

l ' e n t r e m i s e de Moïse de la i s ser en l iberté le peu-
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pie h é b r e u , et il ne se r e n d pas a u x c o m m a n d e 

m e n t s du min i s t re de Dieu : Et le cœur de Pha
raon s'endurcit K Moïse e s s a i e d'amollir ce c œ u r 

d u r p a r des p r o d i g e s , m a i s il no cède point. 

Moïse tente do le v a i n c r e par des chât iments , fla

g e l l a n t de mi l le façons le r o y a u m e et la cour de 

P h a r a o n . Mais ce roi endurc i ne veut pas céder. 

Une fois, il para î t v a i n c u et accorde au peup le 

d 'Israë l la p e r m i s s i o n qu'on lui d e m a n d e ; m a i s il 

m o n t r e bientôt qu'il est p lus endurci que j a m a i s , 

p u i s q u ' a p r è s le dépar t du peuple , il le p o u r s u i t 

a v e c son a r m é e j u s q u e d a n s les e a u x de la m e r 

R o u g e d a n s l e sque l l e s il d e m e u r a m i s é r a b l e m e n t 

eng lout i . Il s e m b l e qu 'un c œ u r humain ne peut 

ê tre n a t u r e l l e m e n t c a p a b l e d'un tel e n d u r c i s s e 

m e n t . Il faut que le d é m o n lui eut t rans féré beau

coup de son espr i t op in iâ tre . Pare i l l e chose a r r i v e 

à c e u x qui sont d o m i n é s p a r l 'esprit d iabol ique . 

Ils ont u n e c e r t a i n e obst inat ion de volonté qui les 

fait r é s i s t e r o u v e r t e m e n t , ou au moins qui les 

porte à ne se r e n d r e q u e bien difficilement a u x 

a v i s , a u x conse i l s , a u x o r d r e s et a u x reproches 

de c e u x qui , soit d a n s l 'ordre spir i tuel , soit d a n s 

Tordre t empore l , l e s g o u v e r n e n t au nom de 

Dieu. 

1 3 1 , Cela n'étonnera p a s le lecteur, s'il réflé-

cbit à ce que dit Cornél ius à L a p i d e , in terprétant 

1. Induratumque est cor P haraon i s . —Exod.> vu, i 3 . 
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ce p a s s a g e de S. Pau l : Quel accord entre le Christ 

et liétial^ 11 e n s e i g n e que ce mol Déliai , d 'a

p r è s le s ens de la l a n g u e s a c r é e , s ignifie le démon 

en tanl que pr ince et porc des dé sobé i s san t s ; car 

il fut le p remie r à apos tas io r et a s ecoue r le j o u g 

de l ' obé issance et de la soumiss ion d u e s au T r è s -

Haut. Voilà pourquoi l es d é s o b é i s s a n t s , les apos 

ta t s , les rebe l les , les c o n t u m a c e s , sont appe lé s fils 

de Déliai , c 'est-à-dire du d iable , à c a u s e de l 'espr i t 

r éca lc i t r an t el rebel le qu ' i l s ont reçu de leur père : 

« T r o i s i è m e m e n t , Déliai signifie le d é m o n , qui fui 

» le p romoteur de Inuie apos t a s i e et de toute déso-

» bé i s sance et qui apos t a s i a le p r emie r en se -

» couan l le j o u g de la loi, de la fidélité et de l 'o-

» b é i s s a n c e due à Dieu, d'où les apos t a t s sont ap-

» pe lés h o m m e s ou enfants de Rel ia i , c o m m e qui 

)> d i r a i t : les fils du démon, ou de la désobé i s sance , 

» de la révol te cl do l ' impiété » On c o m p r e n d r a 

dès lors pourquoi S a m u e l , r é p r i m a n d a n t Saii l si 

dé sobé i s san t , lui dit que contredire à l 'obéissance 

es t un péché p r e s q u e éga l au c r ime d ' idolâ t r ie 

Car c'est comme un péché de magie que de résister 

et comme un crime d'idolâtrie que de ne vouloir 

\ . Tertio (l îel ial) , significal d iabolum, qui princeps fuit 

ornais a p o s t a s i e et inobedienlbe, quippe p r i m u s apos ta ta , 

legi , fidei et obedicnliïe Dei j ugmn cxeuss i l . Hinc riri, vel 

fUii BelUil vocautur a p o s i a k e , quasi dicat : filii diaboli , vel 

lilii iuobedientise; rcbcll ionis, impic ta t i s . — COUNKL. A L A -

PÏDK, in II Coi\, G, tii. 



M A R Q U E S DE L ' E S P R I T D I A B O L I Q U E J97 

pas se rendre p a r c e que c 'est tourner le dos à 

Dieu qu i , pa r s e s c o m m a n d e m e n t s , nous exc i te a 

l ' obé i s sance , pour s u i v r e l ' inst inct in tér ieur du 

démon qui , par son espr i t superbe et réfracta i re , 

nous p o u s s e à la d é s o b é i s s a n c e . 

1 3 2 . Il sui t de là que j a m a i s l 'esprit diabol ique 

ne nous incl ine à découvr i r f ranchement à nos su

p é r i e u r s ou à nos pè re s sp i r i tue l s les m o u v e m e n t s 

i n t é r i eu r s de notre Ame. Cependant , c o m m e le dit 

le m ô m e Cornél ius à L a p i d e , il n'y a pas de meil

l eur par l i à p rendre pour dévoiler les I romperies 

du d é m o n ; il n 'y a p a s de mei l leur consei l à sui

v r e , si nous vou lons en cro i re les Pè res et les 

s a in t s , que celui de découvr i r toutes nos pensées 

et tous les m o u v e m e n t s de notre c œ u r à un 

h o m m e prudent , ins t ru i t et p ieux, spéc ia lement 

au confesseur , et fie nous soumet t re a son con

sei l . Mais c o m m e le démon ne veut p a s ê t re dé

couver t , il abhorre ce t te ouve r tu re de consc ience 

et g l i s s e d a n s le cœur de c e u x qui le su ivent , une 

ce r t a ine horreur à se faire connaî t re , et les en 

dé tourne pa r s e s s u g g e s t i o n s « L e démon ne 

» peu t s u g g é r e r que p é c h é s , e r reu r s ou r u s e s . 

» Pour les découvr i r et connaî t re ses artifices, on 

» ne peu t donner de m e i l l e u r av i s ( les Pè res , les 

» h o m m e s sa in t s et l ' expé r i ence le disent) , que de 

i. Quasi pecca tum ar iolandi es t , r epugnare ; et quasi 

scelus idolalriae nolle acquiescere . — I Reg., xv, 23. 
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» découvr i r ses p e n s é e s à un h o m m e pruden t , 

» p ieux et ins t rui t , su r tou t à un s u p é r i e u r ou a 

» un confesseur , et de se conformer à leur déci-

» sinn. Mais S a t a n , qui cra in t la, l u m i è r e , et ne 

» veu t pas ê t re découver t , n ' a i m e p a s ce la . 11 le 

» défend et en dé tourne les s i ens ! . » 

I C a s s i e n dit de p lus q u e le démon redoute 

t e l l ement cette o u v e r t u r e s incè re , que le seul ac le 

de, faire conna î t re s e s ten ta t ions a u x s u p é r i e u r s 

suffit pour qu' i l c e s s e de nous moles te r , et qu'il 

ne faut pas au t re chose pour rompre la t r a m e de 

ses fourber ies et le forcer à se re t i rer hou leux et 

confus « Car la m a u v a i s e p e n s é e pe rd s a force 

» dès qu 'e l le es t r econnue , et le se rpen t h ideux , 

» a m e n é à la l umiè re et c o m m e tiré par force d'un 

» an t re obscur et sou te r ra in par la ve r tu de la 

» confession, se re t i re plein de honte 2 . » L ' a b b é 

-i. (Salarias) non nisi pccea la , c r ro rcs , dolos suggcr i t 

qucm ut de legas , e jusquc dolos a g n o s c a s , non sanius (ut 

pa t res , ut viri sanc l i , utque ipsa docel oxper ienl ia) consi-

l ium est , quatn si tuas cogitationes et sugges l iones viro 

prudent i, pio, doclo, p rœsc r l im superiori aut confessario 

apc r i a s , ejusquc judic ium scqua r i s . Sed sa t anas lucifuga, 

qui prodi non vult, hoc odit, hoc suis d i s s u a d c t e t prohibet. 

— ( I O U N Ï ' X . A L A P I D E , in II Cor., I l , 14-. 

2 . Illico namque , ut patefacta fucrit, cogitatio inal igna 

marcesc i t ; et an lequam discret ionis j ud i c ium proferatur , 

serpens le tc r r imus velut e tenobroso ac s u h l e r r a m o speni 

virtute conlessionis prol ractus ad lucem, el fradurlus quo-

d a m m o d o ac dehouesla tus abscedi t . — ( - A S S I V N . , (loi. 

cap . 10. 
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Dorothée r a p p o r t e clans un de ses entret iens 

qu 'au t e m p s de sa j e u n e s s e , il était quelquefois 

tenté de ne p a s s 'ouvrir à l 'abbé J e a n , son direc

teur , sous le p r é t e x t e qu'il s a v a i t déjà la r é p o n s e 

qui lui s e r a i t fa i te . C e p e n d a n t il ne se tenait p a s 

pour v a i n c u , m a i s r e c o n n a i s s a n t la sugges t ion de 

l ' ennemi , il la re je ta i t a v e c m é p r i s et, courant se 

j e t e r a u x p ieds du sa int v i e i l l ard , il lui dévoi lai t 

s i n c è r e m e n t tous les s e c r e t s de son cœur : « Quand 

» j ' é ta i s cénobite , dit-il, j e fa i sa i s tout connaître 

» au sa int v ie i l lard, l 'abbé J e a n ; et j e n 'aura is j a -

» m a i s osé r ien faire s a n s son av i s . Il a r r i v a une 

» fois q u e j e m'entendis s u g g é r e r cette p e n s é e 

» N'est -ce p a s que le v i e i l l a r d te dira telle c h o s e ? 

» Pourquo i donc vouloir le t o u r m e n t e r ? Et j e r é -

» ponda i s : A n a t h è m e à toi, à ton j u g e m e n t , à ton 

» in te l l igence , h ta péné tra t ion , à ta sc ience, ce 

» que tu m e s u g g è r e s v ient du dérnon. J ' a l l a i s 

» donc et j ' i n t e r r o g e a i s le v i e i l l ard . Or il a r r i v a i t 

» que lquefo is que l 'abbé m e répondai t tout c o m m e 

» j ' a v a i s p e n s é et la s u g g e s t i o n reprena i t Com-

» ment I m a i s c'est ce que j 'a i dit. Et j e réponda i s : 

» Maintenant c'est bien, car ce la viont du Sa int -

» E s p r i t ; m a i s ce qui v ient de toi est m a u v a i s , 

» p a r c e q u e ce la v ient du d é m o n *. » 

1. Quaodo e r a m in cœnobio exponebain omnia seni ab-

bati Joaun i . Nuuquam enhn proesumcbam facerc quidquam 

absque ejus senlent ia . Àccidit a l iquando, ut cogitatio m c a 
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1 3 i . Et, on r éa l i t é , vous t r o u v e r e z que le dé

mon, t r ans formé quelquefois en a n g e de l umiè re , 

exhor te que lqu 'un a faire o ra i son et a affliger son 

corps par de d u r e s pén i t ences , à combat t re avec 

zè le les défauts d ' au l ru i et m ê m e à obéir à s e s 

s u p é r i e u r s , c o m m e il a r r i va à s a i n t e Cather ine 

d e Bo logne . L e démon lui a p p a r a i s s a n t sous l es 

t ra i ts de Jésus -Chr i s t , lui donna p lu s d 'une fois ce 

s a g e consei l , m a i s d a n s une intent ion p e r v e r s e , 

a ins i qu 'e l le en fait e l l e - m ê m e la re la t ion dans un 

de ses o u v r a g e s Mais vous ne t rouverez j a 

m a i s qu'il ai t exho r t é q u e l q u ' u n à s 'ouvr i r en 

toute s incér i té et candeur à s e s d i r e c t e u r s ; pa rce 

qu' i l est comme, les I ra î l res et les vo leu r s , qui ne 

redouten t rien tant que d 'être découve r t s . Qu'il 

soiI donc bien en tendu que l 'obstinal ion de la vo

lonté à ne pas obéir et à ne pas s 'ouvr i r a u x pères 

sp i r i tue l s es t man i f e s t emen t espr i t d iabol ique . 

mihi suggercre t : numquid hoc libi dic lurus e s t s e n e x ? Quid 

vis ipsi moJcstus e s s e ? KL reponcham cogitationi : ana-

t l iema tibi, et judicio tuo, et inlelligcutire Lune, et prudentiœ 

tuiC et scienthe tune : quia id , quod n o s t i , a diemonibus 

nosti : Ahibam igi tur , et senein i n l e r rogabam. Àccidit non-

n u m q u a m , ut id ipsum niilii, quod cog i t ave ram. respondc-

ret. Tuin m i h i mea suggereba l cogi lul io. Qnid e r g o ? Kcce 

idipsum est , quod d ix i . Et repouebain isfi cogilalioni : sed 

nunc b o n u m e s t ; mine a Spiri tu sanc lo es t . Nain quod luuin 

es t , n ialum est , a (hemonibus e s i . — DOUOT . , ser in . <*>. 

1. S . CATAIUNA IH BOLOGXA, l ib . dcllr sctlc armis. 
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§ VI 

13î>. L a c i n q u i è m e m a r q u e J e l 'esprit diaboli

que , c'est la m a u v a i s e intent ion dans les œ u v r e s . 

Si le d é m o n exci te à faire une m a u v a i s e chose , on 

ne p e u t douter qu'il s u g g è r e à celui qui ag i t quel

q u e m a u v a i s e inteut ion. S'il veut c o r r o m p r e les 

œ u v r e s bonnes en e l l e s - m ê m e s , il le fait en s u g 

g é r a n t q u e l q u e lin p e r v e r s e , afin que ces œ u v r e s 

a i e n t u n e bel le a p p a r e n c e de ver tu , n ia is soient 

v i c i e u s e s d a n s l eur s u b s t a n c e . Ainsi que que lqu'un 

s 'adonne à l 'aumône , à la pr i ère , a u x œ u v r e s de 

char i té et de m i s é r i c o r d e , et autres choses s e m 

b lab le s , il éve i l l era d a n s son cœur une certa ine 

e n v i e de p a r a î t r e a u x y e u x des a u t r e s et d'acqué

rir p a r ces œ u v r e s la réputat ion d'être bon, ou 

du m o i n s qu'il s ' e s t ime et qu'il ait une g r a n d e 

c o m p l a i s a n c e et une h a u t e opinion de lu i -même . 

C'est a ins i qu'il l ' abuse p i toyablement en lui fa i sant 

p r e n d r e pour v e r t u ce qui , p a r la coupable inten

t ion, es t un vér i tab le vice . C'est à ce la q u e faisait 

a l lus ion S. Grégoire l o r s q u e , exp l iquant ces paro

les du sa int h o m m e J o b : Ses cartilages sont comme 
des lames de fer \ il dit q u e lo cart i lage r e s s e m b l e 

a l'os, m a i s n'en est p a s . Ains i , il y a des actes 

v i c i eux qui s emblent droi ts et ver tueux , m a i s qui, 

p a r la corrupt ion de l ' intention, no le sont pas . 

•1. Garti lago illius quasi Jaminse ferreœ. — Job., X L , 13. 
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L ' e n n e m i s e cache sous de te ls ac te s pour nous 

j o u e r en nous fa i sant p a r a î t r e v e r t u ce qui es t 

faute vér i tab le , e l d igne de r é c o m p e n s e ce qui 

que lquefo i s m é r i t e l 'éternel c h â t i m e n t : Voici les 

p a r o l e s de ce s a i n t docteur : « Qu'enlend-on en ef-

» fet p a r c a r t i l a g e , si ce n'est la d i s s i m u l a t i o n du 

» d é m o n ; car le c a r t i l a g e a l ' a p p a r e n c e d'un os, 

» s a n s en avoir la sol idité. Il y a des v ices qui s e 

» couvrent de l ' apparence de la v e r t u , m a i s qui 

» p r o v i e n n e n t de la m é c h a n c e t é qui est un d é -

» faut de rec t i tude . Or la mal ice de notre e n n e m i 

» s e couvre a v e c tant d'art q u e , le p lus souvent , 

» el le paraî t une ver tu a u x y e u x de notre e spr i t 

» a b u s é , et il ai tend une r é c o m p e n s e lorsqu' i l 1116-

» r i te de subir des châ t iment s é t erne l s *. » 

I3<>. Le m ê m e saint docteur e n s e i g n e en ou

tre que , q u a n d le démon m i peut , par ses p e r v e r 

s e s intent ions , g â t e r q u e l q u ' u n e de nos œ u v r e s 

bonnes , p a r c e q u e Dieu nous a s s i s t e de s a g r â c e , 

il fait en sorte de nous la faire r é t r a c t e r , ou de la 

1. Quid cuim per cart i lag inem nisi s imulat io ejus (dae-

rnonis) accipi lur ? Garti lago n a m q u e oss is oslendit spec iem, 

s e d o s s i s non habet f i rmi ta lem. E l sunt nonnulla vilia, quœ 

oslouduut in se rectitudinis spec i em, sed ex prav i la t i s pro-

deunt infirinitatc. J los l i s enim no&lrx mal i t i a tau la se a r l c 

pal l ia i , ut p lerumquc au le deceptaî ment i s oculus culpas 

virlutes fingat : ut inde quisque quas i expectet praemiu, 

undc dignus est œ l c r n a invenire tormenla . — S. ( Ï U K G . , 

Moral., lib. 32, cap . 17. 
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vicier après qu'elle est faite, en la remettant devant 

notre esprit avec admiration, vaine gloire et osten

tation. 11 obtient ainsi que, indépendamment de la 

faute actuelle, nous soyons une autre fois privés 

de l'assistance divine, on punition de notre vanité : 

« Souvent le malin esprit, pour détruire le bien 

)) qu'il n'a pas pu empocher, s'approche, l'œuvre 

» accomplie, de celui qui l'a faite et cherche à l'é-

» branler à voix basse par de telles paroles d'éloge 

» que Pâme trompée est comme tout étonnée d'à-

» voir fait de si grandes choses; mais pendant 

» qu'elle s'élève en elle-même par un orgueil ca-

» ché, elle se trouve privée de la grâce de celui 

» qui est l'auteur de tout don ! . » 

1 3 7 . Que le directeur soit donc averti que 

quand l'ennemi tente de gâter les œuvres sain

tes que font ses pénitents, en leur suggérant de 

mauvaises lins, soit de vanité, de complaisance, 

ou de vil gain, il ne leur donne jamais comme re

mède, contre de telles tentations, d'abandonner 

ou d'interrompre ces bonnes œuvres ; parce que 

1. Ssepe namque m a l i g a u s spiri tus ut boua des l rua l 

quibus prius adversar i non valuit , ad operantis mentem 

post pe rac tam operat ioncm venit , eamque tacitis cogitatio-

nibus in qu ibusdam suis laudibus excutif, ita ut decepla 

meus admire tur ipsa, q u a m sinl m a g n a quae feeit. (Jua3 

dum per occullum t u m o r e m apud semet ipsam extoltitur, 

ejus qui donum tribuit, g ra t i a p r iva lur . — S. G R E C , Regislr. 
epislolar., lib. 7 , indict. 2 , epist . J 2 7 , ad Hicharditm Regenu 
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ce no s e r a i t p a s échapper m a i s a d h é r e r a u x s u g 

ges t ions du d é m o n qui, en s u s c i t a n t ces intent ions 

v ic i euses , a un double but : ou qu' i ls l a i s s en t les 

œ u v r e s v e r t u e u s e s , ou qu' i l s les fassent ma l . 

Qu'il l eur ordonne plutôt de rectifier l e u r s inten

t ions, et de subs t i tuer a u x intent ions b a s s e s et 

dé f ec tueuses des intent ions nobles et par fa i t e s , 

te l les q u e la g lo ire et le, bon p la i s ir de Dieu, ou 

leur sa lu t et l eur perfect ion. 11 a g i r a a ins i a v e c 

u u espr i t droit et d'une façon m é r i t o i r e , et il f era 

que les t r a m e s de l 'ennemi infernal seront dé

j o u é e s . 

§ v u 

I3tt. L a s i x i è m e m a r q u e d e l 'esprit diabolique 1 , 

c'est l ' impat ience d a n s les pe ines , (le point ne de 

m a n d e p a s de longs d é v e l o p p e m e n t s , p a r c e q u e 

chacun sa i t que le démon n'est p a s capable de 

faire na î tre d a n s notre â m e d e s s e n t i m e n t s de pa 

t ience . 11 est plutôt attentif à y exc i ter des ai ïec-

t ions de colère et de r e s s e n t i m e n t . S'il a r r i v e q u e 

que lqu 'un soit offensé d a n s son h o n n e u r p a r quel-

que affront, ou poursuiv i p a r la m é d i s a n c e et l a 

ca lomnie , le démon réve i l l e en lui le s o u v e n i r des 

insu l tes r e ç u e s , en a g g r a v e l e s motifs , et les a v i v e 

d'une l u m i è r e d'enfer, à l 'a ide de laque l l e u n e 

pai l le s e m b l e une poutre et un g r a i n de sab le u n e 

m o n t a g n e . Puis , il s ' ins inue d a n s les s e n s inté-
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r i e u r s , et, p a r la commot ion d e s h u m e u r s et du 

s a n g , il i rr i te et e n f l a m m e la bile et répand sur 

l ' âme un noir épa i s qui obscurcit la ra i son . L a r a i 

son troublée , il lui fait p a r a î t r e j u s t e tout re s sen

t iment , et l icite tout e m p o r t e m e n t , et, à force de 

r a g e , il d é t e r m i n e à la v e n g e a n c e et quelquefois 

a u x coups et a u x m e u r t r e s . Voilà les carac tère s 

de l 'esprit d iabo l ique au t e m p s de cer ta ines afflic

t ions qui v i e n n e n t tourmenter le cœur . 

1 3 9 . N o u s le v o y o n s en Satil, A p r è s que David 

eut tué le g é a n t Goliath, il revint g lor i eux et triom

phant , por tant à la m a i n la tète de son adver 

s a i r e . Par tout où il p a s s a i t , l e s f e m m e s cé lébraient 

s a noble act ion p a r des chants , r é p é t a n t en chœur : 

Satil en a tué mille et David dix mille *. Saiil s'en 

tint offensé et le d é m o n sais i t cette occas ion pour 

inves t i r son espr i t et s'en e m p a r e r : L'esprit ma
lin envoyé de Dieu saisit Saul*. Il troubla son 

i m a g i n a t i o n , lui fit cro ire que tout le peuple cons

pirai t à la g lo ire do David et que dé jà il voulai t 

l 'é lever sur le t rône « Et il dit Elles ont donné 
dix mille hommes à David, et à moi elles m'en ont 
donné mille ; que lui reste-t-il à avoir , si ce riest 
la royauté 3 ? Il exc i ta ensui te d a n s son cœur une 

\ . Percussit Sau l raille, et David deeem mil l ia . — l l\cg., 

X V I I I , 7. 

2. Invasit spir i tus malus Saul . — lbid., xviu, 10. 

3. Dixitque ; Dederuot David decem mi l l i a , mihi mil le 

12 
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haine m o r t e l l e contre David et u n e e x t r ê m e j a 

lousie de s a g lo ire . T o u r m e n t e p a r cel e spr i t d ia

bo l ique , le m a l h e u r e u x roi ne cra ign i t p a s de j e 

ter sa lance contre l ' innocent j e u n e h o m m e , un 

j o u r que celui-ci touchait de la h a r p e devant lui. 

Cependant J o n a t h a s , fils du roi , effrayé de tant 

de b a r b a r i e , chercha à d é l i v r e r l 'esprit de sou 

p è r e de ces o m b r e s d iabo l iques et son c œ u r de 

tant de s e n t i m e n t s i r r i tan t s , en lui r e m e t t a n t de

vant les y e u x l ' innocence de David et le sa lu t 

qu'il a v a i t procuré à I sraë l , et par s e s douces 

p e r s u a s i o n s , il le fil r e n t r e r en lu i -même. L e dé

mon c h a s s é , Sa fil p a r u t tout c h a n g é et j u r a de ne 

plus r ien t r a m e r contre la v ie de David Apaisé 
par la voix de Jonathas, il jura Le Seigneur t;il ! 
Une sera, pas tué[ ! Mais h é l a s ! b ientôt a p r è s , en 

vahi do n o u v e a u par l 'esprit du d é m o n , il redev int 

o m b r a g e u x , hors de lui, fur ieux , et e s s a y a une 

a u t r e fois de donner la mort à David : Et le mau
vais esprit envoyé du Seigneur s'empare de Saul... 
Et Saiil s'efforça de percer David de sa lance con
tre la muraille 2 . S a n s a l l er p lus loin, o b s e r v e z 

dcdcrunl : quid ei superest nisi so lum r e g n u m ? — Ibid>, 

xvni , 8. 

\ . IMacatus voce Jonatlise» j u r a v i l : Vivil D o m i n u s ! quia 

non occidetur. — Ibid., xix, 6. 

2. Et facLus est spiri tus Doiniui m a l u s ia S a u l . . . N i -

susque est Saul configere David laneca iu parie le . — Ibid. > 

xix, 9, 10. 
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ici d a n s les d i spos i t ions v r a i m e n t diabol iques de 

Saiil à l ' égard d'un ennemi innocent , quels sont 

les c a r a c t è r e s du m a u v a i s e spr i t a l ' égard d'un 

e n n e m i coupable . 

140 . Si ensu i t e les pe ines dont une personne 

es t a s sa i l l i e p r o v i e n n e n t de dou leurs ou d'infirmi

tés c o r p o r e l l e s , si e l les v i ennent do la per te des 

b iens , de la m o r t de p a r e n t s plus proches et d'a

m i s p lus c h e r s , ou d 'autres m a u x dont les causes 

sont n é c e s s a i r e s , c'est a lors que le démon, en

nemi de la pa t i ence , s t i m u l e la p e r s o n n e a u x la

mentat ions , a u x q u e r e l l e s , à la fureur , au déses 

poir. P a r ces d ispos i t ions inquiètes , on reconnaî

t r a qu'el le est a g i t é e par un espri t m a u v a i s . Nous 

en avons encore un e x e m p l e cé lèbre d a n s les sain

tes E c r i t u r e s , J o b et sa f e m m e furent frappés du 

fléau de Dieu. À tous deux furent c o m m u n s la mort 

d o u l o u r e u s e de l e u r s enfants , l'ofFondremcnt de 

l eur habitat ion, la p e r t e de l e u r s t roupeaux , le 

m a s s a c r e de l e u r s s e r v i t e u r s ; bref, ils éprouvèrent 

en c o m m u n les m ô m e s d é s a s t r e s et l ' extrême 

m i s è r e où ils furent rédui t s sub i tement . L e saint 

h o m m e J o b , qui posséda i t l 'esprit droit du Sei

g n e u r , en a p p r e n a n t à l ' improvistc toutes ces fu

nes te s nouve l l e s , s ' a r m a d'une invincible pat ience, 

inclina la tète et se soumit à la volonté divine, en 

d i sant ces be l les paro le s : Dieu m'a donné, Dieu 
m'a ôf('> ; comme il a plu au Seigneur, ainsi il a été 
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fait *. Mais , au c o n t r a i r e , s a f e m m e donnant a c 

cès à l 'esprit d iabol ique ne souffrit p a s a v e c pa

tience de tel les infortunes . E l l e s e mit à i n s u l t e r 

avec u n e r a g e infernale la pat i ence héro ïque de 

son m a r i , en lui r épé tant en face ces paro le s im

pies Bénis Dieu, et meurs 2 . P a r ce p a r a l l è l e , 

le d i rec t eur voit los d i v e r s m o u v e m e n t s que pro

duisent d a n s le c œ u r de l ' h o m m e l 'esprit de Dieu 

et ce lui du démon au t e m p s d e s afflictions et des 

c a l a m i t é s . 

§ V T I I 

141. L a s e p t i è m e m a r q u e de l 'espriLdiahoIîque, 

c'est h; s o u l è v e m e n t des p a s s i o n s . S . ( irégoire dit 

que lo d é m o n r e s s e m b l e a u loup, qui , e n t r a n t 

d a n s une b e r g e r i e , met le t roupeau s e n s d e s s u s 

d e s s o u s . À son a r r i v é e , toutes les b r e b i s sont en 

m o u v e m e n t et d a n s la consternat ion e l les trem

blent, e l les hèlent, e l les bondissent , e l les s'en

fuient . Ains i l 'ennemi du g e n r e h u m a i n , sor tant 

de la c a v e r n e de l'enfer, e n t r e c o m m e un loup fu

r ieux d a n s les â m e s et les met en révolut ion . Il 

sou levé les p a s s i o n s , les a g i t e , les b o u l e v e r s e et 

les met en tumul te . Il e n f l a m m e l'une par la co

lore ; il brû le l 'autre par la l u x u r e ; celle-ci e s l pi-

•1. Dominus, (ledit, Domirtus abstul i t : sb'ut Domino p la -

cuil, ita faclutu e s t : sit nomeii Domiui b e n e d i e i u m . — J u ô . , 

i, S I . 

2 . Oenedie Deo, et m o r r c . — Ibîd., n, 9. 
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quée par l ' envie et celle-là gonflée par l ' o rgue i l ; 

il en s t imule u n e par l ' avar ice et t rompe l 'autre 

par s e s art if ices, et, pa r cet te rébell ion des p a s 

s ions , il r éus s i t à faire un m a s s a c r e des ma lheu

r e u s e s â m e s « Il y a un au t re loup, c'est le 

» m a u v a i s espr i t qui , chaque jour , ne ces se de 

» déchirer , non les corps mais les urnes; qui 

» tourne tout au tour de la be rge r i e des fidèles, 

» tendant des p i è g e s et cherchant à perdre les 

» â m e s . Ce loup rav i t et d i spe r se les brebis quand 

» il en t r a ine celui-ci a la l u x u r e , enf lamme cet 

» au t re par l ' ava r i ce , en é lève un aut re par l'or-

» gue i l et en s é p a r e un au t re par la colère , piquo 

)> celui-ci pa r l ' env ie et supplan te celui- là par 

» s e s t romper i e s . Semb lab l e en effet au loup, le 

» démon d i s p e r s e le t roupeau quand , par ses ten-

» ta t ions, il é g o r g e le peuple fidèle \ » 

1 4 2 . En un a u t r e endroit , le saint exp l ique cette 

commot ion des p a s s i o n s par laque l le le démon 

déconcer te les p a u v r e s amos et les met dans la 

confusion. A cet effet, il rappor te d ivers e x e m p l e s 

1. Sed est al ius lupus , qui siue cessat ione quotidic non 

corpora , sed mentes dilaniat , ma l îgnus videlicet spiritus : 

qui caillas fidelium insidians circuit , et mortes a n i m a r u m 

qucerit... Lupus rapi t et dispcrgit oves, cum al ium ad luxu-

r iam pcrtrali i t , a l ium ad ava r i t i am accendit , a l ium in su -

perbiam cr igi t , a l ium per i racundiam dividit : hune invidia 

s t imulâ t , i l lum fal lacia supplantât . Quasi ergo lupus g r e -

gem diss ipât , cum fidelium populum diabolus per tenta-

tiones necat. — S . G R E C , hom. L i , in Evang. 
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que nous avons d a n s les Sa in t e s Ec r i t u r e s . Dans 

l 'espr i t de q u e l q u e s - u n s , dit-il , le perfide introduit 

la torche de l 'o rgue i l dont la fumée l ' a v e u g l e , 

c o m m e il fit pour E v e q u a n d il la por ta à mépr i 

ser l e s c o m m a n d e m e n t s du S e i g n e u r J . Il p r e s s e 

un a u t r e par l 'a igui l lon de la j a l o u s i e , c o m m e il 

fit pour Caïn, en le p o u s s a n t par les p i q û r e s de ce 

v ice à t remper s e s m a i n s d a n s le s a n g de son f rè re 2 . 

Il a l l u m e dans le c œ u r d'un au t re le feu de la vo

lupté , c o m m e il fit pour S a l o m o n , en le r endan t 

idolâtre de s e s f e m m e s et de leurs faux d ieux \ 

Il en s u b j u g u e d ' au t res pa r l ' avar ice et l ' avidi té 

des b iens , a insi qu ' i l fit pour Àchab , le r endan t 

doub lement c r i m i n e l 4 . En un mot, le démon 

souffle dans nos c œ u r s l 'hale ine e m p e s t é e de 

sou espr i t j u s q u ' à ce qu' i l ait en f l ammé les 

p a s s i o n s m a u v a i s e s qui portent au mal « Il a l -

)> liiinii dans les a ines lanlol. les f l ammes de l'or-

» gue i l el de l ' envie , tantôt cel les de la l u x u r e 

» et de l ' avar ice . C'est a ins i qu ' i l lit péné t re r 

» dans h», cœur d ' E v e la torche incendia i re de 

» l 'orguei l , en l 'exci tant à ne pas tenir compte de 

» l 'ordre du S e i g n e u r ; il a l l u m a d a n s l ' ame de 

» Caïn le llaiube.au de l 'envie, lorsque celui-ci s'ir-

» r i ta de voir le sacrifice de. son frère accepté et en 

1. Gen., or . 

2. nid., iv. 

3. / / / /!(?[/., xr. — i . Ibid., xxr. 

http://llaiube.au
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» v int p a r là j u s q u ' à c o m m e t t r e un fratr ic ide; il 

» a l l u m a le feu de la l u x u r e d a n s le cœur de Sa-

» lomon qui s ' a b a n d o n n a à l 'amour des f e m m e s 

» a u point d'adorer les idoles et d'oublier le r c s -

» pect dû a u Créateur , en goûtant les vo luptés 

» c h a r n e l l e s ; i l c o n s u m a l ' e s p r i t d ' À c h a b p a r le feu 

» de l ' avar i ce , q u a n d il le p o u s s a p a r des dés i r s 

» i rrés i s t ib les à s 'approprier la v i g n e d'autrui et 

» le rendi t coupable d'homicide. Ce L é v i a t h a n 

» souffle donc s u r les c h a r b o n s a r d e n t s d'une fa-

» çon d 'autant plus p u i s s a n t e que , par Te (Tôt de 

» ces s u g g e s t i o n s secrè tes , il en f lamme d a v a n t a g e 

» les â m e s h u m a i n e s pour les porter au mal » 

143 . C'est pourquoi , si le d irecteur voit que 

son d isc ip le est assa i l l i de pass ions t u m u l t u e u s e s 

I. Alias n a m q u e (mentes) superbiœ, al ias invidine, al ias 

Juxurire, a l ias avari the facibus inf lammat . Superbiaî quippe 

facetn menti EVÏB supposuit , cum hanc ad contemnenda 

verba Dominicce jus s ion i s ins t igav i t . Invidiae quoque flamma 

Cain a n i m u m suceendit , c u m de accepto fratris sacriflcio 

doluit, et per hoc usque a d fratricidii facinus pervenit. 

Luxuriae facibus cor Sa lomoni s exuss i t , quem tanlo mulie-

r ibus a m o r e subdidit , ut usque ad idolorum venerationem 

deductus, dura, carnis deleclat ionem sequeretur, conditoris 

reverentiae oblivisceretur. Àvaritiae quoque igne Acbab ani

m u m concremavi t , cum cum a d appefendam al ienam vi-

neam impat ient ibus desideriis impuli t , et per hoc usque ad 

reatum homicidii pertraxi t . Tanlo igi lur Levialhan iste iia-

lilu in prunis flai, quanlo annisu suggcsl ionis occultœ hu-

m a n a s mentes ad illicita inf lammat . — S. G R E C , Moral, 

lib. 33, cap . 28 . 
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qui tendent à a v e u g l e r s a r a i son , et si i m p é t u e u 

ses qu 'e l les fasse.nl. v io lence à s a volonté , pour la 

faire tomber , qu' i l croie qu ' i l es t inves t i pa r l ' e s 

prit du démon . Il es t v ra i que de tel les p a s s i o n s 

ont t rès souven t leur o r ig ine d a n s la n a t u r e ; m a i s 

d 'o rd ina i re , e l les reço ivent du démon force et ac 

c r o i s s e m e n t . La na tu re c o m m e n c e par des mou

v e m e n t s p lus doux ; m a i s l ' ennemi qui ve i l le 

toujours à notre porto, les a t t i se , les e m b r a s e et 

les déve loppe . De m é m o que Dieu est toujours à 

la porto de noire cœur , f rappant par s e s i n sp i r a 

tions : Me voici à In parle, et je frappe \ le d é m o n 

tourne loujours c o m m e un lion furieux au tour 

de la for teresse de notre cœur pour y t rouver 

que lque ouverture, par l aque l l e il pour ra s'y g l i s 

ser et y faire c a r n a g e : Comme an lion rugissant, 

il rôde autour de cous, cherchant qui il pourra dé

vorer \ Quand ensui te il comprend que notre 

cœur est bou leversé par de s affections d é r é g l é e s , 

il y en t re hard iment et l ' enf lamme avec la torche 

de s e s s u g g e s t i o n s . Si , pour de. l ége r s motifs , la 

pass ion s 'évei l le subi te, men t avec une v io lence 

inaccou tumée , d 'une m a n i è r e peu na ture l le , il y 

a u r a là une pu i s san te ra i son pour croire que le 

démon en est l 'auteur ou au moins le p romoteur . 

1. Slo ad os t ium, et pulso. — Apoc, ni, 20 . 

2. T a n q u a m leo rugiens circuit , qu&rens quem devoret . 

— î Peh\, v, 8. 

http://fasse.nl


M A R Q U E S DE L ' E S P R I T D I A B O L I Q U E 213 

§ I X 

L a hu i t i ème m a r q u e de l 'espri t diabol ique, 

c 'est la dupl ic i té , la feinte et la d iss imula t ion . L e 

père du m e n s o n g e ne peut faire naître dans nos 

c œ u r s cette s incér i t é , cet te vérac i té et cette s im

plicité que Dieu c o m m u n i q u e à l 'espri t de ses ser

v i t eu r s . Si le d é m o n a p p a r a i s s a i t a ins i , il se ra i t 

trop d i s semblab le de l u i -même . Il faut donc qu' i l 

i ngè re dans l 'espr i t la men te r i e et la duplicité. L a 

s a g e s s e de ce monde , dit S . Grégoire , consis te à 

d i s s imule r pa r des mach ina t ions t rompeuses les 

affections du cœur , à cacher par des paroles arti

f icieuses s e s p ropres s en t imen t s , et à tout faire 

pour que le faux pa r a i s s e vrai et le vra i pa r a i s s e 

faux « L a s a g e s s e monda ine cons is te à cacher 

» ses p e n s é e s in t imes par d 'habi les m a n œ u v r e s , 

» a dé tourner le s ens des pa ro les , en donnant 

» pour v ra i ce qui es t faux et pour faux ce qui 

» es t vra i . 1 » Cette feinte, cet te duplicité b l âma

ble , cont inue le sa in t , es t tant e s t imée dans le 

monde , qu 'e l le es t un objet d ' admi ra t ionpource lu i 

qui ne l 'a p a s , et un sujet d 'orguei l et d ' a r rogance 

pour qui la p o s s è d e . Il es t v ra i que le sa int doc

teur a t t r ibue ces v ices à l ' espr i t du monde . Mais 

\ . Iïujus mundi sapienl ia est cor macbinat ionibus lé 

gère , setisum verbis velare, qnce fa lsa sunt, vera ostendere : 

quœ vera sunt , faliacia demons t ra re . — S . G R I - G . ? Moral., 
lib. 10, cap . 16. 
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ce la m é m o prouve qu ' i l faut au s s i les impute r à 

l ' espr i t du démon , car ces deux esp r i t s , c o m m e 

on l'a déjà dit, s ' un i s sen t pour pe rd re les â m e s . 

Voici les paro les du sa int « Cel le so r l e de pru-

» dence , les j eunes g e n s l ' acquièrent par l ' u s a g e 

» e l l e s enfants à p r i x d ' a r g e n l . Ceux qui la pos se -

» dent en sont tiers et mépr i sen t les a u t r e s ; ceux 

» qui l ' ignorent , in t imidés el n 'osant r ien dire , 

» l ' admiren t chez les a u l r e s . Quoi île p lus sot a u x 

» y e u x du monde, (pie de montrer en pa r lan t le 

)) fond de sa pensée et de ne rien savoi r cacher par 

» des calculs p le ins de ruse [ . » Kn r é s u m é , l 'es

pri t de, feinte el de dupl ic i té n'est j a m a i s bon. 

§ X 

lAlî. La neuv ième m a r q u e de l 'espri t d iabol ique , 

c 'est un a t t achemen t 1res opposé à la l iberté de l 'es

prit . Non seu l emen t le démon fait pour que nous 

nous a t tachions tout à fait a u x b iens de la terre (de 

cela on n'en peut douter ) , m a i s il fait au s s i tous 

se s efforts pour que nous nous a t tach ions a u x cho

s e s sp i r i tue l les . Parce qu'il nous voit é lo ignés du 

monde et de ses van i t é s , il évei l le quelquefois en 

1. Usée n imirum prudenl ia usu a juvenibus sci tur , h roc 

a pueris pretio discitur : hanc qui sciunl celeros dospiciendo 

superbiunl : hanc qui nesciunt, subjecti et l imidi in aliis 

mi rau lu r . (Juid namque stultius videlur mundo, quam men-

fein verbis oslemlere, nil cullida macli inatione s iniulare . — 

S . C i R K t i . Moral.y l ib. 10, cap . 10. 
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nous , a u t e m p s de l 'oraison, cer ta ines t e n d r e s s e s 

et consolat ions sens ib les , et il fait pour que nous 

nous y a r r ê t i o n s plus qu'il n e faudrait , que nous 

y pren ions compla i sance , q u e nous y placions no

tre alfection, et que nous reven ions à l 'oraison, 

non pour p la i re à Dieu, m a i s à nous-mêmes , non 

pour y c h e r c h e r notre prolil , mais notre sa t i s 

faction. Gerson dit a v e c ra i son que le démon 

trans f iguré en a n g e de l u m i è r e repaît les arues 

incons idérées de cer ta ine nourr i ture très dél icate 

qui ne p a r a î t p a s charne l l e , ma i s spir i tuel le p a r 

la r e s s e m b l a n c e qu'el le a a v e c cette nourr i ture di

v ine cpie les é lus t rouvent à la table du Père cé

les te « L e faux a n g e de l u m i è r e traite parfois 

» s e s fami l i ers a v e c des m e t s très dél icats qui 

» n'ont r i en de charne l en apparence , ma i s pa-

» r a i s s c n t tout à fait sp ir i tue l s et s emblab le s à 

» ceux que m a n g e n t les enfants et les é lus à la 

» table de l eur P è r e et de l e u r Dieu *. » L e mé

chant n'a d 'autre but , en l e u r donnant une pâ

ture si dé l icate , que de l es e n g l u e r d a n s cette 

douceur , afin qu'i ls n'ail lent pas plus a v a n t d a n s 

les vo ies sp ir i tue l l es . De ces at taches n a i s s e n t 

en effet b e a u c o u p d ' imprudences et d' indiscrétions, 

i . F ictus lucis angélus pasc i t a l iquando suos fami l iares 

cibis de l icul i ss imis , qui non carna lcs apparent , sed omnino 

spirituales et quales coniedunt eleeti filii in m e n s a Pa lr i s 

sui Dei. — G K R S O N . , in Cvntiloq. de impxdsib., dec. i). 
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p a r su i te d e s q u e l l e s q u e l q u e s - u n s n é g l i g e n t de 

r e m p l i r les obl igat ions de l eur état , de l eur inst i 

tut , ou de l eur emplo i , ou s i m p l e m e n t m a n q u e n t 

à la char i té ou à l 'obéissance pour r e s t e r en 

ora i son plus l o n g t e m p s que leur devoir ne le leur 

p e r m e t . Pu i s Dieu ne fait pas p r o s p é r e r ces â m e s 

débi les qui ne c h e r c h e n t q u ' e l l e s - m ê m e s q u a n d 

e l les ne d e v r a i e n t c h e r c h e r que lui seu l . Que le 

d irec teur s 'appl ique donc à tenir les a ines l ibres 

el d é g a g é e s de toute a t tache , parce que tout a t ta 

chement , qu'il soit pour les sa t i s fac t ions et les 

consolat ions t e r r e s t r e s ou pour les d iv ines , es t 

toujours dé fec tueux . 

§ X I 

H ( i . L a d i x i è m e m a r q u e de l 'esprit d iabo l ique , 

c'est l 'é loignement de J é s u s - C h r i s t et l'indiffé

r e n c e pour l ' imitation des e x e m p l e s qu'il nous a 

donnés . Pour p r o u v e de cela, il suffit do se r a p p e 

ler la g r a n d e indifférence qu'ont eue pour la per 

sonne du R é d e m p t e u r les faux contemplat i f s ot l e s 

héré t iques , chez qui t r iomphe l 'esprit du démon . 

Ceux- là ont p o u s s é cet e spr i t j u s q u ' à en dé fendre 

l a n.édital ion et à eu é lo igner le s o u v e n i r ; c eux -

ci j u s q u ' à en e m p ê c h e r le culte et l a v é n é r a t i o n . 

Cela ne doit p a s nous s u r p r e n d r e , car , dit S. Gré

g o i r e , lo d é m o n , é tant l 'ennemi j u r é du Christ , 

nourr i t des s e n t i m e n t s et des m a x i m e s opposés 
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à la p e r s o n n e , à la v ie et a u x e n s e i g n e m e n t s du 

S a u v e u r , et il les r épand d a n s l 'aine de ceux qu'il 

domine par son m é c h a n t espr i t : « Il (le Christ) 

» dit, par le Prophète Roya l Ma vie s'est appro-

» chéede l'enfer. (Ps. L X X X V J I , 3 . )Lu i ( le démon) dit 

)> au cont ra i re : Sur les astres de Dieu f élèverai mon 

» trône (hah, xiv, 13). L ' u n , étant dans la forme de 

» Dieu, na pas cru que ce fut une usurpation de 

» se faire égal à Dieu, mais il s'est anéanti lui-

» même prenant la forme d'esclave (Philipp., n, G). 

» L ' a u t r e : Je monterai sur la hauteur des nues, je 

» serai semblable au Très-Haut (IsaL, xiv, 14) . L ' un , 

» v e n a n t se soume t t r e a u x c racha ts , aux soufflets, 

» aux coups , à la couronne d 'épines , à la croix, à 

)> la l ance et à la mor t , aver t i t s e s m e m b r e s en 

» leur d i san t : Si quelqu'un me sert, qu'il me suive. 

» (Joan., xu , 2G). Mais le démon n 'apprend pas au-

» tre chose à ses su je t s que de rechercher les hau-

» t eu r s l es p lus é l evées K » Donc les m a x i m e s 

L Iste (Christus) dicente S . Gregorio, per Propl ietam 

dicit : v i ta m e a inferno appropinquavi t : ( S . G R E C , MOT., 

l ib. 3't, c ap . u l t . ) . Ille (diabolus) dicit : super a s t r a Cœli 

exal tabo sol ium m e u m . . . (Psal. LXXXYII , Isai., xiv, 13). Iste : 

cum iu forma Uei esset , non rap inam arbitratus est esse 

se tcqualem Deo; sed s e m e t i p s u m exinanivit f o r m a m servi 

acc ip iens . . . (Philip., n, 6). Ille : a scendam super altitudi-

nem nubium : s imi l i s ero a l l i s s i m o . . . (Isai., xiv, 14). Iste 

ad spu i a , ad pa lmas , ad colaphos, ad spineam coronam, ad 

c rucem, ad l anecam, a lque ad mor t em veniens, m e m b r a 

sua admone t , dicens ; si quis mihi minis t ra t , m e sequatur . 

13 
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du démon sont on tout l 'oppose des m a x i m e s du 

S a u v e u r . L e s s e n t i m e n t s qu' i l évei l le d a n s le c t e u r 

h u m a i n doivent , par conséquen t , ê t re a u s s i l 'op

posé de ceux qu ' éve i l l e J é sus -Chr i s t . Si le direc

teur rencont re une pe r sonne indifférente pour la 

t rès sa in te human i t é de J é sus -Chr i s t , é t r a n g è r e 

à la médi ta t ion des m y s t è r e s qui s'y rappor ten t et 

à l ' imitat ion des e x e m p l e s qu'tëlle nous a donnés , 

qu ' i l ne croie donc p a s à la bonté de son espri t , 

bien qu 'e l le p a r a i s s e foute en Dieu, pa rce qu 'e l le 

porte u n s igne t rès vis ible d ' i l lusion d iabol ique . 

§ X I I 

1 4 7 . L a onz ième m a r q u e de l 'espr i t d iabo l ique , 

c 'est la fausse char i té et le faux zèle . S. Grégoire 

dit que le faux zèle esL plein d ' impa t i ence , de mé

pris et d 'orguei l . Le zèle sa in t , qui p o u s s e sur la 

rac ine de la char i té , n 'es t pas a i n s i ; car, bien qu'il 

mont re au dehors que lque r e s sen t imen t n é c e s s a i r e 

à la correction du dé l inquant , il conse rve inté

r i eu remen t toute douceur et c o m p a s s i o n , et de

meure toujours uni à la sa in te humil i té qui lui fait 

e s t imer me i l l eu r s que lui ceux- l à m ê m e s qu'il j u g e 

d ignes de correct ion « Concluez de là que la 

» v ra ie j u s t i ce es t pleine, de compass ion et la 

(Joan., xn, 26) . Diabolus vero nihil aliud mentes sibl subdi-

ias docet, quam cclsi ludinis culmeu appe le rc . — S . GIŒG., 

Moral., l ib. 3S-, cap. 18. 
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» f a u s s e j u s t i c e de dédain , b ien que les j u s t e s a ient 

» c o u t u m e , non s a n s r a i s o n , de r e g a r d e r l es pé -

» cheurs avec dédain ; m a i s a u t r e chose est d'agir 

» par un motif d'orguei l , a u t r e chose par a m o u r 

» pour la discipl ine : ils m é p r i s e n t sans m é p r i s e r , 

» ils d é s e s p è r e n t s a n s d é s e s p é r e r , i ls sou lèvent 

)> une persécut ion , m a i s c'est par amour . Si l'a-

» m o u r de la discipl ine porte à e x a g é r e r à l 'exté-

» r i e u r les r e p r o c h e s , la char i t é maint ient à Pin-

» t é r i c u r l 'esprit de d o u c e u r . L e plus souvent 

» ils donnent d a n s leur e spr i t la préférence à ceux 

» qu'i ls corr igent et i ls e s t i m e n t éga l ement nieil-

» l e u r s c e u x qu'i ls r e p r e n n e n t *. » Or la p r e m i è r e 

sorte de zèle courroucé , turbu lent et inquiet , qui 

a pour p è r e le fiel et pour m è r e la s u p e r b e , es t 

p r é c i s é m e n t celui que le d é m o n ingère d a n s le 

c œ u r de c e u x qui a g i s s e n t d 'après ses exc i ta t ions , 

non pour corr iger les a u t r e s en les a m e n d a n t , 

m a i s u n i q u e m e n t pour troubler la paix et r o m p r e 

l 'union fra terne l l e . C'est pourquo i , si le clirec-

1. Ex qua re colligile, quia vera just i f ia corapass ionem 

habet, fa l sa j u s i i l i a dedignat ioncm : q'uamvis cl jus t i soleant 

reele pcccaloribus dedîgnari . Sed al iud est, quod agi tur t j p o 

superbue; al iud quod zelo disciplina?. Dedignantur etenim, 

sed non dedignantes : desperant , sed non desperantes : per-

secut ioncm commovent , sed a m a n t e s : quia etsi loris incre-

pationes per disc ipl inam e x a g g e r a n t , intus tamen dulccdi-

neiii per char i la tem servant . Prœponunt sibi in a u i m o ipsos 

p l erumque , quos corrigunt, me l iorcs ex i s t imanteos quoque, 

quos jud icant . — S . G R E G O R . , h o m . 34 in Evangel. 
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l e u r rencont re , dans l es m a i s o n s pa r t i cu l i è res ou 

d a n s les c o m m u n a u t é s r e l i g i e u s e s , que lqu 'un qui 

soit dominé par ce zèle faux e l indiscre t qui s ' em

b r a s e pour les défauts d ' au l ru i , en cherche par 

toute la m a i s o n , l e s note par espr i t de cr i t ique , en 

pa r le a v e c irr i tat ion à tous ceux qui v iven t a v e c 

lui , et en fait r i g o u r e u s e m e n t j u s t i c e , non s a n s 

occas ionner beaucoup d ' inquié tude el de trouble, 

qu'i l n 'a ie pas confiance en son bon espr i t . L e 

vra i espr i t du S e i g n e u r incline P â m e a s 'obse rver 

e l l e -même, non à r eche rche r les m a n q u e m e n t s 

des a u t r e s ; à e x c u s e r i n t é r i e u r e m e n t ces m a n 

q u e m e n t s el , q u a n d on ne peu t l e s e x c u s e r , 

à en référer pac i f iquement à celui qui p rés ide , 

d a n s l 'espri t d'y porter q u e l q u e r e m è d e . A p r è s , on 

doit les oublier , ou n'y p lus p e n s e r s inon pour re

c o m m a n d e r , d a n s ses p r iè res , les coupab les à Dieu. 

§ XI I I 

M 8 . Venons m a i n t e n a n t à la p ra t ique de ce 

que doit faire le d i rec teur qu i t rouve dans s e s 

pén i ten ts que lqu 'un des c a r a c t è r e s d iabol iques que 

nous venons d ' expose r . L a direct ion dans ces cas 

cons i s t e r a en trois choses : 

1° Fa i r e bien comprend re a u x pén i ten t s la s u g 

ges t ion du démon , pour qu ' i l s so ien t bien p e r s u a 

dés que tel les et te l les idées , te ls et tels m o u v e 

m e n t s in té r ieurs ne leur sont p a s s u g g é r é s par la 
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n a t u r e , ou i n s p i r é s p a r Dieu, m a i s qu'ils v i ennent 

do l ' e n n e m i ; afin q u e , conna i s sant l ' a d v e r s a i r e 

qui l e s a t t a q u e , ils s e m e t t e n t p r o m p t e m o n t s u r la 

dé fens ive . 

2° Qu'ils s e r e c o m m a n d e n t à Dieu et lui d e m a n 

dent c o n s t a m m e n t et du fond du c œ u r a ide et 

s e c o u r s contre l es a s s a u t s d'un ennemi si r u s é et 

si t e r r i b l e ; s inon, à la p r e m i è r e a t taque , ils seront 

r e n v e r s é s . Do p l u s , q u e le d irecteur l es a v e r t i s s e 

de ne j a m a i s se l a s s e r ni ces ser de prier , mais 

qu' i ls do ivent p e r s é v é r e r d a n s la pr ière tant que 

d u r e ce l te batai l le contre l'enfer. Frappez la terre 
avec un dard, dit le p r o p h è t e El isée à J o a s , et lors
qu'au eut frappé trois fois, et qu'il se fut arrêté, 
Vhomme de Dieu s'irrita contre lui et dit : 5 / vous 
eussiez frappé la t e r r e cinq fois, ou six fois, ou sept 
fois, vous auriez frappé la Syrie, jusqu'à l'exter
mination; mais maintenant vous la frapperez par 
trois fois *. Ains i c e u x qui continuent à frapper 

au coeur de Dieu par l e u r s p r i è r e s , r emportent sur 

l e u r s e n n e m i s une v icto ire complète . Mais ceux 

qui se l a s s e n t , ne la r e m p o r t e n t qu'à demi . 

3° Si le démon les a t t a q u e in tér i eurement par 

q u e l q u ' u n e des p e n s é e s et des affections que nous 

a v o n s notées c i - d e s s u s , i ls doivent les re je ter 

1. Si percuss i s ses quinquics , aul sexies, sive sepl ics , 

percuss isses S y r i a m usque ad consumptionem : nunc au

tem tribus vicibus percuties eani. — IV iîeg., xtn, 18, 19. 
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promptcmen t , soit par le m é p r i s , soit par des ac tes 

con t ra i res , s u i v a n t la qual i té des impu l s ions mau

v a i s e s . A u t r e m e n t , s ' i ls sont mous , p a r e s s e u x et 

faibles d a n s la r é s i s t ance , il l eu r a r r i v e r a souven t 

d 'ê t re en per te , au g r a n d pré jud ice de leur amer 

« S'il Le vient à l 'espri t , d i t S. A u g u s t i n , que lque 

)> chose d ' i l l i c i te , n'y a t tache pas ton espri t , n 'y 

» consens p a s . Ce qui te v ient à l 'espri t , c 'est la 

» tête du s e r p e n t ; mets le pied d e s s u s et tu 

» échappe ras à s e s au t r e s m o u v e m e n t s . Qu'est-ce 

» que fouler la t è te? C'est m é p r i s e r la s u g g e s t i o n . 

» Mais il le s u g g è r e un profil : il y a là beaucoup 

» à g a g n e r ; il y a là beaucoup d ' o r ; si tu c o m m e t s 

» cel te f raude, lu s e r a s r iche. Voilà la tète du 

» s e r p e n t ; foule-la et c o m m e n t ? en mépr i s an t la 

» s u g g e s t i o n J . » Que le, d i rec teur e n s e i g n e donc 

à ses disciples que cel le p rompt i tude à éc raser la 

tète du se rpen t infernal cons is te d a n s une r é s i s 

tance imméd ia t e , par un fervent recours à Dieu, 

tou les les fois (pie, par ses m a u v a i s e s exci ta t ions , 

il f rappe à la por te de leur espr i t ou de leur c œ u r . 

t. Venit tibi in mente m nescio quid i l l ici tum, noli ibi 

tenere nientem i u a m , noli conseil lire, lïoc quod venit in 

m c n l e m , caput serpentis est, caput culcn, et évades Cuetc-

ros niolus. Ouid es t , caput ca lca? ipsam sugges t ionem con-

tomne. Sed lucruin sugges s i l . Magnum ibi lucrum est , m a 

gnum ibi auruin est . Si hanc fraude m feceris, divos c r i s , 

Caput serpentis es t , ca l ra . Ouid est c a l c a ? contemne qued 

s u g g e s s i t . — S. AU<;UST. , in PsuL c iu , conc. 4. 
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C H A P I T R E X 

D E S E S P R I T S D O U T E U X E T I N C E R T A I N S 

§ ï 

1 4 9 . Si tous les ins t incts et les m o u v e m e n t s 

i n t é r i e u r s m o n t r a i e n t d i s t inctement les m a r q u e s 

q u e j ' a i décr i tes d a n s les q u a t r e chapi tres précé

d e n t s , il s era i t facile au p r e m i e r venu de discer

ner la n a t u r e de c h a q u e espr i t , qu'il soit divin ou 

d iabo l ique . Mais il est c er ta ins m o u v e m e n t s de 

no tre â m e qui n'ont p a s des s i gnes a s s e z vis ibles 

pour écar ter tout dou le ou tout soupçon lég i t ime sur 

l e u r or ig ine . On ne sa i t s'ils v iennent de. Dieu ou 

du d é m o n , et, par c o n s é q u e n t , s'ils sont louables 

e t ' ver tucux , ou bien s'ils sont défectueux et b l â m a 

bles . Car, dit le S a g e , / / est une voie qui parait 
droite à îy homme; mais ses issues mènent à la mortl. 
Ce qu'il dit de cette voie t r o m p e u s e peut très bien 

s 'app l iquer à cer ta ins ins t incts qui ont toute l'ap

p a r e n c e d'être bons , m a i s qui n é a n m o i n s sont 

m a u v a i s , p a r c e qu'i ls sont provoqués p a r l a n a t u r e 

déchue ou par le d é m o n j a l o u x de notre sa lut , et 

condui sent l 'homme a la mort . C'est pour cela que 

j e m e propose d ' e x a m i n e r ici que lques -uns de ces 

1 . E s t v ia , quiC v i d e l u r l i o m i n i j u s l a ; n o v i s s i i n a a u t e m 

ejuo dcdue.unt ad m o r l c m . — Prou., xiv, 1 2 . 
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1;>0. L 'espr i t qui , ap rè s avoi r fait choix d 'un 

état , a sp i r e à un au t re é lat , doit ê t re tenu pour 

t rès suspec t . L 'Apô t re veu t que chacun d e m e u r e 

fe rme dans s a vocat ion : Que chacun persévère dans 

la vocation où il était quand il a été appelé *. 

S. E p h r c m ajoute que», quel que soit l 'état où nous 

ayons été a p p e l é s , nous y d e v o n s j e t e r l ' ancre et 

y a m a r r e r notre nacel le , si nous ne voulons p a s 

nous pe rd re su r la m e r o r a g e u s e de cet te vie 

« Que ta pa t ience à rempl i r l e s devo i r s de l a vo-

» cation soit par fa i te . Que l ' ancre et les co rdages 

)> soient so l idement fixés, de peur que la mer 

» n 'en t ra îne peu à peu la b a r q u e 2 . » C'est pour 

ce la que lorsqu 'on s 'est lié à un état , il ne faut pas 

a s p i r e r a un au t re , bien que cet au t re p a r a i s s e ou 

soit en effet p lu s parfai t . Chacun doit s ' appl iquer à 

se perfect ionner d a n s l 'état où. Dieu l 'a m i s : pa rce 

\ . Unusquisque, in qua vocalionc vocalus es t ; in ca per-

maneat . — I Cor., vu , 2 0 . 

2. Pat ientia perfecta lihi si t , in quo vocatus es opère. 

F i r r aa anclioras ac fîmes, ne in pelagus paula t im navis tua 

irapcllatur. — S . EPHRARM S V R I , de virtutc adhort. k 

esp r i t s qui p a r a i s s e n t s u s p e c t s , et de faire con

naî t re a u x d i r ec t eu r s l a m a n i è r e de l es discer

ner . 
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q u e , c o m m e il y a b e a u c o u p de d e m e u r e s d a n s la 

m a i s o n du P è r e E t e r n e l il y a beaucoup de che

m i n s qui condui sent à ces cé les tes d e m e u r e s . À 

toutes les époques , il s'est t rouvé un g r a n d nom

b r e d 'àmos qui , p a r ces d i v e r s e s routes , sont a r r i 

vée s h e u r e u s e m e n t a u m é m o terme, qui est la béa

t i tude . E n y c h e m i n a n t a v e c rect i tude, nous pour

r o n s , nous a u s s i , y a r r i v e r . E te s -vous m a r i é ? Vi

v e z d a n s la p u r e t é d'amo au milieu du siècle, et 

v o u s s e r e z s a u v é . Etes -vous ecc l é s ia s t ique? Menez 

au se in du c l ergé une vie e x e m p l a i r e , et vous se 

r e z sa int . Etes -vous r e l i g i e u x ? observez exacte 

m e n t la r è g l e de l ' inst itut d a n s lequel le S e i g n e u r 

v o u s a p lacé , qu'il soit de vie act ive, ou contem

p la t ive , ou m i x t e , et v o u s serez parfa i t . 

l o i . Ainsi procédai t l ' A p o t r c a v o c les n o u v e a u x 

chré t i ens de la p r i m i t i v e E g l i s e . Marchez droit, 

l eur disait-il , c o n f o r m é m e n t à la vocation à la

que l l e Dieu vous a a p p e l é s . Votre vocation ex ige 

l 'humil i té , l a douceur , la pat ience et la chari té . 

S u i v e z cette voie , e l vous a r r i v e r e z en s û r e t é à la 

pa tr i e cé les te Je vous conjure donc, moi chargé 
de liens pour le Seigneur, de marcher d'une ma
nière digne de la vocation et laquelle vous avez été 
appelés, avec tonte humilité et toute mansuétude, 
avec toute patience, vous supportant mutuellement 

i. In domo Pa lr i s mei maas iones niultœ sunt. — Joan . , 
x iv , 2 . 

t3 . 
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en charité ! . Ainsi faisait S. H o m a r d qui, pour 

m a r c h e r a v e c rec t i tude ot s é c u r i t é d a n s la voie de 

la perfect ion, rappe la i t toujours s a vocation à son 

souven ir : « B e r n a r d , qu'es-tu v e n u faire ici ? » 11 

suit do là q u e les réso lut ions d 'abandonner s a 

p r o p r e vocat ion pour p a s s e r à un a u t r e état p l u s 

re t i ré , ou p lus a u s t è r e , ou p lus actif, ou p l u s p i o u x , 

bien que sa in te s au p r e m i e r a spec t , doivent d'or

d ina ire ê tre a t t r i b u é e s soit à l ' inconstance de la 

n a t u r e , soit à u n e i l lusion d iabo l ique . 

l o 2 . J ' a i dit d'ordinaire, p a r c e que nous a v o n s 

des e x e m p l e s de p e r s o n n e s très sa in te s qui ont 

p a s s é d'un état à un a u t r e d a n s l eque l se profes

sa i t une p lus g r a n d e perfect ion. Ains i lit S. An-

toine de Padoue . En parei l c a s , il faut e x a m i n e r 

si d a n s cette nouvel le vocat ion se trouvent les 

c a r a c t è r e s de bon espri t que n o u s avons e x p l i q u é s 

d a n s les c h a p i t r e s précédents ; si la p e r s o n n e e;;t 

c h a n g e a n t e p a r n a t u r e ; si l a nouve l l e vocation 

est proport ionnée a u x forces corpore l l e s du s u j e t , 

car Dieu, d a n s l es (ouvres de la g r â c e , se conforme 

d'ordinaire à la n a t u r e ; si ce l te nouve l le voca

tion est en rapport avec les forces sp ir i tue l l e s 

de la p e r s o n n e , car s a n s ce l t e conformité , il ne 

i . Ûbsccro i laque-vos ego vinctus in Domino, ut digne 

ambulet i s vocalione, qua vocal i es l i s , cuni omni humi l i -

ta le , et mansuetudinc , eu m pat ient ia , supportantes invi-

cem in charitate- — Ephes., iv, i , 2 . 



D E S E S P R I T S D O U T E U X E T I N C E R T A I N S 4 2 7 

sera i t p a s poss ib le d 'at tendre de ce c h a n g e m e n t 

un a v a n t a g e sp ir i tue l , à moins qu'on ne pu i s se 

e s p é r e r a v e c fondement q u e ces forces a u g m e n t e 

ront . Il faut voir encore si un parei l c h a n g e m e n t 

d'état n 'entra înera pas que lque trouble et quel

q u e e m b a r r a s cons idérab le s ou a u t r e s choses sem

b lab le s . Tout cela peut donner q u e l q u e lumière 

au d i rec teur pour connaî tre la volonté de Dieu. 

§ n i 

•153. Un e spr i t por té à des choses insol i tes , 

s i n g u l i è r e s et é t r a n g è r e s à son état, est fortement 

douteux . Ainsi l 'esprit d'un r e l i g i e u x d e vie act ive 

ou m i x t e qui a i m e r a i t par trop la so l i tude, la re 

tra i te et la contemplat ion , s era i t jdouteux . Douteux 

a u s s i serait l 'esprit d'un re l ig i eux de v ie contem

plat ive qui voudra i t s 'appl iquer au bien spir i tuel 

du prochain par la prédicat ion et les a u t r e s œu

v r e s p r o p r e s à la v ie act ive . L ' e s p r i t d ' u n e f e m m e 

m a r i é e qui ne se prê tera i t pas aux so ins de sa mai

son et voudrai t y v ivre en re l i g i euse , sera i t dou

teux , l i e n est de m ê m e pour un h o m m e mar ié 

qui voudra i t v i v r e e x t é r i e u r e m e n t c o m m e un r e 

l ig ieux . L ' e s p r i t d'un re l ig i eux cloitré qui , d a n s 

s a m a n i è r e de s 'habi l ler , de se nourr ir et d a n s 

s e s a u t r e s ( o u v r e s quot id iennes , voudra i t s 'écarter 

des prescr ipt ions de s a règ le et des coutumes de 

son m o n a s t è r e , s era i t douteux, fît cela pour plu-
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s i eurs r a i s o n s : 1° P a r c e que l a d iv ine Prov idence , 

l a n l d a n s l 'ordre n a t u r e l que d a n s Tordre surna* 

t u r e l , o p è r e s a n s violence et a v e c b e a u c o u p de s u a 

v i té . E l l e s ' accommode à Pe lât do, chacun et, d'or

d i n a i r e , e l le ne nous inspire p a s des choses é t r a n 

g è r e s à notre profess ion . — 2° P a r c e que le d é m o n , 

s a c h a n t q u e les choses n e u v e s et s i n g u l i è r e s ex

citent d 'ord ina ire P a d m i r a t i o n de ceux qui l e s 

vo ient et la v a n i t é de ceux qui les font, est t rès 

porté à les s u g g é r e r a u x e spr i t s de peu d'humil i té 

et de peu de c irconspect ion . Il l e s exci te par l e s 

a p p a r e n c e s d'une v e r t u r a r e . — 3° Parce que notre 

n a t u r e o r g u e i l l e u s e nous inc l ine v e r s les choses 

qui nous d i s t inguent de nos s e m b l a b l e s et nous 

font p a r a î t r e a u - d e s s u s d 'eux . C'est pour céda que 

les sa ints ont toujours b l â m é les s i n g u l a r i t é s . 

S. Benoit, par une disposit ion toute part i cu l i ère 

de s a r è g l e , l e s a bannies de ses m o n a s t è r e s , en 

p r e s c r i v a n t à ses moines , c o m m e hui t ième d e g r é 

d'humil i té , de ne r ien faire qui s ' écarte de l e u r s 

r è g l e s et des e x e m p l e s de l e u r s a n c i e n s : « L e hui-

» l i ème d e g r é de l 'humil i té pour un moine est de 

» ne r ien faire qui ne soit a u t o r i s é par la règ l e 

» c o m m u n e du m o n a s t è r e ou par P e x e m p l e des 

» anc iens » C'est pourquoi le d irec teur doit se 

i. Octavus humi l i la l i s g r a d u s est , si nihil a g a t mona-

chus, uisi quod c o m m u a i s monaster i i régula , vel m u j o r u m 

cohortanlur c x e m p l a . — S , B E R N . , Régula, cap . 7, 
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fa ire u n e loi de n e p a s a p p r o u v e r ces t endances 

v e r s les choses s i n g u l i è r e s et insolites. 

ISA. Cependant n o u s ne devons pa<s nous hâter 

de c o n d a m n e r ou de b l â m e r ceux qui les prati

q u e n t ; car nous s a v o n s qu'e l les ont été quelque

fois p r a t i q u é e s p a r d e s s a i n t s qui posséda ient le 

vér i tab le espri t de Dieu. N o u s s a v o n s q u e S. Si-

m é o n Styl ito r e s t a p l u s i e u r s années s u r une co

lonne, e x p o s é j o u r et nuit au soleil, a u x vent s , à 

la rosée , à la p luie et à toutes les in tempér ies do 

Pair , t enant un g e n r e de v ie bien différent de ce

lui des a u t r e s m o i n e s . Il est certain q u e S . Ber

n a r d professa i t la v ie contempla t ive d a n s les l ieux 

re t i ré s et so l i ta ires , et cependant bien des fois il 

sor ta i t du cloître et de la so l i tude pour s ' entremet 

tre d a n s les af fa ires t u m u l t u e u s e s du s ièc le , soit 

en prêchant a u x p e u p l e s , soit en tra i tant avec les 

pr inces ecc l é s ia s t iques ou sécu l i ers des g r a n d e s 

af fa ires qui concerna ient la g lo ire de Dieu, et enfin 

pour p r o v o q u e r à u n e g u e r r e sa inte qui devait 

p r o c u r e r le bien de l 'Eg l i s e . Qui ne voit q u e s'en

t r e m e t t r e d a n s u n e négociat ion d'intérêt public , 

m é m o avec l 'approbat ion des S o u v e r a i n s Pontifes , 

ê t r e a m b a s s a d r i c e des p a p e s a u p r è s des pr inces 

pour l 'expédit ion d e s g r a n d e s affaires , n'est pas 

un emploi convenable au s e x e et à la condition 

d'une p ieuse v i e r g e ? Cependant c'est à ce la que 

s 'employa sa inte Cather ine de Sienne. Tout le 
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momie sa i t q u e sainLe Madele ine de P a z z i a l l a nu-

pieds p o n d a n t cinq a n s et que , le d i m a n c h e excepté , 

elle j e û n a au pa in et a l 'eau, bien que de pare i l l e s 

a u s t é r i t é s p a r u s s e n t très s i n g u l i è r e s d a n s son mo

n a s t è r e C'est pourquoi je conc lus que si nous voyons 

une f e m m e , un sécul ier ou un r e l i g i e u x , se l i vrer 

a des p r a t i q u e s insol i tes tout à fait é t r a n g è r e s à sa 

condition et à s a r è g l e , nous no d e v o n s pas auss i tô t 

tomber sur e u x avec préc ipi tat ion, et les c o n d a m 

ner c o m m e é tant dominés p a r un faux espr i t . N o u s 

devons plutôt e x a m i n e r la q u a l i t é de l 'esprit qui esl 

en eux , s'il est droit, s'il est g r a n d , s'il est e x t r a o r 

d ina i re ; si d a n s les impul s ions qu' i ls ont pour les 

choses s i n g u l i è r e s , il s'y t rouve toutes les m a r q u e s 

qui peuvent les faire d é c l a r e r sa in te s et d iv ines , 

et s u r t o u t s'il y a les deux g r a n d e s m a r q u e s de 

l 'obéissance et de l 'humilité . Les anc iens moines 

se s e r v i r e n t de l 'obéissance connue p ierre de 

louche pour découvrir de que l espri t était mù 

S. S imôon Styl i te en v i v a n t si s ingu l i èrement 

sur le haut d'un rocher . Ils lui envoyèrent d e u x 

m e s s a g e r s pour lui in t imer l 'ordre de d e s c e n d r e 

i m m é d i a t e m e n t do s a colonne c l d'al ler v i v r e en 

c o m m u n a u t é avec les a u t r e s moines . L e s d e u x 

m e s s a g e r s ava ien t pour instruct ion que s'il obéis

sait p r o m p l e m e n t , ils l ' e n c o u r a g e a s s e n t à r e s t e r , 

cette obé i s sance seule leur p a r a i s s a n t un a r g u 

ment suffisant pour p r o u v e r la rect i tude de son 
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e s p r i t ; niais que s'il r e fusa i t d'obéir, ils le fissenl 

d e s c e n d r e de force , e s t i m a n t que cette désobéis 

s a n c e seule suffirait à d é m a s q u e r l ' i l lusion. Mais 

le sa int , qui était i n t é r i e u r e m e n t conduit par l'es

pr i t du S e i g n e u r , s e mit en devoir de d e s c e n d r e 

et de qui t ter s a chère colonne dès qu'il connut 

la volonté de s e s s u p é r i e u r s . C'est a ins i qu'il m é 

r i t a d'y r e s t e r et de cont inuer sa v ie t rès péni

tente *. Yoilà donc un s i g n e v is ible pour d iscerner 

l es e spr i t s p a r t i c u l i e r s . Il n'y a qu'à les met tre à 

l ' é p r e u v e de l 'obé issance d a n s les choses s i n g u 

l ières m ê m e s v e r s l e sque l l e s i ls sont por tes . 

i i>o . L ' a u t r e g r a n d c a r a c t è r e que doivent avoir 

ces e spr i t s p a r t i c u l i e r s , c'est une humi l i t é pro

fonde et bien e n r a c i n é e , p a r laque l l e ils ne s'é

m e u v e n t pas des l o u a n g e s et des a p p l a u d i s s e -

m o n t s que font na î t re d'ordinaire l es choses 

inso l i tes . A mon a v i s , la ra i son en es t év idente . 

L ' e s p r i t qui p o u s s e à e n t r e p r e n d r e des choses 

nouve l l e s , peu conformes à cel les qui se font 

hab i tue l l ement , cherche toujours à se d i s t inguer 

et à s 'at t irer l ' e s t ime et l a louange s'il est mû 

I . Si v irum vidèrent, prnpria rel icta voluntate, c subl imi 

velle descendere, s ta t im se opponerent, ac pr imo proposito 

inhœrere juberent , neque scopum negligere permutèrent . 

Hac enim ratione id vitae inst i tutum nonnisi a Deo procederc 

arb i t ra t i , non a m p l i u s esse , quod de futuris ambigerent . — 

Vita S. Simcon Stylitœ, apud ltolland., die S, J a n . ex Me-

t a p h r . , c. 4. 
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par le démon ou par la na tu re . Donc, si la per

sonne ne s e r e s sen t pas des l o u a n g e s et ne so 

l a i s se point ébran le r , ma i s r e s t e fe rme su r le 

p iédes ta l de son humil i té , c 'es t un s igne que 

l 'espri t qui la conduit n 'es t p a s exci té pa r le 

démon, m a i s qu ' i l es t insp i ré pa r Dieu, père de s 

humble s . 

iàC>. R e m a r q u e z encore que Dieu, en cho i s i s san t 

une Ame pour lui imposer des choses é t r a n g è r e s à 

son état , ou peu conformes au g e n r e de vie qu 'e l l e 

a e m b r a s s é , a cou tume de donner des s i g n e s par

t iculiers de s a volonté . Ainsi sa in te Cather ine de 

S ienne , se p résen tan t à Grégoi re X I pour m é n a 

ger la réconci l ia t ion des F lo ren t in s avec le Saint -

S i è g e , mani fes ta au Souve ra in Pontife les p e n s é e s 

et les dés i r s sec re t s qu'il nour r i s sa i t en son c œ u r 

de r e tourner à Rome, chose qu'il n ' ava i t confiée à 

pe r sonne . P a r c e fait, Dieu donna un s igne clair 

que la d é m a r c h e de ce l le sa in te v i e r g e était ins

p i rée par lui , bien qu 'e l le ne fût p a s conforme à 

s a condit ion. Il en est de m ê m e pour S. Ber 

nard s 'oecupant , hors du cloî t re , avec les sécu

l iers , de négocia t ions pub l iques ou p r i v é e s . II 

faisait à toute heure des m i r a c l e s par l e s q u e l s le 

S e i g n e u r au then t iqua i t son esp r i t . Il en es t a ins i 

pour sa inte Madeleine de Pazzi dont les j a m b e s 

enflaient dès qu 'el le se chaussa i t c o m m e les a u t r e s 

r e l i g i e u s e s s e s c o m p a g n e s . Cette enflure d i spa -
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r a i s s a i l dos qu'e l le a l la i t p ieds nus . Si el le j e û n a i t 

a u pa in el à l 'eau, el le re tena i t la n o u r r i t u r e ; 

m a i s si el le p r e n a i t d 'autre nourr i ture , el le la 

re je ta i t auss i tô t et forcement . J e conclus donc que 

le d i rec t eur qui , en s u s des c a r a c t è r e s du bon es

pri t , t r o u v e r a d é p l u s d a n s son disciple ces s i g n e s 

m a n i f e s t e s d u d i v i n voulo ir , p o u r r a , a v e c d'autant 

p l u s de r a i s o n , a p p r o u v e r les opérat ions a u x q u e l l e s 

il s e sent porté , b ien qu'el les soient s ingu l i ère s , 

Mais , en dehors de ces cas e x t r a o r d i n a i r e s , le 

d i rec teur doit fa ire en s o r t e que ses péni tents 

s u i v e n t toujours l es c h e m i n s bat tus . Ce sont les 

p l u s s u r s et les p lus conformes à l 'ordre s u a v e de 

l a d iv ine P r o v i d e n c e . Ains i , si s e s péni tents sont 

r e l i g i e u x , il ne l eur p e r m e t t r a j a m a i s de sortir 

des r è g l e s de l eur inst i tut , et s'ils sont sécu l i ers , 

il ne l e u r p e r m e t t r a p a s de choses é t r a n g è r e s à 

l e u r état , se s o u v e n a n t tou jours que la r è g l e or

d ina ire , c'est que l ' espr i t a m a t e u r de n o u v e a u 

tés n'est p a s bon. 

§ I V 

J S 7 . Un espri t qui , d a n s la pra t ique de la ver tu , 

a s p i r e a u x choses e x t r a o r d i n a i r e s , es t souvent 

douteux . J u s q u ' à p r é s e n t , j ' a i par lé de l 'esprit 

par t i cu l i er qui t end à faire d e s choses insol i tes et 

é t r a n g è r e s à son état , bien qu'el les ne soient p a s 

g i \andes et h é r o ï q u e s . Maintenant , j e p a r l e géné -
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r a l e m c n t do tous c e u x qui , d a n s l 'exercice d e s 

v e r t u s , a s p i r e n t h l ' e x t r a o r d i n a i r e , et j e dis que 

cet e spr i t peut ôtre insp iré p a r Dieu. E x e m p l e s : 

A b r a h a m fut invité p a r Dieu a lui sacri f ier son 

fils b i en -a imé . Dans le N o u v e a u T e s t a m e n t , nous 

voyons q u e l q u e s v i e r g e s s a i n t e s p o u s s é e s p a r 

P F s p r i t sa int à préven ir l es v io lences des bour

r e a u x et s e j e t e r s p o n t a n é m e n t d a n s le feu. Nous 

voyons S. Benoit poussé p a r l 'esprit de Dieu à 

se rouler tout nu s u r dos é p i n e s ; S. F r a n ç o i s 

d 'Ass i se exc i té par le bon espr i t à se p longer d a n s 

la n e i g e ; S. S iméon S a i n s , S. P h i l i p p e j l e Xér i et 

a u t r e s p o u s s é s i n t é r i e u r e m e n t à faire en publ ic 

des act ions de l égère té , p o u r faire croire qu' i l s 

é ta ient p r i v é s du sens c o m m u n et se faire m é p r i s e r 

c o m m e i n s e n s é s . Nous en voyons d 'autres p o r t é s 

par l 'espri t de Dieu à inst i tuer de n o u v e a u x or

d r e s re l ig i eux et à in troduire d a n s son Kgl ise de 

nouve l l e s m a n i è r e s de v i v r e et a u t r e s choses sem

b lab le s . Mais cet espr i t peu t a u s s i ê tre i n s i n u é 

p a r l e d é m o n , c o m m e il a r r i v e h a b i t u e l l e m e n t et 

p r i n c i p a l e m e n t a u x c o m m e n ç a n t s qui , n'ayant 

p a s encore acqu i s les v e r t u s ord ina ires , pensent 

pouvoir déjà en accompl ir l e s ac tes les p lus r e 

m a r q u a b l e s et les p lus h é r o ï q u e s dont il est p a r l é 

d a n s la vie des sa in t s . Par là , le démon no pré tend 

a u t r e chose que de les m e t t r e d a n s une g r a n d e 

p r é s o m p t i o n , parce que , s'il r é u s s i t une fois h les 
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a m e n e r a faire que lqu 'une de ces act ions extraor

d ina i re s , il l e u r fait cro ire ensu i te qu' i ls ont 

acqu i s les v e r t u s d a n s la perfection et qu'ils peu

vent s ' éga l er a u x sa in t s m ô m e s . 

I 0 8 . Cela é tant , que le d irecteur s'en t ienne a 

ce l l e m a x i m e Dieu, d a n s s a Prov idence pleine 

de s a g e s s e , a établ i u n e voie ord ina ire , c o m m u n e 

à tous , p a r l a q u e l l e il v e u t que nous al l ions au 

Ciel. C'est cel le qu'ont suiv ie nos d e v a n c i e r s . S'il 

a r r i v e parfois q u e Dieu conduise que lqu'un par 

des voies i n a c c o u t u m é e s , il ne le fait que pour 

des p e r s o n n e s d'une h a u t e v e r t u et des t inées à 

u n e é m i n e n t e sa inte té . Pu i s , q u a n d il veut les 

por lor à des opérat ions e x t r a o r d i n a i r e s , il leur 

fait connaî tre s a volonté d'une m a n i è r e si c laire 

qu'il leur est p r e s q u e imposs ib l e d'en douter. En 

o u l r e , il l eur in sp i re des s en t iments si ardent s et 

si efficaces, qui l eur donnent tant de fermeté et 

de c o u r a g e , qu' i l s sont c o m m e entra înés à ces 

opérat ions e x t r a o r d i n a i r e s . J e ne dis pas que ce 

soit là un s i g n e qui ne peut t r o m p e r ; j e dis seu

l e m e n t que , q u a n d le d irec teur trouve tout ce la 

d a n s u n e â m e , il est fondé à la la i s ser accomplir 

ces g r a n d e s c h o s e s ; p a r c e qu'el le en sort ira pro

bab lement a v e c facilité et profit. Mais s'il s 'agit de 

p e r s o n n e s débi les et impar fa i t e s , i l doit leur in

c u l q u e r l 'exerc ice des v e r t u s ord ina ires , qui les 

conduiront g r a d u e l l e m e n t à la perfection, et l eur 
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in terd ire cer ta ins actes e x t r a o r d i n a i r e s p o u r l e s 

que l s e l les ne sont pas encore m u r e s ; d 'autant p ins 

que , c o m m e jb l'ai dit, ces s o r t e s d'actes l e u r sont 

o r d i n a i r e m e n t s u g g é r é s p a r lo démon qui v e u t les 

faire tomber d a n s la van i t é et l a p r é s o m p t i o n . 

Cependant qu'il t ienne c o m p t e de d e u x chose s : 

l a p r e m i è r e , c'est qu'à de te l les p e r s o n n e s il ne 

faut p a s interdire le s i m p l e dés ir des g r a n d e s 

choses , m a i s s e u l e m e n t l eur dé fendre le dés ir effi

cace et l 'exécut ion. Il faut l e u r d ire que toute l eur 

v i sée doit ê tre la p r a t i q u e d e s v e r t u s o r d i n a i r e s . 

L a seconde , c'est qu'il faut toujours e x c e p t e r 

que lque c a s bien e x t r a o r d i n a i r e où le S e i g n e u r 

voudra i t donner à un c o m m e n ç a n t les i m p u l s i o n s 

et les forces suff isantes pour fa ire des choses qui 

ne sont p a s ordina ires , c o m m e il fil pour sa in te 

Hose de Yi terbe , à qui , quoi qu'el le fut encore 

enfant , il d o n n a l 'esprit et le ta lent de prêcher a u 

p e u p l e , de convert ir les h é r é t i q u e s et de dévoi ler 

l eur perfidie d'une façon v r a i m e n t prod ig ieuse . 

§ v 

ll>0. L ' e s p r i t de g r a n d e s pén i t ences e x t é r i e u r e s 

peut ê tre douteux . Jl est cer ta in que l 'espri t de 

péni tence vient de Dieu, p a r c e qu'il a toujours 

pris r a c i n e d a n s le c ieur des s a i n t s et des g r a n d s 

s e r v i t e u r s du S e i g n e u r ; m a i s il e s t encore cer« 

tain que cet espri t est su je t à ê tre a l téré par le 
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démon et par l'esprit de vanité. Notre-Seigncur 

dit : Lorsque vous jeûnez, ne vous montrez pas tristes 

comme les hypocrites : car ils exténuent leurs visa

ges pour que leurs jeûnes paraissent devant les 

hommes K S. Grégoire ajoute que plusieurs affli

gent leur corps par l'abstinence, dans la vaine 

intention de recueillir de ces austérités l'estime 

et la louange : « Il en est plusieurs qui affligent 

» leur corps par l'abstinence, mais ils désirent 

» que leur abstinence leur attire la faveur popu-

» laire 2 . » 

1 6 0 . En poussant à des austérités excessives, 

le démon a encore une autre fin. C'est de tant 

surcharger Ja personne qu'elle succombe sous le 

poids exorbitant des fatigues et des pénitences, et 

qu'elle soit forcée de s'arrêter et de reculer dans 

la voie de la perfection. S. Jérôme désapprouve 

ces excès, surtout chez les personnes encore 

jeunes : « Je désapprouve fort, surtout dans un 

» âge encore tendre, les jeûnes exagérés et pro-

)> longés d'une semaine à l'autre, où l'on s'inter-

» dit l 'usage de l'huile et des fruits. Mon expé-

» rience m'a appris que l'âne, une fois fatigué, 

1. Cum autem j e j u n a t i s , nolite fieri sicut hypocritse tr is

t e s ; ex terminant en im faciès s u a s , ut appareant hominibus 

je junantes . — Matth., v i , iG. 

2. Et sunt plerique, qui corpus per abst inent iam affli-

gunt, sed de ipsa s u a abst inentia humanos favores expe-

tunt. — S. GREG.J homil . 12 in EvangeL 
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» cherche à quilLor le v r a i c h e m i n *. » L e d é m o n 

veut encore débil i ter le c e r v e a u p a r la pr iva t ion 

e x c e s s i v e de n o u r r i t u r e , alin de r e n d r e l es p e r 

s o n n e s i n c a p a b l e s de faire ora i son , de se l i v r e r a 

l 'é lude ou de r e m p l i r les d e v o i r s de l eur é ta l : '< J e 

» conna i s des p e r s o n n e s d e s d e u x s e x e s qui , dit 

» S. J é r ô m e , p a r une e x c e s s i v e abs t inence , ont 

» c o m p r o m i s l 'équi l ibre de l eur c e r v e a u , ce l les 

» sur tout qui habi ta ient d e s ce l lu les froides et 

» h u m i d e s ; p a r sui te , e l les ne s a v a i e n t p l u s q u e 

» fa ire ni de quel coté si 1, t ourner , ni ce qu'i l fal-

» lait d ire ou ta i re 2 . » 

1 6 1 . Gerson, p a r i a n t des tentat ions du d é m o n , 

y comprend les j e û n e s i m m o d é r é s , l e s p è l e r i n a g e s 

trop l o n g s et trop f a t i g a n t s , et l 'appl icat ion trop 

p r o l o n g é e . Outre les m a u v a i s effets que nous a v o n s 

dé jà s i g n a l é s , il en é n u m è r e d 'autres non moins 

m a l h e u r e u x et qui r e n t r e n t d a n s les fins pour les

que l l e s l ' ennemi exci te à de p a r e i l s e x c è s : « L'en-

1. Displiccul mili i , in tencris m a x i m e œla l ibas , longa 

cl i m n i o d e r a l a j e j u n i a , in quibus junguntur hebdomades , 

et o lcum in cibo, ac p o m a vo lantur . J ixpcr imcnlo didici , 

a s c l l u m in v ia , quuni lassus fueriL, diverticula quœrerc . — 

S. I I J E H O X . , opist. 107, ad Lsetam. 
2. Novi ego in utroque sexu , per n i m i a m a b s t i u c n l i a m , 

corobri s a u î l a l o m quibusdani fuisse v e x a l a m . Prnecipueque 

in his , qui in huineclis ol frigidis habi laverunt ccllulis : i ta 

ut nesciront quid agerent , quove se verteront : quid loqui, 

quid taccre doberent . — S. I I I E U O N . , epist . 130, ad Deme-
triadem. 
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» nemi n o u s e n g a g e que lquefo i s à faire des actes 

» de ver tu t rè s a v a n c e s et difficiles, c o m m e des 

» j e û n e s i m m o d é r é s , de longs pè l er inages et autres 

)> choses s e m b l a b l e s , soit afin que Ton succombe 

» à la tâche d e v e n u e i n s u p p o r t a b l e , soit afin qu'il 

» en r é s u l t e q u o i q u e chose de p ire , c o m m e l'épui-

» s è m e n t du c e r v e a u , la mélancol ie et une pro-

» fonde t r i s t e s s e a p r è s un j e û n e pro longé , ou, 

» a p r è s un l o n g p è l e r i n a g e , une g r a n d e impa-

» t i enco; ou, de l 'envie d 'ense igner les a u t r e s , un 

» g r a n d orgue i l , l 'hérés ie ou une fat igue exces -

» s ive *. » C'est pourquoi l'on ne peut douter que 

si l 'esprit de péni tence q u a n d il est modéré , est 

i n s p i r é par Dieu, il peut a u s s i ê tre s u g g é r é par le 

démon q u a n d il est indiscret- Ce n'est p a s p a r c e 

q u e l 'ennemi a i m e la ver tu de la péni tence qu'il 

p o u s s e à ces e x c è s , niais c'est p a r c e qu'il a i m e 

les abus et les pré jud ice s corpore ls et spir i tue ls 

qui en r é s u l t e n t , c o m m e le dit S. B e r n a r d , en par 

lant des j e û n e s p r a t i q u é s i m p r u d e m m e n t : « Il (le 

\ . I lorlatur n o n n u m q u a m hostis aggredi a l l a quœdam 

el diffîcilia v ir tutum o p é r a ; sicut i m m o d e r a t a j e jun ia , pe-

regrinat ioues i n a x i m a s , vel s imi le quodeumque : sive ut 

homo succumbat oneri, nec ullo pacto ipsum ferre valeat : 

sive ut ex ipso sequatur deterius aHud ; puta , ex immode-

rationc jejuni i cerebri vacui tas , melanchol ia , tr i s l i t ia vehe-

m e n s ; ex nini ia peregriuat ione grandis impat ient ia ; ex 

velle alios emiuenler docere, ingens tumor, haeresis, execs-

s ivum naluraî g r a v a m e n . — G E R S O X . , tract , de divc7%s. ten

tât, diabol. 
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)> d é m o n ) consei l le à q u e l q u e s - u n s des j e û n e s ex -

» I r a o r d i n a i r o s qui s c a n d a l i s e n t les a u t r e s , non 

» qu'il a i m e le j e û n e , m a i s p a r c e qu'il s e p la i t 

» d a n s le s c a n d a l e *. » J e ne v e u x p a s o m e t t r e do 

r a p p o r t e r à ce suje t ce q u e raconte le P. Michel 

Godinez d a n s s a théologie m y s t i q u e . 11 ava i t ren

contré une pei\sonne qui étai t tout à la fois aus 

tère et l u x u r i e u s e , et jo igna i t a u n e r u d e pén i tence 

une très g r a n d e incont inence 2 . Chacun voit qu 'un 

espr i t de péni tence si c o r r o m p u ne pouvai t lui ê tre 

i n g é r é q u e par le d é m o n , a s s u r é m e n t afin q u e , 

a b u s é e p a r ces c h â t i m e n t s corpore l s , el le s ' a b a n 

donnât p lus volont iers à s e s obscéni tés . 

1 0 2 . Venons m a i n t e n a n t à la p r a t i q u e . Que le 

d irecteur observe d a n s l e s p e r s o n n e s qui s e sen

tent portées a u x m a c é r a t i o n s , s i , à l a pén i t ence 

du corps , e l les j o i g n e n t l a péni tence du c œ u r ; si , 

a u x j e û n e s , a u x ve i l l es , a u x eil ices et a u x flagel

la t ions , e l les u n i s s e n t un s incère repent ir de l e u r s 

fautes , u n e humil i té proport ionnée à la connai s 

s a n c e qu'e l les ont de l e u r culpabi l i té , et si e l les 

se p u n i s s e n t c o m m e c o u p a b l e s . Qu'il o b s e r v e si 

e l les a i m e n t p lus l es p é n i t e n c e s qui se font en 

1. Suade t (dœmon) nonnull is s ingu lar ia j e j u n i a quœ-

datn, undc casteri s caada l i zen tur : noa quia j e j u n i u m dil i-

ga t , sod quia scandalo delectetur. — S . U K I I N . , s e r in , de 

multipL utilit. verbi Dei. 

2 . Go D Î N E Z , Frelons theol. myst , , lib. VIH, a l . 9, cap . M. 
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secre t et p e u v e n t se cacher a u x y e u x de tous, que 

ce l les qui se font devant le monde et ne peuvent 

se dérober a u x y e u x de t o u s ; si el les découvrent 

a u x au t r e s ( excep té à leur pè re spir i tuel) les a u s 

tér i tés qu ' e l l e s p ra t iquen t ; s i , dans l eurs péni

tences , e l les procèdent s a n s réflexion, indiscrè te

ment et à l ' aveug l e t t e , ou a v e c un d i sce rnement 

insuff isant ; si l e s aus té r i t é s corporel les leur sont 

u n e a ide et un a igui l lon pour p rog res se r dans les 

v e r t u s in t é r i eu res . 11 pou r r a conjecturer d e l à par 

quel espr i t e l les sont por tées à la péni tence, si c 'est 

par l ' espr i t de componct ion ou par l 'espr i t de 

v a n i t é ; si c 'es t par une sa in te ha ine d ' e l l es -mêmes 

ou par un a m o u r exces s i f de leur réputat ion, en 

un mot si c 'es t par Dieu ou pa r le démon . 

1G3. Mais , q u a n d m ê m e le directeur t rouverai t 

dans son d isc ip le un espr i t droit et saint , il doit 

encore faire pour qu' i l p rocède avec la modérat ion 

v o u l u e ; pa rce que , c o m m e dit S. Grégoire, nous 

devons nous compor ter d a n s la péni tence exté

r ieure de tel le sor te qu ' en donnant la mort aux 

v i ce s , nous ne l a donnions p a s au corps et que 

nous ne le rend ions p a s inhabi le à l 'oraison et à 

l ' exerc ice des au t res bonnes œ u v r e s . Il ne faut 

pas que l ' envie de pou r su iv r e un ennemi nous 

fasse tuer un concitoyen, plutôt un compagnon 

in sépa rab l e que nous avons toujours avec nous : 

« Ains i , il es t nécessa i r e qu 'on s 'appl ique à acqué-

14 
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» rir Ja cont inence , non de m a n i è r e à tuer la 

» chair , m a i s les v ices de la chair . Car, le [dus 

» souven t , eu trai tant l a chair plus r i gou rouse -

» nient qu ' i l ne faut, on perd m ê m e la force de 

» p ra t iquer le bien, et Ton devient incapable de 

» pr ier ou de prêcher en voulan t étouffer com-

» p lo iement en soi ce qui e x c i t e l e s v ices . L ' h o m m e 

» que nous portons e x t é r i e u r e m e n t nous a ide à 

» accompl i r nos in tent ions in t imes . S'il y a chez 

» lui des m o u v e m e n t s d é r é g l é s , il concourt d'au-

» Ire part à nos opéra t ions b o n n e s ; de sor te que , 

)> souven t en p o u r s u i v a n t chez lui un e n n e m i , 

» nous donnons la mort à un c o m p a g n o n que nous 

» a i m o n s , c o m m e a u s s i , en é p a r g n a n t un compa-

» gnon , nous en t re tenons un ennemi qu ' i l nous 

» faudra combat t re { . » A cet elfel, le d i rec teur 

d e v r a prescr i re à son d isc ip le une j u s t e m e s u r e de 

mortif ications corpore l les , pour qu 'e l les s e rven t à 

I. Sic necessc est ut a r t em quisque conlhicnlia? teneat , 

quaterms non carncni , sed v ida carnis occidal . N a i n p le -

rmnque dum plus justo caro ros t r ingi lur , c l ia in ab exerc i -

tationo boni operis euervatur : ut ad orat ioncm quoque vcl 

praedieationem non suHiciat, dum incentiva vî t iorum in se 

fundilus suiïocare fcstinal. Adjutorem quippe b a b e m u s in-

tentiouis internai, hune ho mi ne m que m exterius g e s t a m u s ; 

el ipsi insunt moins ]asnv i ; r , ipsi effeclus suppetunt ope-

rat ionis borne. Siepe vero dum in ilJo hoslem insequimur , 

e t iam civem, quem d i l i^ imus , t rucidamus : et sïepc dum 

quasi concivi pa rc imus , ad prœl ium hostem nu t r imus . — 

S . G R E G . , Moral., lib. X X X , c ap . 1 4 . 
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donner d e . l a v i g u e u r à l 'esprit s a n s notable p r é 

j u d i c e pour le corps . On excepte pourtant ici lo 

cas e x t r a o r d i n a i r e de q u e l q u e s p e r s o n n e s en qui 

Dieu veut u n e péni tence s u p é r i e u r e a u x forces de 

l a n a t u r e h u m a i n e . L e d irecteur p o u r r a très bien 

connaî tre , p a r les s i g n e s q u e nous avons donnés , 

si une p e r s o n n e est poussée p a r l a g r â c e divine à 

de s e m b l a b l e s excès . Il le r econna î t ra spéc ia le 

ment par l a v é h é m e n c e , l ' ardeur et l a droiture des 

impul s ions qu'el le r e c e v r a de Dieu, et surtout s'il 

voit que Dieu lui donne les forces corporel les pour 

suppor ter ces r i g u e u r s e x c e s s i v e s s a n s notable 

pré jud ice pour s a s a n t é . 

§ VI 

1 6 i . Un e spr i t de conso la t ions spir i tuel les sen

s ibles est douteux . Si l a délectat ion spir i tuel le 

sens ib le v i ent de l a g r â c e , e l le n'est a u t r e chose 

qu'une douce i m p r e s s i o n que produisent d a n s 

l 'appétit sens i t i f les actes s u r n a t u r e l s et p ieux de 

notre vo lonté . Une tel le consolat ion ne doit p a s 

être m é p r i s é e ou re je tée , p a r c e qu'el le est sa inte 

et profitable. P r i s e avec le dé tachement voulu , 

el le a ide b e a u c o u p d a n s l 'exerc ice de la ver tu et 

pour la p e r s é v é r a n c e d a n s l 'oraison ot le*, p r o g r è s 

d a n s la perfection chré t i enne . Mais le mal c'est 

que notre s e n s intér ieur peut de lu i -même, indé

p e n d a m m e n t de l a g r â c e , s'affecter en p r é s e n c e 
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cran objet sa int . A lors la consolat ion a u n e cer

ta ine a p p a r e n c e de sp ir i tua l i t é , niais en réa l i t é , 

c'est un effet de. l a n a t u r e qui n 'apporte a u c u n 

profit. VA le p ire , c'est q u e le d é m o n , p a r l a com

motion des espr i t s et des h u m e u r s , peut a u s s i 

exc i ter d a n s le s e n s ces effets t endres et doux 

avec g r a n d pré jud ice pour l'Ame, ou a u moins 

g r a n d péri l qu'elle ne se croie rempl ie de dévotion 

q u a n d , en réa l i t é , el le ne s e r a ple ine q u e d'illu

s ions . C'est la doclr ine de R i c h a r d de S. Victor, 

h o m m e e x p é r i m e n t é d a n s les voies sp ir i tue l l e s , 

q u a n d il nous avert i t que c'est le propre de notre 

ennemi d'évei l ler d a n s l 'oraison une douce affec

tion, une a p p a r e n t e dévotion qui nous fait m ê m e 

r é p a n d r e dos l a r m e s et p o u s s e r des s o u p i r s , m a i s 

ce la d a n s le but de nous porter à la v a n i t é et à 

l 'orguei l , ou de nous induire à q u e l q u e e r r e u r , ou, 

au moins , afin que , nous r e p a i s s a n t l o n g u e m e n t 

do q u e l q u e délectable commot ion , nous consu

mions peu à peu nos forces corpore l l es et tombions 

d a n s l ' impui s sance : « C'est par la f a u s s e dévot ion 

» qu'i ls ( les d é m o n s ) nous t rompent . Il y a des 

» pr i ères et des médi ta t ions qui provoquent d a n s 

» u n e Ame de p ieux s e n t i m e n t s et m é m o des 

» l a r m e s , m a i s c'est pour nous faire tomber d a n s 

» l ' erreur et l 'orgueil , ou pour débi l i ter le 

» corps *. » 

i. F a l s a e t i a m devotione docipiunt (dacmonos) quia q u a s -
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H . 

I6i>. L e d irec teur doit donc observer si , à l a 

consolat ion tondre du sons , s e jo int , d a n s l 'enten

d e m e n t , u n e s é r i e u s e c o n n a i s s a n c e des vér i t é s 

d iv ines , et, d a n s la volonté , u n e profonde affection 

pour les choses sa in tes et l e s sol ides v e r t u s ; si la 

p e r s o n n e p i e u s e , a p r è s ces douces ora i sons , est 

p lus m a î t r e s s e d 'e l le -même, p lus c irconspecte pour 

éviter les fautes et p lus d i l igente pour faire des 

actes v e r t u e u x . Si ce la a l i eu , on peut croire avec 

fondement que la consolat ion est un vér i table effet 

de la g r â c e et un v r a i don de Dieu. Mais si , a p r è s 

les o r a i s o n s p le ines de consolat ion et de douceur , 

tout s ' évanoui t et que la p e r s o n n e soit c o m m e a u 

p a r a v a n t facile à s e l a i s s e r a l ler a u x m ê m e s dé

fauts , par e x e m p l e si elle est toujours peu disposéo 

à l a ver tu et lente à l a p r a t i q u e r , et si l a chose so 

reprodui t toujours a ins i , les consolat ions spiri tuel

l es sont bien s u s p e c t e s et l'on peut j u s t e m e n t crain

d r e qu'e l les ne soient ou un sot effet de la n a t u r e , 

ou une i l lusion de l 'ennemi qui , doucement , a m u s e 

cette p e r s o n n e en la r e p a i s s a n t de cet a l iment 

t r o m p e u r . Dans ce c a s , le p è r e spir i tuel doit s 'em

ployer pour qu'el le m é p r i s e lotîtes les affections 

sens ib les el s 'appl ique a méditer les c o m m a n d e 

m e n t s et les su je t s pieux à la lumière de la foi, 

d a m o r a t i o n c s e t m e d i t a t i o n c s d u l c e m a f f ec tum, e l i a m l a -

c r y m a s in a n i m a p r o d u c u n t , ut ve l m e n t e m in e r r o r e m , 

ve l e l a t i o n c m , vel c o r p u s p e r d u c a n t a d d e b i l i l a l c m . — 

RlCHAUDCS A S, VlCTORE, Cap. XYII in Caat. 
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afin d 'en concevoir par la volonté des s e n t i m e n t s 

so l ides de componct ion , d 'humi l ia t ion , d ' a m e n d e 

ment , de p r i è res , de supp l ica t ions et a u t r e s s e m 

blab les qui sont toujours u t i les et profi tables . E t 

a p r è s , si les di tes conso la t ions r ev i ennen t à l ' im-

prov i s te , il faut n 'en tenir a u c u n compte , se fixer 

en Dieu par l ' espr i t et le c œ u r ou s u r une au t re 

vé r i t é sol ide et profitable. 

§ V I I 

•160. L ' espr i t do conso la t ions et de délecta t ions 

sp i r i tue l les qui se cont inue pe rpé tue l l ement , s a n s 

ê t re j a m a i s in t e r rompu , es t beaucoup p lus s u s 

pec t ; pa rce que , d isent les S S . Pè re s , l ' espr i t de 

Dieu v a et vient . Tan tô t il s e mani fes te et tantôt 

il s e cache , et il n 'opère p a s toujours d a n s les 

â m e s de la m é m o m a n i è r e . C'est ce q u ' e n s e i g n e 

S. Grégoire , en exp l i quan t ces paro les du l ivre de 

J o b : Et comme un esprit passait, moi présent, les 

poils de ma chair se hérissèrent 1 . « L ' espr i t ne s 'ar-

» rè te pa s , dit-il, m a i s ne fait que p a s s e r , pa rce 

» que dans l a contemplat ion une l u m i è r e su rna tu -

» re l ie se découvre et v ien t contenter nos dé s i r s , 

» m a i s cllo se dérobe auss i tô t à c a u s e de notre fai-

» b l e s s e ; parce que , d a n s cette vie , q u e l q u e soit 

» le p rog rè s qu 'on ait fait dans la ve r tu , on sent 

i. Cum spir i tus m e preesente t ransiret , inhorruerunt 

pili carnis m e a ï . — Job, i x , 15. 
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» encore cependan t l ' a igu i l lon de l a corruption *. » 

Qu'on r e m a r q u e bien l es de rn iè res paro les du 

sa in t docteur . Dans l a v ie p r é s e n t e , quel que soit le 

p rog rès qu 'on ait fait dans la ve r tu , on ne peut tou

j o u r s se ma in ten i r d a n s le m ê m e degré de conso

lation et de con templa t ion ; pa rce que, de t emps à 

aut re , on es t contraint de sent i r les incommodi tés de 

notre na tu re déchue . S. B e r n a r d ense igne la m ô m e 

chose . Il démont re , pa r ce qui se p a s s a au sujet du 

v o y a g e des deux d isc ip les à E m m a u s et par quel

ques pa ro l e s du Christ r appor t ées par S. J e a n , que 

le Verbe divin tantôt vient à nous et tantôt se 

re t i re de nous , tantôt nous v i s i te par ses douceurs 

et tantôt se cache pour que nous le cherchions : 

« Car, q u a n d il fe ignai t d 'a l ler plus loin, ce n 'es t 

» pas qu' i l voulût le faire, m a i s il voulai t enlen-

» dre : demeurez avec nous, parce qu'il se fait tard 

» (Luc, xxiv). Or celte p i e u s e feinte, le m ê m e 

» Verbe ne c e s s e p a s d 'y avo i r recours d 'une ma-

» nière sp i r i tue l le avec ru ine qui lui es t dévouée . 

» Il p a s s e et veu t qu 'on le r e t i enne ; il s 'en v a et 

» veu t ê t re r appe lé . Car ce Verbe n 'est pas irrô-

» vocable . Il va et v ient se lon son bon pla is i r , 

i. Non ergo s ta t , sed t ransi t spir i tus , quia supernam 

lueem nostra nobis contemplatio et inhianlibus aperit , et 

mox inl i rmantibus abscondit . El quia iu liac vila quantali-

bet virtute quis profecerit, adhue tarneu corruptionis suae 

s t imulum senti t . — S . G R E C , Moral., l ib. 5, cap. 23. 
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» a ins i qu'il l'a dit : Je vais et je viens vers vous. 
» De mémo, : Encore un peu de temps et vous ne me 
» verrez plus', et encore un peu de temps et vous 
» me verrez (Jean, x v i , 17) » Sa inte T h é r è s e 

p a r l e encore p lus c l a i r e m e n t sur ce point, q u a n d 

el le dit qu'e l le m; c o n s i d é r e r a i t p a s c o m m e étant 

en s û r e t é une aine qui s e r a i t c o n s t a m m e n t d a n s 

un cer ta in état d 'ébrié lé et de s u a v i t é sp ir i tue l l e , 

et m ê m e d a n s un état au d e g r é invar iab le de 

douceur , m a i s qu'el le c ra indra i t bien qu'il n'y 

eût i l lusion diaboliques p a r c e qu'il n'est p a s pos 

s ible que l 'esprit du S e i g n e u r t ienne c o n s t a m m e n t 

en cette vie l'aine d a n s un état qui est le p r o p r e 

do l 'autre vie, j e v e u x d ire d a n s un état de jo ie 

j a m a i s i n t e r r o m p u e . Voici s e s p a r o l e s : « Car si 

» e l le (l'aine) n'était point tentée, le d é m o n pour-

» ra i t mêler de f a u s s e s d o u c e u r s a u x goûts qu'elle 

» reçoit de Dieu, ou au moins d iminuer s a r é -

i. N a m et aliquando simulabat se longius ire, non quia 

hoc volchaf, sed volebat audiro Mane nobi&cnm Domine, 

quoniam advesprmscil XXTV, 58, 29) E r g o is l ius-

modi p iam s i m u k t i o n e m , imo s a J u t a r e m d i spcnsa l ionem 

quam tune corporalitcr Vorbuin corpus iu lcrdum oxhibuit , 

non cessât identidem Verbum spir i lus modo suo spir i luaH 

cum devota sibi a n i m a sedulo ae l i l are . P r ê t e r i o n s tenori 

vult, abiens revocari. Neque enim hoc irrevocabile Verbum. 

Il et redit pro beneplacilo suo . . . s icul ail : Vado et venio ad 

vos (Jo<ut., xiv, 2S) . Ibîin Modioum et non videbitix me, et 

iterum modicum et videbitis me. (Joan., xvi, 17). — S . U E H N . , 

s e r a i . 7't super Cdnt. 
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» c o m p e n s e , en é lo ignan t d 'e l le ce qui peut la 

» faire mér i te r , et la l a i s s e r a insi dans un t rans-

» port cont inue l . Quand ce t ranspor t pe r sévè re 

» toujours de m ê m e dans u n e Ame, j e ne le tiens 

» pas pour s u r ; il ne me s e m b l e pas poss ible que 

» l 'espr i t du S e i g n e u r d e m e u r e ainsi en nous 

» dans un m ê m e état, du ran t notre, exil sur l a 

» terre *. » L e di recteur r e m a r q u e r a cependant 

que cette doctr ine souffre except ion dans un cer

tain état de t rès parfai te union mys t ique que l a 

sa inte appe l l e ma t r imon ia l e , pa rce qu 'en el le , 

dit-elle, on ne r e s sen t point les a r id i tés , sinon 

que b r i èvemen t et t rès r a r emen t , a t tendu que 

l ' â m e sent toujours en e l l e -même le divin E p o u x , 

dans une pa ix et consola t ion quas i cont inuel le . 

Du res te , le m é m o conten tement n 'est pas toujours 

au m ê m e d e g r é ; m a i s tantôt il croit et tantôt il 

d i m i n u e . D'où cet état h e u r e u x a auss i s e s alter

na t i ve s . 

§ V I l I 

•107. L e s l a r m e s , el les a u s s i , sont su spec t e s , 

a insi que nous l ' avons in s inué ci-devant , parce 

qu 'e l les peuven t ja i l l i r de trois sources différentes: 

de la na ture , des i l lus ions du démon, et de la. di

v ine g r â c e . El les na i s sen t de l a na ture en cer ta ins 

•] . SAINTE THÛRKSI-;, Château inlçvicw\ quatr ième demeure , 

chap. i (Traduction Bouix) . 
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c œ u r s t endres qui , dès qu ' i l s voient des objets 

t e r res t r e s g r a c i e u x ou a t t e n d r i s s a n t s , s ' é m e u v e n t 

i m m é d i a t e m e n t , de m é m o qu ' i l s s ' a t t end r i s sen t 

au réci t ou à l a cons idéra t ion des choses sp i r i tue l 

les et sa in tes . Cette t e n d r e s s e fait mon te r a u x 

y e u x cette h u m e u r qui se dis t i l le en l a r m e s . E l l e s 

v i ennen t du démon q u a n d le démon , par son ar t 

m a l i c i e u x , ramol l i t le c œ u r j u s q u ' à l 'effusion des 

l a r m e s , afin que la p e r s o n n e péche re s se ou en 

défaut ait bonne opinion d ' e l l e -même , ou que les 

a u t r e s a ient bonne opinion d 'e l le . 11 l a conduit , 

e l le , à s a perdi t ion et, il t rompe les a u t r e s . E l l e s 

n a i s s e n t de la d iv ine g r âce quand l 'Esp r i t s a in t 

en f l amme la volonté do sa in te s affections et que , 

par la r épe rcuss ion de ce feu, le c œ u r s ' a l l u m e et 

man i fes te son a rdeu r par u n e douce p lu ie . 

K î t t . S. Grégoire dit (pie les sa in tes l a r m e s 

p e u v e n t ja i l l i r de d e u x sou rces , de la c ra in te des 

châ t imen t s et de l ' amour do Dieu et des b iens cé

l e s t e s : « 11 y a deux p r inc ipa les sor tes de com-

» ponction, parce que l ' âme av ide de Dieu est 

» d 'abord sa i s i e de c ra in te , puis d ' amour . A u 

» c o m m e n c e m e n t , el le fond en l a r m e s en se sou-

» v e n a n t de s e s péchés p a s s é s et en redou tan t 

» d 'endurer à c a u s e d ' eux des suppl ices é t e rne l s ; 

» m a i s ap rès q u ' u n e l ongue douleur jo in te à l 'an-

» x ié t é a fait d i spa ra î t r e la cra inte , la sécur i t é naît 

» de l ' e spé rance p r é s u m é e du pardon et l 'espr i t 
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» s ' enf lamme p a r le dés ir des jo i e s cé les tes , et cel le 

» qui p l eura i t de peur d'être c o n d a m n é e au s u p -

» pl ice, v e r s e m a i n t e n a n t d e s l a r m e s fort a m è r e s 

» p a r c e q u e le r è g n e n 'arr ive pas a s s e z t ô t 4 , » Pu i s 

il c o m p a r e ces d e u x sor te s de l a r m e s a u x deux piè

ces de t e r r e a r r o s é e s et fert i les , s i tuées l 'une p lus 

haut , l ' autre p lus b a s , q u e Caleb donna à Àza, s a 

iille b i e n - a i m é e : Caleb lui en donna une arrosée 
en haut et en bas 2 . L e s a i n t dit que les l a r m e s 

d 'amour f igurées p a r le terra in a r r o s é s i tué en 

haut , sont p l u s nobles et p lus parfai tes , et que les 

l a r m e s de cra in te , f igurées p a r le terrain inférieur, 

sont m o i n s p a r f a i t e s : « Mais , parce qu'il y a d e u x 

» sor tes de componct ion, a ins i que j e l'ai dit, son 

» p è r e lui d o n n a doux t e r r a i n s arrosés , l'un p lus 

» haut , l ' au tre p lus bas . L ' â m e reçoit celui de 

» d e s s u s l o r s q u e son affliction et ses l a r m e s vien-

» nont du dés ir du r o y a u m e cé les te ; el le reçoit 

1. Principal i ter vero compunct ioms gênera duo sunt : 

qu ia Deum sit iens a n i m a prius t imoré compungitur, post 

a m o r e . Pr ius en im sese in l a c r y m i s afficit, quia dum m a -

l o r u m suorum recordatur , pro his perpeti seterna supplicia 

pert imesc i t : at vero cum longa m œ r o r i s anxietate fuerit 

formido c o n s u m p t a , qusedam j a m de praesumptione venise 

secur i tas nasc i tur , et in a m o r e cœlest ium gaudiorum ani-

mus i n f l a m m a t u r ; et qui prius flebat, ne duceretur ad sup-

p l i c ium, p o s t m o d u m a m a r i s s i m e llcrc incipit, quia differtur 

a regno. — S . G R E C , Dialog., Iib. ni, cap . 34. 

2. Dédit i t a q u e e i Caleb i r r i g u u m superius e t i n f e r i u s . — 

Josuùy xv, 19. 
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» celui de d e s s o u s q u a n d s e s l a r m e s v i e n n e n t de 

» la cra in te qu'e l le a des t o u r m e n t s de l 'enfer . 

» L e t erra in du b a s est donné le p r e m i e r , puis 

» celui du haut , m a i s c o m m e la componct ion ins-

» p irée par l ' a m o u r r e m p o r t e en d ign i t é , il a été 

» n é c e s s a i r e de m e n t i o n n e r entre l e s d e u x ler-

» r a i n s a r r o s é s , d 'abord celui de d e s s u s , puis celui 

« de d e s s o u s » En ou tre , l e s l a r m e s qui sortent 

de la source d ' a m o u r sont , c o m m e le dit sa inte 

T h é r è s e , ins tru i te p a r sa p r o p r e e x p é r i e n c e , p lus 

douces que les a u t r e s et s ' échappent parfo i s des 

p a u p i è r e s avec tant de douceur qu'on ne s'en 

aperçoi t p a s , si ce n'est au moment où l'on se 

t rouve tout inondé de ce l te p lu ie . 

1<>9. P u i s q u e les l a r m e s r é p a n d u e s d a n s l'orai

son peuvent proven ir de d ivers pr inc ipes , bons, 

m a u v a i s , indifférents, que fora le d i r e c t e u r pour 

en découvr ir la s o u r c e ? Qu'il o b s e r v e , se lon l'en

s e i g n e m e n t de S. I g n a c e , si l e s y e u x p leurant , 

l 'espri t est i l luminé d a n s l ' inte l l igence des vér i tés 

I . Sed quia , ut d ix i , duo sunt compuncl ionis gênera 

dédit et pater suus irr îguiun s u p e r i u s , et i r r i g u u m inferius. 

Irriguutm quippe superius accipit a n i m a , c u m sese iu J a -

crymis cœlest is regni desiderio affligit. I r r i g u u m vero iu-

ferîus accipit , cum inferni suppl ic ia flendo pert imesc i t . Et 

quidem prius inferius, ac post i r r i g u u m superius datur . 

Sed quia compunctio a m o r i s d igu i la le praecinînet, necesse 

fuit, ut prius i r r i g u u m super ius , cl post i r r i g u u m inferius 

c o m m e m o r a r i debuissc l . — S . Giu ic , ibid. 
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d iv ines , et si l a vo lonté es t e m b r a s é e de fortes et 

s a i n t e s a r d e u r s , tnules à la ffloire et au culte de 

Dieu. Il l î rera de là lu l u m i è r e nécessa i r e pour 

cminai l ro la qua l i t é de ces l a r m e s : « Car ou ro-

)> connaît qu' i l v a une consola t ion v ra imen t spi-

n r i tuel le Jors(jno P â m e est en f l ammée par un 

» m o u v e m e n t in tér ieur de l ' amour de son Créa-

» leur et ne. peut p lus s ' a t t a c h e r a aucune créa ture , 

» si ce n'est [jour l ' amour de lu i ; quand éga l emen t 

» ou v .M 'se des l a r m e s fai les pour provoquer cet 

» amour el p rovenan t soil de la douleur des péchés 

» c o m m i s , soil de, la médi la l ioi i dos soulfrances de 

» Jé .-ai .s-dhrisl, soit de toute au t re cause capable 

)) de procurer la pieté el. la g lo i re due à Dieu ! . » 

Qu'il r e m a r q u e encore s i , une fois que les l a r m e s 

ont coulé , la volonté d e m e u r e v i g o u r e u s e , p lus 

a n i m é e et plus d i sposée pour les choses qui con

ce rnen t le s e rv i ce de Dieu. A lo r s , il lui se ra d 'au

tant p lus facile d 'en connaî t re l 'or ig ine , bonne 

ou m a u v a i s e . 

I. Spir i tual is propriu consola t io , tune esse nosci tur , 

quando per in ternam q u a m d a m molioneni exardescit a n i m a 

in a m o r e m Crea lor i s su i , nec j a m c rea lu ram ul lam, nisi 

propler ipsum, pol i st diJ igcre . Quando et iam lacrymcc 

iunduntur, a i n o r o m illtim provocantes , sive ex dolore de 

peccal is profluant, sive ex medi la t ionc Passionis Christ î , 

sive alia ex r ausa qualibet , in Dc i cu l l um e thonorem recte 

ordinata . — S . IC.NAT., ExerriL spirit., in régal, ad spiril. 
difjnosc.: reg . 3. 



*2;>4 L E D I S C E R N E M E N T D E S E S P R I T S . — C H A P . X 

§ I X 

J 7 0 . L ' e sp r i t de révé la t ion es t toujours s u s 

pect s'il ne rés ide p a s d a n s une p e r s o n n e de très 

g candis bonté ; car Dieu ne r évè l e s e s sec re t s 

q u ' a u x aines qu' i l a i m e d'un a m o u r de prédi lec

tion. L ' e sp r i t dis f r équen tes e x t a s e s et de r a v i s s e 

men t s est e n o r c s u s p e c t si la p e r s o n n e qui reçoit 

ces f aveurs s i g n a l é e s n 'a p i s p a s s é par la lilièro 

des g r a n d e s péni tences et n'a p a s at teint une ha nie 

perfect ion; pa rce que Dieu ne s'unit p a s si élrui-

teinent avec des a ines impure s . L e s s t i g m a t e s 

aux m a i n s , aux pieds et au coté, et a u l r e s s i g n e s 

p rod ig ieux dans les m e m b r e s du corps , doivent 

è h v cons idérés comme très douteux s ' i ls ne sunt 

pas su r des pe r sonnes d 'u.ie ve r tu h é r o ï q u e ; 

parce que de tel les choses sont de vé r i t ab les cer

tificats de sa in te té . 11 ne m a n q u e pas d ' e x e m p l e s 

de pe r sonnes p e r v e r s e s qui ont obtenu par ar t 

d iabol ique ces s u r p r e n a n t e s i m p r e s s i o n s sur leur 

corps , dans le but de se faire une réputat ion de 

sa in te té . Kn r é s u m é , quand le d i rec teur rencon

t re ra ces choses ou d ' au t res e sp r i l s douteux et 

incer ta ins , il a u r a toujours recours aux ca rac tè res 

du bon el du m a u v a i s espr i t que nous a v o n s expo

sé s d a n s les chap i t res p récéden t s ; pa rce qu ' avec 

ces ca rac tè res , il d i s ce rne ra facilement s ' ils sont or 

du Paradis ou vile a lch imie d 'enfer . 11 est cepen-
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C H A P I T R E X I 

DES DIVERSES MAXIÈRES PAR LESQUELLES 

L'ESPRIT DU SEIGXEUR OPÈRE DAXS LES AMES 

§ i 

1 7 1 . Dion que l 'esprit de Dieu pousse toujours 

a ce qui est vra i , honnête et sa int , il ne le fait 

cependant pas pour tous avec une éga le perfection, 

à c a u s e «les indispos i t ions qu'il t rouve d a n s le 

su je t au m o m e n t dos d iv ines influences. Ainsi 

d a n s q u e l q u e s - u n e s , l 'esprit divin opère plus dans 

l ' en tendement que d a n s la volonté. Dans d 'autres , 

il opère p lus d a n s la volonté que dans l 'entende

ment . De la p r e m i è r e c l a s s e sont, dit S. Grégoire , 

dant aver t i qu'i l t r o u v e r a parfois dans une a m e le 

bon et le m a u v a i s e spr i t , parce qu'il a r r i v e que 

l e d é m o n opère d a n s une a m e en m ê m e t emps que 

Dieu. Dans un pare i l c a s , il ne doit p a s se pres 

ser , m a i s e x a m i n e r s o i g n e u s e m e n t c h a q u e mou

v e m e n t in tér ieur , pour s é p a r e r le gra in de l'i

v r a i e , afin d ' a r r a c h e r celle-ci et de donner à 

l ' a u t r e la c u l t u r e convenab le . Par d e s s u s tout, il 

doit se r e c o m m a n d e r de tout cœur à Dieu qui 

c e r t a i n e m e n t ne m a n q u e r a pas de lui donner la 

l u m i è r e n é c e s s a i r e pour ne pas errer . 
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ceux à qui il ne m a n q u e p a s de l u m i è r e pour 

connaî t re les vér i t és de notre foi el pour com

prendre ton les l eu r s ob l iga t ions , a ins i que l a 

man iè r e dont e l l e s doivent é l re r empl i e s . Seu le -

men l . il m a n q u e d;ins leur volonté une affection 

forle (|ui les pousse effieuremeul à r e x é c u l i o u de 

ce qu ' i l s savenl qu'il faut faire « Il (le S e i g n e u r ) 

» lions appel le , niais ne nous fail pas lever , quand 

» nous s o m m e s éc la i r é s de sa g r â c e , m a i s s a n s 

» pouvoir ê t re a idés , Payan t mér i té par nos fau-

» l e s . Le plu-; souven t , en elfel, nous voyous ce 

)> qu ' i l faut faire, ma is nous ne l ' oxécu lons p a s . 

» Nous faisons des e ' f >rls s a n s pouvoir about i r . 

» Le jugemeï i l de res [ ï r i t voit ce qui es t droit, 

» ma i s la force nous fait défaut pour l ' accompl i r . 

» (Test un des cba l i inen l s qui su iven t le péché 

» que de voir par la g r âce le bien a faire et de ne 

» pouvoir pas pa rven i r à ce que Ton voit par une 

» punit ion bien mér i t ée x . » De la seconde c l a s s e 

s o n L d 'après S. lhumard, ceux à qui la volonlé ne 

I. Vocal (nos Dominas) sed non oripil, quando per ejus 

^ ra l i a s i l l inuinainur, sed oxigenl ibus noslris mer i t i s . adju-

\ a r i non possminis . Pkruniq i ie oui ni videnius qiuc agenda 

sun i , sed opère, non i m p l e m u s . Ni l imur et in l i rmamur . 

Menlis judieinin recli l t idinem conspuai , sed ad liane operis 

J'orlilndo suceuinbi! qu ia n imirum j a m de p a i n a peccali 

es t , ni ex doua ijuidem pos.sil bonnni conspici : sed (amen 

ab eo quod aspici lur , eonlingat per mori lum repelli. —-

S. <iiu;o., in Evany.y houiil. 3 i . 
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m a n q u e p a s pour e m b r a s s e r le bien. Ils se trou

vent p le ins de dévotion ei d ' u n i ; sa in le a r d e u r , 

m a i s il l eur m a n q u e s e u l e m e n t la lumière pour 

e n t e n d r e la m a n i è r e d 'exécuter leurs sa ints dé

s i r s : « B e a u c o u p s a n s doute reçoivent l'avis de 

» bien fa ire , m a i s ils ignorent e o m p l è l n n e u l ce 

» qu'il faut faire si la g r â c e du Sain l -Kspri l ne 

» les a s s i s t e de nouveau et ne leur apprend pas 

» à met tre en p r a t i q u e la bonne pensée qu'il leur 

» a insp irée , pour n e pas r e n d r e inutile la g r â c e de 

)> Dieu. . . C'est pourquoi il est nécessa ire non s o u -

» l ement q u e nous soyons aver t i s et ins tru i t s , 

» ma i s encore at t irés et p o u s s é s au bien préc isé -

» ment p a r cet espri t qui v ient eu aide à notre 

» fa ib lesse l . » Toi était Corneil le qui, tout em

b r a s é du dés i r de son sa lut , ne savai t ce qu'il y 

ava i t à faire pour l'obtenir. Dieu l 'envoya à Pierre 

pour être instrui t 

1 7 2 . Outre le défaut de disposit ions mora les du 

sujet , il y a deux r a i s o n s [jour lesquel les Dieu 

opère si d i v e r s e m e n t en nous . La première , c'est 

1 , Multi s i q u i d e m m o n e n f u r ut bone faciant. s e d m i n i m e 

s c i u n t q u i d u g e n d u m s i t , n i s i a d s i l denuu g r a l i a s p i r i t u s 

s a n c t i , ut q u a m i n s p i r a i c o g i t a t i o n c m dooeat in o p u s p r o 

f e r r e , ne v a o u a in nobis sil g r a l i a Dei. . . P r o p l n v a non s o -

l u m m o n e r i e t d o c o r i , w r u i u e l i a m m o v e r i el affici ad 

b o n u m n e o ï s s c e s l , a b eu ut ique s p i r i l u , qui a d p i v a l infir-

m i t a l c i n n o s l r a i n . — S. I>i;u.\., s e r i n . I, in /est. Vriitrc. 

Î.ACt.; X , 6. 
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la s u a v e disposi t ion de s a d iv ine Prov idence , par 

l aque l l e il a ccommode sa g r â c e à notre na tu re . 

Voyant chez les p e r s o n n e s cu l t ivées et l e t t rées 

mei l leur en tendement , il c o m m e n c e l ' œ u v r e de 

leur perfection en leur donnant d ' abondan tes lu

miè r e s pour l ' in te l l igence du vjrai. Par contre , 

voyant chez les p e r s o n n e s s imp le s el dévotes 

me i l l eu re volonté , il les e m b r a s e de sa in tes 

affections dès le c o m m e n c e m e n t de leur sanctifi

ca t ion. L a seconde ra i son , c'est notre p lus g r a n d 

profit. Ceux qui ont p lus de lumières d a n s l 'en

tendement que de v i g u e u r dans la volonté , voient 

p lus c l a i r ement leurs fautes et s 'humi l ien t pro

fondément , el ceux qui ont p lus d ' a rdeur dans la 

volonté que de lumiè re d a n s l ' in te l l igence, sont 

forcés de chercher des pè re s sp i r i tue l s qui les 

d i r igen t et obl igés de se soume t t r e à leur mag i s 

tère et de su iv re en tout l eurs consei ls . Ainsi les 

uns et les a u l r e s avancen t v e r s la perfection par 

la voie su re d 'une profonde humi l i té . Enfin Dieu 

donne à que lques a m e s la l umiè re pour compren

dre la vér i t é en m ê m e temps qu ' une forte et 

v i g o u r e u s e impuls ion d'affections pour la met t re 

en p ra t ique . Ceux-ci sont p lus heu reux que les 

au t r e s , parce que , c o m m e dit S. b c r n a n l , ils 

reço ivent avec plénitude, l 'espri t du S e i g n e u r : 

« Il ( l 'espri t divin) avert i ! , instruit et r e m u e . Il 

» aver t i t la mémoi r e , instrui t la ra i son , r e m u e la 
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» volonté . Par ces trois choses , l ï ime est en t iè re -

» men t s o u l e n u e 1 . » 

§ n 

1 7 3 . Quelquefois , l ' espr i t de Dieu nous meut 

v e r s le bien en géné ra l , m a i s il no nous montre 

p a s en par t i cu l ie r le bien que nous devons accom

plir. Ains i q u e l q u e s - u n s sont appe lés à la vie rel i

g i e u s e , m a i s ils ne conna i s sen t que p lus lard l'or

dre qu ' i l s doivent e m b r a s s e r . D 'autres se sentent 

a igu i l lonnés par de v é h é m e n t e s impuls ions à mé

pr iser le monde et s e s van i t é s , ou à en t reprendre 

une vie sa in t e , ou à p rocure r de toutes leurs for

ces lo sa lu t des â m e s et la g lo i re de Dieu, ma is ils 

ne voient q u ' a p r è s par que l s moyens ils doivent 

pa rven i r au ternie de leurs dés i r s . L e s uns et les 

a u t r e s do iven t faire deux choses pour a r r ive r à la 

réa l i sa t ion de l eu r s sa in t s dé s i r s . Ils doivent p re 

m i è r e m e n t se r e c o m m a n d e r de cœur à Dieu et lui 

d e m a n d e r l u m i è r e pour connaî t re quelle est sa 

volonté r e l a t i vemen t aux choses par t icul ières qu ' i ls 

doivent fa i re , répétant souven t avec ferveur 

Enseignez-moi à faire voire volonté, parce que mon 

Dieu, c est vous 2. Seigneur, montrez-moi vos voies, 

\ . Monet (rïivinus spï rît us) , et movet et doect. Monet me-

m o r i a m , rationeni docel , movet voluntatem. ht bis enim 

tribus tota consis l i l a n i m a . — S . B E U N . , ihid. 
2. Doce me facero voluntatem t u a m , quia Deus meus es 

tu. — Psal. CXLU, 9. 
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et enseignez-moi vos sentiers { . Ils doivent secon

d e m e n t recour i r à des h o m m e s ins t ru i t s , sp i r i 

tuels et p ruden t s , leur ouvr i r en t i è r emen t leur 

c o u r et se rég le r sur leur consei l , s ' a s s u r a n t 

(pie Dieu leur fera conna î l r e sa volonté p a r l e u r 

e n t r e m i s e . S . L a u r e n t J u s l i n i e n v a j u s q u ' à dire 

que des pe r sonnes ayan t ces qua l i t és peuven t 

difficilement se t romper dans les conse i l s qu ' i l s 

nous donneront en de s e m b l a b l e s ma t i è res : « Dans 

» les choses difficiles, coin nie de renoncer au 

» monde et d ' e m b r a s s e r un nouveau irenre de 

)> v ie , (pie personne no se (ie à s o i - m ê m e , mais 

» que Ton su ive le consei l de ceux qui, a p r è s 

» avoir combat tu pendan t long temps leurs défauts 

» et jaunie la couronne des vertusf t rràeo au Sain t -

» Espr i t , qui leur a, donné la s a g e s s e ) , sont pleins 

» de l 'espri t de d i s ce rnemen t , brûlent de l ' amour 

» du prochain et se d i s t inguen t par la g r a v i t é 

» r e l i g i euse de l eurs i m e u r s . Avec ces qua l i t é s ils 

» ne peuven t g u è r e se t romper , pa rce qu ' i l s ne 

» donnent j a m a i s leur av i s qu ' ap rès avoi r prié 

» au préa lab le , bien cons idé ré la qual i té des per-

)> sonnes et s 'ê tre l a i s sé d i r iger par le Sa in t -

» Espr i t 2 . » C'est p r é c i s é m e n t la ra i son pour la

quel le Dieu, en nous [unissant au bien par ses 

1. Vias tuas , Domine, denious l ra niihi ;: cl s emi l a s tuas 

cdoce me . — P s a L xxiv, i . 

2 . In pcbiis igitur a rda i s , H pnesertirn in rcnuncialione 
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sa in te s a s p i r a t i o n s , ne nous fait pas connaître le 

bien en par t i cu l i er qu'il d e m a n d e de nous . 11 veut 

que nous recour ions à ses min i s t re s c o m m e a des 

i n t e r p r è t e s de sa volonté, et par t i cu l i èrement à 

c e u x qui sont doués des nobles prérogat ive s que 

le sa int é n u m è r e . Ainsi J é s u s - C h r i s t convertit par 

s a voix et par sa p r é s e n c e l 'Àpotre dos nat ions , 

m a i s il l 'envoya à son mi i i i s ire pour savoir de lui 

les choses par t i cu l i ère s qu'il avait a faire pour 

accompl ir sa volonté Lève-loi, entre dans la ville, 
car c'est là que te sera dit ce quil faut que tu 
fasses [. 

§ I U 

•174. D'autres fois l 'esprit de Dieu excite en 

nous un dés ir dont il ne d e m a n d e pas effective

m e n t l 'exécut ion. Ce qu'il veut a lors , c'est seu le -

saeculi, et in arr ip ienda inslitiitionc nova uullus sibi iu re 
propr ia credat : sud corum acquiesçai oonsilio qui ex uiu-
turna colluclatiouo vi l iorum, ot adopta virfuUim corona 
(spiritus in so n ib i lon i iu iH opérante sapientia) di^creiionc 
pollent, ac proximorum dileclione l ï a m m e s n m l , a t q u o roli-
g iosorum m o r u m gravi la le c laresounl . l'orro qui laies sunl , 
e r r a r e v i x p o s s u u l , r u m videlicet non nisi oraliune pnvvia , 
et cons iderala p i r s o n a r u m qual i la te , spir i lusquo sancti di-
rectione sentontiam suain proférant . — S . Lxuit. J U S T I N . , 

lib. d/? o b e t l i v n t . t c a p . 20. 

i. Ingredere c iv i lu lcm, et ibi dicelur tibi, quid le opor-

teal facere. — Acf., oc, 7 . 
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ment la bonne disposi t ion de la volonté à l 'exé

cuter . Dieu c o m m a n d a à A b r a h a m de lui offrir 

son fils u n i q u e et b i e n - a i m é e n ho locauste . A b r a 

h a m se d i spose auss i tô t à accompl ir cet acte 

dou loureux . 11 conduit son fils s u r le s o m m e t de 

la m o n t a g n e des t inée au sacrif ice et il le lie s u r lo 

bûcher où il deva i t ê t re c o n s u m é en P h o n n e u r du 

T r è s - H a u t . Mais p e n d a n t qu'il é tendai t l a main 

droi te pour d é g a i n e r et f rapper l 'enfant, Dieu la 

ret int et lui dit : N'étends pas ta main sur Ven-
fan et ne lui fais rien ! . Dieu ne lui d e m a n d a i t 

que la bonne vo lonté , el il ne voulai t p a s (pie le 

sacrif ice fut rée l l ement accompl i . Dieu i n s p i r a à 

David la pensée d'édilier un temple magni f ique en 

son honneur , non p a s pour qu'il exécutâ t lui-

m ê m e col le eut r e p r i s e , m a i s afin qu'il eut le 

m é r i t e d'un auss i p ieux dés ir . David faisait con

naî tre au prophète Xal l iau sa bonne intention 

p a r ces paro les Vois-tu que f habite dans une 
maison de cèdre, et que torche de Dieu est placée 
au milieu des peaux 2? VA. le prophète de lui r é 

pondre de la par t de Dieu que ce l te œ u v r e étai t 

r é s e r v é e à son fils Sa lomon C'est lui qui bâtira 
une maison à mon nom, et j'établirai fermement le 

1. Non extendas m a m i m tuam super p u e r u m , ncque f a -

c ias illi quidquam. — Gcn.t XNII , 1*2. 

2. Videsnc, quod ego habitem in domo cedrina, et a r c a 

Dei posi la sit in medio p c l l i u m ? — II Reg., vu, 2 . 
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trône de son royaume pour toujours *. Nous voyons 

l a m o i n e chose se r ep rodu i re tous les j o u r s dans 

u n e infinité de bonnes a i n e s . Aux u n e s , Dieu ins

pire un a rden t dés i r du m a r t y r e , non pas qu'il 

veu i l le qu ' e l l e s m e u r e n t de mort violente , m a i s 

s e u l e m e n t pa rce qu'il veut d 'e l les le sacrifice d ' u n e 

volonté prê te à mour i r pour sa gloi re . Quelquefois 

Dieu c o m m u n i q u e à des pe r sonnes ignoran te s un 

g r a n d dés i r de conver t i r l e s peuples et d ' a m e n e r 

des na t ions en t iè res à la foi; a des pe r sonnes ma

lad ives , une g r a n d e env i e des j e u n e s , des ve i l les , 

des aus t é r i t é s , des p é n i l e n c o s ; chez les pe r sonnes 

p a u v r e s , il éve i l le une p i e u s e inclination à secou

rir les ind igen t s par des a u m ô n e s , et cependant 

il est ce r l a in qu'il n ' ex ige p a s d 'el les ces g r a n d e s 

œ u v r e s pour l e sque l l e s e l les sont tout à fait inha

bi les . Il veu t s e u l e m e n t l ' ag rémen t de leur vo

lonté, el il s 'v complaî t c o m m e en des choses par 

l e sque l l e s e l les mér i tent g r a n d e m e n t et par les

que l les e l les se d i sposen t h l 'exécution d 'au t res 

œ u v r e s p lus propor t ionnées a leurs forces et à 

leur é t a l . 

I7î>. Il a r r i v e encore que Dieu, en inspirant 

que lque œ u v r e sa in te , ne veut pas en t i è rement 

ma i s s e u l e m e n t une par t i e de l 'exécution. Nous 

a v o n s de ce la un e x e m p l e bien précis dans cet 

\ . Ipso oîdidcabil doinum nomini mco, et s tabi l inm 

U i r o D u m regni cjus usque iu s c m p i l e r n u m . — Ibirt., vu, 13. 
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é r i e r g u m è n e dé l ivré p a r le R é d e m p t e u r et qui 

s'offrit à le s u i v r e en c o m p a g n i e de s e s d i sc ip l e s . 

J é s u s - C h r i s t n'accepta p a s s a proposit ion et lui dit 

qu'il r e tournât d a n s s a mai son et qu'il fît connaî

tre a u x s i ens le bienfai t qu'il ava i t reçu de Dieu : 

Lorsqu'il montait dans la barque, celui qui avait 
clé tourmenté par le démon, le supplia de lui per
mettre de rester avec lui; mais ii le lui refusa et 
lui dit : Va dans ta maison vers les liens et annonce-
leur tout ce que le Seigneur a fait pour toi 
Ainsi le S a u v e u r mit d a n s le c œ u r de cet h o m m e 

le dés ir de se donner h lui pour le s u i v r e , puis il 

n 'accepta qu'en p a r t i e . J e v e u x dire qu'il n 'accepta 

p a s qu'il le suivî t de corps , niais s e u l e m e n t de 

c œ u r , vou lant qu'il vécut d a n s sa mai son a v e c la 

foi qu'il ava i t eu lui et selon s e s d iv ins e n s e i g n e 

m e n t s . Que de fois la menu; chose nous a r r i v e à 

n o u s - m ê m e s ! Dieu donne à un sécu l i er qui est 

m a r i é le désir de se r e t i r e r d a n s un eloî lre ou 

d a n s un déserf , pour s'y a d o n n e r à la sa in te con

templat ion, non p a r c e qu'il dé s i re de lut tant de 

so l i tude cl une oraison si cont inuel le , ma i s p a r c e 

qu'il veut qu'il p r a t i q u e une so l i tude el une orai

son a d a p t é e s à son état . Dieu a l l u m e d a n s le c<eur 

f. Cumquc ascenderct (Jésus) navim cfppit illnm (lèpre-

car i qui a dicmouio vexutus tuerai , ut cssel cum illo : et 

non udmisi l c u m , sed ait illi : vade in d a m u m tuain ad 

tuus, et aunuul ia illis. quanta Lï 1 >ï Domiuus feccril. — 

Marc, v, 18, 19. 
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d'uno p e r s o n n e sp ir i tue l l e de g r a n d s dés ir s de 

péni tence , non pour qu'e l le déchire et m a r t y r i s e 

son corps , m a i s pour qu'el le l'afflige par une dis 

crè te mortif ication. L a m ê m e chose se dit des a u t r e s 

insp ira t ions s e m b l a b l e s . Que le d irecteur réflé

ch i s se s é r i e u s e m e n t s u r ce point. II ne faut p a s 

que , dès qu'il voit d a n s le c œ u r de son pénitent 

une insp irat ion r e v ê t u e des c a r a c t è r e s qui la font 

reconna î t re pour div ine , il s ' e m p r e s s e de lui ac

corder ce qu'i l dés i re . Il doit a u p a r a v a n t d e m a n 

der l u m i è r e à Dieu, puis e x a m i n e r les c irconstan

ces d a n s l e sque l l e s se trouve- la personne , et il 

déc idera d 'après cela. P a r c e qu'il peut arr iver que 

Dieu ne veui l le de cet te p e r s o n n e que le seul 

dés i r , ou qu'il veui l le l'effet part ie l , c o m m e nous 

l 'avons dit. 

§ IV 

1 7 0 . L ' e s p r i t de Dieu procède avec c a l m e à 

l ' é g a r d des b o n n e s a ines . Il en tre avec pa ix , avec 

qu ié tude et a v e c t ranqui l l i t é , ne faisant p a s p lus 

de bruit q u e la goutte d'eau qui tombe sur une 

éponge , c o m m e dit S. I g n a c e d a n s s e s r è g l e s p o u r 

hï d i s c e r n e m e n t des e spr i t s . Il aplanit les diffi

cul tés que des a ines rencontrent et il l eur donne 

c o u r a g e et v i g u e u r pour les s u r m o n t e r : Que Dieu 
est bon à Israël : à ceux qui ont le cœur droit *. 

1. Quam bon*:s Israël Deus lus , qui recto sunt corde! — 

Psal. L X X U , I . 
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A u c o n t r a i P O , il ag i t d u r e m e n t a v e c les â m e s 

coupables et op in iâ tres . Il les p ique p a r le re

m o r d s , les secoue par l a cra in te de la mort , du 

j u g e m e n t et de Tenter , afin qu'e l les se réve i l l en t 

de la l é t h a r g i e où les p longent l e u r s v i ces . Il fait 

pour qu'el les ne t rouvent p a s la paix d a n s les 

p l a i s i r s des s e n s , d a n s l es h o n n e u r s du monde et 

d a n s les s p l e n d e u r s de la r i c h e s s e , afin q u e . con

v a i n c u e s par leur p r o p r e e x p é r i e n c e , e l les ren

trent en e-U's-mèines et qu 'une fois r a v i s é e s e l les 

d i sent Sarfir et vois combien il es/ mal et amer 
d'avoir abandonné le Seigneur ton Dieu K 

1 7 7 . L 'espr i t du d é m o n , cont inue le sa in t , est 

au contra i re turbulent et fier a v e c les a m e s j u s t e s , 

ïl p é n è t r e d a n s les c i i M i r s c o m m e une eau impé

tueuse qui tombe a v e c fracas s u r la p i erre , et y r é 

pand des s c r u p u l e s v a i n s et c h i m é r i q u e s qui les 

rempl i s sen l .de (roubles o| d 'angoisses . Il l'ail croire 

à ces a m e s que Dieu est implacable et que h* mont 

de la perfection c h r é t i e n n e est inaccess ib le . Terr i 

fiées, el les se re t irent du la sui te de J é s u s - C h r i s ! , 

ou du moins ne le s u i v e n t p lus qu'avec l en teur et 

t i édeur . Par contre , il est tout c o n d e s c e n d a n c e pour 

les p é c h e u r s . Il leur concède douceurs et p la i s i r s , 

c a l m e l e u r r e m o r d s p a r une e s p é r a n c e v a i n e et té

m é r a i r e , au moyen de l a q u e l l e il les l ient d a n s une 

1. Scito, et vide, quia n ia lum et a m a r u m est , rel iquisse 

te Dominum Deum l u u m . — J e r . , n, 19. 

http://remplissenl.de
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pa ix f a u s s e et t r o m p e u s e qui les tait croupir long-

t e m p s d a n s le péché s a n s espoir de rés ip i scence . 

Ces d i v e r s e s m a n i è r e s de procéder proviennent 

des d ispos i t ions que les deux espr i t s trouvent dans 

les â m e s . S'ils les trouvent contra ires à leur c a r a c 

tère , i ls y en trent de force pour les dominer ; 

tandis q u e s'ils les t rouvent conformes à leur in

cl ination, ils y entrent loucement et s a n s bruit 

c o m m e en l eur propre babi la t ion . Voici comment 

S. I g n a c e s ' e x p r i m e à ce s u j e t : « L e s deux espr i t s 

» s ' ins inuent d'une façon bien différente dans Pes-

» prit de c e u x qui t rava i l l en t a leur sa lut : le 

)) bon e spr i t , d'une façon douce , pais ible et a g r é a -

» ble , c o m m e une gout te d'eau tombant sur une 

» éponge : le m a u v a i s espr i t , d'une façon d u r e , 

» inquiè te , v io lente et non s a n s f racas , c o m m e la 

» plui'e f rappant sur la p i e r r e . Quant à ceux qui 

» se perverf i s sent , il l eur a r r i v e tout le con lra i re . 

» L a ra i son de cette différence v ient de ce que les 

» d i spos i t ions de l 'âme sont tantôt en rapport et 

» tantôt en opposit ion avec les deux a n g e s . Si les 

» d e u x e spr i t s trouvent u n e â m e qui leur fasse 

» r é s i s t a n c e , i ls l 'abordent a v e c une violence et 

» un t a p a g e faciles ^ c o n s t a t e r ; s i , au contra ire , 

» ils sont d'accord avec elle, ils y entrent t ran-

» qu i l l ement , c o m m e d a n s une maison tout ou-

» v e r t e et qui l eur a p p a r t i e n t *. » 

i. E o r u m , qui promovent in bono salutis , animis se in-
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§ v 

1 7 8 . L'espr i t «le Dieu s ' ins inue de d i v e r s e s imi

n ières d a n s les â m e s p i e u s e s . Pour les u n e s , il le 

fait a v e c douceur , et p o u r les a u t r e s il le fait avec 

force. L'espriL du S e i g n e u r trai te q u e l q u e s â m e s 

d o u c e m e n t ; il leur insp ire des p e n s é e s et des s en 

t iments pieux, mais a v e c ( e n d r e s s e et s u a v i t é . Il 

les é l ève à une contempla i ion qui est toujours 

douce , et il leur accorde que lquefo i s des e n t r e l i e n s 

et des v is ions qui sont toujours a g r é a b l e s et dé

lectables , bien que les souffrances et les peines ne 

m a n q u e n t pas à ces a ines , p a r t i c u l i è r e m e n t en 

cer ta ins t emps où Dieu v e u t les purif ier ou les 

éprouver , le mode par lequel l 'esprit divin procède 

â leur é g a r d n'eu est p a s moins très s u a v e et très 

a g r é a b l e , delà a r r i v e plus o r d i n a i r e m e n t a u x fem

mes qui , vu la faiblesse, de l eur n a t u r e , s e ra lent i -

sinuat ulcrque spir i lus diverso modo ; bonus quidcm lcniter, 

placide, a c s u a v i t e r , s icut aqtise st i l la in s p o u g i a m i l l abeus ; 

m^lus vero duritcr , implac ide , et violenter, eu m s irepi tu 

quodam, sicut i m lier décidons in petrain : iIJis a u t e m , qui 

in dies tendunt in deter ius , oppos i lum prorsus usuvenit. 

Cujus sane divers i ta l i s ral io est, quateuus anpelo ulrilibet 

s imi l i s est vol d iss imi l i s animai ipsius disposit io . Si euhn 

contrar ium sibi oam al leruler spiril us invenerit, cum stre-

pitii et pul.su, qui facile adverlî queat , ci se c o n j u r a i t ; si 

confonnem vero, Itunquum iu propr iumot uperlain do mu m 

subit cum quielo, — S. I G . N A T . , Excrc. spiritual, in rcg. pro 

plenior. discret, spir. r c g . , 7. 

http://pul.su
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raient v i te d a n s le chemin de la perfection si Dieu 

ne les a t t i ra i t pas à lui par ces deux a t t ra i t s . Ainsi 

l 'Epouse des Cant iques , conna i s san t sa fa iblesse 

nature l le , dés i ra i t (pie le Rien-aimé la ravî t avec 

!e b a u m e de s e s s u a v e s consola t ions , et elle d i t : 

Entraîne-moi, après toi nous couvrons à Vodeur de 

tes parfums K 

En d ' au t r e s â m e s , l 'esprit de Dieu opère avec 

plus de force que de douceur . 11 leur communique 

par la foi des l umiè r e s et des s en t imen t s sol ides , 

par l e s q u e l s il les rend fortes et robustes pour se 

va incre e l l e s -mêmes et t rava i l le r pour s a g lo i re . 

Si c e s a i n e s d é p o u r v u e s de consolat ions spir i tuel

les a g i s s e n t auss i v e r t u e u s e m e n t que les au t res , 

el les mér i ten t d a v a n t a g e , parce qu 'e l les doivent 

s e faire u n e v io lence cont inuel le . L e u r s œ u v r e s 

sont d 'au tant p lus parfa i tes qu 'e l les sont plus dé

pou rvues d ' encou ragemen t et plus dépoui l lées d'a

mour-propre . 

179 . A c e u x , dit S. B e r n a r d , qui auront toute 

leur vie a s p i r é à jou i r des d iv ines douceurs et à 

qui e l les au ron t été toujours refusées , s ' i ls ont 

s a in t emen t et c o n s t a m m e n t pe r sévé ré dans le 

bien, il l eur en s e r a concédé auss i tô t ap rès leur 

mort u n e m e s u r e d 'au tan t plus g r ande qu ' i ls en 

auront é lé plus p r i v é s en ce l l e v i e : « P lus ieurs y 

\ . Truhe a ie : post te curremus ia oclorem unguentorum 

tuorum, — Cnnt., r, 3. 
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» tondent pendant toute l e u r vie s a n s y p a r v e n i r 

» j a m a i s ; et cependant , s'ils s'y sont a p p l i q u e s 

» a v e c piété et p e r s é v é r a n c e , Dieu leur r e n d , des 

» leur sort ie du corps , ce qu'il l eur a r e f u s é , pour 

» de bonnes ra i sons , pendant ce l le vie 1 » . Oue le 

d irec teur se fasse donc une j u s t e idée de l 'esprit 

de c e u x (pie Dieu lient h s e s p ieds , el que ce ne soit 

p a s les a m e s qui reçoivent le p lus de contempla

tions, d e v i s i o n s , de dé lec ta t ions sp ir i tue l l e s , qu'il 

e s t i m e d a v a n t a g e , m a i s bien cel les qui sont les 

p lus h u m b l e s , les p lus mortif iées , les p lus obéis

s a n t e s , les p lus dé tachées , les p lus char i tab le s , et 

sur tout cel les qui sont les plus s o u m i s e s a la vo

lonté d iv ine . Car, en r é a l i t é , celles-ci sont p lus 

par fa i t e s cl plus chères à Dieu. Q .i u>o encore 

cette conclusion, que la perfect ion est a la d i spos i 

tion de tous, pu i sque l'esprit, de Dieu opère d a n s 

tous, soit a v e c douceur , soif a v e c force, soit a v e c 

u n e l u m i è r e c la ire , soit a v e c une l u m i è r e o b s c u r e , 

soit o u v e r t e m e n t , soit s e c r è t e m e n t . Il suffit que 

nous correspondions fidèlement et c o n s t a m m e n t à 

s i s d iv ines inspirat ions pour d e v e n i r parfa i t s . 

§ V T 

-180. C'est le propre de l 'esprit de Dieu seu le -

i. Mulli tola vila sua ad hoc tcuduut , cl nunquain por-

tcnduut; quibus tamon si pic et perscveranler couati sun l , 

s ta t im ut do corporc excunt , reddi lur quod in hac vi la dis-
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ment d 'entrer dans les â m e s et de les changer tou

tes en son a m o u r par s e s doux a t t ra i ts , s ans qu 'au

cune cause ait précodé de tels changemen t s , c 'est-

à-dire s a n s qu' i l y ait eu d a n s l ' imaginat ion , ou 

dans l ' in te l l igence , ou dans la volonté , quelque 

opérat ion capab le de p rovoque r ce pieux embrase 

ment . Et de fait, Dieu ne v ien t pas dans l 'aine 

c o m m e un é t r a n g e r qui frappe d 'abord à la. porte 

pour s ' annoncer et d e m a n d e r l 'ent rée; ma is il y 

ent re c o m m e le maî t re dans s a maison , s ans aver

tir a u p a r a v a n t ; parce qu'il es t le vér i tab le maî t re 

des a ines , pa r t i cu l i è rement des â m e s parfai tes , sur 

l e sque l l e s il a une possess ion toute par t icul ière . 

C'est pourquoi il entre quelquefois en elle, par la 

commotion des sa in tes affections, s a n s que l ' intell i

gence et la vo lonté lui ouv ren t la porte . Ainsi 

r e n s e i g n e S. I g n a c e dans s e s Exercices: « 11 n'y 

» a que Dieu seu l qui pu i s se consoler une a m e sans 

» aucune p r épa ra t i on : car c 'est le propre du Créa-

» teur de péné t re r dans sa c réa tu re , de la tourner , 

» de l 'a t t i rer et de la change r tout ent ière en son 

» amour . Or nous d i sons : s a n s prépara t ion , quand 

» r ien ne s 'es t p résen té ni a u x sens , ni à l ' intelli-

» gence , ni à la volonté pour pouvoir a m e n e r 

)) cette consolat ion K » 

pcnsalorie est nega tum. — S. B K U N . , m circumeis. Dom.y 

s e r m . 3. 

i. Solius est Dei coDsolar i a n i m a m , nu]]a praîcedenlc 
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1 8 1 . Il faut pour laut r e m a r q u e r que tout ce la 

a r r i v e d'ordinaire dans c e r t a i n s actes de contem

plation p a s s i v e , ou infuse, d a n s l e sque l s Dieu ag i t 

sur les a m e s d'une façon qui ne leur est p a s na

turel le . L ' a m e unie au corps , a g i s s a n t d'une m a 

nière conforme à son é la l p r o s e n t , ne s 'enl lainmo 

j a m a i s en affections qu'au moyen de c o n n a i s s a n 

ces (;l d ' imag inat ions p r é a l a b l e s qui, eu lui r e p r é 

s e n t a n t le mér i t e de l'objet, l'en r e n d e n t é p r i s e . 

C'est pourquoi s'il a r r i v e q u e , s a n s ce l le d ispos i 

tion d'actes , l 'ame s 'enf lamme s u b i t e m e n t d ' a m o u r 

pour Dieu, il y a là un mode d'opération insol i te 

et e x t r a o r d i n a i r e . Par e x e m p l e , cela se produit 

que lquefo i s d a n s le r e c u e i l l e m e n t in tér ieur infus , 

où, c o m m e dit sa inte T h é r è s e , l'Ame, bien q u e 

parfois d i s t ra i t e , sent à T improv i s t e tou les s e s 

p u i s s a n c e s se recuei l l ir i n t é r i e u r e m e n t el se pré

senter devant .Dieu d a n s une g r a n d e paix el une 

g r a n d e s u a v i t é . Cela a r r i v e q u a n d une p e r s o n n e 

occupée des choses e x t é r i e u r e s entend in tér i eure 

ment la voix de l 'Epoux divin qui la c h a n g e toute 

et r é m e u t . Cela a l ieu q u a n d on é p r o u v e c e r t a i n s 

consolal iouis c a u s a , c u m sit hoc prupr ium Crca lor i s , s u a m 

ingredi c r e a l u r a m , et illuin m a m o r ç a i sui l o tam conver

ti* r e , t raherc , et mutarc . C a u s a m vero pnecedere nutlairi 

tune, d i c imus , quando nrc sens ihus , nec intellectui, neque 

voluntatî nos lr iB quidipiam objectum est , quod e jusmudi 

coasolat ionem causare ex se poss i t . — S . I I ÏNAT.» in rey. pro 

plen> diserrt, s jur . , rop. 2. 
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m o u v e m e n t s i m p o r t a n t s p a r l e sque l s Dieu se fait 

sub i t ement sent ir h l'Aino et lui fait goûter ce qui 

est divin. Cela a r r i v e encore en ces m o m e n t s de 

la contemplat ion d a n s l e s q u e l s Dieu se rend maî

t re absolu de l'Ame cl l 'attire à lui au moyen de 

l'infusion d'une l u m i è r e e x t r a o r d i n a i r e et quel

quefois d 'appar i t ions . Hors c e s cas , Dieu agi t par 

la g r â c e d'une façon nature l l e à l 'amc, au moyen 

de l ' en tendement et de p i e u s e s affections. Que le 

lecteur ne cro ie pas cependant que dans les con

t e m p l a t i o n s infuses la volonté s ' embrase s a n s le 

concours de l ' inte l l igence. Celle ci opère a u s s i 

i n s t a n t a n é m e n t el en m ê m e temps que la volonté. 

JÎÎ2. Il faut encore , avec S. Ignace , fa ire r e m a r 

quer ceci : Bien que Dieu soit entré dans Vaine do 

la m a n i è r e que nous avons dite, cl qu'on ne pu i s se 

p r u d e m m e n t douter de la v e n u e du céleste Epoux 

ot avoir en suspic ion les effets qu'il a produi ts d a n s 

l'Ame en cet ins tant , il se peu t q u ' a p r è s , quand 

r a m e suit l ' ardeur du feu div in , elle mêle ses pro

pres concept ions a u x c o n n a i s s a n c e s que Dieu lui 

a t r a n s m i s e s , et il se peut encore que l 'ennemi y 

s è m e son i v r a i e . C'est pourquo i , d a n s ces cas , la 

p e r s o n n e doit ê t re p r u d e n t e en fait de réso lut ions 

ot surtout n'en pas venir à l 'exécution sans en 

avoir fait un di l igent e x a m e n et une m u r e d i scus 

s ion: « T o u t e s les fois qu'une consolat ion nous est 

» donnée s a n s a u c u n e r a i s o n préa lab le et qu'il 
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» n'y a p a s cra in te de fa ire e r r e u r , p a r c e qu'e l le 

» v ient de Dieu, connue ou Pa dit c i -dessus , n o u s 

» n'en devons pas inoins d i s t i n g u e r avec at tent ion 

» et so l l ic i tude P i n s l a n t préc i s de la consolat ion 

» d 'avec celui qui suit i m m é d i a t e m e n t et d a n s le-

» quel ruine est encore toute fervente et s o u s le 

» coup de la l a v e u r d iv ine qu'el le vient de r e -

» cevo ir ; car dans l ' interval le qui suit , il a r r i v e 

» souvent , est-ce un elfet de l 'habitude, de la r é -

» flexion, et du j u g e m e n t , e s t -ce l ' influence du 

» bon ou du m a u v a i s e spr i t , que nous s e n t o n s ou 

» médi tons des choses qui , n e venant p a s i m m é -

» d ia toment de Dieu, ont beso in d'être e x a m i n é e s 

» avec soin, avant d'v consent ir ou de les m e t t r e 

» en p r a t i q u e *. » 

§ V I I 

1 8 3 . L'espr i t de Dieu se cache parfois à P â m e 

i. Quolies-sine praïvia al la c a u s a eonsolatio nobis adest , 

quamvis ei, l a m q u a m diviui lus immissa î , ut s u p r a dictum 

est , nihil fallaciic subesse possil ; deSeinus tameu a l l eu l e 

ac sollicite dUtingucrc prresens cousolationis t empus a 

proximo scqueule , iu quo a n i m a fervet adhuc , et favoris 

divini nuper accepli sentit re l iqu ias . Nam posleriore hoc 

l emporc , fréquenter accidil , ut vel ex. habita , d i scursu et 

judicio propriu, vel ex boni aut mal i sp ir i lus ius l inc iu , ali-

qua s e u l i a m u s , vel del iheremus, qu;c cum ab ipso Deo c i lra 

médium non émanent , sulerli indigent discuss ione , pr ius -

q u a m recipiant a s s e n s u m , vel iu opus veniaul. — S. I G N A T . , 

rcg . 8. 
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cl la l a i s s e a r i d e et d a n s l es t énèbres pour son 

p l u s g r a n d bien. S. B e r n a r d , nourri du lait succu

lent de l ' espr i t divin, décrit m e r v e i l l e u s e m e n t 

bien ses d o u l o u r e u s e s v ic i s s i tudes . 11 dit que l 'es

prit du S e i g n e u r se fait tantôt sent ir à l'unie a i 

m a n t e et la console , m a i s q u e tantôt il se cache et 

l 'at tr is te . Dés iré et prié , il r e n t r e d a n s le c œ u r 

avec s u a v i t é ; m a i s bientôt il so ret ire et la i s se 

l 'âme tr i s te el déso lée ; tantôt il part , tantôt il 

v ient : an ière v i c i s s i tude . « Quand il ( l 'Epoux divin) 

» s'est présenté , appe lé p a r des vei l les , des s u p -

» pl icat ions , beaucoup de pe ines et un torrent de 

» l a r m e s , il s ' échappe tout d'un coup q u a n d on 

» croyait le t en ir ; pu i s , a y a n t é g a r d a u x l a r m e s 

» et aux p o u r s u i t e s , il se p r é s e n t e encore et se 

» l a i s s e p r e n d r e , ma i s non re ten ir puisqu'i l s'é-

)> chappe de n o u v e a u sub i t ement à l 'étreinte des 

» m a i n s . Si l 'àme p e r s i s t e encore par ses pr i ères 

» et ses l a r m e s , il r e v i e n d r a et no la p r i v e r a pas 

» du p la i s ir de s e s l èvres , m a i s b i e n t o t i l d i s p a r a i -

» Ira encore el on ne le v e r r a p lus K » Puis , 

J . Cum (diviuus sponsus) vigiliîs et obsecratiouibus ot 

multo Jabore et irabre l a c r y m a r u m quœsilus affuerit, subito 

d u m teueri pu la lur , elabilur : et r u r s u m l a e r y m a a l i ot in-

sec laul i occurrens compreheodi p a t i t u r , s e d min ime retineri 

d u m subito i t erum quasi e mauibus evoJat. Et si institerit 

precibus et llelibus devula a u i m a , denuo revertelur, et vo-

luula le lubiorum ejus uou fraudubit eain, sed rursuoi niox 

disparebi l , et non Yidebitur. — S . B Ë R N . , s e r m . 32, in Gant. 
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S. Be rna rd ajoute que r a i n e , tant qu 'e l le est unie 

à ce corps f ragi le , peut ê t re souven t j o y e u s e cl 

contente , à c a u s e de la p r é s e n c e de l 'Epoux, m a i s 

pas con t inue l l ement , pa rce que , si s e s v i s i t e s la 

consolent , les a l t e rna t ives d ' absence l 'a t t r is tent e! 

la tourmenten t , « Ains i donc ou cette v ie la pré-

)) sence de l 'Epoux peut p rocure r une jo ie fré-

» q u e u t e , m a i s non complè te ; car si sa v is i te ap-

» por te l ' a l l é g r e s s e , ces so r t e s d ' a l t e rna t ives ne 

» l a i ssen t pas d 'ê t re pén ib le s >> 

1 8 i . Dans uu au t re d i s cou r s , il montre coin-

bien il se ra i t d é s i r a b l e p o u r l V u n c dévote d 'expér i 

men te r les douceurs de l 'espr i t divin, afin de 

courir de tout cœur et avec rap id i té dans la vo ie 

de la perfect ion, et d ' accompl i r avec toute délecta-

lion et suav i t é le bien qu ' e l l e faisait aupa ravan t 

avec beaucoup d ' a m e r t u m e et de r é p u g n a n c e 

« Demandez que l'on vous accorde la l umiè re de 

» la dévot ion, un jou r t rès s e r e in et le repos de 

» l ' espr i t , afin que , c o m m e un soldat qui a vieilli 

» sous les a r m e s , vous v iv iez s a n s peine au mil ieu 

» de vos t r a v a u x , courant d a n s la voie des cotn-

» m a n d e m e n t s de Dieu avec un cœur tout d i la té , 

» afin auss i que ce que vous fa is iez autrefois a v e c 

» a m e r t u m e et r é p u g n a n c e , s e fasse à l ' avenir a v e c 

\ . Ita ergo c l in hoc corpore poles t esse de pra;sent ia 

sponsi frequens laHitia, sed non copia : quia etsi vis i tal io 

leetificat, sed moles ta i vicissitudo. — S . B E R N . , i b u L 
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» plais ir et moine beaucoup d ' a t t r a i t 1 . » Mais il 

avert i t , d a n s ce qu'il dit ensu i te , que ceux qui y 

a r r i v e n t sont peu n o m b r e u x , et (pie c e u x - m è m e s 

qui y a r r i v e n t ne croient pas que cela d u r e r a tou

j o u r s ; p a r c e (pie ces consolat ions sp ir i tue l les ne 

sont p a s n é c e s s a i r e s pour la prat ique des ver tus . 

Ils doivent le cro ire bien moins encore s'ils sont 

novices et i m p a r f a i t s dans l'école du Christ . Que 

ceux-ci sachent que si le S a u v e u r a l la i te les fai

b les et l e s pet il s par ces g r â c e s douces et délec

tables , e l l e s ne leur son! pas données , mais seu le 

ment prê tées , c'est-à dire qu'el les ne leur sont 

p a s a c c o r d é e s pour toujours , m a i s seu lement pour 

un t emps d é t e r m i n é . C'est pourquoi ils doivent 

s 'approv i s ionner au temps de l 'abondance pour 

le t emps de la d ise t te , et, au l e m p s d e la disette , ils 

doivent se r a p p e l e r le t emps de l 'abondance, pour 

s ' an imer à p o u r s u i v r e l e e h e m i n d e la perfection ; 

« Mais , si j e ne m e t rompe , il en est peu qui d a n s 

» cette vie a t te ignent celte perfection. Kl si j a m a i s 

» que lqu 'un croit y ê tre p a r v e n u , qu'il ne prenne 

» p a s trop de confiance en l u i - m ê m e pour cela, 

1 . Itopa dari libi dovoiionis lumen : diem s e r c a i s s i m a m , 

et sabhaluni ment i s , in quo tanqnnm emer i ius miles , in 

laboribus universis vivas absquo labore, di la ialo n imi rum 

corde cui rons viam mnndalorum Dei : ut quod prius cum 

amar i lud inc el roaHionc lui .spirilus faciohas, de ciotero 

j a m cum s u m m a dulcedine peragas et deleclatione, — S . 

B E R N . , in cirrumeis. Dom., s e r a i . 3 . 

\6 
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» surtout, s'il est. encore novice el n'a pas encore 

» p a s s é par tous ces d e g r é s . Car N o i r e - S e i g n e u r 

» Jé sus -Chr i s t , d a n s sa bonté , se plaît à encoura* 

» g e r par de telles c a r e s s e s ceux qui sont encore 

» p u s i l l a n i m e s . Que ceux qui eh sont là s a c b e n t 

» bien que ce l le g r â c e l eur a été prê tée cl non 

» donnée , alin que , d a n s les j o u r s b e u r e u x , ils se 

» s o u v i e n n e n t des m a u v a i s , et que d a n s les jours 

» m a u v a i s , ils n'oublient pas leur bnnbeur p a s s e [ . » 

Que le lecteur r e m a r q u e ici c o m m e n t S. B e r n a r d 

e x p r i m e les modes d'agir de l 'esprit de Dieu. T a n -

lot il s e d é r o u v r e à l'aine et la console par des 

affections s ens ib l e s et a g r é a b l e s , et tantôt il se 

cache à elle et la l a i s se a r i d e et déso lée . Mais il 

n'eu est pas moins vra i que l 'espri t du S e i g n e u r , 

qu'il se découvre ou qu'il se cache , opère toujours 

d a n s les aines bonnes . Quand il se d é c o u v r e , il 

opère d a n s la part ie ra i sonnab le et a u s s i d a n s ie 

s e n s intér ieur , et q u a n d il est caché , il opère 

s e u l e m e n t d a n s les -pu i s sances ra i sonnab le s , en 

les fortifiant, et il la i sse le s e n s désolé . 

I. Verum cl ad hanc quidem perFeclionem pauci (ni 

lallor; pcrveniunl in liac vi la . Nequc eniin si quis a l iquando 

videtur hanc habere, coulinuo credal sihi necesse est : 

m a x i m e si novilius est, uec per prasfalos ascenderit g r a d u s . 

Pins en im Dominus uosler J é s u s r.hristus pusil los corde 

hlauditiis lalihus solet al l icere. Sed uover in lqu i hujusmodi 

sunt, grat iaui hanc pr .r s l i tam sibi esse , non da tam . ut in 

die bouorum inemores s iul m a l o r u m , el in die m a l o r u m 

non i m m e m o r c s sint bonorum. — S . K E R N . , ibid. 
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H V 6 . Mais ce qu'on doi t le p lus r e m a r q u e r , c'est 

que l 'esprit de Dieu p r a t i q u e s e s v i s i l e s e t ses d i s 

par i t ions , non s e u l e m e n t avec ceux qui c o m m e n 

cent à g r a v i r le mont de la perfect ion, ma i s en

core a v e c c e u x qui , plus anc iens , approchent des 

p lus hautes c i m e s . Pour ceux- là , s'il se cache, c'est 

afin qu'i ls ne s 'at tachent pas à l 'agréable , m a i s 

qu' i ls s 'accoutument à p r a t i q u e r les v e r t u s avec 

f e r m e t é et cons tance m a l g r é les r é p u g n a n c e s et 

l e s opposit ions du sens réca lc i trant . 11 ne se la i s se 

p a s goûter à ceux ci, afin que d a n s la g r a n d e p r o s 

pér i té , ils ne s 'élèvent pas d a n s la vani té et ne 

tombent pas d a n s les lacets do que lque orguei l se

cret . L ' e x p é r i e n c e de S. B e r n a r d est un bon té

m o i g n a g e s u r ce suje t . E tant tombé dans la dé

solat ion, il par la i t a ins i à ses r e l i g i eux Dieu a 

t r o u v é en moi q u e l q u e orguei l ; il s'en est irrité et 

s'est é lo igné de moi . C o m m e en a u c u n t emps , 

mon cœur s'est tar i , s'est coagu lé c o m m e du lait 

et, c o m m e u n e t e r r e s a n s eau , il s'est desséché . 

J e ne t rouve p l u s de s a v e u r d a n s les p s a u m e s ; 

la l ec ture p i e u s e ne m e plaît p lus ; l 'oraison non 

p lus ne m e dé lecte p a s ; j e ne r e t r o u v e plus m e s 

méditat ions a c c o u t u m é e s . Et , où est allô cet eni

v r e m e n t d'esprit , cette paix , cette jo ie d a n s l 'Esprit 

sa int qui m'inondait le c œ u r 1 ? Voilà une v ive 

1. Supcrbia i u v c a l a est in m e , et Dominas declinavit ia 

i ra a servo suo. Hinc ista s ter i l i las aïlimse meœ, et devo-
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imago d'une a m e parfa i te pour qui l 'esprit do Dieu 

s'est caché , hieu qu'elle soil c e p e n d a n t toule r e m 

plie de l 'esprit d:1 Dieu. 

1 8 0 . d e l à posé , le d i r e c t e u r voit immédia te 

ment c o m m e n t il doil d i r i g e r les p e r s o n n e s spi 

r i tue l les , soit d a n s le t emps ou l 'esprit du S o i g n e u r 

se fait sent ir eu el les par s e s consolat ions , soit 

d a n s le t emps où il se cache pour les humi l ier par 

les t énèbres et les désobi l ions . 

Dans le p r e m i e r r a s , il l eur dira AN jour des 
biens ne perds pas le souvenir des maux ces plai

s i r s sp ir i tue l s ne. d u r e r o n t pas toujours ; ne 

croyez p a s avoir acqu i s droit de possess ion s u r 

les dé lec ta t ions dont vous j o u i s s e z : e l les ne 

doivent pas se» cont inuer c o m m e un droit d'hé

r i t a g e « quas i j u r e h .rredi lnrio » , dit S. Ber

n a r d , m a i s sous peu les l u m i è r e s se. c h a n g e r o n t 

en o b s c u r i t é s , la paix fera place à l'ennui el le 

contentement, à l ' amertume . Cela a i d e r a l'aine à 

p a s s e r par de telles sens ibi l i tés s a n s s'y a t t a c h e r ; 

t ion i s iuop ia q u a m p a l i o r . ( J u m n o d o i la e x a r u i t cor m e u m , 

c o a g u J a i u m esl s i m l la<\ l u c l u m est sioul t e r r a sine aqua? 
Nec e o m p u u g î a d hu ' r vn i a s queu : l a n l a o s l d u r i l i a o u r d i s . 

Non sapil. p s u l m u s , inm l e u r r e l i b H , non o r a r e do 1 ce ta! : 

m e d i l n l i o n e s s o l i l a s non invonio . l"bi i l la inebr iu l io s p i r i -

tus? m e n t i s s c i v u i t a s , <Ï( pax of g a u d i u m in S p i r i l u 

sanrlo? — S . HKH.V, s e n n . iîi-, in (\tnt. 
I. In d i e buuonnn ne i m m e m o r sis m a l o r u m . — Ec-

cli, X Ï , 2 7 . 
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16. 

car nul no s 'at tache à un bien qui doit bientôt lui 

m a n q u e r , et, q u a n d les dé lectat ions lui m a n q u e 

ront , elle ne se t roublera et ne s 'a t tr i s tera pas , 

p a r c e que , c o m m e le dit S. Grégo ire , l e s coups 

p r é v u s font moins do m a l 1 . Il leur d ira encore que 

ces consolat ions se donnent a u x p e r s o n n e s faibles 

et p u s i l l a n i m e s pour les a t t i rer par les douceurs , 

à la façon des petits enfants , à la sui te de J é s u s -

Christ 2 ; mais que les l u m i è r e s de la foi suffisent 

a u x a ines fortes pour les faire s u i v r e les t r a c e s 

du S a u v e u r et pour fouler a u x pieds avec lui les 

ronces et les ép ines . Cela a i d e r a l'aine à se main

tenir h u m b l e au milieu des c a r e s s e s du divin 

Epoux et pour que , de ces f a v e u r s m ê m e s , elle 

p r e n n e motif de reconnaî tre ses propres faibles

se s , puisqu'i l lui faut de tels a t t ra i t s pour ne pas 

se re t i rer de la su i te de son S e i g n e u r . Qu'il l eur 

dise encore qu'e l les se s e r v e n t de tels conforts 

pour courir p lus vite d a n s la voie de la mortil ica-

l ion et pour être p lus d i l igentes d a n s la pra t ique 

dos v e r t u s , h l ' exemple de David qui, sentant son 

c œ u r di la lé par les d iv ines douceurs , courait , 

volait m ê m e d a n s la voie des préceptes divins, 

c o m m e il le dit l u i - m ê m e : J'ai couru dans la voie 

1. Minus enim j a c u l a feriunt. quœ prœvidentur. — S. 

G R E C , hom. X>9 in evnny. 

2. J é s u s Cliristus pusillos corde blanditiis talibus solet 

al l icere. — S. B K R X . , in Circumcis. Dom., ser in . 3. 
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de vos Commandements, lorsque vous avez dilaté 

mon cœur *. Cela aidera l'âme à ne pas abuser des 

dons de Dieu, mais à s'en servir aux fins pour les

quelles Dieu, les lui accorde, c'est-à-dire pour la 

gloire de Dieu et son profit à elle. 

1 8 7 . Dans le second cas, le directeur dira à la 

personne pieuse qui se trouve aride, parce que la 

grâce s'est cachée, qu'elle ne se tourmente et ne 

s'inquiète point, mais qu'elle s'humilie et dise 

avec S. Bernard « on a trouvé en moi de l'or

gueil. » Non seulement, elle doit se reconnaître 

coupable d'orgueil, mais de tant d'affections qu'elle 

ne sait pasbien modérer, de tant de manquements 

auxquels elle, se laisse aller chaque jour, de tant 

de fautes qu'elle a commises dans le passé. C'est 

à cela qu'elle doit attribuer la disparition des lu

mières, la disette d'affections, la froideur dans l'o

raison, le peu de ferveur dans la psalmodie, et le 

manque d'énergie pour faire le bien. (Qu'elle se 

confonde en elle-même avec paix et quiétude, se 

reconnaissant digne d'un tel traitement'qui n'est 

dù que trop à ses démérites, et qu'elle se conforme 

à la volonté de Dieu qui la mortifie de cette façon 

pour son plus grand bien. Qu'elle persévère, 

inébranlable, dans sesdévolions et ses pieux exer

cices, malgré toutes les contradictions intérieures, 

i . V i a m m a n d a l o r u m t u o r u m c u c u r r i , c u m d i l u l a s t i cor 

m e u m . — Psal. cvn i , 32 . 
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cl. qu 'e l le s ' a s s u r e bien que , procédant, de cette 

façon, elle fera de p lus g r a n d s p rog rès dans la 

ve r tu , au mi l ieu des désola t ions les plus pénibles , 

que dans les consola t ions les p lus s a v o u r e u s e s et 

les p lus délec tables . 

1 8 8 . Pa r d e s s u s toutes choses , que le direc

teur cherche à ins inuer dans l 'espri t de ses disci

p les l ' instruct ion que S. B e r n a r d joint à la doc

tr ine qu'on v ient d 'exposer , savoi r que l ' homme 

spir i tuel doit toujours procéder avec humil i té et 

avec c ra in te , soit quand le v e n t i l e la g râce souf

fle en lui, p rospè re el favorable , soit quand il 

se dé tourne de lui , soit enfin quand il revient le 

conforter par s e s douces et s u a v e s commot ions ; 

parce (pic, dit le saint , pour l 'avoir éprouvé lui-

m ê m e , il n'y a pas de moyen plus efficace pour 

obtenir l ' abondance de la d ivine g râce , pour la 

conse rve r a p r è s l 'avoir ob tenue , et pour la recou

vrer a p r è s l 'avoir pe rdue , que de d e m e u r e r tou

j o u r s devant Dieu humble , c i rconspect et dans la 

cra in te « En vér i té , j ' a i t rouvé qu'il n'y a rien de 

» m i e u x pour obtenir , re tenir et recouvrer la 

» g r â c e , que de se tenir cont inuel lement devant 

» Dieu dans la c ra in te , s ans chercher à s 'é lever . 

» Heureux celui qui t r emble toujours. Crains 

» donc toujours et quand la faveur te souri t et 

» quand elle se re t i re ; c ra ins quand elle r ev iendra 

» de n o u v e a u c 'est ce qu 'on appel le c ra indre 
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C H A P I T R E X I I 

O K S D l V i ï U S A K T I K I C K S P A U L H S Q U K L S 

\ i K DKMO.V T I I O M P K L K S A M K S 

§ i 

1 8 9 . Par ant i thèse a u x m o d e s affectueux par 

l e sque l s l'esprit divin s ' ins inue d a n s les Ames 

pour obtenir leur sa lut , j e donnera i une idée des 

procédés pleins d'astuce et «le fourberie q u e 

le démon emploie pour les e n ! r a i n e r a la perdi

tion. S. (jvpricn dit que l 'ennemi infernal agit avec 

nous c o m m e un chef d ' a n n é e qui tient une forte

r e s s e é tro i tement bloquée. Il Inurne tout a u t o u r , 

observant a l l eu l ivemeul . quel peut é lro le coté le 

p lus faible, la part ie la moins g a r d é e pour v don

ner l 'assaut el r emporter la v ictoire . Ainsi le dé -

i. In ujritii lo didici ni! reque efiiaix ossc art <rraliain 

promerendum, retinendnm, r e n i p e r a n d a m , quum si oinni 

temporo curain Deo inveiriaris non a l l u m sapere , sed li-

mere . H.;al us liomo qui s e m p e r esl p.ividus. T ime ergo ru m 

arr iser i t , ^rat ia , l ime cum abierif, l ime cum denuo rever-

tetur, et hoc est semper pav idum e s s e . — S. D E R . V . , ibid. 

» toujours [. » VA. la ra ison do tout cola, c'est ce l le 

que sa inte T h é r è s e apporte , s a v o i r que Dieu no se 

l a i s s e pas va incre , si ce n'est p a r l 'humilité. 
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mon tourne s a n s c e s s e au tour de nos a m e s , re

m a r q u e quel le es t l eur pass ion dominante , l 'incli

nation à l aque l le e l les se la i ssent a l ler le p lus 

faci lement , afin de les a t t aque r par ce côté et de 

les soumet t r e à son pouvoir tyranniquo : « Il (le 

» démon) rode au tour de chacun de nous et , parei l 

» à un ennemi a s s i é g e a n t une place, il e x a m i n e 

» les m u r a i l l e s et cherche s'il n'y a pas un endroit 

» moins fortifié et moins sur qui pu i sse lui donner 

» accès pour péné t re r dans l ' in tér ieur 1 . » 

1 0 0 . Mais ce qui doit nous rendre plus t imorés 

et p lus c i rconspects , c 'est la grande, habileté de 

notre ennemi . Comme dit S . Léon, nous ne pou

vons lui cacher aucune partit) faible de notre châ

teau in tér ieur . H sait qui est porté à la convoit ise 

des r i chesses , qui est enclin à la g o u r m a n d i s e , a 

la volupté , M ' e n v i e , à la colère , à l 'orguei l . Il con

naît les habi tudes , les penchants , les affections de 

chacun , et par tout oà il voit que lque ouver tu re ou 

bien que lque hab i tude à laquel le nous s o m m e s 

plus a t tachés , il dresse 1 la bat ter ie de s e s s u g g e s 

tions pour obtenir de notre volonté que lque per

v e r s consen tement , et, de notre fragili té quelque-

chute « 11 (le démoin sait ù l ' égard de qui em-

•1. Circuit ille (dnemon) nos s i n g u l o s , et t a n q u a m h o s t i s , 

c l a u s e s o b s i d e u s , m u r o s e x p l o r â t , et t e u l a t a u s i t p a r s a l i -

q u a m u r o r u m m i n u s s t a b i l l s , et m i n u s OdiU c u j u s ad i tu a d 

i u t e r i o r a p e u e t r e t u r . — S. CYPTUAX., l ib. de zelo et liv. 
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» ployer l 'ardeur de la cupid i té , a qui i n g u r g i t e r 

» les d o u c e u r s de la g o u r m a n d i s e , à qui p r o p o s e r 

» les s éduc t ions de la vo lupté , et à qui v e r s e r l e 

» poison dol 'onvic . 11 connaît ceux que l c c l i a g r i n 

» trouble , ceux (pie la joie é g a r e , ceux (pic la 

» cra inte accable , ceux q u e l 'admirai ion séduit . 

» Il r e p a s s e l ou le s les hab i tudes , p a s s e au crible 

» les inqu ié tudes , recherche les affections, el, dès 

» que que lqu'un lui para i t s ' a t tacher avec trop 

» d'affection à q u e l q u e chose , il y cherche les 

» m o y e n s de nuire 

1 0 1 . S . ( irégoire procède s u r ce point avec la 

m ê m e doc tr ine ; mais il décr i t p lus en détail les 

f inesses de nos a d v e r s a i r e s pour découvr ir le coté 

faible des a m e s , et leur d i l igence à donner T a s -

saut à l 'endroit où ils aperço ivent qu'il y a p lus 

de chance de succès . Les d é m o n s , dil-il, observent 

que l l e est l 'humour qui p r é d o m i n e na ture l l ement 

dans notre corps , et évei l lent ensu i t e les pass ions 

qui se r a p p o r t e n t le p lus à ce t e m p é r a m e n t , alin 

que le choc de la s u g g e s t i o n soit p lus impétueux 

4. Novit (dicraon) cui adhibeat restas cupiditat is , cui i l lc-

"cebras gulœ ingérât , cui a p p o o a l inc i tameuta luxurhe, cui 

infundat virus iavidire. Novit que ni mœrore conturbet , 

quem gaudio fal lat , quem mctii o p p r i m a i , quein a d m i r a -

liono seducat . Omnium disculit consuetudines, ventilai cu

r a s , s cru la lur aiïuctus : cl ibi c a u s a s qinorit nocendi, ubi 

quemque videril s ludiosius occupari . — S, L É O N . , s e r a i . 7 , 

de Naiirit. 
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et la chute p lus faci le . P a r c e qu'ils voient que la 

g a i e t é confine au plais ir , ils tentent les p e r s o n n e s 

enjouées avec l ' incontinence. Parce qu'i ls savent 

que la t r i s t e s se est très a m i e de la co lère , i ls pous

sent les personnes mélanco l iques au m é p r i s , à la 

haine , h la d i scorde . P a r c e qu'ils n' ignorent p a s 

que la cra in te est l ' ennemie des souffrances , ils 

r e m p l i s s e n t l 'esprit des personnes t imides d'appré

hens ions , de m a u x i m m i n e n t s . Parce qu'i ls voient 

que cer ta ins e s p r i t s a l t iers s e la i s sent faci lement 

e m p o r t e r par le vent de la v a n i t é , ils l eur ména

g e n t la faveur popula ire . En un mot, ils d ir igent 

l eurs tentat ions sur les points qu'i ls voient affai

blis par nos inc l inat ions nature l l e s « Notre an* 

» cien a d v e r s a i r e se rend compte tout d'abord du 

» t e m p é r a m e n t de chacun de nous et d r e s s e en 

)> c o n s é q u e n c e les artifices de ses tentat ions. L 'un 

» e s t j o v i a l , l 'autre t r i s t e ; un a u t r e t imide, et un 

» a u t r e hard i . Donc, pour s u r p r e n d r e p lus a isé-

» ment ceux qu'il combat en cachette , il l eur pré -

» p a r e des p i è g e s en rappor t avec leur h u m e u r . 

» Comme le p la i s ir v a avec la jo ie , il propose la 

» vo lupté à c e u x q u i ont l 'humeur j o v i a l e , et 

» c o m m e la t r i s t e s s e se l a i s s e fac i l ement aller à 

» la colère, il p r é s e n t e a u x g e n s tr i s tes le breu-

» v a g e de la d i scorde . C o m m e les t imides redou-

» tent les châ t iment s , il inspire de la t erreur 

» a u x p e u r e u x , et c o m m e il voit les orgue i l l eux 
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» en levés par les l ouanges , il les mène où il veu t 

J> e n leur louant des propos Malleurs. VAX un mot, 

» il tend des p ièges aux h o m m e s à l 'aide des 

>J v ices qui leur sont famil iers . Kt, on olfel, il ne 

» l e s cap t ivera i t pas si a i s é m e n t s'il proposai t a u x 

» h o m m e s lascifs de l 'aryen!, aux ava re s des lilles 

» do jo ie , aux g o u r m a n d s la g lo i re do l 'abs t inence, 

» et l 'a t t rai t de la g o u r m a n d i s e aux j e û n e u r s ; 

» s ' i l cherchai t à p rendre les g e n s pais ibles par 

» le goût des quere l les , ou les i rasc ibles par la 

» crainte [ . » 

\ \ Y 1 . (le dernier contras te achevé de met t re au 

clair l 'habi leté des démons d a n s l eu r s mach ina 

tions contre nos Aines. Homme le dit le saint , i ls 

ne ( (Mi ten t j amais les l uxu r i eux par l 'espoir d 'un 

g rand sa l a i r e , ni les a v a r e s par l ' amour du plai

sir , ni les g lou tons p a r l a va ine gloire des j e u n e s , 

ni l e s abs t inen t s par le vice de la g lou tonner ie , 

i . Pr ias enim eonsporsionem uuiuscujusque anl iquus ad -

versar ius perspici l , et tune lenlal iouis laqueos appoint. 

Alius namque Jad is , alius f r is t ibus, al ius ( imidis , abus elatis 

moribus ex is i i t . (Juo er^o occuJius adversar ius facile c a -

piat, vicinas conspersionibus doceplioncs para i . Qu iac t en im 

hrliliic voluptas jux la es l , jadis moribus Juxuriam proponit . 

Et quia t r is l i l ia iu i ram facile labilur, (risl ibus poculum 

discontuc porr igi l . Quia fimidi suppl ic ia formidant , paven-

tibus terrorcs intentai. Kl <juia elatos exlolli laudibus cons-

picil , eos ad qua'que voliru-it blandis favorilms trahit . S i n 

gulis iiulur hominibus viliis couvenieulibus insidialur. — 

S . G R E C , Moral, lib. 29, cap . 12. 



D E S A R T I F I C E S DU DÉMON 1 8 9 

17 

ni les i rasc ib les par la pass ion do la cra inte , ni 

ceux qui sont d'un c a r a c t è r e doux par l 'ardeur 

des r i x e s et des d i spute s , parce qu' i l s voient très 

bien que par celte; vide ils obt iendraient des r e 

lus , non des v ic to ires . Ils donnent l 'a t taque du 

coté où ils voient que la na ture incline a u x chu

tes ! . C'est pour cela que S. Cyprieu nous ex

horte , par des paro les d ignes do sou zèle pasto

ral , à avoir toujours les a r m e s à la main, comme; 

de g é n é r e u x so lda t s , et à c i r e toujours prêts pour 

combat tre l ' ennemi infernal . Pu i sque cet ennemi 

vei l le toujours à noire ruine , sovons toujours vi

g i l an t s et s u r la défens ive . >~olro v ig i lance doit, 

être, d 'autant p l u s g r a n d e que les ilèohes des ten

tations qu'il lance pour faire do profondes b l e s sures 

à nos a m e s , sont d é g u i s é e s , ins id ieuses et Ir.im

p e n s e s « (Test pourquoi , f rères hic.u-aimés, nous 

» devons nous tenir a r m é s r i bien préparés à re-

» p o u s s e r toutes l e s embûches perfides auss i bien 

» que les m e n a c e s o u v e r t e s du démon, éga lement 

» prêts à r e p o u s s e r toujours l 'ennemi c o m m e il 

» l'est lu i -même a nous a t t a q u e r et parce que 

» les trai ts qu'il lance à la dérobée sont le.» p l u ; 

» f réquent s , et que r e l i e man ière d'agir toute 

1. X e q u e e n i m facile o.iplivurel, si aul luxuriusis p iami io , 

aut avar is s co r l a propoucrol , si aul vuracos de abstinentùe 

glor ia , aut abst inentes <!•; gui e imbocilJilalo p u i s a r d , si mi

les p e r s l u d i u m r *rt . imïnîs, iv\\ iracundo* capere per l'avo-

rein l'oriniiiiuis qu;ereret. — S . UKEIÎ. , thid. 
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» e landes l ine nous expose à des coups plus nom 

» breux cl plus g r a v e s , surluul, moins a i sé s à pré-

» voir, nous «levons redoubler de v ig i lane . 1 pour 

» les reconnaît re. el. les r e p o u s s e r » 

I!K>. Ici, nous devons rélléohir avec S. Augus t i n 

sur ce que j ' a i effleure au chapi t re i x , § 8 , savoi r 

(pie c 'es t nous qui s o m m e s ord i nuire ment la 

cause des tentat ions que le démon exci te eu nous . 

Le plus souven t la na ture c o m m e n c e par nous 

incliner au ma l par s e s m o u v e m e n t s d é r é g l é s . 

Quand nous no rép r imons pas ces m o u v e m e n t s , 

l ' ennemi infernal qui rode toujours au tour du 

château de notre a ine , nous voyan t d 'accord avec 

elle dans ce principe de mal , en t re sub i tement , 

enf lamme la pass ion déjà é m u e , nous va inc , 

nous domine , nous fait s i ens . C'est a ins i (pie nous 

ouvrons n o u s - m ê m e s au diable la porte, de nos 

Ames pour qu' i l s 'en rende le ma î t r e . Le démon, 

dit le sa in t docteur , en t rouve un qui c o m m e n c e 

à dés i re r le, plaisir , cela, lui suflit pour qu'il entre, 

| . Quamobrem IVatres di lecl iss i ini , contra omnos diaboli 

vel failaces ins idias , vcl aper las m i n a s s tare débet instruc-

lus an imus el a r m a t u s , tain p a r a l u s s emper ad repugnan-

dum, quam est ad impugnandum s e m p e r para lus in imicus . 

Kl quoniam l ïcquenl io ra sunt tela e jus , quai la leuler obro-

punL; mag i sque occulta et c landcs t iua jacula t io , quo minus 

perspieitur, hoc et g rav ius et crebr ius in vulnera nos l ra 

g rassa tu r : ad luec quoque iutel l igenda et depellcnda vigi

le m u s. — S . CYPHIAN . , lib. de zelo et liv. 
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ou lui c l y a l l u m e un feu d'enfer . la concupis

cence lui a o u v e r t l.i porte . Il en trouve1, un au

lre qui redoute de rempl i r ses obl igat ions , il en

tre , a u g m e n t e l ' appréhens ion , le s t i m u l e à re 

culer , à fuir la cra in te a été la porte qui lui a 

donné e n t r é e . 11 t r o u v e celui- là a l léché par l'a

mour des biens t e r r e s t r e s , il entre, l 'excite a i e s 

a c q u é r i r i n j u s t e m e n t . c'est l a cupidité qui l'a fait 

en trer . C'est bien à ce la que l 'Apôtre a du faire 

a l lus ion q u a n d il a dit Ne donnez point lieu au 
diable l ; c 'est -à-dire g a r d e z - v o u s de lui donner 

a u c u n e o u v e r t u r e ; car s'il entre dans votre à m c 

et s'en r e n d le m a î t r e , vous en êtes la c a u s e ; 

v o u s ê tes d é m o n à v o u s - m ê m e . Vcici les paroles 

du sa int docteur : « Il (le démon) ne séduit et 

» n 'entra îne que c e u x en qui il trouve une cer-

» ta ine r e s s e m b l a n c e a v e c lui . Il trouve quelqu'un 

» en proie à un violent dés ir et il n'en faut pas 

» d a v a n t a g e pour ouvr i r la porte à la sugges t ion 

» d iabol ique . Il en trouve un autre dominé par la 

» cra inte et il se s er t de la crainte pour le délcr-

» m i n e r à fuir; il pousse à s 'approprier une chose 

» celui qu'il t rouve la convoiter a r d e m m e n t , et il 

» en tre par les d e u x portes do la cupidité et de la 

» c r a i n t e . F e r m e z - l e s donc et veus accompl irez le 

» procopie de l 'Apôtre : Ne donnez pas accès au 
» démon. C'est ce qu 'a voulu montrer l 'Apôtre, 

1 . Nolite locum daro diabolo. — Ephes., iv, -27. 
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» car si le démon entre et p r end posses s ion , c 'es t 

)> que I l lumine lui a facil i té l ' en t rée . 1 » 

(Ju' i ls réf léchissent donc s u r ce sujet ceux qui 

croient que le démon dort et a t t r ibuent tous l e s 

d é r è g l e m e n t s de notre e n t e n d e m e n t à notre na tu re 

co r rompue et incl inée au m a l . Il est vra i que sou

vent la na tu re c o m m e n c e , m a i s si la volonté n ' es t 

pas a s s e z p ruden te pour lui rés i s te r , le démon 

cont inue . L a volonté a o u v e r t la porte pa r s e s 

p r e m i è r e s n é g l i g e n c e s , le d é m o n est en t ré pour 

ru iner la p a u v r e Ame. Il est donc; nécessa i re que 

les d i r ec teu r s ave r t i s s en t l eu r s péni ten ts , afin 

que , s achan t qu ' i l s ont sur l eu r s l ianes un en

nemi si r edoutab le que d 'o rd ina i re c 'est lui qui es t 

l 'auteur ou le promoteur de toutes l eu r s m a u 

va i ses alfect ions, ils soient p r o m p t s à r é p r i m e r 

tout p r e m i e r m o u v e m e n t m a u v a i s et prê ts à l a 

r é s i s t ance . 

1. Non enim seducil il Je (diabolus) aut trahit a l i quem, 

iiisi que m inverieril ex. a l iqua p a r l e j a u i s imi l em sibi. In-

vcuil en im euiu aliquid cupienlem : cl cupid i las aper i l j a -

nuani iu l raudi suggesl ioni diabol i . Invenit i l lum alit |uid 

l i m e n l e m ; monet uL fugial , ([uod il lum ioveuil t imere : 

moae l ut ndipiscalur , quod i l lum iuvenit cupere : et per 

lias duas j a a u a s cupidilat is et t imor i s in l ra l . Claude i l las 

el impies apostoli il]ud iu hodierna leclione : non detis lo-

ntm diabolo. Illi euim voluit os lendere apos lo lus , quia quam-

vis iulret e l possideat diabolus, hoiuo illi l a m c a locum 

dédit, ul posse l iu t rarc . — S . Auc., se r in . !20, de divers., 

c a p . 11. 
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§ 1 1 

1 9 4 . L o s chefs mi l i ta i res ont coutume (ruser 

de que lques s t r a t a g è m e s à l ' égard de l eurs en

n e m i s , c o m m e de se r e l i r e r pour les a t t a q u e r en

su i te avec p lus de v i g u e u r et d' impétuosi té . Celte 

r u s e , dit S. Grégo ire , nos e n n e m i s r e m p l o i e n t 

a u s s i e n v e r s nous . A p r è s nous avoir tentés, ils se 

re t i ren t et nous l a i s s en t en paix, c o m m e s'ils 

a v a i e n t déjà déposé les a r m e s de l eurs tenta

t ions ; m a i s c'est a v e c la fin p e r v e r s e de nous as

sai l l ir à T i m p r o v i s l e et p lus fortement quand nous 

s e r o n s nég l igent s et d i s tra i t s , et de nous faire 

a lors tomber p lus s û r e m e n t : « Souvent cet an-

» cien ennemi , a p r è s avoir fait subir une a t taque 

» à notre a m e , se r e l i r e pour un temps , non qu'il 

» mette un t erme à la mal ice qu'il nourri t contre 

» nous, ma i s pour nous donner do la sécur i té en 

» nous la i ssant q u e l q u e répit , dans le but de nous 

)> a t t a q u e r p lus a i s é m e n t en r e v e n a n t tout à coup 

» s a n s ê t r e a t tendu K » 

lî)î>. C'est pourquo i le directeur ne doit pas 

fa ire g r a n d fonds s u r cer ta ines a m e s tranqui l l e s 

t. Sa*pe ant iquus hostis pos lquam menti nostrre tenta

tion nui certamen inflixcrit : ab ipso suo cer lamioe ad lem-

pus recedit , non ut illatre malithe finem prroheaf, sed ut 

corda , qu;c per quielem secura reddiderit , repente rediens 

facilius inopioalus i r r u m p a l . — S . CJMEG.. Moral., lib. 3, 

cap . t(ï. 
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qui ne souffrent p r e s q u e j a m a i s ( r ancune ten ta

tion et que le démon s e m b l e avoir oubl iées , p a r c e 

qu 'à la p r e m i è r e a t t aque de que lque v é h é m e n t e 

s u g g e s t i o n , e l l es seront fac i lement v a i n c u e s . Car 

il es t a i s é de va inc re d a n s l es p r e m i e r s comba t s 

un soldat qui pendan t l o n g t e m p s s 'est affaibli 

dans l 'o i s ive té , témoin Anniba l l o n g t e m p s invinci 

ble a u x a r m e s l o u l e s - p u i s s a n l e s des R o m a i n s , 

m a i s qui , é n e r v é par l 'o is ive té el les dél ices de 

Capoue, fut ensu i te boni eu se ment perdu . Qu'il 

c r a igne donc pour de tel les â m e s , qu'il les t i enne 

en éve i l , leur rappe lan t que l ' ennemi v i e n d r a les 

assa i l l i r quand el les l ' a t l endront le moins et que , 

par conséquen t , e l les se t iennent toujours su r 

l eurs g a r d e s , toutes p rê t e s à se défendre . 

-lîMï. L e s h o m m e s de g u e r r e ont encore r e 

cours il d ' au t res feintes, d ' au tan t p lus d a n g e r e u 

s e s pour l eu r s ennemis qu ' e l l e s sont p lus c a c h é e s . 

Ils l a i s sen t l 'ennemi péné t re r sur leur p ropre ter

r i toire , y faire des conquê tes et quelquefois s 'y 

a v a n c e r , m a i s c 'est pour l ' en fe rmer ensu i t e d a n s 

q u e l q u e défilé étroit d'où il ne p o u r r a fuir et le 

tai l ler en p ièces , ou bien pour le ce rner et le faire 

pr i sonnier . C'est ainsi que fait le démon à l ' é g a r d 

de que lques I n n n e s a m c s . Il leur l a i s se accompl i r 

le bien s a n s p r éc i s émen t les inquié ler , leur per

met que lque a v a n c e m e n t spir i tuel et m ê m e quel

quefois encore il les y s t imu le ma l i c i eusemen t , 
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parce qu'il e s p è r e les su rpendre à Timprovis te 

par que lques g r a v e s s u g g e s t i o n s et les g a g n e r . 

S. I g n a c e nous aver t i t de ce l te r u s e diabolique : 

« L ' e sp r i t mal in a cou tume de se t ransf igurer en 

» a n g e de l u m i è r e et de se prê ter d'abord aux 

» p ieux dés i r s qu' i l a découver t s dans une a m e , 

» pour pouvoir bientôt ap rè s l 'entraîner dans ses 

» v u e s perfides 1 . » 

1 0 7 . Gerson v a p lus loin et dit que l ' ennemi 

soui ï re souvent qu 'une a m e bien d i sposée fasse 

tout avec rec t i tude pourvu qu'il ait espoir de la 

faire tomber en une seu le chose pour laquel le il 

l ' a t taque p u i s s a m m e n t . Il ajoute que quelquefois 

le démon tient cachée une telle tentation j u s q u ' à 

la mort : « Parfois l ' ennemi s'efforce de nous faire 

» pécher en un seul point, quoiqu 'on toutes ebo-

» s e s on a g i s s e avec dro i ture , car il lui suffit de 

» péné t re r d a n s une a m e , pourvu qu'il t rouve 

» une seu le en t rée à sa p o r t é e ; quelquefois m ê m e , 

» il t ient cel te tentat ion cachée j u s q u ' a u moment 

» de la mort 2 . » L e d i rec teur voit par là combien 

1. Id moris est spiritui mal igno , ut in lucis angclum 

transfigurant s e se , cognitis piis anima; votis, p r imum ob-

secundel , mox inde ad perversa sua desideria illam alliciat. 

— S . IGXAT. . Exerc. spiritual., in regnl. pro plcnior. discret, 

spirit., reg. 4. 

"2. Nonnunquam enililur host is , ut q u a m q u a m reetc 

quis cuncta facial , in uno tamen solo labaiur et delinquat; 

ilii quippe sa l i s est , si an imœ cas l rum, vel uno patente sibi 
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i l c s l n é c e s s a i r e de p r o c é d e r toujours avec cra in te , 

p u i s q u e nous ne s o m m e s pas a s s u r é s que- d a n s le 

bien m é m o que nous fa isons il un s'y c a c h e pas 

q u e l q u e t r a m e m a l i g n e de noire, ennemi , Combien 

l 'Apolro n'avail- i l p a s ra i son de nous e x h o r t e r à 

négoc ier J'affaire de notre sa lut avec une h u m b l e 

cra in te c l un saint t remblement Opérez votre 
salut avec crainte et tremblement 

§ m 

Iï)îî. Quand ensui t" le démon voit qu'il ne peut 

s u b j u g u e r q u e l q u e s a m e s ni p a r T a r i , v'\ p a r la 

f r a u d e , p a r c e qu'el les se garanl issenf . do s e s ar

tifices el qu'au choc de s e s tentai ions il les 

t r o u v e fortes sur pied, il u s e d'un a u t r e s t r a t a 

gème.. Il les fait s ' e x p o s e r a des occas ions qui ont 

u n e fin bonne m a i s cependanl indiscrète . Par là, 

le t r o m p e u r fait brèche d a n s leurs r o u i r s , les dé

bilite et a r r i v e h s'en r e n d r e maî tre en les fai

sant tomber h o n t e u s e m e n t , ou bien il les fait re

b r o u s s e r chemin a p r è s qu'e l les sont e n t r é e s d a n s 

la voie do la. peiTocl ion. Sa in h*. T h é r è s e , a p r è s 

avoir p a r l é de l 'oraison infuse de qu ié tude , do 

a d i l u n u u c i s c a t u r c n p i a l q u e . l i a n e a i i lmn o m i l l a l a l i q u a n d o 

t e n l a l i o u e m , q u o a d u s q u e m o r s a d v e n o r i l . — Cicnrox., de 

divers, tentât, dinh. 

\ . C u m m e l u et t r e m o r e v e s l r a m s a l u t e m o p e r a m i n i . 

— Philippe n, 12 . 
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r a v i s s e m e n t , de s o m m e i l et d'union s imple , qui 

sont autant de d e g r é s d'une très haute contem

plat ion, dit q u e l 'ame qui a reçu de Dieu do tel les 

f a v e u r s ne doit p a s s 'exposer a u x occasions , p a r c e 

qu'elle n'est p a s encore en sùroté et que Je d é 

mon se s er t de ces f a v e u r s m ê m e s pour la r e n d r e 

d é s i r e u s e de s 'exposer ind i scrè tement au péril , 

e s p é r a n t la r u i n e r par ce moyen. L a sa inte ajoute 

que cela lui ava i t c a u s é à e l le un g r a n d p r é j u 

dice. El le s'en e x p l i q u e ainsi : « On voit m a i n l e -

» n a n t — e t pour l 'amour de Dieu qu'on y fasse une 

)> attention s é r i e u s e ! — qu'une Ame qui reçoit 

» d a n s l 'oraison de si ins ignes faveurs , peut lom-

» her e n c o r e ; qu'a ins i , el le ne doit point se fier à 

» e l l e -même , ni s 'exposer eu a u c u n e manière a u x 

» occas ions . Qu'on pèse cet av i s , il est de la p lus 

» haute i m p o r t a n c e . Car le démon a ses artif ices, 

» m ê m e contre u n e Ame v é r i t a b l e m e n t favorisée 

» de Dieu il cherche , le tra î tre , à tourner le p lus 

)> qu'il peut contre elle les g r â c e s des t inées à son 

» a v a n c e m e n t , et il a t t a q u e r a i t avec succès des 

» p e r s o n n e s qui ne sont point encore ni fortes 

» d a n s les v e r t u s , ni a v a n c é e s d a n s la niorlifica-

» tion et le d é t a c h e m e n t . Or, d a n s l'état dont j e 

» p a r l e , les â m e s , q u e l q u e g r a n d s q u e soient 

» l e u r s d é s i r s et l e u r s réso lut ions , ne sont pour-

» tant p a s encore r e v ê t u e s de cette force maie 

» qui l eur donne le droit, c o m m e j e le dirai p lus 

17. 
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» loin, do s ' exposer aux pér i l s el aux occas ions . 

» E l l e s ne doivent point se dépar t i r d 'une h u m b l e 

» défiance d ' e l l e s - m ê m e s . C'est là une exce l l en te 

» doc t r ine ; el le n 'es t p a s de moi, c 'es t Dieu qui 

» nous l ' ense igne . . . Voici c o m m e n t le démon enve-

» loppe une â m e d a n s son r é s e a u . Cel le â m e , g r â c e 

» à une oraison si é l evée , se voit p rès de Dieu ; el le 

» découvre la différence de s b iens du ciel et de ceux 

» d ' i c i -bas ; el le aperçoi t tout l ' amour que son Dieu 

» lui t émoigne , et, à la v u e de cet a m o u r , el le se 

» l iv re à une telle sécur i t é , qu 'e l le croit ne pou-

» voir j a m a i s tomber du bonheur qu 'e l le p o s s è d e . 

» E l le a une v u e si c la i re de la r é c o m p e n s e , qu ' i l 

» lui s emble imposs ib le de renoncer à u n e féli-
i 

» ci té dont Pavanl - imùl est si dé lec tab le dès cette 

)> v i e , pour une chose auss i abjecte et au s s i dé-

» g r a d a n l e (pie les p la i s i r s de la te r re . C'est de 

)> ce l t e sécur i t é que le démon se ser t pour lui 

» faire p e r d r e la défiance qu ' e l l e doit avoi r d 'elle-

» m ê m e . Ainsi , ce l le â m e se j e t t e d a n s les dan-

» g e r s . . . Un tel e x c è s de confiance fut la c a u s e de 

» m a ru ine . On voit pa r là combien dans cet état , 

)> c o m m e au res te d a n s tous, on a besoin d 'un 

» m a î t r e et de c o m m u n i q u e r avec des p e r s o n n e s 

» sp i r i tue l les *. » Qu'on r e m a r q u e les pa ro le s où 

la s a in t e dit que cet te doct r ine n 'est p a s d 'e l le , 

i. Vie de sainte Thérèse écrite par elle-même, cliap. x t 
(Traduction B o u i x ) . 
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mais e n s e i g n é e pa r Dieu. E l l e répète la m ê m e 

chose d a n s le Château intérieur, où, après avoir 

par le des â m e s favor i sées de l 'oraison infuse de 

r ecue i l l ement et de qu ié tude , elle conclut ainsi : 

« J ' a i un impor tan t av i s à donner aux pe r sonnes 

» qui se t rouveron t d a n s cet état : c 'est d 'éviter 

» avec un soin e x t r ê m e les occasions d'offenser 

» Dieu, p a r c e que l ' âme , loin d 'avoir toutes s e s 

» forces, r e s s e m b l e a u p e t i t enfant que sus ten te on-

» core le lait de sa mère , et qui ne peut s 'é loigner 

» de son sein s a n s s ' expose r à périr . . . J e sa i s corn-

» bien ce m a l h e u r es t h c r a i n d r e ; j ' a i eu la dou-

» leur de voir tomber que lques -unes de ces per-

)) sonnes que j e conna i s sa i s , pa rce qu 'e l les se sont. 

» é lo ignées de Celui qui voula i t avec tant d ' amour 

» se donner à e l les pour ami , et le leur témoi-

» gne r par ses bienfai ts . C'est pourquoi j e ne sau -

» ra i s trop les conjurer de fuir les occasions où il 

» y a que lque péri l . L e démon, s ans nul doute, 

» fait beaucoup p lus d'efforts pour g a g n e r une 

» seu le de ces â m e s h qui No i r e -Se igneur fait de 

» si g r a n d e s g r â c e s , (pic pour en g a g n e r un g rand 

» nombre d ' a u t r e s : il sa i t qu ' e l l e s sont capables 

» de lui en faire pe rd re p lus i eu r s en les a t t i rant 

» par l eu r s e x e m p l e s , et m ê m e de r endre de 

» g r a n d s se rv i ces â l ' E g l i s e . Mais quand il n'y 

» aura i t point d ' au t re ra ison que l ' amour part i-

» c u b e r que Dieu leur t émo igne , elle suffirait 
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)> pour por ter cet ennemi de notre s a lu t à tout 

» tenter alin de, les pe rd re . De là v ien t qu ' e l l e s 

)> ont à soutenir contre lui de p lus g r a n d s c o i n -

;> ba l s , et auss i que l eu r s chu tes sont p lus déplo-

» r ab i e s que cel les de s a u l r e s , quand par leur 

» faute e l les se la issent vaincre- { . » T a n t il est 

vra i (pie la machinat ion la pins forte du démon 

contre les p e r s o n n e s sp i r i tue l les , c'est, de les en-

g a ç e r dans des occas ions d a n g e r e u s e s et de les 
D o ~ 

induire sous a p p a r e n c e de bien à s ' expose r témé

r a i r emen t au pér i l . L e t ra î t re se* fait ainsi p lace 

et s ' ouv re la voie pour péné t re r dans leur cœur . 

Mais si ce l le machinat ion est a s sez pu i s san te pour 

débil i ter les espr i t s les p lus é l evés et les p lus 

che r s à Dieu, combien i f es t -e l le pas p lus efficace 

pour aba t t re les e sp r i t s faibles, f ragi les et incons

t a n t s ? Hue le d i rec teur p ro loge donc ses enfants 

sp i r i tue l s contre les occas ions et, p u i s q u e le dé

mon s 'é tudie à les y induire sous de beaux p ré 

tex tes , qu'i l déploie , lui , toutes s e s forces pour 

les en tenir é lo ignés , se s o u v e n a n t que- toute no

tre sû re té en ce l l e v ie se t rouve dans la c i rcons

pection el la r é s e r v e . 

§ i v 

1 0 0 . Le démon use encore d 'une au t r e ru se 

I. Œuvres de suinte Tlubrse. Le château intérieur, de

meure , ebap. iv (Traduction lïuuix). 
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avec les p e r s o n n e s dévo ie s pour les ent ra îner à 

la perdi t ion . Il c e s s e quelquefois de les tenter en 

choses g r a v e s , pa rce qu' i l voi t t rès bien qu 'a t ter

r ée s pa r la la ideur de te l les act ions, el les lui 

t ou rne ra i en t v i te le dos. Il a plutôt soin qu 'e l les 

ne t iennent p a s compte des pet i tes choses , qu 'e l les 

les d é d a i g n e n t et les t r a n s g r e s s e n t faci lement . 

Ainsi il flatte beaucoup leur amour-propre , é la rg i t 

leur consc ience , i rr i te l eu r s pass ions , et fait que 

Dieu se voyan t mal se rv i ne leur c o m m u n i q u e 

p lus s e s s e c o u r s avec tant d 'abondance. Alors il 

les a l t a q u e p a r que lque g r a v e tentation et les fait 

se préc ip i te r dans que lque faute mor te l le . Tout 

cela es t e n s e i g n é par S. Grégoire qui, exp l iquan t 

ces pa ro les du l ivre de Job : Satan donc sortit de 

la présence du Seigneur et frappa Joh dune plaie 

horrible, depuis la plante des pieds jusqu'à la tête ! , 

dit que le démon ayan t pe rmiss ion de Dieu de 

nous moles te r par ses tenta t ions , commence p a r l e s 

pet i tes choses et, d e s p e t i t e s passan t aux g r a n d e s , 

il en a r r i v e , par grada t ion dans les tentat ions, à 

déchi rer l ' ame c o m m e quand le corps est pe rcé de 

coups 2 . 

\ , E g r e s s u s igitur satan a facie Domini, percussi t Job 

ulcère p e s s i m o , a planta pedis usque ad vertieem ejus. — 

J o b , u , 7. 

2 . A p lanta pedis usque ad vertieem acceplum feriendo 

vulncravit : quia ni mi ru m cum Jicentiam percipit, a mini-

mis incipîens, a tque usque ad majora perveniens, quasi 
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§ v 

2 0 0 . L e malin espr i t a r e c o u r s à toutes sor tes 

de m é c h a n t e s r u s e s pour r e t i r e r l es p e r s o n n e s 

sp ir i tue l l e s du s e r v i c e d iv in . A u x u n e s , dit 

S. Grégoire , qui sont t e n u e s en v e r t u des r è g l e s 

do leur inst i tut de s'Occuper du bien corpore l et 

sp ir i tue l du procha in , il l eur ins inue qu'il ne faut 

p a s nuire a son sa lut pour p r o c u r e r celui des a u t r e s 

et qu'il ne faut p a s d i la ter ses p r o p r e s p la ies pour 

g u é r i r ce l les du procha in . C'est a ins i qu'il les 

induit à l a i s s er de coté les ( o u v r e s de char i té 

et refroidit leur sa int zè le . Il fait que d 'autres 

s 'adonnent si i m m o d é r é m e n t a u x oeuvres ex té 

r i e u r e s el au bien du prochain qu'il ne l eur 

r e s t e plus de t e m p s pour penser à e u x - m ê m e s : 

l eur espri t est o p p r e s s é et suffoqué sous le poids 

exces s i f des occupat ions . Il introduit en que lques -

u n e s une ferveur si indiscipl inée qu'e l les ne sont 

p a s capables de d e m a n d e r des conse i l s ni d'en re

cevoir , et bien moins encore de se conduire e l les-

m ê m e s : c o m m e d e s c h e v a u x indomptés , e l les 

courent s a n s frein par les voies de la v e r t u , au 

g r a n d péri l de tourner d a n s le chemin du vice et 

de la perdit ion. Mais qui p o u r r a j a m a i s raconter 

toutes les r u s e s d'un ennemi non moins méchant 

omne corpus , mentis i l lal is lenlal ionibus, laccrando t r a n s -
figit. — S . GnEfi., Morale Jib. 3, cap . i6 . 
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qu' ingén ieux et a u q u e l on peut appl iquer le mot 

du p o è t e : « Tibi n o m i n a mil le , mille nocendi 

a r t e s *, » car il a mil le m a n i è r e s de nous nu ire et 

il a r e c o u r s à une m u l t i t u d e de r u s e s pour nous 

t r o m p e r , et le p ire , c'est qu'il ne pense à a u t r e 

chose qu'à notre r u i n e . S. Antoine de P a d o u e vit 

u n e fois le m o n d e p a r s e m é de p ièges qui ne si

gnif ia ient a u l r e choso q u e les t romper i e s , les 

r u s e s et l e s f r a u d e s q u e le démon p r é p a r e en 

tous l i eux pour nous préc ip i ter dans l 'abîme de 

tous l es m a u x . 

§ V I 

2 0 1 . Pour qu'i ls ne t o m b e n t pas d a n s les p i è g e s 

d'un e n n e m i auss i t r o m p e u r , le d irecteur d e v r a 

i n c u l q u e r trois choses à s e s péni tents . I ls doivent 

p r e m i è r e m e n t d e m a n d e r à Dieu la lumière , pour 

d é m ê l e r l es t r a m e s qu'ourdi t le démon, et des 

s e c o u r s pou1™ s'en g a r a n t i r . Un v o y a g e u r qui doit 

p a s s e r p a r une nuit noire d a n s un pays rempl i de 

préc ip ices , ne s'y r i s q u e p a s s a n s lumière . L a nuit 

noire , c'est la vie p r é s e n t e , dans laque l l e nous 

s o m m e s p longés d a n s les t énèbres de l ' ignorance . 

L e p a y s que nous a v o n s à t r a v e r s e r , c'est le 

monde r e m p l i de p i èges p lacés s ecrè tement par 

le d é m o n . Comme il nous m a n q u e la l u m i è r e 

pour r e c o n n a î t r e ces p i è g e s , il ne nous r e s t e qu'à 

i . Mneid., vu, 337. 
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la d e m a n d e r a Dieu, en lui d i san t s o u v e n t : En-

voyez votre lumière et voire vérité K 

202. D e u x i è m e m e n t . Quand le péni tent a u r a , 

g r â c e à la l umiè re d iv ine , r econnu les t r a m e s 

ou rd ie s par l ' ennemi , le d i rec teur l ' e n g a g e r a v i 

vemen t à ne pas pe rd re c o u r a g e , à me t l r e sa 

confiance en Dieu et à combat t re avec une g r a n d e 

h a r d i e s s e ; pa rce que , dit S. I g n a c e , le démon a 

la na tu re et les p ropr ié tés des f e m m e s , l e sque l l e s 

sont tantôt t rès t imides et tantôt t rès ha rd ies , 

se lon la disposi t ion qu 'e l les I rouvent dans l es 

h o m m e s . Qu'une f emme soit en d i spute avec un 

h o m m e et qu 'e l le le t rouve t imide , imméd ia t e 

ment elle y me t t r a une an imos i t é ex t r ao rd ina i r e 

et dev iendra d 'autant plus a u d a c i e u s e que l ' homme 

s e r a p lus t imide. Mais si el le le t rouve hardi et 

réso lu , elle perd son an imos i t é , s ' a b a i s s e , craint , 

t r emble et lui tourne le dos . C'est a ins i qu 'es t le 

démon lorsqu ' i l nous tente . S'il nous t rouve cou

r a g e u x et r é so lus à le r e p o u s s e r , il dev ien t peu

reux c o m m e un l i èvre et no r ev ien t p a s si vite à 

l ' a s sau t . Mais si a u x p r e m i è r e s a t t a q u e s , il nous 

voit t imides et hés i tan ts , il n 'y a p a s de béte p lus 

furibonde que lui et il ne c e s s e r a p lus de nous 

m o l e s t e r 2 . II faut donc avoir c o u r a g e contre un 

\ . iïmilte luccm t u a m , et vcri ta lem t u a m . — PsaL 

x u i , 3 . 

2 . Ilostis noster n a l u r a m , et more m mul iebrem refert 
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ennemi si hardi a v e c les t imides el si t imide avec 

les v a i l l a n t s . 

2 0 3 . T r o i s i è m e m e n t , q u e Je directeur recom

m a n d e à s e s d isc ip les de découvr ir toutes l e u r s 

tentat ions à l eur c o n f e s s e u r ou à que lque a u t r e 

h o m m e instrui t et sp ir i tue l , tant les tentat ions 

qui sont év identes que ce l l e s qui p a r a i s s e n t dé

g u i s é e s , en un mot d'avoir avec l e u r s conseil

l e r s u n e complète o u v e r t u r e de cœur , a t tendu 

que ceux-c i ne p e u v e n t connaî tre les p i è g e s de 

l 'ennemi que p a r cette o u v e r t u r e . L e m ê m e saint 

dit q u e le démon cherchant à g a g n e r u n e â m e 

fait c o m m e un fol a m a n t qui , voulant s é d u i r e 

une j e u n e p e r s o n n e d'honnête famil le , ou une 

f e m m e m a r i é e à un h o m m e honorable , n'a p a s de 

p lus g r a n d souci que de Jui r e c o m m a n d e r de ne 

p a s d é c o u v r i r a son p è r e , ou a son m a r i , l e s e n l r e -

q u o a d i m b o c i l l i l a l e m v i r i u t n , el a n i m i p e r v i c a c i a m . Nam 

s icut f e m i n a cum viru r i x a n s , si h u n e c o n s p e x e r i t , erec to 

et c o n s l a n t i vu l tu sibi o b s i s t e r e , a b j i c i t i l l ico a n i m u m , ac 

t e r g a v e r t i l ; s i n vero l i m i d u m f u g a c e m q u e e s s e a n i m a d -

v e r t e r i t , in e x t r e m a m s u r g i t a u d a c i a m , et iu i lh im f e r o c i t e r 

i n v a d i l : i t i d e m c o u s u e v i t d r e m o u a n i m o et r o b o r c p l a n e 

d e s t i t u i ; q u o t i e s s p i r i t u a l e m a t h l e l a m , corde i m p c r t e r r i t O j 

a c f r o n l e a r d u a t e n t a t i o n i b u s v i d e t r e luc tar i : sin a u t e m 

t r e p i d e t , ad p r i m o s i m p e t u s s u s t i n e n d o s , el q u a s i a n i m u m 

d e s p o n d e a t ; n u l l a est b e s t i a s u p e r l e r r a m i n i m i c o i l lo l u n e 

c/Toralior, a c r i o r et p e r i i n a c i o r in h o m i n c m , ut c u m per-

nic ie n o s t r a , m a l i g n r c o b s t i n â t c c q u e m e n t i s sua* d e s i d e r i u m 

a d i m p l e a l . — S. J C N A T . , Excrcit. spiritual., in reg. ad spir. 

dignosc* r e g . 12. 
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t iens qu ' i l s ont e n s e m b l e , ni r ien de ce qui se 

p a s s e en t re e u x . L a ra ison de cet te r e c o m m a n d a 

tion, c 'est que si que lque chose de l eu r s s ec rè t e s 

confidences se découvra i t , jl d é s e s p é r e r a i t d 'ar r i 

v e r a r a c c o m p l i s s e m e n t de s e s m a u v a i s de s se in s . 

11 en est a insi du démon . Quand il veu t en t ra îner 

un h o m m e à la damna t ion , il emplo ie tous les 

moyens pour que s e s s u g g e s t i o n s ne soient p a s 

découver t e s a u x min i s t res de Dieu. 11 r épand 

dans l ' a i n e tantôt la cra inte , tantô t la r é p u g n a n c e , 

tantôt la honte , tantôt l 'hési ta t ion, el il en v ient 

quelquefois à fe rmer maté r ie l l ement la bouche . 

Si ensu i te il a r r ive qu'on c o m m e n c e à faire con

naî t re el à découvr i r s e s t r a m e s , il r a g e , s e met 

e n fureur et s e d é s e s p è r e , pa rce que la mine 

étant découver te , il la voit déjà éven tée K Que 

le d i recteur r e c o m m a n d e donc for tement une telle 

•I. In im 'cus noslcr more m inscqui iur ncquiss imi cujus-

p iam amator i s qui pucl lam honestorum parcn lum filiam, 

vel uxorcm viri t^icujus probi volens seducerc , summopere 

procurai , ut verba et consil ia sua occulta s in t ; nilquc re-

formidal mag i s ac œgre fort; quam si puclla pair i suo, vel 

uxor mar i lo , iila patefaciai , cum sc i a i hoc pacto de votis 

et conatibus suis ac tum esse . Ad eumdem modum obnixe 

sa tagi t d iabolus , ut an ima , quam ci rcumvenire cupit ac 

perderc, fraudulentas suas sugges i iones tencat s éc ré t a s . 

Indignalur vero m a x i m e , cl g r av i s s ime cruciafur, si cui 

vel confessioncm audienti , vel spir i tual i homini mol imina 

sua de leganlur , a quibus ita exciderc se fundilus inteJligit. 

— S. I O N A T . , ibid., rog. 13. 
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C H A P I T R E X I I I 

D E S I L L U S I O N S P A R L E S Q U E L L E S L E D E M O N 

T R O M P E L E S A M E S I N C O N S I D É R É E S , E T D ' A -

B O R D D E S I L L U S I O N S Q U I L E U R A R R I V E N T 

D A N S L ' O R A I S O N 

§ 1 

2 0 4 . II y a u n e différence entre les r u s e s et les 

i l lus ions que le démon invente pour t r o m p e r les 

a m s s . L e s r u s e s sont des artifices pour induire 

l 'homme à un mal qu'il sait ê tre rée l l ement mal . 

L e s i l lus ions sont des indus tr i e s t r o m p e u s e s pour 

a t t i rer l 'homme au mal sous l 'apparence du bien, 

ou pour l 'éloigner du bien sous l 'apparence du m a l : 

Malheur à vous, s 'écrie le Prophète , qui appelez le 
mal bien et le bien mal K S. Grégoire dit que nous 

d e v o n s vei l ler a v e c le p l u s grand soin pour ne 

p a s nous la i s ser i l lus ionner par l 'esprit de la chair 

qui , c o m m e nous l 'avons v u , a c c o m p a g n e toujours 

le démon c o m m e son sate l l i te , lorsqu'i l nous pré 

sente le péché sous l 'apparence de la v e r t u ; parce 

i. Vu3 qui dicil is m a l u m bonum, cl bonum m a l u m . — 

J s . , v, 2 0 . 

o u v e r t u r e de c œ u r à s e s disc iples . C'est le moyen 

pour eux d'être en s écur i t é . 
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q u e «le tels p è c h e s sont p lus g r a v e s et p lus d a n 

g e r e u x . Il en d o n n e une ra i son exce l l ente . Si 

que lqu'un e r r e , c o n n a i s s a n t qu'il fait ma l , a p r è s 

l ' erreur , il s 'humil ie , s ' a b a i s s e , s e confond, et son 

e r r e u r m ê m e l 'excite au repent i r et à l ' a m e n d e 

m e n t ; tandis q u e s'il pèche s o u s a p p a r e n c e do 

bien, non s e u l e m e n t il ne s 'humil ie pas a p r è s s a 

faute , ma i s il s 'enorguei l l i t , se gonfle , s 'é lève e l , 

au lieu de se c o r r i g e r , il p e r s é v è r e d a n s u n e faute 

qui lui para î t ê t re une action v e r t u e u s e : « Un 

» souci non moins important doit nous r e n d r e vi-

» g i lanf s , afin que le m o u v e m e n t charne l ne se 

» cache p a s s o u s l 'apparence d'un m o u v e m e n t 

» spir i tuel et ne nous p r é s e n t e p a s c o m m e des 

» actes de ver tu les fautes q u e nous c o m m e t t o n s . 

» II faut savo ir que bien p lus g r a v e s sont les fan-

» tes qui , par de cer ta ines a p p a r e n c e s , r e s s e m b l e n t 

» à d e s ac tes de vertu ; car les fautes r e c o n n u e s 

» c o m m e te l les j e t t en t rame d a n s la confusion et 

» r a m è n e n t h rés ip i scence , tandis que les a u t r e s , 

» non s e u l e m e n t ne provoquent p a s le r epent i r , 

» en humi l iant l 'amc , mais a u c o n t r a i r e la por-

» lent à s 'é lever quand , en les c o m m e t t a n t , e l le 

» croit fa ire acte de v e r t u *. » Or, ces sortes d'il

lus ions d iabol iques peuvent nous a r r i v e r cl sou-

i. Sccunda vero nos mira débet vigi lantes reddore, ne se 

impetus carnis quasi impetus sp ir i tus latenter subj ic ia î , et 

culpase quas a g i m u s , nobis virtutes fin#at. Sc icndum vero 
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vont nous a r r i v e n t p e n d a n t l 'oraison. E l l e s peuvent 

avo ir l ieu en dehors de l 'oraison, d a n s la pra t ique 

des v e r t u s et d a n s l 'abandon a u x v ices . 11 est donc 

convenab le d'en p a r l e r s é p a r é m e n t , afin que cha

cun se t ienne sur s e s g a r d e s pour so i -même, et les 

d i r e c t e u r s pour ce qui concerne les a u t r e s . 

§ n 

2 0 5 . Vou lant e x p l i q u e r les i l lusions par lesquel

l es le démon t r o m p e l é s â m e s incons idérées , l'Apô

t re dit que Satan lui-même se transforme en ange 
de lumière *. Voilà la f a u s s e a p p a r e n c e , voilà l'il

lus ion à Taide de l a q u e l l e le t r o m p e u r fait paraî

t re le faux pour le v r a i . P a r c e que les a n g e s du 

Ciel, envoyés par Dieu pour consoler, pour ins

t r u i r e , ou pour e n c o u r a g e r s e s s e r v i t e u r s , et quel

quefois pour leur dévoi ler les choses à ven ir , se 

p r é s e n t e n t o r d i n a i r e m e n t entourés de la lumière 

et de la s p l e n d e u r qui conviennent à l eur état glo

r i eux , lui a u s s i s ' entoure d'une l u m i è r e qui cache 

s e s difformités et s a l a ideur et le fait p a r a î t r e ce 

es t , quia graviorcs culpce s u n t 3 quœ super duc la specie vir-

tutes imi lan lur , quia illaî in aperto cognilae, a n i m u m in 

confusioncm dejiciunt, atquc ad pœnitenl îam trahunt : istae 

vero non solum in pœni ten l iam non humil iant , sed e l iam 

m e n t e m operantis élevant, d u m virtutes putan lur . — S. 

(îKKd., hom. o in Ezech. 

t. Ipse enim s a t a u a s transfigurât s e i n ange lum J u c i s . — 

H Cor., xi, i k 
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qu'i l n 'es t p a s . Pa rce que les a n g e s du ciel expr i 

ment leurs m e s s a g e s d 'une voix c la i re qui re tent i t 

a u x ore i l les du corps et pénè t re j u s q u ' a u fond du 

cucur, il e m p r u n t e leur l a n g a g e et fait en t endre 

aux ore i l les du corps et de l ' espr i t de s e m b l a b l e s 

pa ro les . 

2l)G. C'est a ins i que l ' ennemi voulut t romper le 

saint e rmi te A b r a h a m , se lon le récit qu 'en fait 

S. E p h r e m . Le sa int sol i ta i re se t rouvant recuei l l i 

dans l 'oraison, vit tout à coup s a cel lu le r e s p l e n 

dir d 'une l u m i è r e qui , au mi l ieu de la nuit, p ro

duisa i t un g r a n d jour, et il en tendi t une voix qui 

lui d i s a i t : <c Que lu es heu reux , A b r a h a m , tu n ' a s 

pas Ion pare i l , pa rce (pie tu as accompli toutes 

nies volontés » A b r a h a m , c o m m e tous ceux qui 

ont le vér i t ab le espr i t de Dieu, r econnut auss i tô t 

celui qui venai t le visi ter a v e c un si g r and appa 

reil de l u m i è r e et lui appor ta i t de si bonnes nou

ve l l e s ; ma i s il le r e p o u s s a a v e c m é p r i s en lui di

s a n t : « Eloigne-Loi de moi, espr i t fourbe et t rom

peur , j e ne su i s pas tel (pie tu me p r o c l a m e s ; j e 

su i s un m i s é r a b l e pécheur , m a i s j ' a i en moi l ' as 

s i s t ance de Jé sus -Chr i s t au n o m de qui j e le c h a s s e , 

chien d'enfer 2 » . 

1 , Boatus e s , Abraham, vere bea lus es et fidolis, nulJus-

que s icul tu in omni couversatione iuventus est qui omnes 

volunlales meas explest i . — S-, E I ' I J U A I - M . S Y I I . in VU. S . 

Abrahx, cap. 1 2 . 
2. Obscuri las tua tecum sit in perdilioncin, o plene dolu 
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2 9 7 . S. Anto ine , disc iple du g r a n d Sty l i l c et au 

teur de sa v ie , r a p p o r t e q u e le démon lui a p p a r u t 

un j o u r r e s p l e n d i s s a n t do lumière , a s s i s sur un 

char de feu. Il s 'approcha de la colonne sur laquel le 

le sa int menai t u n e vie toute céleste, s é p a r é de 

tout c o m m e r c e h u m a i n . « L e S e i g n e u r , lui dit-il, 

m'a envoyé du P a r a d i s pour que j e t'enlève au 

Ciel c o m m e j 'y en leva i E l i e . Moule donc et al lons 

a u Ciel, où les a n g e s et les a r c h a n g e s , avec Mario 

Mère de Dieu, les a p ô t r e s et les m a r t y r s , les con

f e s s e u r s et les p r o p h è t e s , a t tendent i m p a t i e m m e n t 

ton a r r i v é e { . Chose s u r p r e n a n t e , qui peut-être fut 

p e r m i s e par Dieu pour nous rendre p lus prudent s , 

atque fal lacia. Ego enim homo peccator s u m . . . Nomcn si-

qu idem Domini mei et Salvatoris J e s u Ghristi , queni dilexi 

et diligo, mihi v a l i d i s s i m u s m u r u s est, in quo te increpo, 

i m m u n d c cauis ac 1er m i s e r a n d e . — Ibid. 

1. T u a c invidus diabolus transi'ormavit se in specicm a n -

gel i , fulgens in splendore cum equis igueis . Et currus igneus 

apparu i t j u x t a c o l u m n a m , ubi s tabat beatus S imeon, iliuxit-

que cum fulgorc et splendore quasi specie angeli fulgens. 

E t dixit diabolus blandi3 sermonibus : S imeon , audi verba 

m e a , quœ tibi Uominus maudav i t . Misit m e a n g e l u m s u u m 

c u m curru igneo et equis igneis , ut r a p i a m te, quomodo 

rapui E J i a m (IV Reg., n v 11). T e m p u s tuum j a m est. Et tu 

s imi l i ler asceude j a m m e c u m in c u r r u m , quia Dominus 

cœli el terrai transniwi l hune. Àsccndamus pari ter in cœ-

]os, ut videant Le angel i et archaugel i cum Maria m a i r e 

Domini, cum aposlol is et mar lyr ib i i s , confessoribus et pro-

phel i s , quia gaudent videre le, ut ores Uominum qui te fecit 

ad imag inem s u a m . — S. A N T O N , , in VitaS. Simeon. Styl., 

cap . G. 
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le saint h o m m e ne reconnut p a s i m m é d i a t e m e n t 

la supe rche r i e et l eva le pied pour monter su r le 

char de feu. Mais en faisant cet ac te , il lit le s i g n e 

de la croix . Auss i tô t le char , les c h e v a u x et le 

m e s s a g e r et la f ausse lumiè re d i spa ru ren t . Pa l lade 

raconte un fait s emblab le du sa in t abbé J e a n . L e 

démon lui appa ru t sous u n e l igure g r a c i e u s e , 

v o y a g e a n t su r un char t rès l u m i n e u x . Il lui pro

mit de le t ranspor te r a u x é to i les si , pl iant le g e 

nou, il l ' adorai t . Mais J e a n , éc l a i r é de la l umiè re 

cé les te , r econnut la r u se , . l 'adore, lui dit-il, le Hoi 

du Ciel, niais ce Koi, ce n 'est pas Loi [ . Sur ce re

fus, la v is ion d isparut , el Tourd i s seu r de t rahison 

d e m e u r a confus. 

201L D'aut res fois l ' ennemi infernal e m n r u n l e 

d 'au t res formes . Abu de mieux faire adme t t r e s e s 

i m p o s t u r e s et ses m e n s o n g e s , il prend la l igure de 

que lque sa in t ou sa in te . Il va m ê m e , le t éméra i re , 

j u s q u ' à e m p r u n t e r la r e s s e m b l a n c e de Jésus -Chr i s t . 

C'est sous cet te dern iè re forme qu'il se p r é s e n l a à S. 

Pacoino, à qui il dit : J e su i s le Christ qui v i ens à loi, 

mon ami l idèle, pour le v is i ter Mais le sa int ne 

r e s sen tan t pas en lu i -même ces dons p réc ieux de 

1. Doiniuum ineuui cl Hegem habco Dcuni, quem sem-

per adoro , lu autem nou es rex m e u s . — P A I - L A D . , iu llist. 
Lausiaca, cap . î-0. 

2 . Ave, iuqui l , l 'achomi. Ego s u m Chr i s lus , et venio ad 

le fidelcm a m i c u m mcuin. — D I O X Y S . E X I C , iu Vita S . Va-
ckom , cd]). V S . 
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paix , do tranqui l l i t é et de sérén i té que lui appor

taient d'ordinaire les vér i tables v is i tes du S a u v e u r , 

le r e p o u s s a a v e c m é p r i s et avec reproche , en lui 

disant : Itetire-toi de moi, démon, et sois maudit , toi 

el ta vis ion ! . A lors le démon part i t , l a i s sant a p r è s 

lui une odeur infecte et en disant : J e l 'aurais g a g n é 

par ce l te r u s e si le R é d e m p t e u r n'y ava i t pas mis 

obstacle a v e c son b r a s tout -puissant; ma i s j e ne 

me d é c o u r a g e p a s et j e ne m a n q u e r a i pas de te 

faire une g u e r r e à o u t r a n c e 2 . Il est raconté dans 

la vie des Pères du déser t qu'un a u t r e moine s'en-

tendant dire p a r le démon, caché sous la l igure du 

S a u v e u r : J e s u i s Jésus -Chr i s t , f e r m a i m m é d i a t e 

ment les y e u x el r é p o n d i t ; J e ne veux pas voir 

J é s u s - C h r i s t eu ce l te v i e ; il me suflit d'en jouir 

d a n s l 'autre 3 . 

20J) . Mais ce qui , en ce point, doit nous rempl ir 

d'une j u s t e el sa in te appréhens ion , c'est d e s a v o i r 

que le démon a non s e u l e m e n t fasc iné les yeux 

d 'hommes sa in t s sous ces t r a v e s t i s s e m e n t s , mais 

qu'il les a quelquefo is a v e u g l é s complètement . L e 

1. Disccde a m e , diabolo, quia malcdic lus es tu, et visio 

tua. — ïbid. 

'2. .Modo te lucra lus essem» et sub m c a m poles latem 

redegisse in , sed prœcelsa est virtus Christi : ideo deludor 

a vobis in omnibus . Verurulamen quantum p o s s u m , vos 

impugnare non des inam. — lbid. 

3. Ego hic Gliristum nolo videre, sed in illa vi la. — De 

vitis Palrum9 l ib. o, libell. lo , § 70. 
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fait q u e r a p p o r t e P a l l a d c , au s u j e t de Valons , moine 

de g r a n d e v e r t u , est l a m e n t a b l e . L o démon com

m e n ç a par lui a p p a r a î t r e t r a n s f o r m e en a n g e de 

l u m i è r e . T r o u v a n t c r é a n c e d a n s cet h o m m e s im

ple , il r e v e n a i t s o u v e n t sous ce l te a p p a r e n c e se 

jouer do lui, si bien que le m a l h e u r e u x se croyant 

déjà introdui t p a r m i les c h œ u r s dos a n g e s et a d 

mis à c o n v e r s e r f a m i l i è r e m e n t avec eux , se l a i s s a 

a l ler à l 'orguei l a u point de cro ire qu'il lut d e v e n u 

l'un d'entre eux . A lors l ' ennemi , lo voyant si d is 

posé à accuei l l ir s e s t r o m p e r i e s , le g a g n a tout à 

fait p a r u n e a u t r e i l lus ion. Il lui lit voir une lon

g u e process ion d 'anges t enant en l eurs m a i n s des 

torches l u m i n e u s e s et p r é c é d a n t un p e r s o n n a g e 

d'aspect g r a c i e u x et d i g u e . À l 'approche de celui-

ci un dos a n g e s a s s i s t a n t s dit : Valons , le Christ 

l 'a ime tant qu'il est venu te v i s i ter p o m p e u s e m e n t ; 

v a v i te à sa rencontre et a d o r e le profondément . 

L e m a l h e u r e u x moine sort i t aus s i tô t de s a ce l lu le 

et, p r o s t e r n é la face contre t e r r e , il a d o r a lo dia

ble . P e n d a n t cet acte , l 'esprit d'orguei l s e rendi t 

t e l iomeut m a î t r e do lui qu'étant en tré peu a p r è s 

d a n s l 'ég l i se a v e c les a u t r e s moines , il c o m m e n ç a 

à d ire c o m m e un i n s e n s é : J e n'ai p a s besoin de 

c o m m u n i e r , parce que j ' a i v u aujourd 'hu i J é s u s -

Christ de m e s p r o p r e s y e u x \ L e s moines , en en-

1. Kgo non habco opus communioue ; Christ ian en im 

vidi hodic. — P A L L A D . in Hist. Lausiaea, cap . 3 1 . 
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tondant un l a n g a g e si impie , le l ièrent comme fou 

et l ' en fe rmèren t dans une obscure pr ison. 

210. Non moins t r i s tes sont les chutes que ra

conte Cass ien , de moines sa in t s pe rver t i s par le 

démon au m o y e n de ses f a u s s e s révéla t ions et de 

s e s ch imér iques r ep résen ta t ions , 11 déplore la 

per te du v i e u x Eron qui , ap rès avoir pa s sé cin

quan te ans d a n s le déser t , loin de la société et de 

tout en t re l i en avec les moines , v ivan t dans uno 

aus t é r i t é si r i g o u r e u s e que , m ê m e le saint jour do 

Pâquos , il s e faisait s c rupu le de se r e s t au re r d'un 

m a u v a i s po t age de lent i l les . Mais à la f i n , t rompé 

pa r le démon , il péri t m i sé r ab l emen t . Car, ajou

tant foi à l ' a n g e infernal t r ans fo rmé en a n g e du 

P a r a d i s , il s e j e t a dans un pui t s , comptant sur la 

p r o m e s s e que lui ava i t faite le t rompeur de l 'en 

faire sort i r sa in et sauf. L e pi re fut que, s a u v é avec 

beaucoup d e pe ine par les moines , il ne voulut ja

m a i s , dans l es trois j o u r s qu ' i l survécut , convenir 

de l ' i l lus ion dont il expé r imen ta i t les funestes 

effets. Ains i , a p r è s tant d ' a n n é e s d é v i e péni tente , 

il mouru t d a n s l ' impéni tence finale *, Cass ien dé

plore é g a l e m e n t la perdi t ion d 'un moine cle Mé

sopotamie qui , d a n s l ' amour de la re t ra i te , dans 

la péni tence , d a n s l 'applicat ion à l 'oraison et dans 

toutes les a u t r e s v e r t u s , ava i t s u r p a s s é tous les 

moines qui d e m e u r a i e n t avec lui. T rompé ensui te 

\ . C A S S I A N . , coll. 2 , cap. 5 . 
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^ 111 

2 1 1 . L e démon trompe encore les p e r s o n n e s 

sp ir i tue l l e s par d 'autres m a n i è r e s moins sens ib le s 

et moins appare i l l e s , ma i s non inoins d a n g e r e u s e s . 

Ains i , t rouvant u n e personne, en ora i son , il pé

nètre quelquefo is d a n s son intér ieur , ail end rit 

son coMir par de douces acco l ions , l ' enf lamme 

d'une fausse a r d e u r el. lui fait r é p a n d r e un (or

ront de douces l a r m e s , afin de lui faire croire 

qu'el le se trouve 1res a v a n c é e d a n s l 'oraison, 

tandis ([n'en réal i té el le se t rouve d a n s une vér i 

table i l lusion. T l iau ler nous en aver l i t et fait ob-

1. C A P S I A X . , collât. 2 , cap . 8. 

p a r des r é v é l a t i o n s et des v i s ions d iabo l iques , il 

se circoncit et, a b a n d o n n a n t la re l ig ion catholi

que , il p a s s a à la supers t i t ion j u d a ï q u e *. Ce g r a v e 

a u t e u r r a p p o r t e d 'autres fai ls non moins déplora

bles qui d é m o n t r e n t c l a i r e m e n t que Ton doil avoir 

beaucoup de r é p u g n a n c e pour les r é v é l a t i o n s , 

les d i s c o u r s et les v i s ions , p u i s q u e Tango, des té

n è b r e s s V t r a n s f o r m e souvent en a n g e de lu

m i è r e , pour m i e u x Iromper ceux qui s'en mon

trent trop avides , et que les d i r e c t e u r s doivent 

être d i l igents et p r u d e n t s d a n s l ' e x a m e n de (elles 

choses chez l e u r s d isc ip les . 
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server que si ces sen t imen t s peuven t na î t re de la 

na tu re , ils peuven t auss i avoi r le diable pour au

teur : « Quelquefois l ' amour produit des effets 

» dont l ' impor tance para î t g r a n d e , comme l 'a i le-

» g r o s s e , la dévotion et a u t r e s choses semblab les ; 

» ma i s ces effets ne sont p a s toujours les princi-

» p a u x ni les mei l leurs , pa rce qu' i ls peuvent 

» ex i s t e r s a n s la v ra i e char i té , et parce que cette 

» douceur et ce goût peuven t être s implemen t 

» l'effet de la na tu re , ce qui a r r ive souvent , ou 

» ê t re exc i t é s dans l ' homme par le malin espri t 

» avec la pe rmiss ion de Dieu *. » 

2 1 2 . R icha rd de Saint-Victor indique les fins 

p e r v e r s e s (pie l ' ennemi poursu i t , en exci tant ces 

sor tes d'affections a g r é a b l e s , p le ines de douceur 

et d ' appa rence dévote , d a n s l ' ame de ceux qui 

pr ient . L a p r e m i è r e fin, c'est de s ' ins inuer dans les 

espr i t s à l 'a ide de ces consola t ions pour y intro

duire ensu i t e quoique e r r e u r . L a seconde lin, 

c 'est de, por ter à que lque v a i n e compla i sance et à 

l ' es t ime de so i -même. L a t ro i s i ème , c'est de débi

liter et d ' a l angu i r peu à peu la na ture par une 

1 . Eiïeclus vero sive opus a m o r i s , quandoque m a g n u m 

aliquid esse videlur, ul est jubi la l io , devotio et alia hujus-

modi : sed lucc non semper pol iora melioraque suut, cum 

cl sine vera poss iut chari talc subsis tere , et natura saepe 

hujusmodi s apo rem ac dulcedinem minis t rare soleat, vel 

e t iam, Dco permil tente, mal ignus spiri tus ea in liomine 

excitare queal . — TAIU.ER. , Instit., cap . 18 . 
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l o n g u e pâ tu re de te l les affections, afin qu' i l ne 

soit p lus poss ib le ensu i t e de p e r s é v é r e r d a n s l 'o

ra i son et dans les a u t r e s p ra t i ques du se rv ice 

divin ; « Ils ( les d é m o n s ) t rompent m é m o à l 'a ide 

» d 'une fausse dévot ion, en insp i ran t à l ' âme 

» ce r t a ines p r i è res , des réf lexions et de p i e u s e s 

» affect ions; ils p rodu i sen t m ê m e des l a r m e s soit 

» pour é g a r e r l ' â m e et la por ter à l 'o rguei l , soit 

» pour épuiser le corps 1 . » Ai l l eu r s , le m ê m e 

a u t e u r dévoi le d ' au t r e s fins m a l i g n e s que le dé

mon poursu i t par ces i l lus ions . Outre la débil i ta-

tion de la na tu re , dit-il, le démon cherche , par 

cet te douce nour r i tu re , â p r e n d r e d a n s s e s lilets 

les p e r s o n n e s incons idé rées . 11 la leur donne 

pour (pie s 'abandonnant, à ces affections, e l les 

l a i s sen t d ' au t res œ u v r e s qui procurent d a v a n t a g e 

la g lo i re de D m u i , o u s i m p l e m e n t pour qu ' e l l e s 

s ' e s t imen t ê t re déjà par fa i tes el nég l igen t d'ac

quér i r la v ra i e perfection « Quelquefois ces 

» douceur s sp i r i tue l les p rov iennen t du m a u v a i s 

» espr i t . 11 voit qu 'on s'y l a i s s e p r e n d r e et qu 'on 

» s'y a t tache â c a u s e du pla is i r qu ' e l l e s p rocuren t , 

» et il s 'en ser t pour affaiblir le cœur de l ' homme 

\ . F a l s a cliara devotionc decipiunt ( d œ m o n e s ) , quia 

q u a s d a m oraliones et medi ta i iones , dulccm affectum, c l iam 

lac rymas in a n i m a producunt, ut vcJ mentem in e r rorem 

vel e la t ioncm, vcl corpus perducant ad debi l i la tem. — R I 

CHARD, A S . V I C T . , in Cant.y cap . 1 7 . 
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» et le dé tou rne r d ' œ u v r c s p lus ut i les. À d 'au t res 

» il fait croi re qu ' i l s sont parfai ts et ra lent i t 

» a insi leur zèle pour a v a n c e r dans la ver tu , 

» pa rce qu ' i l s se sen ten t dans l ' abondance 4 . » 

Il a donc ra i son de s'affliger d'en voir un si g r a n d 

nombre méconna î t r e les vo ie s droites du Se igneu r 

et de la na tu r e de la d ivine g râce , et qui se 

croient r e m p l i s de consola t ions spi r i tuel les , tan

dis qu 'en réa l i t é ils ne sont r empl i s que d 'une 

délectat ion na tu re l l e r e l a t ivemen t aux choses 

sa in tes , délectat ion c a u s é e soit par un bon tem

pé ramen t , soit ma l i c i eusemen t par le démon, afin 

de les t romper pa r que lque appa rence de dévotion : 

« Que de fois les imparfa i t s et ceux qui ne con-

» na i s sen t p a s la g r âce sont m u s par des a t t ra i t s 

» sens ib les ou par l ' impress ionnabi l i té de leur 

» na tu re et se croient favor i sés de consolat ions 

» sp i r i tue l les 2 . » C'est pour cela que le S a g e 

dit : Bienheureux l'homme qui est toujours craintif2. 

1. F i l c o i m aliquolies affeclus i s le dulcis a malo spiri tu, 

ut du ni n imis ci crcdiiur , eique dum valdc delectat inhee-

rclur , ad debi l i la lem cordis homo perducatur. I lcm ut per 

illius occupationcm ab uliliori opère revocetur. Et item ut 

ejus abundant ia fretus aliquis se perfectum credal , et ad 

perfeclum minus exercealur .— lb id .> cap . 33, 

2. 0 quam fréquenter impcrfecl i et ignari gralios m o -

ventur carnal i gaudio, vel natural i a lacr i la te , et moveri se 

arbi t rantur spiri tuali consolatione. — lbid., cap. 6. 

3. Bealus homo, qui semper est pavidus. — Prov., 

X X V I I I , M. 
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Cola est 1res vrai d a n s notre r a s , pour p l u s i e u r s 

r a i s o n s : P r e m i è r e m e n t , pareo que la c r a i n t e el 

l 'humil i té nous r e n d e n t p r u d e n t s , r é s e r v é s el 

s o u p ç o n n e u x au sujel de ce qui nous a r r i v e au 

t e m p s de l 'oraison. Kilos nous le fmil e x a m i n e r 

a v e c soin, el, par cet e x a m e n , nous p a r v e n o n s A 

d é m ê l e r les t r a m e s de nos e n n e m i s . Secondement , 

p a r c e que la cra in te el l 'humil i té font que nous 

n 'avons p a s confiance eh n o u s - m ê m e s et que nous 

nous o u v r o n s a u x p è r e s sp ir i tue l s el à des hom

mes ins tru i t s et é c la i ré s de Dieu qui n o u s font 

reconna î t re le m e n s o n g e révo lu du m a n t e a u de la 

vér i té . T r o i s i è m e m e n t , p a r c e qu'il n 'arr ive pas 

qu 'une a m e h u m b l e el t imorée d e m e u r e i l lusion

née*, par les r u s e s d iabo l iques , p u i s q u e d 'ordinaire , 

Dieu p e r m e t les i l lus ions en punition de la vanité 

el de l 'orgueil . Sa inte Cather ine de linlngne avoue 

qu'el le fui pendant p l u s i e u r s mois v ict ime d'une 

i l lusion du démon qui lui a p p a r a i s s a i t caché sous 

l ' image du Crucifix et de la V ierge Marie , s a n s 

<pie p e n d a n t tout ce t emps elle ail découvert la 

f raude , au g r a n d péril de d e m e u r e r sédui te si 

Dieu ne l'eut protégée de sa p u i s s a n t e ma in . Kilo 

dit que Dieu p e r m i t ce la pour la, punir d'un mou

v e m e n t de va ine c o m p l a i s a n c e ! . 

121<î. A v a n t d'al ler plus a v a n t , il convient de 

i . SAÏ.VTK C A T I I . m; UOLOCN'K, Armes nécessaires à la ba

taille spirituelle, n rm. 7. 
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réfléchir à une chose qui est u n e occasion d 'erreur . 

Ce n'est p a s moins une i l lusion de réputer œ u v r e s 

du démon les f a v e u r s d iv ines , que de met tre au 

n o m b r e des f a v e u r s d iv ines l es œ u v r e s du d é m o n . 

Cela a r r i v e à bien des p e r s o n n e s , m ê m e ins tru i tes . 

Si e l les doivent donner l eur av i s sur des p e r s o n 

nes e x t r a o n l i n a i r e m e n l favor i sées de Dieu, e l les 

ne se contentent p a s d'un j u g e m e n t prudent , 

fondé s u r de bonnes r a i s o n s , m a i s el les subtili

sent trop, c r a i g n e n t e x c e s s i v e m e n t , et à la fin 

c o n d a m n e n t c o m m e d iabo l iques les œ u v r e s les 

p lus r e l e v é e s de la divine g r â c e . El les ne s 'aper

çoivent p a s que la cra inte e x c e s s i v e fies i l lus ions 

l es fait tomber e l l e s -mêmes d a n s l' i l lusion. L e s 

apôtres c o m m i r e n t plus d'une fois celte e r r e u r , à 

l 'époque où ils n 'avaient pas. encore reçu du 

Saint -Espri t le don infus du d i scernement . S. L u c 

r a p p o r t e q u e les sa intes f e m m e s leur racontèrent 

qu'el les ava i en t vu le S a u v e u r ressusc i t é , m a i s 

que ces p a r o l e s leur p a r u r e n t tenir du dél ire cl 

qu'i ls ne vou lurent pas les cro ire : Et ce récit leur 
parut comme du délire et ils ne les crurent pas \ 
Ce ne sont p a s les f e m m e s , m a i s bien les a p ô t r e s 

qui, d a n s ce cas , tombèrent d a n s l'illusion : car , 

c o m m e le r e m a r q u e le P. Du Pont, ce n'est p a s 

moins e r r e r de qualif ier dé l i re une vision div ine , 

I. Visa sunt anlc illos, sicut de l iramentum, verba î s la ; 

et non crediderunl illis. — Luc, xxiv, 1 1 . 
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que ( l 'appeler r évé la t ion d iv ine un dél i re de l'i

mag ina t ion 1 . De m ê m e ou ne peut e x c u s e r de 

loute i l lusion c e u x qui , m é c o n n a i s s a n t la pré

sence rée l l e du Chris t ma rchan t su r l es eaux , 

p rena ien t l ' appar i t ion pour un fan tôme : Or le 

voyant marcher sur la mer, ils se troublèrent et 

dirent : c'est un fantôme1. L e IL J e a n d 'Àvi la , va 

plus loin. D iaman t ce r ta ins d i r ec t eu r s trop incré

du les , il dit que met t re au compte de l 'espri t dia

bol ique l 'espr i t bon de Dieu, c 'es t un g r a n d blas

phème , semblab le à celui d a n s lequel tombèren t 

les phar i s i ens en a t t r ibuant au démon les œ u v r e s 

a d m i r a b l e s du R é d e m p t e u r : « S i nous confondons 

» l ' espr i t de Dieu, qui es t bon, a v e c l 'espri t du 

» démon, qui est m a u v a i s , c 'est un g r a n d blas-

» phème , et nous r e s s e m b l o n s à ces m a l h e u r e u x 

» pha r i s i ens qui cont red isa ien t la vé r i t é d ivine, 

» en a t t r ibuant à l 'espr i t du mal les œ u v r e s que 

» N . -S . J é sus -Chr i s t opéra i t pa r la ve r tu du Sa in t -

» E s p r i t 3 . » 

2 1 4 . Voilà pourquoi il faut toujours avoir ce l le 

1 . Nec minor est error , del ir ium imaginat ionis revela-

tionem Dei a p p c l l a r e ; q u a m conira rcvelat ionem Dei a p -

pellare del ir ium imagina t ion i s . — D E P O N T E , in par t . , 

médit . 6, punct. 1 . 

2. Kl videnlcs cum super mare an ibu lan lem, lurbal i 

sunt , dicentes : quia p h a n t a s m a est . — Matth,, xiv, 2G. 

3. Si sp i r i lum Dei bonum babemus pro spiritu malo 

diaboli, magna b lasphcmia est : et s u m u s s imi les miscr i s 
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dev i se d e v a n t les y e u x , R ien de trop, ne quid 
?iimis, car tout e x c è s est v ic ieux . C'est un défaut 

q u e de cro ire trop fac i lement a u x g r â c e s ex traor

d i n a i r e s , m a i s c'en est un autre que d'y croire 

trop diffici lement. Beaucoup d'àmes sont i l lusion

nées p a r le démon ou p a r l eur imaginat ion , mais 

il y en a encore qui sont l'objet des at tent ions de 

Dieu; car de nos j o u r s la main du Seigneur n'est 
point raccourcie*. C'est p o u r q u o i il est n é c e s s a i r e 

de se tenir d a n s un j u s t e mi l ieu . Il ne faut être 

ni c r é d u l e ni i n c r é d u l e ; a u t r e m e n t , nous tombe

r o n s d a n s les i l lus ions q u e nous supposons chez 

les a u t r e s . À mon av i s , la voie du j u s t e mil ieu, 

c'est de bien e x a m i n e r les choses et de décider 

sur le fondement de bonnes et sol ides r a i s o n s . J e 

conv iens n é a n m o i n s que d a n s les cas qui sortent 

de l 'ordinaire , il faut t ou jours se tenir un pas en 

a r r i è r e , m a i s Qiilin que ce soit un pas , non pas 

mi l le . 

§ I V 

21i>. Cela a d m i s , j e c o m p r e n d s que le lecteur 

dés i re avoir q u e l q u e r è g l e pour d i s t inguer les 

f a v e u r s de Dieu des i l lus ions du diable, afin de 

pharisacis conlradicloribus verital is Dei, qui spiri lui malo 

Ir ibucbanl opéra quee J é s u s Cbr i s tus Dominus noster facie-

bat per Spir i tum s a n c l u m . — D E À V I L A , tract , sup . v. Audi 

filia, cap . 51 . 

1 . Non est abbreviata inanus Domini, — Is.% L I X , 
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pouvoir porter un j u s t e j u g e m e n t et se ga ran t i r , 

lui et les au t r e s , de toute i l lusion. Mais c 'est une! 

ma t i è re de si g r a n d e impor tance qu 'e l le deman

dera i t un bien l o n g traité qu 'on ne peut r é s u m e r 

d a n s un court p a r a g r a p h e d 'un petit o u v r a g e . 

J ' i nd ique ra i cependan t q u e l q u e s s i g n e s qui pour

ront aider le d i r ec l cu r a r econna î t re quand c'est 

Dieu qui p rod igue ses l a v e u r s a u x Ames dans 

l 'oraison, ou q u a n d c'est le démon qui les illu

s ionne . 

21(>. J e d iv i se ra i ces s i g n e s on deux c l a s s e s . 

L a p remiè re comprend les s i g n e s qui se produi

sent dans l 'acte par lequel rame reçoit des v i s ions , 

des révé la t ions , des ex las . \ s , ou a u t r e s semblab les 

U ' races ex t r ao rd ina i r e s . Ils sont o rd ina i r emen t les 

m ê m e s dans toutes les Ames. La seconde c lasse 

comprend les s i g n e s qui demeureu I , e m p r e i n t s 

dans r a m e a p r è s qu 'e l le a reçu de te l les f a v e u r s . 

Dieu, vou lan t vis i ter quo ique pe r sonne , soit 

pa r des appar i t ions e x t e r n e s ou par des v is ions 

in té r ieures , soit par des r évé la t ions prophét iques 

ou par des ins t ruc t ions ve rba le s , soit enliu par 

d ' au t res m a n i è r e s qui ne sont pas o rd ina i res , pé

nè t re l ' àme de cra in te dès le c o m m e n c e m e n t ; 

m a i s cette c ra in te fait place ensui te à la t ranqui l

l i té, à la paix , à la jo ie et à la consolat ion spiri

tue l le , c o m m e cela se voit dans les vis ions et les 

r évé la t ions rappor tées par les Sa in t e s L r r i l u ros . 
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19 

Ains i , on lit dans la Genèse que Dieu vou lan t par

ler à A b r a h a m , le sa in t pa t r i a rche se sent i t tout 

rempl i d 'une sa in te t e r r e u r : Un profond sommeil 

s'empara $ Abraham et une terreur grande et som

bre le saisit *. Mais quand il eut en tendu la voix 

de Dieu, s a c ra in te se c h a n g e a en sé rén i t é , et 

en apprenan t que s e s de scendan t s , a p r è s qua t re 

cen ts ans d 'exi l en E g y p t e , r ev i end ra i en t dans 

la te r re de Chanaan et en se ra ien t p o s s e s s e u r s , 

il fut rempl i de consolat ion et de jo ie . J a c o b voit 

en s o n g e une échel le dont le s o m m e t touchait 

au ciel et par l aque l l e les a n g e s monta ien t et des

cendaien t . L e S e i g n e u r s ' appuya i t su r le haut 

de l ' échel le . A cette v u e , J a c o b , plein de f rayeur , 

s ' é c r i a : Qu'il est terrible ce lieu-ci2! A p r è s , il fut 

péné t ré de con ten tement et de jo ie , prit la pierre 

qitil avait mise sous sa tète, et l érigea en monu

ment, répandant de l'huile dessus.,, il voua aussi 

un vœu 3 . E l iphaz , ami de Job , f r i ssonna de 

frayeur dans u n e v is ion noc turne et sent i t dans 

ses ve ines un froid g lac ia l : Et comme un esprit 

passait, moi présent, les poils de ma chair se hé-

1. Sopor irruil super A b r a m , e l horror m a g u u s et tc-

nebrosus invasit cum. — Gcn., xv, 12. 

2 . Pavcnsquc : quam lerribi l is es t , inquit, locus i s te ! — 

Gcn., xxv iu , 17. 

3. Tulit lapidera , quem supposuera t capili suo, et erexit 

in t i tulum, fundens o leum desuper . . . vovit e l i am volum. 

— Gen., xxvni, 18, 20. 
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vissèrent 1 ; ma i s au s s i loi, il eu te mi il une voix 

a g r é a b l e c o m m e un doux zéphir qui le mil dans 

un ca lme pa r fa i t : Et /entendis sa voix comme un 

léger souffle 2. 

2 1 7 . Dans le N o u v e a u T e s t a m e n t , nous trou

vons que Zacbar ie se t roubla el é p r o u v a une 

g r a n d e f rayeur en voyant l ' ange du S e i g n e u r ap

para î t r e sub i t emen t et se tenir à la droi te de l 'autel 

su r lequel il deva i t offrir l ' encens : Zacharie fut 

troublé en le voyant et la crainte le saisit* ; ma i s 

le t rouble lit bientôt p lace à un g r a n d contente

ment , quand il entendi t l ' ange lui donner l ' a s su

r ance que sa f emme , j u s q u ' a l o r s s t é r i l e , lui don

nerai t un fils et que ce (ils se ra i t le p r é c u r s e u r 

du Messie : No crains point, Zacharie; parce que 

ta prière a été exaucée ; Elisabeth ta femme enfan

tera un fils 4 . Nous t rouvons auss i que la V i e r g e 

Mar ie se troubla en en tendan t les paro les de l ' ange 

Gabriel : Elle fut troublée de ses paroles 5 ; m a i s 

i m m é d i a t e m e n t le m e s s a g e r célestes d i s s ipa tout 

t rouble de son c œ u r en lui d isant Ne craignez 

\ . Cuni spir i tus m e prœsente Iransiret , inhorrucrunt 

pîli carnis mcae. — Jo6, îv, 1;>. 

2. Et vocem quasi aurai terris audivi . — Job, iv, 10. 

3. Turbatus est videos, et t imor irrui t super c u m . — 

Luc, i , 12. 

4. Ne t i ineas, Zachar ia , quoniam exaudi la est deprecatio 

tua : et uxor tua El isabeth pariet tibi i i l ium. — L u c , i, 13. 

o. Turbata est in s ennone ejus. — Luc, i, 2'J. 
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point, Marie {, et, par l 'annonce qu'elle ava i t été 

chois ie pour è l rc la Mère de Dieu, elle fut r e m p l i e 

d'une jo ie i m m e n s e : Voilà que vous concevrez 
dans votre sein, et vous enfanterez un fils, à qui 
vous donnerez le nom de Jésus 2 . Nous trouvons 

que la sub i te appar i t ion de l 'ange aux b e r g e r s 

p r è s de la c a b a n e do B e t h l é e m leur c a u s a une 

g r a n d e f r a y e u r : Un ange du Seigneur se présenta 
devant eux... et ils furent saisis d'une grande 
crainte 3 ; m a i s à ce l te g r a n d e crainte succéda 

i m m é d i a t e m e n t une g r a n d e j o i e : Ne craignez 
point, car voici que je vous apporte la bonne nou
velle d'une grande joie i . 

2 1 J J . L a r a i son do tout cela , c'est que d a n s les 

v i s ions , les a p p a r i t i o n s , les entret iens et les au

tres c o m m u n i c a t i o n s s u r n a t u r e l l e s qui se font 

p a s s i v e m e n t on nous, la p e r s o n n e qui les reçoit 

n'y concourt p a s p a r son choix et son l ibre arb i tre . 

C'est Dieu qui, p a r Je m i n i s t è r e de ses a n g e s , lus 

opère on nous à l ' improv i s l e , avec g r a n d e force 

et irrémiss ib' lement . N o u s s o m m e s forcés de les 

é p r o u v e r q u a n d m ê m e n o u s ne le voudr ions p a s , 

1. Ne t imeas Maria. — L u c , i, 30. 

2. Ecce concipies in utero , et paries filium, et vocabis 
nomen ejus J e s u r a . — Luc, i, 31 . 

3. Angélus Domiui stc l i l , j u x l a i l ios. . . et i imuerunl ti
m o r é m a g n o . — Luc, n, 9. 

•'«•. Nolite l imere ; ecce en im ovangelizo vobis g a u d i u m 
m a g n u m . — Luc. n. 10. 
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cl la na tu re ne peut faire a u t r e m e n t que de les 

ressen t i r et d 'être tout émot ionnée par ces su

bites et violentes i mpre s s ions , c o m m e il a r r i v e 

d 'ordinai re que nous s o m m e s na tu re l l ement trou

blés quand un g r and p e r s o n n a g e vous v is i te ino

p inément . Mais , parce que c 'es t Dieu qui opère 

dans les di tes communica t ions , il ent re subi te

ment avec une g r â c e e x t r a o r d i n a i r e qui i l lumine 

r a m e , la r a s s é r è n e , la pacifie et la rempl i t toute 

de s u a v e s effets. 

Au cont ra i re , quand le démon vient pour 

t romper r a m e par les duper ie s de s e s appar i t ions , 

de ses r évé la t ions et au t r e s s e m b l a b l e s choses , il 

appor te , dès le pr incipe, la joie, et la délectat ion 

qui se changen t ensu i te en inqu ié tude , en trouble, 

en a m e r t u m e , en mécon ten temen t . C'est pourquoi 

la consolat ion qu'il appor te à son a r r i vée est pu re 

ment sens ib le et superficiel le , toute contenue dans 

l 'appéti t sensit if . Mlle ne p é n è t r e p a s dans l'in

time de l ' espr i t , où elle n 'a p a s accès immédia te 

ment . 11 procède ainsi pour avoi r , par cette pre

miè re appa rence , q u e l q u e crédi t a u p r è s de l ' àme 

et la d isposer , par la douceur de que lque pla is i r , 

à le recevoi r . Mais Dieu, qui ne pe rme t pas au 

démon d 'opérer avec une d i s s imula t ion si g r a n d e 

qu 'on ne pu i s se découvr i r s e s artifices, d i spose 

qu'il l a i s se à la fin ces effets de t rouble et d ' inquié

tude qui lui sont p ropres et qui pe rme t t en t à l'aine 
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do reconnaî tre l 'ourdis seur de te l les t r a m e s . Ce

p e n d a n t il a r r i v e parfo i s que l 'ennemi, d a n s ses 

a p p a r i t i o n s , o c c a s i o n n e du trouble dès le commen

cement , c o m m e cela a r r i v a à S. P a c o m e d a n s la vi

sion q u e nous a v o n s rappor tée c i -dessus . L e servi 

teur de Dieu se s e n t a n t tout b o u l e v e r s é , se dit en 

l u i - m ê m e : la v e n u e de J é s u s - C h r i s t apporte la paix 

et la tranqui l l i t é , m a i s maintenant j e su i s troublé 

et rempl i de p e n s é e s contra ires . C'est de là qu'il 

r ipos ta au démon en le m a u d i s s a n t et en le chas

s a n t ! . C o m m e en p a r e i l s cas , l 'apparit ion est tou

j o u r s mê lée de trouble , d a n s le c o m m e n c e m e n t , 

d a n s la su i te et à la lin, il est facile de reconnaî 

tre qui en est l 'auteur , 

2 2 0 . L e s v is ions s u r n a t u r e l l e s et d iv ines con

s e r v e n t tou jours la p l u s g r a n d e décence . L o r s q u e 

les a n g e s , les s a i n t s ou la Vierge Marie a p p a r a i s 

sent sous la forme h u m a i n e , tout, dans l e u r s m e m 

b r e s et leur d é m a r c h e , conserve toujours le carac 

t ère de la p lus g r a n d e honnêteté , et insp ire d'or

d ina ire à ceux qui les admirent un a m o u r tout 

par t i cu l i er pour la sa in te pureté . Au contra ire , 

d a n s les v is ions q u e fabrique le démon, il y a 

1. Tune ipse (Pachomius) . . . cogitabat intra se , a l q u e d i -

cebat : Advcnlus Chrisl i tranquil lus est ego au te m nunc 

lurhalus , vari is cogital ionibus œsluo. Et continuo surgens , 

et Chrisl i s igno se mimions . . . dixit : Discedc a me diabolo, 

quia malcdictus es tu . — DIONYS. E X I G . , in Vit. S , Pachom., 

cap . 48. 
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toujours qiio.Icjiio indécence, ou au moins quoique 

incohérence inconvenante dans le p e r s o n n a g e qui 

se présen te , ha lumiè re m ê m e , dit sa in te T h é r è s e , 

qui , dans les v ra ies v is ions , es t c la i re , v ive et 

s u a v e , est fausse , pa le , b lême, faible, et o b s c u r e ; 

parce, que h1, démon ne peut p a s , q u a n d il agi t , se 

dépoui l ler e n l i è r e m e n t de ce qu'il est *. S. bona-

v e n l u r e ajoute que ce ma lhonnê te évei l le quel

quefois, dans ses v is i tes , des pas s ions i m m o n d e s . 

Il es t au moins cer ta in qu'il n 'éve i l le j a m a i s un 

saint amour pour les p e r s o n n a g e s cé les tes dont il 

a pris la figure, ma i s s eu l emen t des affections na

ture l les et s ens ib l e s , 

2 2 1 . Dieu, d a n s ses r évé la t ions , non s eu l emen t 

ne dit rien de faux, ma i s il ne dit pas des choses 

va ines ou inut i les . Le démon ent re t ient l 'esprit 

de choses p l a i s an t e s et de nul profil. Quand Dieu 

pa r l e , ses pa ro le s ont pour but le bien de r a m e 

avec laquel le il s ' ent re t ieul , ou l 'utilité du pro

chain, et toujours l ' acc ro i s sement de s a g lo i re . 

Quand le, démon t ransf iguré en a n g e de lumière 

par le , il a toujours pour but la ru ine de celui qu'i l 

i l lusionne ou la ru ine du p rocha in , et, bien qu'il 

dise des choses v ra ies , d e s choses bonnes , des cho

se s s a i n l e s , il ne le fait (pie pour s 'a t t i rer la con

fia nce, afin d ' ins inuer e u s u i l e adro i tement ses 

m e n s o n g e s . Dieu p lus , S. Ignace ense igne que le 

1. Vie de sainte Tfu'rrse écrite par elle-m^me. chap. 25. 
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démon t rans formé en bon a n g e a cou tume de se 

conder les p ieux d é s i r s des âmes sa in tes et d'en 

a p p r o u v e r l ' exécut ion , ma i s avec l ' intention de 

les en t ra îne r ensu i te à s e s fins p e r v e r s e s 1 . Sua* 

rez en donne la ra i son in t r insèque qu'il expose 

a i n s i ; 11 est mani fes te que l ' impulsion ve r s une 

chose p e c c a m i n e u s e de sa na ture vient du démon 

et ne peut veni r de Dieu ; niais si la chose était par 

e l l e -même honnête et v e r t u e u s e , il ne sera i t pas 

cer ta in pour cela qu 'e l le fût inspirée par Dieu, pou

v a n t ê t re s u g g é r é e par son ennemi . L a ra ison en 

es t c l a i r e : le mal ne peu t j a m a i s devenir bien, mais 

le bien peut deveni r ma l s'il tend a u n e m a u v a i s e 

fin. Donc, quoique l ' incl ination au mal ne puisse 

p roven i r du bon espr i t , l ' inclination au bien peut 

ven i r du m a u v a i s espr i t qui nous porte au bien dans 

une fin p e r v e r s e : « S'il s 'agi t d'un pécbé , il est evi-

» dent qu'il a pour c a u s e le démon et non le bon es-

» p r i t ; s'il s ' ag i t d 'une action honnête, on ne doit 

» p a s en conclure n é c e s s a i r e m e n t qu 'e l le vienne 

» de ce dern ie r . 11 peut au contra i re deven i r évi-

» dent qu 'e l le a été s u g g é r é e par le m a u v a i s es-

» prit plutôt que par le bon, et c'est ce que donne 

» à en t end re S. I g n a c e dans la qua t r i ème règ le 

I. ïd mor is est spiritui mal i^no, ut iu lucis angelum 

transf iguraus sesc , cognitis piis auimae votis, p r imum obse-

cuudet, mox in de ad perversa sua desideria i J lam alh'oial, 

— S. ICNAT., in req. ad plen. discret, spi>., regul. 4. 
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» citée c i -de s sus . L a ra i son en est que le bon e s -

» prit ne peut ê t re l ' au teur du m a l ; mais le bien 

j) p e u l d e v e n i r un mal , et voilà pourquoi le d é m o n 

» s u g g è r e quelquefois le b ien , m a i s non dans u n e 

» bonne intention *. » Que le d i rec teur c o m p r e n n e 

donc quel d a n g e r il peut y avoi r dans cer ta ins en

tret iens qui se p roduisen t au t e m p s de l 'ora ison, 

combien il a besoin de se r e c o m m a n d e r à Dieu pour 

en obtenir un bon d i s ce rnemen t , et combien auss i il 

doit ê t re r é s e r v é pour app rouve r ces en t re t iens , s'il 

n ' y a p a s b e a u c o u p d e m a r q u e s pour t émoigner qu ' i l s 

v i ennen t du bon espr i t . L e s h é r é s i e s de Monlan et 

de Ter tu l l i cn euren t en g r a n d e par t ie leur o r ig ine 

dans de f aus se s communica t ions que le d é m o n 

faisait à q u e l q u e s f emmes i l lus ionnées et auxque l 

les ces h o m m e s , d 'a i l leurs ins t ru i t s , p rê tè ren t trop 

de foi. 

222 . P a s s o n s main tenan t à la seconde c l a s s e 

des m a r q u e s qui peuven t s e r v i r pour former un 

\ . Si sit pecca tum al iquod, m an i l'es tu m est , impu l sum 

esse a dœmonc, et non a bono spiri tu : si autem ma te r i a 

bonesta si t , non s ta t im constat mo l ionem esse a bono spi

r i tu ; et ideo evidentius conslare potest , impul sum esse a 

malo spiri tu, quam a bono : et hoc significavit Ignat ius in 

quar ta régula supra ci tata . Ratio autem est , quia m a l u m 

non polest bene fieri : bonus autem spir i lus non potest esse 

auctor niali : bonum autem polest ma ie fieri, et ideo bonum 

aliquando sugger i a difimone quamvi s non bene. — SUARKZ, 

tom. de mcdiis> aeu ministeriis quihus ad proximor. sal. 

Societ. Jésus w/i/ur, lib. 9, cap . S, num. 
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j u g e m e n t droit s u r ces communicat ions ex traor 

dinaires et r e c o n n a î t r e si el les sont des faveurs 

d iv ines ou des i l lus ions d iabol iques . Ce sont les 

effets qui d e m e u r e n t d a n s rame de celui qui en 

est l'objet. L e s v i s ions , les révé la t ions et toutes 

les a u t r e s g r â c e s q u e Dieu accorde vér i tab lement 

à s e s s e r v i t e u r s , l a i s sent toujours u n e empre inte 

a s s e z profonde d 'humi l i t é ; p a r c e que Dieu, d a n s 

le t emps m ô m e qu'il opère d a n s l e u r s a m e s des 

choses qui ne sont p a s ord ina ires , y r é p a n d , c o m m e 

n o u s l 'avons dit p l u s haut, une v ive lumière au 

m o y e n de l aque l l e i ls d i scernent l eur néant et 

voient l e u r s m i s è r e s . C'est pourquoi non seule

m e n t ils c o m p r e n n e n t , ma i s touchent pour ainsi 

d ire avec la main , qu' i ls ne sont pour rien dans 

u n e tel le f aveur , qu' i ls ne la mér i tent pas et qu'ils 

en sont tout à fait ind ignes . D'où ils se confondent 

profondément et s 'anéant i s sent d a n s leur cœur . 

C'est ce qui e x p l i q u e la r é p u g n a n c e qu'i ls éprou

vent à faire conna î t re de telles g r â c e s . S'ils les dé

couvrent à leur d i rec teur , c o m m e , en réa l i t é , i l s doi-

v e u t le fa ire , ils le font avec une g r a n d e confusion, 

p o u s s é s s e u l e m e n t p a r la crainte d'être trompés . 

2 2 3 . N o u s l i sons d a n s l 'Ecri ture sa in te que Dieu 

se fit voir s u r le trône de sa g lo ire à Ezéchiel , el 

qu'à ce g l o r i e u x spectac le le prophète fut si confus 

qu'il se p r o s t e r n a l a face contre t e r r e : Et voici 

que là était la gloire du Seigneur, comme la gloire 
19 . 
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que je vis près du fleuve de Çhobar et je tombai sur 

ma, face \ el il n 'osa lever la tète j u s q u ' à ce que 

Dieu l 'eut tiré de cet état d'iiurnilialioii : Et un es

prit entra en moi et m établit sur mes pieds 2 . Dieu 

donne à en t end re par là qu ' i l n ' é lève j a m a i s les 

a m e s à la vis ion de s a gloire s a n s les avoir aupa

ravan t a b a i s s é e s et c o m m e ann ih i l ées par u n e pro

fonde humi l i t é . 

2 2 4 . Mais il n 'en a r r ive p a s de m ê m e dans les 

v is ions et les en t re t iens pa r l e s q u e l s le démon 

e s sa i e de t romper les p e r s o n n e s dévo tes . C'est 

tout l 'opposé, car il la isse toujours dans l'Aine une 

cer ta ine con templa t ion d ' e l l e -même à la p e n s é e 

qu 'e l le est favor i sée de Dieu. De p lus , elle ép rouve 

le désir de le publ ier , sous p r é t e x t e d'édifier le 

prochain et de donner g lo i re à Dieu. Pu is elle 

r e s sen t une g r a n d e envie , ou plutôt une v r a i e dé

m a n g e a i s o n de mani fes te r de te l les choses au con

fesseur , et, en les lui faisant connaî l ro , elle n'é

p rouve a u c u n e confusion, e l le s ' é tend en longs 

d i scours el ne finirait pas d 'en par le r , tant elle 

ép rouve de pla is i r à pa ra î t r e à s e s yeux une urne 

choisie et p r iv i l ég iée . 

1. Ecce ibi gloria Doniini s tabat quas i glor ia , quam vidi 

j u x l a Iluvium Cbobar : et cccidi iu faeiem ineam. — Ezech., 

m , '23. 

2. E l iugressus est in nie sp i r i lus , e l s latui t me supra 

pedes ineos. — Ibid., v, 2 ï . 
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2 2 3 . De l 'humil i té que les g râces de Dieu font 

na î t re^ lans l'Ame de ses se rv i t eu r s , il s 'ensui t que , 

bien qu ' i l s se sen ten t r a s s u r é s in té r ieurement par 

la l u m i è r e cé les te , ils se redoutent e u x - m ê m e s 

et sont faciles à se soume t t r e à l ' av i s d 'autrui 

q u a n d leur espr i t n 'es t pas approuvé . Au con

t r a i r e , l 'o rguei l que les opérat ions du démon in

filtrent dans les p e r s o n n e s i l lus ionnées ," les rend 

op in iâ t res et p r é s o m p t u e u s e s , au point qu' i l n 'est 

p a s poss ible de les faire convenir de l eu r s e r reurs , 

pa r t i cu l i è r emen t quand le démon, a p r è s les avoir 

souven t i l lus ionnées , a pr is possess ion de leur es 

pri t . C'est pourquoi Dieu, par lant des faux pro

phè tes à Ezéchiel , lui dit Ils voient des choses 

vaines et ils prophétisent le mensonge... et ils per

sistent a maintenir leurs discours [; c 'est-à-dire , 

i l s s 'obst inent à aff irmer l eu rs i l lus ions et leurs 

s o n g e s et à les débi ter c o m m e de vér i t ab les pro

phé t ies . En r é s u m é , c o m m e le dit t rès bicn^Ger-

son , l ' ennemi du g e n r e humain , t ransformé en 

a n g e saint , vou lan t t romper que lqu 'un , se fraie 

d 'abord la voie avec l 'o rguei l , et ap rè s l 'avoir sé

duit , il accroît faut en lui la fierté et la présomp

tion qu' i l paraîl ê t re devenu fou, ou plutôt il sem

ble ê t re un démon pour lu i -même, se t rompant 

par des p e n s é e s o r g u e i l l e u s e s : « L e faux a n g e 

\ . Vident vana et divinant mendacium, . . , et persevera-

verunt conlirmare s e r m o n e m . — Ibid., xni , 0. 
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» do l u m i è r e , pour en ven i r u s e s fins, s è m e d 'abord 

» l 'espri t d 'o rgue i l et exc i te l ' h o m m e à dés i re r de 

» se p o u s s e r d a n s l es g r a n d e u r s , a se compla i r e 

» en l u i - m ê m e et à se cro i re s a g e a s e s p r o p r e s 

» y e u x ; une fois cela g a g n é , il le t rompe, le flatte, 

» l 'exci te et se joue de lui a son g r é , à mo ins 

» qu 'une g r â c e sa lu ta i re ne v i e n n e a son s e c o u r s . 

» Bien p lus , ii est déjà devenu pour l u i -même 

» un v ra i démon , il se t rompe , il s ' i l lus ionne et, en 

» se flattant lu i -même, il se rend fou, de faible 

» d 'espr i t qu' i l était K » 

2 2 0 . L e s faveurs d iv ines l a i s sen t toujours l ' àme 

recuei l l ie , t rès d i sposée à s ' é l eve r ve r s Dieu et à 

s ' enf lammer du désir des b iens é te rne ls . E l l e s 

l a i s sen t un g rand dé tachemen t des biens t e r r e s 

t res , pa rce que l ' àme connaît par expé r i ence que 

les joies de la ter re ne peuven t être c o m p a r é e s 

aux consola t ions du Ciel, et de m ê m e que celui 

qui a du miel dans la bouche , ne seul pas la dou

ceur des au f re s a l iments , a ins i celui qui a d a n s 

1. Fictus lucis angélus , ut operetur qure dicta sunt , 

pr imo s é m i n a l tumoris sp i r i l um, c l impell i t i p s u m , ut 

ambula re cupial in magn i s , ul sit p laçons , et sapiens s ib i -

met ips i in oculis suis : quo obteulo, j a m illudit et adula tur , 

impell i t et deludit, quemadmodum voluerit , n i s r suceu r r a t 

g ra l ia sa lu la r i s : immo j a m lal is factus est sibi daernon, se 

decipiens, et phanlas t icans , et de stulto per adulat ionem 

propriam insanum se faciens. — GKRSON . , in Centiloq. de 

impuis., deca . 9. 
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T à m e le nectar t rès s u a v e des d iv ines douceurs , 

ép rouve du dégoût pour les v i les et r é p u g n a n t e s 

douceur s des s ens . A u cont ra i re , les i l lus ions dia

bo l iques , ap rè s qu ' e l l e s se sont évanou ies , lais

sen t l ' â m e a r ide , sôcbe , froide, inquiè te , m a l dis

posée à l 'ora ison et à toute au t re bonne chose. Si 

el le se sent inc l inée v e r s que lque bien, c'est un 

bien apparen t , v ic ié , soit dans sa fin, soit dans son 

m o d e ; parce que , en réal i té , d 'une cause très 

m a u v a i s e il ne peut sort ir un effet qui soit abso

lumen t bon. 

2 2 7 . L e s g r â c e s ex t r ao rd ina i r e s que Dieu donne 

appor ten t une g r a n d e m a n s u é t u d e à ceux qui les 

r eço iven t ; pa rce que la suav i té qui les accompa

g n e modère la r u d e s s e de notre i rascibi l i té , l 'adou

cit et l 'aplani t de tel le sor te qu'on ne r e s sen t plus 

ensu i t e auss i fac i lement les effets de la colère . 

E t de fait, l ' expé r i ence prouve que les pe rsonnes 

qui reçoivent souven t de Dieu de te l les c a r e s s e s , 

mont ren t une t rès g r a n d e éga l i t é d 'humeur , m ê m e 

à l ' éga rd de ceux qui les impor tunen t . L e s illu

s ions de notre e n n e m i rendent au contrai re la 

p e r s o n n e i l lus ionnée d é s a g r é a b l e , facile à se met

t re en colère , d i sposée à la r ancune et quelquefois 

m ê m e à la v e n g e a n c e dégu i sée sous le manteau 

du zèle . Nous en a v o n s un g r a n d e x e m p l e dans le 

t ro i s ième l iv re des Rois . J o s a p b a t , roi de J u d a , et 

A c b a b , roi d ' I s raë l , a l l iés contre le roi de Syr ie , 
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pensa ien t lui faire uni1, g u e r r e à ou t r ance . Ils vou

lurent a u p a r a v a n t consul ter le p rophète Michée 

sur l ' i ssue de la batai l le . L e prophète s 'é lant m i s 

en pr iè re vi t le S e i g n e u r a s s i s su r son troue, el 

toute l ' a n n é e du ciel se tenant p r è s de lui, a d r o i t e 

et à g a u c h e , et le Seigneur dit: Qui trompera 

Achah, roi dIsraël, afin qu'il monte et qui/ suc

comber* Ramoth-iialaad? Et l'un dit dp telles choses, 

et l'autre autrement. Mais l'esprit mal in sortit et se 

tint devant le Seigneur, el dit: C'est moi qui le 

tromperai Le Seigneur dit: En quoi? Et il répon

dit: Je sortirai et je serai un esprit menteur dans 

la bouche de tous ses prophètes. Et le Seigneur dit : 

Tu le tromperas et tu prévaudras. Sors, et fais 

ainsi K C 'es t p réc i sément ce qui a r r i va . Les faux 

prophètes réunis en la p r é s e n c e des deux rois , 

avec Miellée, vér i table et saint prophète du Sei

g n e u r , p réd i ren t une victoire cer ta ine , tandis (pie 

relui-ei prédisa i t une défaite complè te . Lu d o r e s 

faux prophètes empor té par la colère donna, un 

1. Vidi Dominum sedenlom super sol ium suum, et o m -

nem e x e r n t u m oadi ass i s ten lem el. a dextr is et a s in is l r i s . 

Kl ait Dominus : Quis decipiet Achah rogem Israël , ut aseen-

da t , el cada t iu Uamoih ( i a l aad? VA dixit unus verhii hu-

ju seemod i , et a l ius aliter. Kgressu.s esl au lem spir i tus , et 

sieti t ro ram Domino, et ail. . ÏCgo d e n p i a m i l lum. Cui lo-

cutus est Dominus : In quo? VA ille ai l Kgrediar , et ero 

spiri tus inendax i u o r e omnium prophetarum e jus . Kt dixit 

Dominus : Decipies, pnevalebis : eg redere ; et lac i t a . — 

III Ileg., xxn , li>, 20, -il, 22 . 
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violent soufflet au p r o p h è t e Michéo. Achah ayant 

cru a u x i l lus ions de s e s faux prophètes pér i t dans 

le combat . A p r è s ce l t e mort , l 'armée se d i s p e r s a , 

se lon la prédict ion de Miellée. Vous voyez les effets 

q u e la i s sent d a n s l'aine les prophét ies el les paro

les du d é m o n ? Ce sont les r e s s e n t i m e n t s , les co

l è r e s et les v e n g e a n c e s d é g u i s é e s sous le faux 

zè le . 

2 2 8 . Pour ne p a s nous é t endre d a v a n t a g e sur 

un su je t qui d e m a n d e r a i t de longs développe

m e n t s , j e dirai s e u l e m e n t que les v is ions , les révé 

la t ions , les e x t a s e s c l les a u t r e s g r â c e s e x l r a o r d i -

n a i r e s , si e l les sont l'<ouvre de Dieu el si el les 

sont accordées f r é q u e m m e n t , changent la na ture 

des â m e s et les d iv in i sen t ; de telle sorte (prune 

p e r s o n n e para î t toute a u t r e qu'elle n'était a u p a r a 

v a n t . Si les v i s ions , les révé la t ions et les sug

ges t ions sont l 'œuvre m e n s o n g è r e du démon et 

sont f r é q u e m m e n t r e n o u v e l é e s , e l les c h a n g e n t 

a u s s i la n a t u r e des â m e s , m a i s en les r e n d a n t dia

bo l iques par les h a b i t u d e s p e r v e r s e s qu'el les leur 

font p r e n d r e . D'où il nie para î t que , pour un di

r e c t e u r , ce n'est p a s une chose auss i difficile qu'on 

le pense , de d i s t i n g u e r les i l lusions du démon des 

f a v e u r s de Dieu, s'il est c irconspect , e x p é r i m e n t é , 

d i l igent d a n s son e x a m e n et humble d a n s la prière 

qu'il a d r e s s e à Dieu pour lui d e m a n d e r le discer

n e m e n t . Il lui s e r a a u s s i facile de le faire qu'il est 
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facile à celui qui a des y e u x et qui est en p le ine 

l u m i è r e , de d i scerner lo b l a n c du noir et le b e a u 

du laid. 

§ v 
2 2 9 . Il res te m a i n t e n a n t à établ ir ce qu i , d a n s 

cette m a t i è r e , importe le p l u s , j e v e u x d ire les 

m o y e n s p a r l e sque l s l 'homme spir i tue l peut , d a n s 

s e s ora i sons , se p r é s e r v e r de pare i l l e s i l lus ions . 

J ' en propose trois qui, p r a t i q u é s c o n s t a m m e n t , 

empêchent , à mon av i s , une personne de tomber 

d a n s de tels p i èges . L e p r e m i e r , c'est de ne j a 

mais dés irer des g r a c o s e x t r a o r d i n a i r e s ; p a r c e 

que , d'une part , e l les ne sont p a s n é c e s s a i r e s pour 

p a r v e n i r à une perfect ion m ê m e é m i n e n t e et q u e , 

d 'autre par t , r ien n'ouvre p l u s fac i lement la porte 

a u x i l lus ions diabol iques ( p i è c e s dés ir s , bien qu'i ls 

p a r a i s s e n t pieux. L e démon a i m e trouver des a m e s 

d é s i r e u s e s de voir des chose s s u r n a t u r e l l e s , afin 

de se p r é s e n t e r à e l les d é g u i s é sous la f igure de 

J é s u s - C h r i s t , de la b i e n h e u r e u s e V i e r g e Marie ou 

de q u e l q u e saint du P a r a d i s . L e mal in c h e r c h e 

des a m e s av ides de connaî tre p a r des voies e x t r a 

o r d i n a i r e s et insol i tes l ' issue de l e u r s af la ires tem

pore l l es ou spir i tue l les , afin qu'il p u i s s e leur fa ire 

e n t e n d r e s a voix m e n s o n g è r e et s 'ér iger en pro

fesseur d ' erreurs . Ces d é s i r s i m p r u d e n t s inv i tent 

nos e n n e m i s à se p r é s e n t e r , puisqu' i l s l eur don

nent l'espoir d'être bien accuei l l i s . 
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2 3 0 . J e no v e u x pas dire par là que nous ne 

devons pas employe r tous les moyens d ' augmente r 

toujours en nous la conna i s sance de Dieu et de 

nous e n l l a m m c r toujours d a v a n t a g e de son saint 

amour , ni que nous ne devons pas dés i rer a rdem

ment cette contempla t ion qui consis te en des ac les 

de foi i l lus t rés des dons du Sa in t -Espr i t , sur tout 

de ceux de s a g e s s e et d ' in te l l igence , à l 'aide des

que ls l ' ame l a i s se tout r a i sonnement et demeure 

r av i e à la v u e des d iv ines g r a n d e u r s , en m ê m e 

t emps qu 'e l le est tout enf lammée d 'un très s u a v e 

a m o u r . En tout ce la , il y a beaucoup de faveurs 

m a i s aucun péri l , pa rce que c 'est la mei l leure 

par t si louée en Madele ine par N . - S . J é s u s -

Christ *, lo rsqu ' i l la défendait contre les reproches 

de sa s œ u r . C'est là cette p ie r re t rès p réc ieuse en 

v u e de l aque l l e des sa in t s ont fondé des famil les 

r e l i g i euse s où tout est d isposé pour l 'acquérir . J e 

pa r l e s e u l e m e n t des faveurs qui ont été é n u m é r é e s 

dans tout ce chapi t re , c 'est-à-dire des v is ions , des 

révé la t ions , des prophét ies , des en t re t iens et auss i 

de ce r ta ines g r â c e s ex t r ao rd ina i r e s d ' ex tases et 

de r a v i s s e m e n t s . J ' y ajoute ce r t a ines impress ions 

su rna tu r e l l e s qu ' ép rouven t parfois les sens ex

t e rnes , c o m m e des odeurs et des s a v e u r s . C'est 

de toutes ces g r â c e s que j e par le quand j e dis qu'il 

ne faut pas les dés i re r , mais plutôt pr ier Dieu du 

I. L u c , x, 42. 
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no pas nous conduire p a r cet te v o i e ; p a r c e q u e , 

d'un coté, ce sont des choses d a n g e r e u s e s d a n s 

l esque l les le démon s ' introduit très a i s é m e n t , et 

de l 'autre, ce ne sont pas d e s choses n é c e s s a i r e s 

pour a r r i v e r à la perfection ; ou plutôt de pare i l s 

dés ir s , c o m m e peu conformes à la sa in te humi l i t é , 

s 'opposent à la perferl ion dont l 'humilité est le. 

fondement . J e dis p lus , ils sont opposés à ces fa

v e u r s m ê m e s a u x q u e l l e s on a s p i r e de la sorte : 

p a r c e que Dieu n'a pas c o u t u m e d'accorder ces 

sortes de g r â c e s à ceux qui les dés i rent , ma i s à 

ceux qui sont loin de les dés i rer . 

2 î { | . Pour cont inuer ce q u e j e v iens de d ire , 

j 'apporte; un témoignage, de s a i n t e T h é r è s e , qui a 

pour moi la va leur de hieu des r a i s o n s . A p r è s avo ir 

exposé un certa in d e g r é de contempla t ion , l eque l 

n'est pas d'a i l leurs uu de ces p lus d a n g e r e u x q u e 

j 'a i s i g n a l é s tout à l 'heure, elle, par le ainsi à ses 

r e l i g i e u s e s " Je. ne doute nu l l ement , mes tilles, 

» que vous ne souhait iez de v o u s voir bientôt en 

» cet étal , el. vous a v e / r a i s o n . (lar Paine, j e le 

» répè le , ne peut c o m p r e n d r e ni l e s g r â c e s dont 

» Dieu la favoris*1, a lor s , ni l ' amour avec lequel il 

» l 'approche de lui. (l'est donc à j u s t e l i tre (pie 

» vous d é s i r e / a p p r e n d r e ruminent on a r r i v e h 

» un parei l bonheur . . . . Prat iquez d'ahnrd, m e s 

» filles, ce q u e j 'a i r e c o m m a n d é d a n s les d e m e u r e s 

» précédente s (elle veut d ire l 'exercice de la nié-
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» ditation et la p r a t i q u e des sol ides ve r tus ) , et 

» ensu i t e de l 'humil i té , de l 'humili té, pu i sque c'est 

» pa r el le que le S e i g n e u r se l a i s se va incre , et 

)> cède à tous nos dés i r s . L a p remiè re marque 

» pour reconnaî t re si vous avez cette ver tu , est 

» de vous croire ind ignes de recevoir une faveur 

» aus s i éminonte que cel le de ces goû ts de Dieu, 

)> et de ne pas m ê m e pense r qu 'e l le doive vous 

» ê t re j a m a i s accordées en votre vie *. » L a sainlcr 

i . SAINTE T H K R È S E , Château intérieur, quat r ième de

m e u r e , chap. 2 (Traduction Bouix). — Le lecteur désirera 

connaître ici la suite du lexte de la sainte. Elle continue 

ainsi : 

« Mais, allez-vous m e dire, comment pouvons-nous les 

» obtenir, si nous ne iaisons aucun effort pour c e l a ? Je 

» réponds qu'il n 'y a point de meilleur moyen que celui 

» que j e viens d ' indiquer, et de vous abstenir de tout effort, 

» et cela pour cinq ra i sons . La première , parce que ce. qui 

» est avant tout nécessai re pour recevoir une pareille fa-

» veur, c 'est d 'a imer Dieu sans intérêt. La seconde, parce 

» que c 'est manquer d 'humil i té , de se fiai ter d'obtenir, par 

» des services auss i misérab les que les nôtres, une chose 

» d 'un si grand prix. La t rois ième, parce que la véritable 

n préparation pour recevoir de telles faveurs, après avoir 

» tant offensé Dieu, n 'es t pas de désirer des consolations, 

» mais d ' imiter Notrc-Seigncur , en souhaitant de souffrir 

» pour lui c o m m e il a souffert pour nous. L a quat r ième, 

» parce que Dieu n 'es t pas obligé à nous donner en ce 

» monde ces grâces sans lesquelles nous pouvons nous sau-

» ver, comme il est obligé de nous donner sa gloire dans 

» l 'autre si nous observous ses commandemen t s . De plus, 

» il sait mieux que nous ce qui nous convient, et quelles 

» sont les â m e s qui ont pour lui un véritable amour . Qu'il 
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s'en croyai t , bien ind igne p u i s q u e dans la t ro is ième 

d e m e u r e , chapi t re n , elle dit « À ce l le époque 

» de ma vie où j e n ' ava i s point reçu de ces g r a n -

» des faveurs , ni n ' e spéra i s , à c a u s e de mon indi-

» gn i l é , eu avoir j a m a i s une conna i s sance e x p é -

» r imen t a l e , c 'eut été un bonheur bien g r a n d 

» pour moi de savoir , ou au moins de pouvoi r 

» conjecturer , que j ' a g r é a i s à Dieu en que lque 

» en soit a ins i , c 'est ce dout il ne nous est pas permis de 

» douter. J e connais m o i - m ê m e des personnes qui, m a r -

» chant uans cette voie de l ' amour , c 'est-à-dire a sp i ran t 

» uniquement à servir leur J é s u s crucifié, non seulement 

» ne désirent point, ne lui demandent point ces consola-

» tiens et ces goûts, mais le supplient de ne pas leur en 

» donner en cette vie : ce que je dis esl une chose très vé-

» ri lable. L a cinquième raison, c 'est que nous travai l ler ions 

» inuti lement en recherchant ces goûts : celte eau ne ve-

» nant point, comme celle des contentements , par des 

» aqueducs, si Dieu, qui en est la source , ne la fait point 

» ja i l l i r , nous nous fatiguerions en va in ; tous nos dés i r s , 

» toutes nos médi ta t ions , toutes nos l a r m e s , et tous les 

» efforts que nous pouvons faire pour cela, sont inutiles. 

» Dieu seul donne cette eau céleste à qui il lui p l a i t ; il ne 

» la donne souvent que lorsqu'on y pense le moins . Nous 

* s o m m e s à lui , mes sœurs , qu'il d ispose de nous selon s a 

» volonté, et qu'il nous conduise c o m m e il lui p la i ra . Qu'une 

» Ame soit humble et détachée de tout, ma i s dans la véri té , 

» et non dans l ' imaginat ion, qui si souvent la t rompe, et 

» le divin Maître, j e n'en doute point, lui accordera non 

» seulement cette g râce , mais encore beaucoup d 'autres 

» qui surpasseront ses dés i r s . Louange cl bénédiction à ce 

» Dieu de bonté dans les siècles des s iècles! Ainsi soi t - i l . » 

N. E. 
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» chose; et, l o r s q u e j e l i sa i s les l ivres qui tra i tent 

» des f a v e u r s et des jo i e s que Dieu accorde aux 

» a i n e s qui lui sont fidèles, j e goûta is tant de con-

» solution, que j e lui en donnais de g r a n d e s 

» l o u a n g e s . » 

Que les p e r s o n n e s a d o n n é e s à l'oraison se pénè

t rent bien de ces so l ides e n s e i g n e m e n t s el qu'el les 

so ient a s s u r é e s que l 'ennemi ne p a r v i e n d r a pas 

à les t r o m p e r p a r de f a u s s e s a p p a r e n c e s , ou, s'il 

t en te j a m a i s de le fa ire , il s'en r e t o u r n e r a honteux 

et confus. 

2 3 2 . L e second moyen , c'est de découvr ir à son 

d irec teur sa m é t h o d e d'oraison et sur tout les 

choses qui s 'écartent de la voie bat tue et suiv ie 

d 'ordinaire par les â m e s p i e u s e s qui s 'appl iquent 

à ce saint exerc i ce . J e n ' in s i s t e pas sur ce point, 

p a r c e que j ' en ai p a r l é d a n s les chap i tres précé

dents . S e u l e m e n t , j e dis q u e si tous ont besoin 

d'ouvrir leur c œ u r h l eur confesseur , ceux-ci se 

t r o u v e n t d a n s la néces s i t é posi t ive de le f a i r e , 

p a r c e qu'ils se t rouvent d a n s un état très pér i l leux . 

B ien d ir igés , ils p e u v e n t fa ire de g r a n d s p r o g r è s 

d a n s la perfect ion: m a i s s'ils su ivent un m a u v a i s 

chemin , ils p e u v e n t tomber dans des précipices . 

11 s'ensuit qu'i ls ne doivent en aucun cas se fier à 

e u x - m ê m e s . 

2 3 3 . L e t ro i s i ème moyen et, à mon avis , le 

p l u s sûr de tous , c'est que , r ecevant des vis ions, 
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des en tre t i ens , des p r o p h é t i e s et a u t r e s s embla 

bles choses , on s 'attache à l'effet bon et sa int q u e 

de (.elles g r â c e s la i s sent i m p r i m é d a n s l'Ame, et 

qu'un se dépoui l le île ce qu'on a en tendu ou v u , 

qu'on n'y p e n s e point, qu'on n'y ré l léchissc p a s et 

qu'on cont inue h m a r c h e r d a n s la voie de la v e r t u 

en ayant pour g u i d e la foi, c o m m e les a u t r e s c h r é 

t iens . Pour bien c o m p r e n d r e l 'util i lé et la s écur i t é 

de ce moyen , il faut savoir q u e Dieu, en accordant 

à une, a m e des v is ions des choses cé les tes , ou des 

eul.relie.ns in tér i eurs d a n s l e s q u e l s il l ' instruit ou 

lui t émoigne des at tent ions , lui fait ces dons et 

ces f a v e u r s , c o m m e le dit S. J e a n de la Croix, non 

pas parce qu'il est besoin, pour d e v e n i r parfa i t et 

sa int , de voir ou de s e i l l i r , p u i s q u ' u n seul acte 

de foi, bien que secret , est poss ib le à tous, a v e c 

l'aide de la divine, g r â c e , et es t p lus sûr que. cent 

v i s ions et cent révé la t ions p a r t i c u l i è r e s , m a i s 

p a r c e que , p a r ces vis ions et ces en tre t i ens , il veut 

i m p r i m e r en «die de fortes exc i ta t ions aux vér i ta

bles v e r t u s . Il y i m p r i m e , p a r e x e m p l e , u n e 

g r a n d e c o n n a i s s a n c e de ses p r o p r e s m i s è r e s , j o i n t e 

à une g r a n d e humil iat ion i n t é r i e u r e . Il y i m p r i m e 

le d é t a c h e m e n t des choses t e r r e s t r e s el l ' amour 

des choses cé le s tes , le, dés ir d e s mortif ications et 

des souffrances , l 'amour de Dieu et des v e r t u s , et 

d 'autres s e m b l a b l e s alVerlions t rès sa in te s par l e s 

que l l e s il la fortifie contre s a faiblesse, n a t u r e l l e 

http://eul.relie.ns


D E S I L L U S I O N S D I A B O L I Q U E S 347 

ol l ' an ime à la perfect ion chré t ienne . Si Dieu, dit 

le m ê m e saint , n ' ava i t pas ces lins, il ne procéde

rait pas par voie de v is ions et de paroles sens ib les , 

a t t endu que ces sa in t s effets en levés , ces sensi

bi l i tés s u r n a t u r e l l e s s e ra i en t plutôt des obstacles 

q u ' u n e exci ta t ion aux p rog rè s sp i r i tue l s ; car l 'es

prit es t toujours p lus ferme et plus libre sous la 

conduit e de la foi s eu le . Donc que la pe r sonne à 

qui Dieu se c o m m u n i q u e par des paro les , par des 

v i s i t es et par d ' au t res modes sens ib les , s 'en t ienne 

a cet te r è g l e Qu'el le e m b r a s s e les sen t iments 

sa in t s qui d e m e u r e n t g r a v é s dans Pâme après de 

t e l l e s f aveur s et en fasse son profit spi r i tuel , mais 

qu 'e l le se dépoui l le tout à fait de ce qu 'e l le a en

tendu ou vu, cont inuant de se dir iger , pendant et 

hors de s e s o ra i sons , par la lumiè re de la foi, 

c o m m e si elle n 'avai t j a m a i s reçu ces communica -

l ions e x t r a o r d i n a i r e s . 

2 3 4 . A ce propos , le P. Dupont, a t t r ibue à un 

t i e r s , le fait su ivan t qui lui a r r i va à lu i -même, 

a ins i qu 'en t émo igne Cachupin , l ' auteur de s a vie . 

Un r e l i g i eux se t rouva i t en proie à une g r a n d e 

appréhens ion , ne sachan t p a s si les paroles qu'il 

en tendai t dans s e s o ra i sons p rovena ien t du bon 

ou du m a u v a i s espr i t . Dieu, voulant mettre Je 

c a lme dans son espr i t , lui dit Que ferais- tu s i , 

soutirant de la fa im, on présen ta i t devant toi une 

branche chargé*? de fruits n u ï r s ? 11 répondit , J e 
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m a n g e r a i s les frui ts ot j e j e t t e r a i s la b r a n c h e 

C'est a ins i , r e p r i t le S e i g n e u r , qu'il faut faire à 

l ' égard des paro le s que lu e n t e n d s d ire d a n s ton 

cteur p r e n d s ce qui te p o i i e au bien; sers-l-en 

pour p r a t i q u e r les v e r t u s a u x q u e l l e s tu le s e n s 

porté : voi la le frui l , et, s a n s faire cas de ce q u e 

tu a s en tendu , v i s en p a i x . E t de fait, c'est le s e u l 

moyen de t rouver de l ' a s s u r a n c e en pare i l l e m a 

t ière ; p a r c e q u e si c'est le d é m o n qui a p p a r a î t ou 

p a r l e , en p r o c é d a n t de la s o r t e il ne p e u t c a u s e r 

a u c u n p r é j u d i c e . Si c'est Dieu , il en r é s u l t e r a 

tout le profil sp ir i tue l qu'il voula i t obtenir par de 

tel les c o m m u n i c a t i o n s . 

ï i3o . V e n o n s m a i n t e n a n t à la m a n i è r e de met tre 

en p r a t i q u e ce moyen qui es t de très g r a n d e im

portance pour la bonne direct ion de ces â m e s . 

Une le d i rec t eur procède a ins i Quand une per

sonne voit des p e r s o n n a g e s cé le s tes , ou qu'el le 

entend des voix in tér i eures , ou qu'el le é p r o u v e 

l e s a u t r e s choses insol i tes s i g n a l é e s c i -des sus , 

s'il ne peut s ' a s s u r e r p r u d e m m e n t de la qua l i t é de 

l 'esprit qui a g i t en el le , soit p a r c e qu'el le com

mence s e u l e m e n t à recevoir ce s g r â c e s , soit p a r c e 

qu'elle ne donne p a s encore l es m a r q u e s du bon 

espri t que nous a v o n s fait conna î t re d a n s le cha

pitre précédent , il lui c o m m a n d e r a d'abord de tout 

r e p o u s s e r , de d é t o u r n e r a u t a n t que poss ible son 

espri t et sou c œ u r de pare i l s obje t s , en pro te s tant 
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qu 'e l le n ' admet point de telles choses , et il lui 

i m p o s e r a de l es re je te r pos i t ivement par des s i 

g n e s de croix, par des a spe r s ions d 'eau bénite, 

pa r l ' invocation de J é s u s , de Marie et de ses sa in ts 

pa t rons . Alors , si c 'est le démon qui vient pour 

la t romper , il s e r e t i r e r a bientôt, cet espri t or

gue i l l eux ne p o u v a n t suppor ter d 'être cons tam

ment m é p r i s é . Si c 'es t Dieu, non seu l emen t il ne 

se retirera- p a s , m a i s il mul t ip l ie ra s e s f a v e u r s ; 

pa rce que le S e i g n e u r ne t rouve pas m a u v a i s ces 

r épu l s ions fai tes par o rdre de ses min is t res . Il 

a i m e à voir d a n s une â m e qui lui est chère l'o

b é i s s a n c e et la s o u m i s s i o n à ses d i r ec t eu r s ; il se 

ré joui t de ce qu 'e l le se r épu te ind igne de tel les 

f aveu r s . L e dé t achemen t qu 'e l le mont re pour de 

te l s dons , qui sont par e u x - m ê m e s t rès s u a v e s et 

bien conformes à l ' amour-propre , lui est sur tout 

t rès a g r é a b l e . En a t tendant , le di recteur obse rve ra 

a t t en t ivemen t les effets que ces faveurs produi

sent en la pe r sonne qui les reçoit . S'il les recon

naît sa in t s et d iv ins , ayan t tous les c a r a c t è r e s de 

perfection que nous a v o n s dit c i -dessus , il chan

g e r a de r è g l e m e n t et lui i m p o s e r a de ne p lus re

j e t e r les v is i tes , m a i s de les accuei l l i r avec la pro

fonde humi l i té qui c o n v i e n t ; car il n 'es t j a m a i s 

p e r m i s de r e p o u s s e r les v is i tes du S a u v e u r , ni 

ce l les de sa t rès sa in t e Mère et des a u t r e s saints , 

quand ils donnent des m a r q u e s de leur v e n u e et 

20 
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qu'on peut el doit cro ire s a g e m e n t qu'il n'y a p a s 

i l lusion. Agir a u t r e m e n t , ce serait fa ire in jure ù d e 

si hauts p e r s o n n a g e s . Mais il r e c o m m a n d e r a à la 

personne q u e , les v i s i tes et l e s entre t i ens p a s s e s , 

elle s 'at tache au fruit et met te de côté les r a m e a u x ; 

qu'elle p r e n n e la moel le et l a i s s e Péeoroe; j e 

v e u x dire qu'el le se pénè tre du vif s en t iment de 

son néant , s en t iment que Dieu lui a la i s sé c o m m e 

s igne de s a v e n u e , et qu'el le s e traite en consé 

quence à l 'avenir . Il s e c o n d e r a les inst incts de 

mortif ication, de m é p r i s du m o n d e , les dés i r s de 

perfect ion et l ' amour de la v e r t u dont cette per

sonne sent son c œ u r e m b r a s é , et il s'en p r é v a u d r a 

pour lui faire faire des p r o g r è s sp ir i tue l s . Q u a n t a 

ce qu'el le a vu et en tendu , e l le n'y doit plus pen

ser et doit s'en dépoui l ler tout à l'ail. Dans s e s 

ora i sons , e l le ne doit pas p r o c é d e r a v e c ces obje ts 

d e v a n t les yeux , m a i s avec l a l u m i è r e de la foi. 

Cette l u m i è r e de la foi doit lui s e r v i r de g u i d e 

d a n s toute s a conduite . En a g i s s a n t a ins i , el le ne 

pourra se t r o m p e r . 

23<>. Cette r è g l e est donnée c o m m e s u r e par l e s 

g r a n d s s a i n t s et par les g r a n d s m a î t r e s de la v ie 

sp ir i tue l l e . Voici c o m m e n t ( ïerson dit, en pou do 

paro le s , ce. qu'il m'a p a r u convenab le de d i re en 

beaucoup , pour donner de la c lar té et de la lu

mière à cet e n s e i g n e m e n t S i , eu dehors de l'or

d ina ire , il a r r i v e à une p e r s o n n e sp ir i tue l l e d'à-
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voir de toiles v i s ions ou <ren (endre de telles ré 

véla t ions , qu ' e l l e les é lo igne d'el le avec une sa in te 

humi l i té et c o m m e en étant honteuse . De cel te 

man iè re , si ce sont des artifices ou des tentat ions 

d iabol iques , e l les s ' évanoui ront par reflet de cette 

humil ia t ion, et si c 'est Dieu qui veu t par là lui 

fournir m a t i è r e à l ' exerc ice de la pat ience , elle 

n 'en é p r o u v e r a a u c u n pré jud ice en son à m e . S i , 

enfin, il y ava i t une v r a i e révéla t ion divine, a lors 

une humil i té s incère qui r é s i s t e p i eusement dis

pose ra l 'espri t à l 'accuei l l i r , et p lus elle s'effor

cera de se tenir d a n s cette humble p lace , p lus 

elle m é r i t e r a de s ' en tendre dire Mon ami monte 

plus liant *. 

2 3 7 . S. J e a n de la Croix incu lque cet ensei 

g n e m e n t p r a t i que à chaque pas dans son l ivre 

de la Montée du CarmeL En t r e p lus i eu r s p a s s a 

g e s , j e chois is le su ivan t qui contient toute la doc

t r ine qui p récède « Il me semble main tenant 

» qu'on voit a s s e z c l a i r ement que l ' ame doit re-

4 . Si quae tal ia praUer soli tum evenire circa eum con-

Hgerit, rejiciat a se cum sancto, humil i , verecundoque pu-

dore . . . Si ta l ia s int diaboii macb inamenta seu lentamenta , 

ex bumil i la te hujusniodi evanescen l ; aut si relit Deus, 

quod in his tolerandis exerceatur , non nocebunt. Si vero 

sit d i v i m revelat io, non licla hi imil i las , pie renitens, mag i s 

praîparabit locum ad ipsius susccptioncin, et audire mere-

bilur : Amice, ascende superius (Luc, xiv, 10), quanto in loco 

plus inlimo recumbere conabitur. — GKRSO.N . , tract, de dis
tinct, ver. vision , s ig . i. 
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» noncor a u x i m a g e s des objets que les s e n s ex-

» t é r i curs et in té r ieurs lui p résen ten t , quo ique 

» ces i m a g e s soient infuses s u r n a t u r e l l e i nen I. 

» L ' a m e ne doit donc s ' a r rê te r qu ' au pur espr i t 

» qui la conduit à l 'union div ine , ayan t soin de 

» le conse rve r en sa pu re t é , taudis qu 'e l le s 'a-

» donne ra aux bonnes œ u v r e s pour la g lo i re du 

» S e i g n e u r L » 11 faut donc, dans les communi 

cat ions s u r n a t u r e l l e s , savo i r metI ro de coté ce que 

le sa int appel le I 'érorco, c 'est-à-dire, ce qui frappe 

les sens . T e l s sont, pour le s e n s e x l e r n e , les en

t re t iens et les pa ro les , les appar i t ions des sa in t s , 

les éc la ts de lumiè re , les odeur s , les goû t s , les s u a 

vi tés et les au t res dé lec ta t ions du tact qui , d 'ordi

na i re , procèdent de l ' espr i t ; et, pour le s e n s in

terne , toules les v is ions , que l les qu ' e l l e s soient 

et que l le qu 'en soit la composi t ion imag ina t i vo . 

L ' a m e doit les r écuse r et les rejeter toules et fixer 

les y e u x s e u l e m e n t su r le bon espr i t qui les occa

s ionne , faisant en sor te de le conse rve r pur dans 

la condui te , s ans faire a t tent ion a ces r ep ré sen t a -

l ions ni dés i re r aucun goût sens ib le . En a g i s s a n t 

a ins i , e l le parv ien t à ne p rendre que ce que Dieu 

d e m a n d e et veut , c 'est-à-dire l 'esprit de dévotion 

qui es t la (in pr inc ipa le pour laque l le il lui en

voie ces choses , et el le la isse ce (pie Dieu s 'abs-

1. S . JEAN DE LA C R O I X , Montée du Carmcl, livre 2 , 

cliap. 17. 
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t i endra i t de lui donner si e l le pouvait recevoir 

d a n s l 'esprit s a n s l 'application du sens . Tel le es l 

la r è g l e v r a i e , j u s t e et droite , pour se p r é s e r v e r 

de toute l ' i l lusion d iabol ique d a n s l 'oraison, et 

pour r e t i r e r des communica t ions divines le fruit 

convenab le . Que le d irecteur r e m a r q u e ici qu'une 

des a t tent ions qu'il doit avoir re la t ivement à ces 

Ames f a v o r i s é e s de Dieu, et peut-être la p lus im

p o r t a n t e , c'est qu'el les soient dé tachées des fa

v e u r s qu'e l les reçoivent , a ins i que des consola

tions et a u t r e s s u a v i t é s qui les a c c o m p a g n e n t , 

et qu'el les s e ma in t i ennent d a n s une indifférence 

complè te , a i m a n t é g a l e m e n t la beauté de la lu

m i è r e et l 'obscuri té des ténèbres , la douceur de 

la divine p r é s e n c e et l ' a m e r t u m e de son é lo igne-

m o n t . Cette p r a t i q u e est t rès difficile et très pé

nible pour ces â m e s ; parce qu'il est p l u s facile de 

se dé tacher des p l a i s i r s de la t erre , qui sont in

s ipides , q u e des dél ices du ciel, qui sont si s u a v e s 

qu'on ne s'en r a s s a s i e j a m a i s . Mais ce détache

ment est de la p lus g r a n d e importance , parce que 

Dieu ne. v e u t p a s q u e les a ines s 'attachent à ses 

dons , m a i s s e u l e m e n t à l u i - m ê m e et a sa volonté, 

et q u e l l e s soient toujours d i sposées à re s ter pri

vée s de s e s f a v e u r s quand il ne j u g e pas à propos 

de les leur accorder . Four les pénétrer de l'im

portance de ce dé tachement , j e ne veux pas leur 

en donner d'autre raison que la su ivante , laquel le 

20. 
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esl , il mon av i s , 1res efficace. S. J e a n de la Croix 

d i s t ingue , dans son l ivre : Les nuits obscures, deux 

sor tes de [)urilieations p a s s i v e s que Dieu emplo ie 

d 'ord ina i re à l ' égard des a m e s qu'il veut é l è v e r a 

une r a r e perfection, el le p lus souvent auss i à 

une, haute contemplai ion. L a p r e m i è r e purifica

tion, qu ' i l appel le nuit des s ens , cons is te d a n s 

un a s s e m b l a g e de pe ines exlreniement , tourmen

tan tes pour les s ens in t e rnes et e x t e r n e s . L ' a u t r e , 

qu'i l appe l le nuit de l ' espr i t , consis te en une 

mul t i tude de [icinés t rès afi l icl ives pour les 

p u i s s a n c e s sp i r i tue l les de l 'Ame. Ces pe ines sont 

si g r a n d e s que le sa in t les c o m p a r e à ce l les du 

Purga to i r e . Il dit que celui qui a été ainsi puri l ié 

ne va pas en ce lieu d 'expia t ion , ou n 'y d e m e u r e 

que peu de t emps , pa rce qu'il a fait s'>n p u r g a 

toire eu cette v ie . Or, dit le sa int , une des lins 

p r inc ipa les rie Dieu, en n ie l lant r a m e qu'il a ime 

dans le t rès dou loureux c reuse ! de cel le seconde 

pu ri lient ion, o'esl d 'exl irper j u s q u ' a u x m e n u e s 

rac ines Ion les les ad hé nui c e s et les al taches 

qu 'e l l e a cont r ac l ée s avec les d ivines ï\\\ eu r s 

qu ' e l l e a r eçues , afin de la d i sposer à ce l le union 

avec Dieu que les a u t e u r s m v s l i q u e s appel len t 

m a t r i m o n i a l e , l aque l le est la [dus élevée, qui se 

concède aux mor te l s sur ce l l e terre, et la plus 

conforme à l 'union héat i l ique qui se donne aux 

Ames g lo r i euses dans le. Ciel. Que le d i rec teur r e -
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2 3 8 . L e docteur angé l ique , expl iquant ces pa

roles de PApotre : Satan lui-même se transforme 

l ionne de ce qui p récède deux vér i t é s . L a pre

mière , c 'est que Dieu voit avec g r a n d déplais i r 

les pe r sonnes sp i r i tue l les s 'affectionner à s e s dons, 

pu i sque , pour en détacher les unies qu'il a ime le 

p lus il a r ecour s à de si g r a n d e s peines . L a seconde, 

c 'est que ces a t t aches sont un g rand empêche 

ment à l 'un ion avec Dieu, pu i sque l ' âme est d 'au

tant plus d i sposée à s 'unir avec lui qu 'e l le en a 

moins , et que pour a r r ive r à l 'union la p lus favo

r i sée et la p lu s parfai te , il faut qu 'e l les soient tou

tes a r r a c h é e s par de terr ib les afflictions. L e s per

sonnes sp i r i tue l les doivent donc avoir soin de se 

tenir toujours dé tachées de ces faveurs et dans 

une totale indifférence au sujet de ce que Dieu 

v o u d r a faire d 'e l les . 
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en ange de lumière *, dit quo le démon se t r a n s 

forme de d e u x façons pour t r o m p e r les p a u v r e s 

a m e s . Il le fait que lquefo i s v i s ib l ement : c'est 

q u a n d il s e présente a u x y e u x du corps ou de 

l 'espri t s o u s la forme d'un a n g e ou d'un sa int , 

du Roi ou de l a Reine des s a i n t s . Nous a v o n s déjà 

p a r l é de ces i l lus ions v i s ib le s et s ens ib l e s . D'au

tres fois, il s e t r a n s f o r m e d 'une m a n i è r e invis ib le . 

Cela a r r i v e q u a n d l u i - m ê m e n 'appara î t p a s , m a i s 

lait p a r a î t r e bonnes des chose s qui sont p a r e l les-

m ê m e s m a u v a i s e s , p e r v e r t i s s a n t l ' imaginat ion , 

afin qu'e l le prenne tout de t r a v e r s , el e n f l a m m a n t 

la concupiscence , afin qu'el le penche v e r s le mal 

qu'il lui s u g g è r e m a l i g n e m e n t ; n Or que lquefo i s , 

» i l ( s a t a n ) prend une forme inv i s ib l e : c'est q u a n d 

» il donne l 'apparence du bien h ce qui est m a l , 

» en perver t i s sant les s e n s de l 'homme et en al-

» l u m a n t la concupiscence 2 . » Ces secondes sor

tes d' i l lusions dont nous a l lons p a r l e r b r i è v e m e n t 

sont les p lus m a u v a i s e s , p a r c e qu'el les renfer

m e n t un mal positif. S'il faut redouter les pre 

m i è r e s , c'est parce (pic, eu y a joutant foi, on es t 

en tra îné v e r s les secondes . 

i. Ipsc enim salarias transf igurai se in angelum lucis. — 

Il Cor., xi , 14, 
fc2. Aliquando autem ( sa lanas ) Irans f iguratse invisibil i ler : 

et hoc quando ea , quae in se m a l a sunt , facit apparere bona, 

pervertendo sensus hotninis et i n f l a m m a r d o concupisccn-

t i a m . — S . T I I O M . , in H Corinlh., lecl. 4. 
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2 3 9 . S . A u g u s t i n , pa r lan t des tentat ions de no

tre ennemi , dit que le mal in tantôt nous a t taque 

ouve r t emen t , c o m m e le lion, et tantôt d 'une ma

nière i n s id i euse , c o m m e le d ragon « Notre on-

» nemi était un lion q u a n d il persécuta i t ouver-

» t emen t ; m a i n t e n a n t c 'est un d ragon qui tend 

» des p ièges en cachet te 1 . » Quand le démon nous 

obsède pa r des tentat ions d ' impure té , ou qu'il 

éve i l le dans notre cœur la ha ine homicide et nous 

pousse à la v e n g e a n c e , ou nous exci te par l ' envie 

du bien d ' au t ru i , ou enfin quand , par le désir du 

bien d 'au t ru i , il nous sol l ici te aux vols , aux ra

pines , a u x in jus t ices , a lors il vient à l ' a s sau t en 

ennemi découver t , c o m m e un lion a l téré de notre 

s a n g . Quand ensu i t e , se lon le dire de S. J e a n 

Chrysos tôme , il nous a t t aque recouver t du man

teau de que lque ver tu , c o m m e il fit pour Jephté , 

qu ' i l induis i t à immole r s a propre tille par motif 

de re l igion 2 , et pour Sau l , qu'i l e n g a g e a à t rans

g r e s s e r l 'o rdre de S a m u e l sous p ré t ex te de fléchir 

Dieu pa r un sacrif ice, a lo r s il v ien t d 'une ma

nière d i s s imu lée à la façon du d ragon ins idieux. 

S. A u g u s t i n conclut que nous avons p lus à crain

dre ce g r a n d a d v e r s a i r e quand il vient secrè le -

ment pour nous t romper , que q u a n d il vient ou-

1. Ilostis iiio nostcr , tune leo fuit cum aperte sœviebat : 

modo draco est , cum occulle insidiatur . — S . A ut;., in 

Psal. x x x i x . 

2 . S . JOAN. CiittYS., in ep. ad Rom., hom. 10, § 0. 
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v e r t e m e n t pour nous fa im v io lence L L a ra i son 

en est (pie chacun peut se dé fendre contre un en

nemi fur ieux qui at tente à s a vie, et qu'on ne . se  

défie pas d'un ennemi qui se présente f r a u d u 

l e u s e m e n t avec des s e m b l a n t s d'amit ié . 

S. Grégoire a joute une restr ict ion bien 

d igne d'être notée. Il dit que ces e spèces de ten

tations d é g u i s é e s qui procèdent par mode d'illu

s ions , ne sont p a s p r a t i q u é e s d'ordinaire par le 

démon e n v e r s les h o m m e s du monde , m a i s en

vers les p e r s o n n e s dévo le s et r e l i g i e u s e s . A u x 

h o m m e s m o n d a i n s , qui a i m e n t le vice, le démon 

leur met d e v a n t les y e u x des «euvres v ic i euses , 

p a r c e q u e c'est pour eux u n e bonne a m o r c e pour 

les a t t i rer au mal. Mais a u x p e r s o n n e s sp i r i tue l l e s , 

qui abhorrent le vice et a iment la ver tu , il leur 

propose des act ions v i c i e u s e s sous couleur de 

v e r t u , afin de les i l lus ionner par un air t r o m p e u r 

de. sa in te t é . A ceux- là , c o m m e à ses d o m e s t i q u e s 

et à ses fami l i ers , il se p r é s e n t e sous sa propre, 

l igure . A ceux-c i , qui lui sont é t r a n g e r s el qui ont 

pour lui beaucoup d'antipathie,, il se fait voir re

couvert du m a n t e a u honnête de la v e r t u , afin 

qu'i ls le reçoivent , (l'est a ins i qu'il prend les u n s 

et les a u t r e s d a n s ses r e t s : « (le Lév ia lhan lento 

» d'une, m a n i è r e différente les n'eus de reli inon el 

1. M a g i s me lucnr lus csl ( i l iaholus) c u m la l l i l , q u a m c u m 

s i r v i l . — S . A n ; . , in J ' s . x x x i x . 

http://ne.se
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» les g e n s du monde . À ces dern ie rs , il olfre ou-

» v e r t e m e n t le ma l qu ' i l s dés i ren t . Il t rompe les 

» bons en b e cachan t sous les appa rences de la 

» sa in te té pour leur tendre s e s p ièges . Aux pre-

» m i e r s , c o m m e à ses ami s , il ins inue l ' iniquité 

» s a n s se cacher . Pour les seconds , connue pour 

» des é t r a n g e r s , il se couvre de que lque pré texte 

» honnête , afin de leur ins inuer sous le voile d 'une 

» bonne action le mal qu'il n 'ose pas leur pré-

» sen ior o s t ens ib l emen t » 

î i i l . S. Hernard est de ce sen t iment . Expl i 

quan t le p s a u m e xc, il dit, à propos de l 'a t taque 

du « démon du midi , » (pie par le démon qui se 

p ré sen te au mil ieu du jour , on entend les espr i ts 

s é d u c t e u r s qui , voulant perver t i r un homme par

tait et sa in t , lui a p p a r a i s s e n t tout rayonnant 

d ' ins ignes v e r t u s ; c 'est-à-dire qu ' i ls présentent 

que lque mal sous l ' appa rence d'un bien g rand et 

parfait , s achan t qu 'un tel h o m m e y asp i re avi

demen t . Us e spè ren t , par le moyen de semblab les 

i l lus ions , faire t rébucher et tomber celui qui court 

dans la voie de la perfection « Gomment se 

I. Lcvialban iste aliter reliyiosas hominum mentes , aliter 

\ e r o lmic mundo dedi las tentai : nam pravis ma la , quae 

desiderant , aperte obj ic i t ; bonis au lem latenier insidians 

sub specie sanci i ta l i s illudit. Ulis velul fumiliaribus suis 

iniquuni se manifes l ius insinuât. Fslis vero velui extrancis 

cujusdam quasi honeslat is prœlexlu se palliât , ut ma la quœ 

ois publiée non valel , tecla honni acl iouis velamine sul)in-

t romit la t . — S, C R K G . , MoraL, lib. 33, cap. 22. 
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» comporte- l - i l à l ' égard de c e u x qu'il sai t a i m e r 

» la j u s t i c e et haïr l ' in iqui té? Quelle est sa r u s e 

» s inon de d i s s i m u l e r l ' iniquité sous l ' apparence 

» de la v e r t u ? Car à c e u x qu'il connaît c o m m e 

» a i m a n t le bien parfai t , il s'efforce de conse i l l er 

» le mal c o m m e étant un bien non médiocre , m a i s 

» parfa i t , afin (pie celui qui a i m e g r a n d e m e n t 

» le bien soit p r o m p t à consent i r el q u e celui qui 

» court a i s é m e n t , s 'é lance auss i tô t ! . » 

2 4 2 . L e lecteur in férera de là que l ' h o m m e 

spir i tuel doit , pour n'être p a s t r o m p é , procéder 

avec une très g r a n d e c irconspect ion d a n s s e s 

actes . Il doit apporter une g r a n d e d i l igence pour 

voir que l l e en esl la n a t u r e , s'ils sont en tout 

v e r t u e u x et s'ils ne sont p a s v ic iés par q u e l q u e 

endro i t ; si l eur (in est bonne ou mauva i se 1 ; si l'in

tention en es l pure ou d é g u i s é e ; s'il ne s'y mêle 

p a s q u e l q u e pass ion qui donne a u péché la cou

l e u r de la v e r t u . Qu'il c o m p r e n n e sur tout a v e c 

quel soin il doit e x a m i n e r s e s act ions a p r è s les 

avoir fa i tes , afin que s'il l e s t r o u v e e n t a c h é e s 

de f raude , il se d é s a b u s e , o u v r e les y e u x et soit 

i . Quid uulem ad versus «Hos faciat , quos videt omni -

inodo diligere just i t i tun, et oriissc in iqu i ta l cm? (Juid nhi 

ut iuiquî latcm pallicl virlulis i m a g i n e ? Uuos enim perfectos 

boni noverit a m a l o r e s , maluni eis sub specio boni non inc-

dioeris sed perlecli persuadere conalur : ul cilo consentiat 

qui magnoperc diligit bonum, cl facile qui curri t , incurrat . 

— S. BICHN., in J ' s . Qui habitat., s e r m . G. 
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pruden t à l ' avenir . Car, si l'on no se défait pas de 

ces i l lus ions dès le c o m m e n c e m e n t , el les c ro issent 

et l 'on no peut p lus s 'en défaire . Cornél ius à 

L a p i d e , exp l iquan t ces pa ro les des Cant iques 

Prenez-nous les petits renards qui ravagent les 

vignes *, dit que ces pet i ts r e n a r d s qui dét ru isent 

les v i g n e s et que l 'Epoux divin commande à l 'E

pouse s a c r é e de met t re en fuite, sont cer ta ines 

pe t i tes i l lus ions perfides que parfois le monde , la 

chair , m a i s le p lus souvent le démon recouver t du 

voi le de la ve r tu , nous met ten t dans l 'esprit . Dieu 

veu t que , par un di l igent e x a m e n , nous su iv ions l.i 

p is te de ces r e n a r d s pour les découvr i r et les ex

t e rmine r pendan t qu ' i l s sont encore pe t i t s ; pa rce 

que , s ' i ls g r and i s sa i en t , ils r avage ra i en t la v igne 

de notre aine « L e s r ena rds sont les sugges t i ons 

» f r audu leuse s que le démon , la chair ou le monde 

» p roposen t à l ' âme sous l ' apparence du bien pour 

» la por te r au mal . L e vice se cache sous le 

» m a n t e a u d e l à ve r t u ; car Satan se transforme en 

» ange de lumière (IICor., x i , l i ) . C'est pourquoi , 

» dès qu ' i l s se produisent et qu ' i l s sont encore 

» tout pet i ts , il faut les p rendre , c 'est-à-dire dé-

» voi ler l eu r s f raudes , l eu r s r u s e s et leurs t rom-

» pe r i e s , de peur que , d e v e n u s g r a n d s et forts, on 

» ne p u i s s e ni les p rendre ni les chasse r 2 . » 

i. Capitc nobis vulpes parvulas , quoe dcmoliunlur vineos. 
— Cant., n, i;>. 

*2. Yulpos suul suggesl ioucs frauduloulai, quas dueinou, 
21 
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2 4 3 . Il faudrai t m a i n t e n a n t en veni r au détai l 

et ind iquer que l les sont ces i l lus ions d a n s les 

que l l e s le démon donne au v ice la couleur de la 

v e r t u et à la ve r tu l 'ombre du vice . Mais , à v ra i 

d i re , le cou rage m e m a n q u e pa rce qu ' e l l e s sont 

a u s s i n o m b r e u s e s que les ac t e s v e r t u e u x et les 

ac tes v ic i eux . Gerson a s s u r e que l ' ennemi t rouve 

ma t i è r e à i l lusions d a n s tout ce que nous pensons , 

d a n s tout ce que nous d i sons et en tout ce que 

n o u s fa isons , pa r t i cu l i è r emen t quand il s ' ag i t du 

s e rv i ce divin « A tou tes nos p e n s é e s , pa ro les ou 

» act ions, il tend s e s p i èges et r edouble d'efforts à 

» l ' éga rd de ceux qu' i l voit s ' app l iquer s é r i e u s e -

» ment au se rv ice de Dieu : ce sont eux sur tout 

» qu' i l porte au ma l sous l ' apparence du bien 

» quand il le peut J . » Il a joute que l ' ennemi agi t 

caro , vcl mundus anima», sugger i t sub specie boni : ut eam 

ad m a l u m inducat. Vitium enim palliât velo virtutis : S a -

tanas enim transfigurât se in anrjelum lucis. (II Cor., x i , H ) ; 
quare hac illico dum oriunlur et parvulre sunt , capiendae 

sunt , ut ca rum fraus , dolus , et error dc legatur , ne adultae 

et corroboralae capi et cvelli nequeaut . — CORNEL. A L A P . , 

in Cant.y 11 , i'ô. 

\ . In eo omni quod c o g i l a m u s , loquimur, ope ramur , 

deceptionis surelaqueos tendit, semperque niti tur adversus 

eos p rœscr l im, quos divino famulaiui magnopere cernit 

inteulos, quos videlicct sub specie boni, si vaiet , ad m a l u m 

convertit. — GERSON. , de divers, tent. diab. 



D E S I L L U S I O N S D A N S L ' E X E R C I C E D E S V E R T U S 363 

à la façon d'un tra î tre qui se donne c o m m e a m i et 

se t ient tou jours près de nous , ma i s avec l'inten

tion de sa i s i r le moment opportun pour nous 

f rapper et nous met tre à mort : ce Semblable à -un 

» larron perfide, il se môle à la compagnie des 

» bons , l e s suit d a n s leur route et feint de leur 

» ê t re tout dévoué , j u s q u ' à ce qu'il trouve l'occa-

» s ion favorable de les f rapper et de les met tre à 

» mort » Puisqu' i l n'est p a s possible d'énumé-

r e r toutes les i l lus ions par l e sque l l e s noire en

nemi s'efforce de c o r r o m p r e nos act ions , j ' en 

s i g n a l e r a i s e u l e m e n t q u e l q u e s - u n s qui serv iront 

à faire conna î tre l es a u t r e s et à nous r e n d r e cir

conspec t s pour les écarter . 

2 4 1 . L e d é m o n a c o u t u m e de recouvr ir tantôt 

la colère , tantôt l 'envie, d'un beau m a n t e a u de 

zèle, afin q u e les personnes p i e u s e s , t rompées par 

ce l l e bel le a p p a r e n c e , donnent l ibre c o u r s a l eurs 

p a s s i o n s et que , croyant bien faire , e l les ag i s sent 

mal . C'est a ins i que si un (ils, un serv i teur , un 

s i m p l e r e l i g i e u x c o m m e t q u e l q u e notable m a n 

q u e m e n t , un p è r e , un m a î t r e , un s u p é r i e u r 

s 'enf lamme i n t é r i e u r e m e n t et se la i s se al ler à des 

m o u v e m e n t s d' indignat ion qui donnent ex tér ieu

r e m e n t un s i g n e mani fes te de sa perturbat ion . 1 1 

1. Ipse naniffiic, fa l lar i s s imi lalronis instar, viœ socio-

tatique bouoruni se comun'scet; et quousque ferieudi, cl 

occidendi a n i m a m opporlunum tenipus nancisci lur, sese 

fingit a u r i c i s s i m u m . — I b i d . 
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se l igure ê t r e nui pa r le zè le de la cor rec t ion , 

ma is en r éa l i t é il ci t e m p o r t é par une p a s s i o n 

d é r é g l é e . A u s s i S. G . é g o i r e dit que l ' ind ignat ion 

de ceux qui a g i s s e n t a ins i es t p i re que la p a s 

sion de ceux qui, s a n s a u c u n motif honnê t e , se 

l a i s sen t e m p o r t e r nar la c o l è r e . L a r a i son qu ' i l 

appor te , c 'est que ceux-c i s a v e n t qu ' i l s font m a l 

et p e u v e n t re f réner leur p a s s i o n , tandis q u e l es 

a u t r e s , a b u s é s par un faux zè le , c royan t qu ' i l s 

a g i s s e n t j u s t e m e n t , l â c h e n t la b r ide à leur p a s 

sion c l a u g m e n t e n t d é m e s u r é m e n t l eu r s f a u t e s : 

(< L o r s q u e la fureur les fait ag i r a v e c préc ip i ta -

» l ion, ils ne savent p a s ce qu ' i l s font; i ls ne 

» s a v e n t p a s le mal que leur fait la co lè re . Par -

» fois, ce qui es t p lus g r a v e , ils p rennen t l ' a igu i l -

» Ion de la colère pour le zèle, do la j u s t i c e , el , en 

» p renan t a ins i un défaut pour une ve r tu , ils ac-

» c u m u l e n t l eu r s fau tes s a n s a u c u n e c r a in t e » 

ï i i t î . D ' au t res fois l ' ennemi cache sous le m ê m e 

voi le du zè le la face l iv ide do l ' envie . Un des ca s 

où ce la a r r i v e , c 'es t colui que s i g n a l e le m ê m e 

sa in t doc teur . Il dit qu ' i l y en a qui font des ac 

tions déb i l e s , c ' e s t - à -d i re pe t i tes , m a i s a v e c beau-

\ . Quos cum furor ag i t in praeceps, i g i o r a n t quidquid 

irati faciunt, ignorant quidquid pal iunlur irati a s eme t ip -

s i s . N o n n u m q u a m vero, quod e s t g r a v a i s , irœ suas s t i rnulum 

jusl i t iuB ze lum putanl . Kl ru m vi l ium virtus creditur , sine 

motu culpa cumula tur . — S . G R E C , Pastoral, cura?, pa r t . G, 

admoui t . 17. 
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coup d' innocence et de rec t i tude d a n s l eur cœur, 

et qu'il y en a a u s s i qui fout des œ u v r e s g r a n d e s 

a u x y e u x des h o m m e s m a i s p a s a u x y e u x de Dieu, 

p a r c e qu'i ls sont c o n s u m é s d'envie en voyant le 

bien que font les a u t r e s *. L' i l lus ion en cela , c'est 

q u e ceux-c i , a p e r c e v a n t d a n s les a u t r e s que lque 

m a n q u e m e n t ou q u e l q u e chose m e s s é a n t e , ils s'en 

p l a i g n e n t a m è r e m e n t et les contrar ient sous pré

tex te de zè le , m a i s en réa l i t é l eurs g é m i s s e m e n t s 

v i e n n e n t de ce qu' i l s l e s voient m e i l l e u r s qu'eux 

ou p lus e s t i m é s . Cela est v é r i t a b l e m e n t de la j a 

lous ie , bien qu 'e l l e soit d i s s i m u l é e ; p a r c e que , 

c o m m e l ' ense igne le m ê m e saint , nous n'avons de 

j a l o u s i e q u e p o u r ceux que nous cons idérons 

m e i l l e u r s q u e nous en q u e l q u e chose 3 . 

2 i G . C'est u n e g r a n d e i l lusion du démon si 

l ' amour c h a r n e l est d é g u i s é sous les a p p a r e n c e s do 

l ' amour sp ir i tue l . Cette i l lusion n'est pas r a r e , 

dit S. B o n a v e n t u r e , chez les p e r s o n n e s inconsi

d é r é e s : « Une affection charne l l e se cache volon-

l iers s o u s l ' a p p a r e n c e d'une affection spir i tuel le , 

c o m m e la z izanie se cache d a n s le blé 3 . » Le 

L P l c r u m q u e conlingif, ul qu idam cum vera cordis in-
nocentia, in nonnull is suis aelîbus infirmi videantur, qu i 
d a m vero j a m quœdam anfo humanos oculos robusta excr-
ceanl , sed l a m e n e r g a a l î o r u i n bona, inlus invidke pcsli lentia 
Jatenter tabescant . — S . (JÏIKO. , Moral., lib. l>, cap . .'M. 

2 . Inviderc enim non p a s s u m u s , nisi cis, quos uobis in 
aliqi'o me l iorcs p u t a m u s . — l b i d . 

: Î . S o l e l q u a n d o q u e se pal l iare carnalis dilectio sub specie 
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sa int (lit e n s u i t e q u e d e u x p e r s o n n e s de s e x e 

d i l l ereut et, ce qui n'est pas r a r e , de m ê m e s e x e , 

c o m m e n c e n t à s ' a imer r é c i p r o q u e m e n t pour la 

honte qu 'e l l e s r e n c o n t r e n t T u n e d a n s l 'autre et 

p a r c e qu'e l les p r a t i q u e n t en c o m m u n les v e r t u s 

et les dévo l ions . L e d é m o n a t t e n d que ce l l e affec

tion et celte, confiance m u t u e l l e s d é p a s s e n t les 

b o r n e s de la modérat ion et do la d i s c r é t i o n ; a l o r s 

il l eur met a toutes les d e u x un m a s q u e , l e u r 

fa i sant e s t i m e r c o m m e sp ir i tue l l e une affection 

qui est. dé jà d e v e n u e c h a r n e l l e , et e l les s e t r o u v e n t 

a ins i for tement e n g l u é e s l 'une à l 'autre s a n s pou

voir se s é p a r e r ; a S o u v e n t une affection qui de 

» p r i m o abord p a r a i s s a i t bonne et sp i r i tue l l e , s.c 

» c h a n g e en une affection c h a r n e l l e q u a n d el le 

» d é p a s s e les bornes de la modérat ion et du d is -

» o o r n e m c n l ; car le d é m o n , 1res r u s é , c a c h e 

» d'abord le p i ège de la tentat ion j u s q u ' à ce q u e 

» ce l te affection ai l pr i s de la cons i s tance et soit 

» d e v e n u e t enace c o m m e la g l u qui ser t à p r e n d r e 

» les o i s e a u x , et, q u a n d les d e u x p e r s o n n e s se 

» sont l iées m u t u e l l e m e n t p a r un a m o u r indisso-

» lubie , le g l a i v e de la concup i scence les f rappe 

» toutes deux en m ê m e t e m p s d a n s la p a r t i e 

» m é m o qui les l ient a t t a c h é e s *. » Le s a i n t exp l i -

spi r i tua l i s , sicut zizauin sub Iritico. — S . I J O N A V . , de Profect. 

rdiyiosov.y lib. 2, cap . 27. 

I . S i c sœpc i au ta lu r a m o r , qui pr imo bonus et sp i -
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q u e ce la à l 'a ide des p a r o l e s de S. J e a n : Tout 
homme sert cVabord le bon vin, et après qu'on a 
beaucoup bu, celui qui vaut moins ! , Tout h o m m e 

d a n s h?s fes t ins , met d'abord sur la table le meil

l eur vin. Q u a n d e n s u i t e l e s convives sont un peu 

en ébr ié té , il en ser t de qual i té in fér i eure ; parce 

qu 'a lors l eur r a i s o n é tant troublée , i ls n'en peu

v e n t p lus d i s t i n g u e r la qua l i t é . Ains i l 'ennemi 

p r o p o s e d a n s le c o m m e n c e m e n t a u x p e r s o n n e s 

t i m o r é e s u n e affection honnête , pu i s il fait qu'el

l es s 'en ivrent p a r l 'excès des entret iens , pour 

qu 'e l l e s ne s 'aperço ivent p a s do l 'amour vicieux, 

ou de l 'amour i m p a r f a i t m a i s toujours d a n g e r e u x , 

qu'il a l l u m e d a n s l e u r s c œ u r s . Que les person

nes sp i r i tue l l e s , pour m i e u x encore se péné lrer 

de cette i l lus ion, ré f léchissent a u x paro le s que 

N o t r e - S e i g n e u r a d r e s s a i t à ses apôtres a v a n t de 

les qui t ter p o u r r e t o u r n e r à son père . / / vous est 
avantageux que je ni en aille; car si je ne m'en 

ri tual i s v idebatur , cum discretionis et sobrietatis m ê l a s 

excesseri t , iu c a r n a l e m : quia a s lu tus diabolus primo oc

cultât teutationis l a q u e u m , donec araor increscat et tenax 

fiât (sicut viscus quo capiuutur aviculœ) ut cum sibi mutuo 

conglul inal i fuerint inseparabi l i amore diJectus et dilecta, 

improvidos s imul in inguinc transfodiat carnal is concu

p i s c e n t e m u c r o n c , c u m ab invicem j a m nequeunt s e p a r a r i . 

— Ibid. 

1 . Omnis b o m o p r i m u m bonum vinum ponit : et cum 

inebriati fuerint tune id, q u o d d e t e r i u s est. — Joan., u , 10 
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vais point, le Paraclet ne viendra pas à vous K L o s 

i n t e r p r è t e s do la S a i n t e E c r i t u r e se d e m a n d e n t 

pourquo i la p r é s e n c e de Jésus -Chr i sL é la i t pour 

les a p ô t r e s un obstac le à la récept ion du S a i n t -

E s p r i t qu'il l eur ava i l p r o m i s , et ils r é p o n d e n t 

q u e l 'obstacle ne p r o v e n a i t p a s du Christ , m a i s de 

r a t t a c h e m e n t que les a p o l r e s a v a i e n t contrac té à 

l ' égard de sa 1res sa in te h u m a n i t é . T r a i t a n t fami

l i è r e m e n t avec lui et v o y a n t sa g r a n d e affabil ité, 

s e s procédés si doux et s e s m a n i è r e s si a t t r a y a n 

tes , ils s 'é ta ient a t t a c h é s a lui a v e c u n e affection 

trop n a t u r e l l e , et cela était un obstac le a l a char i té 

p u r e (pie le Sa in l -Espr i l devait a l l u m e r d a n s l e u r s 

c œ u r s . Or, si r a t t a c h e m e n t , bien que très honnête , 

à T é n a r d de l 'humani té très sa inte de J é s u s - C h r i s t 

é ta i t un obstac le h la char i t é par fa i t e , combien 

p l u s r a m o u r nature l el s ens ib le pour les p e r s o n n e s 

du inonde ne refroidira-l- i l p a s en ceux qui l 'entre

t i ennent d a n s l eurs c œ u r s , la char i té e n v e r s D i e u ? 

Et cet a m o u r pour Dieu se re f ro id i s sant , l ' autre 

s ' e n f l a m m e r a tant qu'il d é g é n é r e r a en affection 

d a n g e r e u s e 

2 4 7 . L e docteur s é r a p h i q u e , non content d ' i -

v e r t i r l e s p e r s o n n e s p i e u s e s d'une i l lusion si per

n ic i euse , leur d o n n e ensu i t e q u e l q u e s t u a r q u e s 

1. Expcili l vobis, ul ego v a d a m : si enim non ab iero , 

Parac l i lu s non véniel ad vos. — Joan., xvi, 7 . 

2. S . MONAV., loc, cit. 
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pour d i s c e r n e r l'un et l 'autre a m o u r , afin que q u a n d 

î'e démon leur p r é s e n t e r a l 'amour charnel d é g u i s é 

en a m o u r sa int , e l les sachent le reconnaî tre et ne 

tombent p a s d a n s s e s filets. L e s m a r q u e s qu'i l 

donne sont a u n o m b r e de sept . J e les exposera i en 

peu de m o t s : 1° L e sa int a m o u r se plaît en des 

en tre t i ens sp ir i tue l s , ut i les et édif iants; tandis 

que l ' amour profane se plaît d a n s des d i scours 

v a i n s , l é g e r s , a f fectueux, où l'on se révè le à 

l'objet a i m é . 2° L ' a m o u r spir i tuel procède toujours 

avec la modes t i e d a n s les veux et la décence d a n s 

les m a n i è r e s ; taudi s que l 'amour charnel est 

l ibre d a n s les r e g a r d s el hardi dans les g e s t e s . 

3° L e bon a m o u r p e n s e peu à l'ami quand il est 

absent , et s'il y p e n s e , c'est pour le r e c o m m a n d e r 

à Dieu d a n s la p r i è r e . L ' a m o u r m a u v a i s , ou moins 

bon, y p e n s e c o n s t a m m e n t , m é m o au t emps de 

l 'oraison. C'est là un s i g n e év ident (pie In personne 

a imée est e n t r é e trop a v a n t dans le cœur , puis

qu'on est a v e c el le par la p e n s é e d a n s le t emps 

qu'on d e v r a i t ê tre seul avec Dieu. 4° L e sa int 

a m o u r , c o m m e ce qui est u n i v e r s e l et dépoui l lé 

de p a s s i o n , dés i re (pie le bien qu'on veut à l 'ami, 

d 'autres le lui veu i l l ent a u s s i ; tandis que l 'amour 

c h a r n e l esl r e m p l i d'une j a l o u s i e inquiète et s'at

tr iste q u e d 'autres a i m e n t la personne a i m é e , 

s ' entre t i ennent avec elle et entrent d a n s ses 

bonnes g r â c e s , par la cra in te de déchoir so i -même 

21-
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a u p r è s d'elle. 3° L ' a m o u r v e r t u e u x s u p p o r t e 

q u e l q u e m a u v a i s procédé de la p e r s o n n e a i m é e 

et ne s'en o l fense p a s . L ' a m o u r i m p a r f a i t ou 

v i c i e u x ne le peut t o l é r e r ; il s'en i n d i g n e , r e 

p r o c h e s e s s e r v i c e s , e n t r e en contes ta t ion et v a 

j u s q u ' à ce l te r u p t u r e qu'on appe l l e d i s p u t e d'a

m a n t s ( j u r g i a a m a n t i u m ) . A p r è s , la g u e r r e linit 

par un l ien p l u s étroit , c h a c u n ne p o u v a n t v i v r e 

s a n s la p e r s o n n e a i m é e . 6° L ' a m o u r sp ir i tue l , dit 

le docteur s é r a p h i q u e , en e m p r u n t a n t les p a r o l e s 

de S. J é r ô m e , n 'a ime p a s les p r é s e n t s . Au con

t r a i r e , l 'amour mondain es t très porté à se conci

l ier L'affection par des d o n s , à se d é c l a r e r d a n s do 

d o u c e s le t tres et à c o n s e r v e r les p r é s e n t s c o m m e 

des m a r q u e s de retour « Une alfeclion p u r e et 

» sa in te d é d a i g n e les petits c a d e a u x , tels q u e r u -

» b a n s , ce in tures , f r iand i se s el b i l le ts affee-

» l u e u x ! . » 7° L ' a m o u r sa in t incl ine à a v e r t i r 

son a m i des défauts qu'on remarque ' en lui (parce 

q u e ce qu'on dé le s t e en so i -même , on le dé l e s t e 

a u s s i d a n s la personne qu'on a i m e ) ; tandis q u e 

l ' amour profane les d i s s i m u l e , les e x c u s e , les 

défend el adu le la p e r s o n n e a i m é e , p a r c e q u e 

tout son e m p r e s s e m e n t n'est pas de p r o c u r e r son 

v r a i bien, ma i s de ne p a s p e r d r e ses bonnes g r a -

i. Crebra munuscu la , et fasc io las , et zouas , et prrcgus-

la los cibos, el dulces , cl suaves a m o r i s J i l l c r a s sanc lus 

ainor non habet, — S . H J E R O X . , ep. 52, ad Nepotian. 
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ces t . Que le lecteur ait toutes ces m a r q u e s devant 

les yeux . Il s a u r a reconnaî t re l ' amour charnel et 

le démon ne p a r v i e n d r a p a s à lui faire p rendre le 

c h a n g e , m a l g r é toutes s e s indus t r ies et ces va ines 

a p p a r e n c e s . 

2 1 8 . A p r è s nous avoir découver t les i l lusions 

de notre e n n e m i pour nous faire pa ra î t r e bonne 

une affection m a u v a i s e , et a p r è s nous avoir donné 

les m a r q u e s pa r l e sque l l e s nous le reconnaî t rons 

m a l g r é son voi le , S. B o n a v e n t u r e nous mont re 

les d e g r é s pa r l e sque l s il fait descendre un amour 

spi r i tuel et p i eux pour le rendre charnel et iina-

l emen t déshonné te et abominab le , de façon que 

ce qui n 'é ta i t dans le pr inc ipe qu 'une illusion de

v i e n n e une ru ine complè te . J e vois combien cet te 

doct r ine est impor tan te pour r endre c i rconspectes 

les p e r s o n n e s qui font profession de dévotion et 

de ve r tu , m a i s , pa rce que j e vois auss i com

bien il est a i s é de faire fausse route , j e ne veux 

r ien en di re de m o i - m ê m e et j e me contenterai 

de r ep rodu i re les pa ro les du saint : « Combien en 

» est-il qui , sous le p r é t ex t e d 'une sa inte affection, 

» se sont mi s à f réquenter les f emmes dévotes . 

» Quelle p u r e t é d ' intention dès le principe ! C'é-

» tait tout char i t é et dévot ion . Après sont v e n u s 

» de longs en t re t i ens , tantôt sur Dieu, tantôt sur 

» leur affection et l eur fidélité réc iproques , pu is 

I. S. 13 ON A V . , loc. cit. 
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» des r e g a r d s a m o u r e u x , pu i s des pet i ts c a d e a u x 

» é c h a n g é s en s o u v e n i r do ce l te affection. Voilà 

» dé jà un m é l a n g e ^le bien et de mal , la consola-

» lion spi r i tue l le et l 'affection vé r i t ab le a v e c des 

» c n l r e l i e n s inul i les , des fami l ia r i tés i m p r u d e n t e s 

)> et la p réo rcupa l ion inul i le du c œ u r à l ' éga rd de 

» l 'objet a i m e . A p r è s ce la des ac tes qui semblen t 

» bons , ma is qui sont m a u v a i s . . , Enfin de s œ u v r e s 

» mani fes tes d ' in iqui té succèden t à ce qui p ré -

» cède cl en sont c o m m e le fruit *. » 

J e ne m 'é tendra i p a s d a v a n t a g e su r un sujet 

qui n 'a point de fin. L e s q u e l q u e s i l lus ions que j e 

v i ens d ' exposer suffisent pour en faire découvr i r 

une infinité d ' au t res à l 'aide d e s q u e l l e s nos enne

mis s ' ingénient pour nous a t t i rer au mal sous 

a p p a r e n c e de bien. 

i. Quanti sub spccie spi r i tual is di lccl ionis , spi r i tuales 

fominas frequentaverunl, et ora t ionum ipsa rum obtentu ! 

Kcce quanta puri las in inlentione p r i m a ! sci l iccl char i tas 

et dcvotio. i 'ostea sequunlur longœ confabulal ioncs , modo 

de Deo, modo de ipsorum mutuo a m o r e et fide, et amoros i 

a spec tus , et munuseu la p ro mcmor ia l ibus c l iar i ta t i s . Ecce 

quornodo mixla sunt j a m bona spi r i tua l i s oousolationis et 

ildelis alTectionis, cum mal is inutilis confabulationis et in-

cautre i 'amil iar i la l is , et inutili occupâtione cordis c i rca 

d i l ee iam. Tandem sequunlur f a l s a bona, sed vera mala : 

scil icet amplexus et os'Mila, lactus m a n u u m et uberum, et 

s i m i l i a : qiuc omnia suspecta sunt carual is dilcclionis indi-

cia , el lurp isopcr is pradudia . Pos l r emo impudica succedunt, 

quas i fruclus prnccedenlium, scilicet aper la opéra iniquita-

tis. — S. IÏO.NAV., de Prof cet. rcli<jiosor.y l ib. 2, cap . o. 



D E S I L L U S I O N S DANS L ' E X E R C I C E D E S V E R T U S 3 7 3 

§111 

2 4 9 . Cependan t , j e ne puis omet t re de par ler de 

cet te au t r e e spèce d ' i l lusion par laque l le nos en

n e m i s s'efforcent de nous é lo igner du bien sous 

p r é t e x t e du ma l . Non seu lemen t ces t rompeurs 

ont c o u t u m e de faire p rendre au vice le bel habit 

de la ve r tu pour t romper les pe r sonnes inconsi

dé rées , m a i s ils ont l 'habi tude de cacher la beau té 

de la ve r tu sous l 'ombre du vice , pour qu 'au lieu 

de l ' a imer on la ha ï sse et l'on s'en t ienne é lo igné . 

Dans la mul t i tude des i l lus ions de cette sor te , j ' e n 

chois i ra i q u e l q u e s - u n e s qui serviront d ' exemple 

et de r è g l e aux p e r s o n n e s sp i r i tue l les . 

2 5 0 . L e démon sai t combien la péni tence cor

pore l le cont r ibue a u x p r o g r è s de l 'espri t , et il sa i t 

au s s i a v e c quel le a rdeur elle a toujours été pra

t iquée par les sa in t s c o m m e moyen très efficace 

pour s ' é lever au s o m m e t de la perfection. Que 

fait le mal in ? Il la revêt du manteau de l ' indis

crét ion, afin qu 'e l le p a r a i s s e r épugnan te aux yeux 

de ce r t a ines p e r s o n n e s sp i r i tue l les et que, loin 

de l ' e m b r a s s e r , e l les s 'en é lo ignent comme d 'une 

chose nuis ib le . 11 leur fait para î t re indiscrète toute 

r i g u e u r qu ' e l l e s exe rcen t contre leur propre 

corps : une l égè re discipl ine épuisera i t l eu rs 

forces ; une heure de ci l ice pourra i t a langui r leur 

e s t o m a c ; le j e u n e les affaiblirait au point de ne 
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pouvoi r p lus rempl i r l eu r s devo i r s d 'état . D'où e l l e s 

c o m m e n c e n t h cons idé re r la pén i t ence c j m m e 

une ver tu nuis ible et faite pour e m p ê c h e r un p lus 

g r a n d bien, lui tournent Je dos et con t inuen t à 

t ra i ter leur corps dé l i ca t emen t . 11 n 'es t pas ici 

ques t ion qu 'on doive p ra t ique r une pén i tence im

m o d é r é e , qui soit de no tab le p r é jud i ce pour la 

s an t é du corps ; ce la es t c e r t a i n e m e n t b l â m a b l e . 

On dit s e u l e m e n t que telle n 'est p a s une pén i 

tence m o d é r é e qui est p ropor t ionnée à c h a q u e 

p e r s o n n e . L a pén i tence m o d é r é e ne peut avoir 

ce t te ombre d ' indiscré t ion que lui a t t ache le dé

mon , et c 'est cel le- là que les p e r s o n n e s p i e u s e s 

doivent plutôt p ra t ique r , afin qu 'en affaibl issant 

un peu l ' a rdeur du corps , l 'espri t p r enne de la vi

g u e u r pour s 'opposer à s e s e x i g e n c e s dé ra i sonna 

b les et le faire marche r droit dans le chemin de 

la ve r tu . Elle est encore néce s sa i r e pour donner à 

Dieu que lque sa t i s fac t ion pour les fautes com

m i s e s ; pa rce que , c o m m e le dit S. Grégoire , Dieu 

ne d e m a n d e r a pas compte des dé lec ta t ions cou

pab le s (pie l'on a u r a pun ie s en so i -même par une 

pén i tence vo lonta i re : « Ku ce jour , Dieu ne pour-

» s u i v r a pas l'affection au péché si on a eu soin 

» de s'en puni r s p o n t a n é m e n t » Au cont ra i re , 

L Hic Raque dies , id est , hnec peccati delectalio a Do

mino non requir i lur , si an imadvers ione spoutanea punitur. 

— S . fin KG., Moral., l ib. I , c ap . 10. 
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cont inue le sa int , au jou r du j u g e m e n t , Dieu châ

t iera s é v è r e m e n t celui qui au ra pardonné les er

r e m e n t s de son corps en le t rai tant m o l l e m e n t : 

« A p r è s cet e x a m e n r i g o u r e u x , Dieu pun i ra p lus 

» s é v è r e m e n t celui qu'i l a u r a su rp r i s se t rai tant 

» m a i n t e n a n t avec trop d ' indulgence 1 . » Voici 

donc en quoi cons is te l ' i l lusion du démon l'in

d iscré t ion qui se t rouve dans la péni tence exces

s ive et exorb i tan te , il l 'a t t r ibue à la péni tence 

j u s t e , l é g i t i m e et propor t ionnée , afin d 'é loigner 

tout à fait rame de ce l te t rès impor tan te ver tu . 

Donc, que celui qui dés i re avance r dans la ve r tu 

ouv re l es y e u x et ne se l a i s se pas t romper . 

2 i î l . Si cet te i l lusion d e m e u r e s a n s effet, l 'en

nemi en ourdit une a u l r e non moins d a n g e r e u s e . 

S. Grégoi re , par lan t du j e û n e , qui est une par t ie 

de la pén i tence , dévoi le cette fraude du serpent 

infernal . Il s ' a r r ange , dit le saint , pour que quel

q u e s - u n s donnent p r é s e n t e m e n t toute satisfaction 

à leur g o u r m a n d i s e , s au f à les faire p lus tard se 

mortifier par des j e û n e s r i gou reux . C'est ainsi 

qu' i l l e s t ient pa i s ib lement i l lus ionnés , pa rce que 

r immor l i f i ca t ion dure toujours et que le j e û n e 

idéal à ven i r n 'a j a m a i s l ieu. D'où il se t rouve que 

la pén i tence due n'est j a m a i s a c c o m p l i e : « Sou-

i . l a q u a sciliect requisit ione (Deus) illum tune severius 

percuti t , quem sibi nunc moll ius pepercisse deprehendit. 

- Ibid. 
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» vont p l u s i e u r s se d i sposen t à j e û n e r , m a i s vain-

» eus par leur penchan t habi tuel à la g o u r m a n -

» d i se , ils se déc iden t à p r e n d r e de la nour r i t u re 

» et renvoien t le j e u n e à p lus tard. L e s e x i g e n c e s 

» g r o s s i è r e s de la g o u r m a n d i s e se fa isant toujours 

» sent i r et le dés i r de faire m i e u x à l ' aven i r per-

» s é v é r a n l toujours , le démon se se r t de cela 

» c o m m e d 'une t romper i e pour que le bien que 

» Ton se propose ne se r é a l i s e pas ; car ce dema in 

)> que l'on se p rome t , n ' a r r i v e r a j a m a i s 1 . » Ce 

g r a n d pontife a joute que les h o m m e s sa in t s font 

pour qu ' au lieu d 'ê t re t rompés , ce soient eux qui 

t rompent le démon et leur p ropre c h a i r ; car i ls 

affligent p r é s e n t e m e n t leur corps a v e c g r a n d e ri

g u e u r et c a lmen t les hunen la l ions de la chair ré

ca lc i t ran te en lui p romet t an t a l l é g e m e n t d a n s 

l ' aven i r . Mais , c o m m e ils ne d iminuen t j a m a i s 

l eu r s aus t é r i t é s a c c o u t u m é e s et n 'accordent j a m a i s 

à la chair l ' a l l égemen t p romis , i ls cont inuent leur 

forme de pénitence, et font de g r a n d s p r o g r è s dans 

les voies sp i r i tue l l e s . C'est a insi qu ' i l s i l lus ionnent 

ceux qui voula ien t les t romper « L e s sa in t s per-

\ . Sîcpe quidem j e juna re disponunt , sed cum consuc la 

gnla viucuntur, co die manducandum jud ican t , iu fuluros 

j e junandum. Cumque gul;c ferilas s e m p e r eis pn r scns si t , 

prce.sens e tdes ider ium futur.c honitat is , hoeserpent i s fraude 

agi tur , ut bonum, quod proponitur, non inveniatur c ras 

e u i m , quod semper promit t i tur , n u m q u a m reperi lur . — 

S . G U E G . , in I Reg. exposition., lib. o, cap . H . 
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» s o n n a g e s , pour t r o m p e r l ' ennemi , se t rai tent 

» a v e c r i g u e u r du ran t la v ie p résen te et, pour 

» t r o m p e r leur fa ib lesse , promet tent à leur chair 

» de s a d o u c i s s e m e n t s d a n s l 'avenir . Souven t ce 

» qu ' i l s font est g r a n d , m a i s , à cause de la fai-

» b l e s s e de leur chair , i l s n 'osent pas p r é s u m e r 

» de p romet t r e qu ' i l s cont inueront un g e n r e de vie 

» si dur et si pénible . P lu s ils suppor tent a i sémen t 

)> ces r i g u e u r s et p lus i ls se promet tent de ne 

)> p a s s ' imposer pour tou jours de pare i l l es char-

» g e s . Mais, tout en v i v a n t sa in tement , et en s'ef-

» forçant do faire c h a q u e j ou r de nouveaux pro-

» g r è s s a n s s 'a r rê ter , ils cont inuent de p romet t re 

» à la chair ce r ta ins a d o u c i s s e m e n t s pe rmis pour 

» l ' aven i r , afin de ne p a s la désespé re r et nonobs-

)> tant i ls ne l a i s sen t p a s de cont inuer à la faire 

» souffrir en l 'affligeant *. » 

2 o 2 . L e démon sait qu ' i l n 'y a point de chose 

L Sanc l i ergo viri , ut hosl i i l ludant, r igorem conversa-

tionis in praesenti virluto habent : pro illusione infirmital is , 

carni comraodum quoddam in futuro promittunt. Nam s&pe 

ingenl ia sunt , quee agunt , sed pro infirmitate carnis s e m -

per agere dura et aspera promit tere non pnesumun t . Tanto 

quidem facilius eadem dura sust inent , quanto eorum oncra 

sibi inesse in perpétua promiss ione non vident. Sed du m 

opt ime vivunt, et quotidie proficerc, et non deficcre conan-

tur, illud carnis licitum blandi ipentum, de quo desperare 

non possunt , s emper carni in fulura acslimalione promit

tunt : sed ci ccplœ afilictionis dolorcm infligerc nequaquam 

desinunt . — Ibid. 
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p lus efficace pour l ' ex t i rpa t ion des défau t s et Tac 

c ro i s semen t de la ve r tu que le p i eux exe rc i ce de 

la médi ta t ion de s vé r i t é s é t e rne l l e s . A l 'a ide de 

cet te l u m i è r e , l ' a m e découvre la g r a n d e u r des 

b i ens cé les tes et en dev ien t ép r i se : r econna î t la 

van i t é des b iens t e r r e s t r e s et les m é p r i s e ; dis

ce rne la. beau té de la ve r tu et s 'v affect ionne, et, 

pa r d e s s u s tout, e l le c o m p r e n d combien Dieu mé

r i te d 'être a i m é et el le se donne e n t i è r e m e n t à 

lui . L e perfide, c o m p r e n d bien que de la négli

g e n c e de ce- sa in t exe rc i ce , il en r é su l t e la ru ine 

sp i r i tue l le du monde chrét ien , se lon la paro le de 

J é r é m i e : Par la désolation a été désolée toute la 

terre, parce qu'il ri est personne qui réfléchisse en 

son cœur L Voilà pourquoi le s cé l é r a t mach ine 

tant contre cet exe rc i ce . Il le r e p r é s e n t e c o m m e 

une pra t ique inul i le , o i seuse c l in f ruc tueuse , afin 

que les p e r s o n n e s r e l i g i e u s e s en pe rden t l ' e s t ime 

et l ' abandonnent . C'est ce qui a r r i v e par t icu l iè re 

men t quand el les éprouvent dam* la médi ta t ion 

q u e l q u e pénible ar id i té , se t rouven t t ou rmen tées 

par d ' impor tunes p e n s é e s el sont aff l igées pa r 

d ' a m è r e s déso la t ions . Alors l ' ennemi leur s u g g è r e 

qu ' au lieu d 'honorer Dieu, e l l es le déshonoren t 

et qu' i l se ra i t m i e u x de s ' app l iquer à des ac tes de 

char i té e n v e r s le prochain , à de s ac tes de. reli-

•1. Desolatione desolata est omnis t e r ra , quia nullus est 

qui recogitet corde. — J c r r m . , xti, 1 1 . 
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gion en l 'honneur de Dieu et a u t r e s choses s e m 

blables . E l le p ire , c'est qu'il y en a beaucoup 

qui prê tent foi à ces i l lus ions , r e g a r d a n t c o m m e 

d a n g e r e u x , ou au m o i n s inut i le pour e l les , ce t rè s 

f ruc tueux modo d'oraison. Qu'il ouvre les y e u x 

celui qui , t r o m p é p a r ces f a u s s e s a p p a r e n c e s , a 

r é p u t é m a u v a i s e , ou s e u l e m e n t moins bonne , une 

p r a t i q u e si s a i n t e et si a v a n t a g e u s e . Qu'il réflé

ch i s se q u e la médi tat ion , bien que ar ide , quoique 

t roublée par de v a i n e s p e n s é e s , ne perd point de 

son fruit , n'a p a s moins de m é r i t e , si l'on a soin 

de re j e t er les v a i n e s p e n s é e s et si l'on souffre 

p a t i e m m e n t les ar id i t é s . Qu'il ait présent rense i 

g n e m e n t que nous d o n n e S. Grégoire d a n s ses 

Morales. 11 dit que p e n d a n t que nous faisons à 

Dieu, d a n s l 'oraison, le sacrif ice de notre c œ u r , il 

a r r i v e souvent que des p e n s é e s inconvenantes se 

m e u v e n t d a n s notre e spr i t . E l l e s nous sont s u ? -

g é r é e s p a r l 'ennemi pour nous faire p e r d r e le 

fruit d'un si b e a u sacrif ice Mais si nous s o m m e s 

v i g i l a n t s pour les r e j e t er , le sacrifice r e s t e intact , 

de la m ê m e façon que le sacrifice d 'Abraham de

m e u r a intact q u a n d des o i s e a u x voraces descen

d irent pour dévorer s e s v i c t imes , parce qu'il fut 

p r o m p t à les c h a s s e r : « Car souvent , au moment 

» de la p r i è r e , qui es t une sor te de sacrif ice , des 

» p e n s é e s i m p o r t u n e s se p r é s e n t e n t pour sa i s ir 

» ou soui l ler ce que nous immolons a Dieu en 
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» nous par nos l a r m e s . Ainsi A b r a h a m , offrant 

» son sacrifice au coucher du sole i l , eut à sup-

» por ter l ' ennui des o i s e a u x qu ' i l c h a s s a avec 

» soin , de p e u r qu ' i l s n ' e m p ê c h a s s e n t Poblation 

» du sacr i f ice . N o u s a u s s i , en offrant à Dieu l 'ho-

» locaus te s u r l 'autel de notre c œ u r , g a r d o n s -

» nous de ces o i s e a u x i m m o n d e s ; que le m a u v a i s 

)> espr i t , que les p e n s é e s d é p r a v é e s ne nous ra-

» v i s sen t pas ce que not re espr i t e s p è r e offrir au 

» S e i g n e u r a v e c que lque profit ! . » 

2 5 3 . J ' a j o u t e que ces m ê m e s o r a i sons a r ides et 

sèches , au su je t de sque l l e s , pour a b u s e r les â m e s 

faibles, le démon p rend occas ion de ca lomnie r la 

t rès sa in te p r a t i q u e de médi ter , sont d 'o rd ina i re 

p lu s f ruc tueuses que les o ra i sons douces et sua 

v e s , pa rce qu 'on y e x e r c e d a v a n t a g e les v r a i e s 

v e r t u s . On y p ra t ique la f e rmeté , en dé tournant 

l es d i s t r a c t i o n s ; l 'humil i té , en r e c o n n a i s s a n t s e s 

p ropres m i s è r e s e l en se r é p u l a n l ind igne des 

d iv ines f a v e u r s ; la conformi té à la volonté de 

1. N a m sœpe in ipso orat iouis sacrificio importunai se 

cogilal iones ingerunt , quai hoc rapere , vel macu la re va leanî , 

quod in nobis Deo fientes i m m o l a m u s . Undc Abraham cum 

ad occasum solis sacrif icium offerret, ins i s len les aves per-

luli l , quas s tudiose , ne obla tum sacrif icium râpèrent , abe-

gi t . Sic nos cum in a r a cordis ho locaus lum Deo offerimus, 

ab immundis hoc volucribus cus tod iamus : ne mal igni sp i -

ritus et perversce cogilal iones rap ian t , quod mens nos l ra 

offerre se Domino uliliter spera t . — S . G R K G . , Moral., 

l ib. 10, cap . 10. 
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Dieu, en se s o u m e t t a n t à s e s disposit ions en des 

choses si p é n i b l e s ; l a fidélité, en p e r s é v é r a n t 

d a n s la p r é s e n c e de Dieu q u a n d Dieu semble 

s 'être caché à l ' â m e . C'est pourquoi le S e i g n e u r , 

p o u r r é c o m p e n s e r la f e r m e t é des p e r s o n n e s qui 

p e r s i s t e n t à p r a t i q u e r cet exerc ice m a l g r é toutes 

l e s déso lat ions , l eur c o m m u n i q u e d'ordinaire des 

g r â c e s très p u i s s a n t e s , quo ique moins s ens ib l e s , 

qui leur font fa ire de g r a n d s p r o g r è s d a n s la voie 

de la perfection c h r é t i e n n e . P e r s i s t e r d a n s la con

s idérat ion des c i ioses d iv ines q u a n d la méditat ion 

ré jou i t , c'est chose faci le et dont les faibles com

m e n ç a n t s sont c a p a b l e s , p a r c e que c'est conforme 

à l ' amour-propre ; m a i s y p e r s é v é r e r p e n d a n t 

l o n g t e m p s q u a n d la médi ta t ion est pénib le , c'est 

chose bien difficile et lo p r o p r e s eu lement de per

s o n n e s p l u s a v a n c é e s que les a u t r e s , car ce la r é 

p u g n e beaucoup à la n a t u r e . Si donc celui qui m e 

lit a j a m a i s été s u r p r i s p a r une pare i l l e i l lusion, 

qu'il en lève le v i la in m a s q u e avec lequel lo démon 

a déf iguré la médi ta t ion , et qu'il l a r e c o n n a i s s e 

pour ce qu'el le est : u n g r a n d bien. 

2 o 4 . L e démon sa i t q u e la re t ra i t e , la sol i tude, 

lo s i l ence , l a m o d e s t i e des yeux , l a g r a v i t é du 

v i s a g e , l a modes t i e d a n s le maint i en , sont des 

v e r t u s qui en tre t i ennent l 'esprit du S e i g n e u r et 

l e font croître j u s q u ' à la p lus haute perfection. 

Cet env i eux a vu d a n s les déser t s , d a n s les soli-
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tuiles, d a n s les c lo î tres , des mi l l i ers de bonnes 

a m e s s 'é lever par ces m o y e n s j u s q u ' a u x c i m e s 

l es p lus s u b l i m e s de la sa in te té , et c'est pour dis

crédi ter de si be l les v e r t u s et les faire p r e n d r e eu 

h o r r e u r p a r les p e r s o n n e s p i e u s e s qu'il les r e 

c o u v r e d'un voile noir de mé lanco l i e . Il l eur fait 

p a r a î t r e la vie r e t i r é e c o m m e une vie s o m b r e , 

ple ine d 'hypocondrie , le s i l ence c o m m e un ennui 

noir, la modest ie et l a c i r c o n s p o c l i o n d a n s le m a i n 

tien e x t é r i e u r c o m m e un e n c h a î n e m e n t de toutes 

les forces capab le de r e n d r e p o i t r i n a i r e , afin qu 'é 

tant in t imidé par une telle a p p a r e n c e , on se l a i s s e 

a l ler au b a v a r d a g e , on s ' é m a n c i p e et l'on se r é 

p a n d e d a n s les choses e x t é r i e u r e s , au g r a n d p r é 

j u d i c e de l 'esprit . Si celui qui m e lit s'est l a i s s é 

s é d u i r e p a r u n e s e m b l a b l e i l lus ion , qu'il j e l l e u n 

r e g a r d sur les Ilomunld qui , v e n a n t des d é s e r l s 

le c œ u r r e m p l i de jo ie , conso lent par l e u r s ra i 

s o n n e m e n t s tous ceux qui s 'entret iennent avec 

e u x ; s u r l es F r a n ç o i s de P a u l e sor tant des cloî

t re s les p lus re t i ré s te l l ement comblés d ' a l l é g r e s s e 

qu' i l s en r e m p l i s s e n t le c œ u r de tous ceux qui les 

cons idèrent , et s u r bien d ' a u t r e s qui ont t rouvé 

d a n s la so l i tude , le s i lence et la mortification des 

s e n s , un p a r a d i s de dél ices , et qu'il c o m p r e n n e 

que le d é m o n est un f a u s s a i r e qui a l t ère les mon

naies les p l u s p r é c i e u s e s , afin qu'e l les n'aient 

p a s cours a u p r è s des p e r s o n n e s sp ir i tue l l e s . 
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2 > o . L ' a g r é m e n t qui r é su l t e du par ler , du r i re , 

de la conversa t ion , de l a l iberté accordée aux 

y e u x , à la l a n g u e et aux a u t r e s m e m b r e s , est une 

sat isfact ion qui vient des sens et qui se confine 

a u x s e n s ; elle ne peut péné t re r j u s q u ' a u fond de 

r a m e pour l a contenter . Au contra i re , la joie qui 

a s a source dans le s i l ence , l a re t ra i te et la mor

tification des s e n s , r é su l t e do l ' abondance de la 

d iv ine g r â c e , se r é p a n d d a n s r a m e tout ent ière , 

la pénè t re i n t i m e m e n t pour la rendre tout à fait 

contente et r a s s a s i é e , Je vous laisse la paix, je 

vous donne ma paix ; mais ce n'est pas comme le 

monde la donne que je vous la, donne moi-même \ 

dit le Christ à s e s d i s c i p l e s ; j e vous la i s se la 

pa ix , la t ranqui l l i t é , le contentement , non pas 

une pa ix c o m m e cel le que le monde donne à ses 

pa r t i s ans : ce l l edà est tout ex té r i eu re , ma i s celle 

que j e donne à m e s s e r v i t e u r s par le moyen de 

m a g r â c e , l aque l l e d e m e u r e au fond de l 'esprit 

pour les sa t i s fa i re . L e lecteur peut voir par là 

sur quoi se fonde l ' i l lusion du démon quand il 

p rê te à la vie mortifiée des couleurs si différentes 

de ce l les qui lui conv iennen t . 

2 J G . De s e m b l a b l e s i l lus ions peuvent se pro

dui re r e l a t i v e m e n t à tout acte de ver tu auquel 

l ' ennemi donne l ' appa rence du vice, c o m m o cela 

t . Pacem rel inquo vobis, p a c e m m c a m do vobis : non 

quornodo mundus dat , ego do Yobis. — Joan., xiv, 27. 
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peut a r r i v e r pour tout acte v ic ieux a u q u e l le 

t r o m p e u r donne l ' a p p a r e n c e de la ver tu , a ins i 

que j e l'ai m o n t r é d a n s le p r é c é d e n t p a r a g r a p h e . 

C'est ce qui a r r i v e d 'ord ina ire , p u i s q u e Corné l ius 

à L a p i d e , in t erpré tant ce t e x t e du l i vre des P r o 

v e r b e s : Celui qui justifie timpie et celui qui con
damne le juste sont tous deux en abomination au-
près de Dieu {, dit que c'est un c a r a c t è r e p a r t i 

cul ier des d é m o n s de p e r v e r t i r t e l l ement la n a t u r e 

des v e r t u s et des v ices qu' i ls l e s t r a n s f o r m e n t a u 

tant q u e si l'on donnai t à la face d'un h o m m e la 

forme du m u s e a u d'un a n i m a l et au m u s e a u 

d'une bète la forme du v i s a g e de l 'homme. C'est 

de cette m a n i è r e qu'i ls d o n n e n t le c h a n g e a u x 

h o m m e s sp ir i tue l s et l eur font p r e n d r e le v ice 

pour la v e r t u et la v e r l u p o u r le v i c e : « I l s (les 

» d é m o n s ) i n t e r v e r t i s s e n t et p e r v e r t i s s e n t le ca-

» r a c t è r e des v e r t u s el d e s v ices c o m m e si l'on 

» en l eva i t à l 'homme ce qui est propre à s a na 

» turc p o u r lui donner ce qui est le propre de la 

» be l e . I ls a g i s s e n t do la s o r t e en fa isant p r e n d r e 

» a u x h o m m e s le v ice pour la v e r l u et en l eur 

» fa i sant dé te s ter la v e r l u c o m m e si el le étai t le 

» v ice 2 . » L e lecteur ne s e r a donc p a s s u r p r i s 

4. Qui just i f ical i m p i u m , et qui condemnat j u s t u m , abo-

minabi l i s est uterque apud Doum, — IVou., xvu , 15. 

2, Ili en im (d:\iinoDCs) totain virlulutn et v i l iorum for-

m a m u a l u r a m q u e inverlunt et pervortunt , perindc ac si 

quis huinaui ta le iu huiniui a d i a i c r c t , cuiuquc bcsliiu cui-

file://d:/iinoDCs
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q u e le p a p e Innocent III, exp l iquant le trois ièm 

p s a u m e de la Péni tence , ait dit qu'il n'est p a s pos 

s ible d ' e x p r i m e r le n o m b r e des i l lus ions a u x 

que l l e s nos unies sont su je t t e s : « A s s u r é m e n t il 

» est i m p o s s i b l e de dire le n o m b r e et la g r a n d e u r 

» des i l lus ions a u x q u e l l e s P â m e est exposée en ce 

» m o n d e ; de là le roi péni tent a d i t : Mon àme 

» estplcine d'illusions. Il ne dit p a s atteinte, m a i s 

» remplie d' i l lusions, pour en faire voir la mult i -

» tude et Pénormi l é l . » 

2i>7. Quel s e r a donc le r e m è d e a employer pour 

nous g a r a n t i r de toutes ces fourberies que machi

nent nos e n n e m i s contre n o u s ? I n d é p e n d a m m e n t 

de la sc ience et de l ' expér ience que l'on peut avoir 

a c q u i s e s par s e s propres efforts et ceux d'autrui , 

j e n'en vo i s p a s d ' a u l r c que de se r e c o m m a n d e r 

cont inue l l ement a Dieu, afin qu'il donne la l u m i è r e 

du d i s c e r n e m e n t pour d i s t inguer lo bien du m a l , 

et r é c i p r o q u e m e n t . C'est la conclusion du docteur 

a n g é l i q u e d a n s l 'explication qu'il a donnée ci-

p i a m transcr iberet , ac fer i latem a best ia in l iuminem trans -
ferre l ; i taque fac iual , ut hooiincs v i l ium pro virtute ca-
pessant , v ir tutem vero quasi vit ium abomincutur . — C O R N E L . 

A L A P . , in texlu. 

-I. Ccrte uou potest expr imi quanta sit mullitudo et ma-
gniludo i l lus ionum, quas a n i m a pa l i lur in bue mundo. 
Unde pœnitens ait : Anima mca compléta est illusionibus. 

Ecce non r e s p e r s a m , sed c o m p l e l a m esse illusionibus ani-
m a m asser î t , ut mult i tudinem et magni lud incm il lusionum 
os leudat . — I .NXOC. I I I , wi Expos. Zpsal. ex. Vilpœnitential. 

22 
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C H A P I T R E X V 

C O U R T E E X P L I C A T I O N D E S M A R Q U E S 

D E L ' K S P R Ï T H U M A I N 

§ 1 

îiiîiî. A p r è s avoir fait connaî tre les c a r a c t è r e s 

de l 'espri t de Dieu et les m a r q u e s de l 'esprit du 

d é m o n , les m o y e n s dont Dieu se ser t pour al t irer 

d o u c e m e n t les a m e s a u bien et les r u s e s et les 

i l lus ions q u e le démon invente pour les é lo igner 

du b ien et l e s conduire au mal , il r e s t e à p a r l e r 

du tro is ième esprit qui r è g n e en n o u s ; j e v e u x 

d ire l 'esprit h u m a i n . J e le ferai m a i n t e n a n t , m a i s 

t rès b r i è v e m e n t , p a r c e q u e cet e spr i t , pr i s en lui-

m ê m e , n'a p a s a u t a n t d'efficacité que l 'esprit di

v in et n'a p a s a u t a n t de perfidie q u e l 'esprit dia

bo l ique . Auss i n'esf-il p a s n é c e s s a i r e de recou-

i . Uudo, valde difficile es t , quod homo caveat s ibi , et 

i d e o r e c u r r e u d u m est ad a d j u t o r i u m d iv inum. — S . TIIOM. , 

lect. 4, in II Corinth., xi, 14. 

d e s s u s du tex te de l 'Apôtre : Satan lui-même se 
transforme en ange de lumière « Il est donc très 

» difficile que l 'homme p u i s s e fa ire face à tout ; 

» a u s s i doit-il r e c o u r i r à l 'aide de Dieu *. » 



M A R Q U E S D E L ' E S P R I T HUMAIN 387 

r ir à des cons idérat ions a u s s i préc i ses . D'ai l leurs 

l a c o n n a i s s a n c e q u e nous a v o n s acquise des pro -

pr ié tés des d e u x a u t r e s e s p r i t s nous fournit bien 

des l u m i è r e s s u r la n a t u r e de ce tro i s ième espri t . 

2 5 9 . L ' e s p r i t h u m a i n s'unit tantôt à l 'esprit 

divin et tantôt à l 'osprit d iabol ique . S'il s'unit à 

l 'esprit divin, il s e r a p o u s s é p a r Dieu à des œ u v r e s 

s u r n a t u r e l l e s et s a i n t e s et a lors il dev iendra di

vin. S'il s 'unit à l 'esprit d iabol ique , il s e r a p o u s s é 

par le d é m o n à des act ions p e r v e r s e s et coupa

bles, ou bien s e s sate l l i t es , la chair et le monde , 

l 'exciteront a u x p la i s i rs des s e n s ou le s t imuleront 

à l 'acquisit ion des honneurs , d e s d igni tés , du l u x e , 

des r i c h e s s e s et g r a n d e u r s t e r r e s t r e s , et a lors il 

d e v i e n d r a d iabo l ique . C o m m e nous avons suffi

s a m m e n t p a r l é de l 'esprit d iabol ique pr is en ce 

s e n s d a n s tout le cours de ce petit o u v r a g e , il ne 

convient p a s d'en r a i s o n n e r d a v a n t a g e . Dans le 

présen t chap i t re , nous p a r l o n s de l 'esprit h u m a i n 

s é p a r é du divin et du diabol ique et cons idéré 

selon les m o u v e m e n t s qui lui sont propres , c'est-

a-dire en t a n t q u e l ' impuls ion naît de la n a t u r e 

h u m a i n e . Si l ' impuls ion a son or ig ine d a n s la lu

mière de l a droite ra i son , l 'esprit h u m a i n est bon ; 

si elle dér ive de la n a t u r e vic iée par le péché ori

ginel , c o m m e d'ordinaire cola a r r i v e , l 'esprit 

h u m a i n es t m a u v a i s . 

2 0 0 . J ' a v o u e qu'il n'est p a s facile, pour quel-
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q u e s - u n s do nos m o u v e m e n t s i n t é r i e u r s , do dis 

c e r n e r s'ils sont éve i l lés p a r no ire n a t u r e m é m o 

ou s'ils sont exc i t é s par Dieu, ou incités par le 

d iab le , à c a u s e de la g r a n d e a n a l o g i e q u e p e u v e n t 

avo ir de tels m o u v e m e n t s . Cependant on peut en 

avoir que lque indice ou m a r q u e probable , p a r c e que 

notre n a t u r e inf irme, si el le es l l a i s sée à e l l e -même, 

incl ine d 'ordinaire v e r s les choses qui p la i sent et 

sont conformes à notre m é p r i s a b l e c o r p s , c'est-à-

d ire à s e s c o m m o d i t é s , à s e s sa t i s fac t ions , à s e s 

a v a n t a g e s et à s a r é p u t a t i o n , et qu'el le a b h o r r e les 

choses qui sont c o n t r a i r e s à ce la . Ce sont préc i sé 

m e n t ces inc l inat ions , ou m o u v e m e n t s imparfa i t s 

ot défectueux, qu'on appe l l e impul s ions h u m a i n e s . 

D'un a u t r e nom, e l les s 'appel lent a m o u r - p r o p r e . 

Ki los sont bien décr i tes d a n s le l ivre d'or de YJmi-

tation de Jésus-Christ: « L a n a t u r e e s l a r t i f i c i e u s e ; 

» e l le en att ire p l u s i e u r s , e l le les fait tomber d a n s 

» s e s filets et les t r o m p e : el le n'a j a m a i s pour lin 

» q u ' e l l e - m ê m e . . . E l l e souffre à regret de m o u r i r , 

» d'être g ê n é e , d'être d o m p t é e , d'être a b a i s s é e , et 

» e l le ne se met pas vo lont i ers sous le j o u g . . . E l l e 

» t rava i l l e pour son intérêt et cons idère que l profit 

» e l le t i rera des a u t r e s . . . E l l e est bien a i s e d'être 

» honorée el r e s p e c t é e . . . E l le craint la confusion 

» e l l e m é p r i s . . . El le a i m e l 'oisiveté et le repos du 

» c o r p s . . . El le cherche à se p r o c u r e r ce qui es t 

» c u r i e u x ot b e a u , et e l le a b h o r r e ce1- qui est vil 
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» et g r o s s i e r . . . Kilo a é g a r d a u x choses lempo-

» re l i e s , elle se re joui t d'un ga in t e r r e s t r e , el le 

» s 'at tr is te des p e r t e s , e l le s' irrite de la m o i n d r e 

» p a r o l e i n j u r i e u s e . . . E l l e est av ide et reçoit 

» p lus vo lont i ers qu'e l le ne d o n n e ; el le a i m e ce 

» qui lui est p r o p r e et par t i cu l i e r . . . El le a du pen-

» chant pour les c r é a t u r e s , pour sa propre chair, 

» pour les v a n i t é s et pour les conversa t ions . . . 

» E l l e est bien a i se d'avoir que lque consolat ion 

» e x t é r i e u r e pour contenter ses sens . . . E l l e fait 

» tout p a r intérêt et pour s a commodité par l i cu -

» l i è r e ; el le ne sait r ien fa ire g r a t u i t e m e n t , m a i s 

» el le e spère t irer du bien qu'el le fait un bien équi-

» v a l e n t ou p l u s g r a n d , ou des l ouanges ou des 

» f a v e u r s , el el le dés i re que l'on fasse grand cas do 

» ce qu'e l le fait et de ce qu'e l le donne . . . E l l e se 

» fait un p la is ir d'avoir un g r a n d nombre d 'amis 

» et de p a r e n t s ; e l le se glorif ie d'un poste hono-

» rab le et de la n a i s s a n c e ; el le est compla i sante 

» e n v e r s les g r a n d s ; elle flatte les r iches et ap-

» p laudi t à s e s s e m b l a b l e s . . . E l le se plaint b ien-

» tôt de ce qui lui m a n q u e et de ce qui lui fait 

» pe ine . . . E l l e r a p p o r t e tout a e l l e - m ê m e ; c'est 

» pour e l le qu'e l le combat et qu'el le d i s p u t e . . . 

» E l l e souha i t e de savo ir des secrets et d'enten-

» d r e des nouve l l e s : e l le a i m e à para î t re au de-

» hors et à é p r o u v e r p l u s i e u r s choses par les s e n s ; 

» e l le c h e r c h e à se faire connaî tre et à faire ce 

2 2 . 
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> qui a t t i re des l o u a n g e s et de l ' admi ra t ion *. » 

2 0 1 . Pour c o m p r e n d r e ce que c 'est l ' espr i t hu

main , il suffit de l i re ce t e x t e qui en e x p r i m e 

p r e s q u e tous l es ca r ac t è r e s et toutes l es propr ié

t és . C'est pourquoi j e m e bornera i à u n e cour te 

exp l ica t ion de ce p a s s a g e de Y Imitation, en pr iant 

le lec teur d 'avoir tou jours d e v a n t les y e u x ce que 

j ' a i dit a u p a r a v a n t , savo i r que pa r espr i t h u m a i n 

on n 'en tend pas ici une impu l s ion qui v ien t de 

1. Natura cal l ida es t , et multos trahit , i l laqueat , et de-

cipi t , et se semper pro fine habet. . . invite vult mor i , nec 

p r e m i , nec superar i , nec subessc , nec sponte sub jugar i . . . 

pro suo commodo Jaborat , et quid lucri e \ alio sibi prove-

niat , at tendit . . . libenter honorem et reverent iam accipi t . . . 

confusionem i ime l et con t emplum. . . o l ium a m a i et quie-

t em corpora lem. . . qincrii habere cur iosa et pulchra , ablior-

re l vilia et g r o s s a . . . respicit t empora l ia , gaudet ad lucra 

terrena, t r i s la lur de d a m n o , i rr i la tur levi injurhe verbo. . . 

cupida est, et lïhentius accipit q u a m doua i , a m a t propria 

et pr iva ta . . . incl inai ad c rea lu ras , ad ca rnem propr iam, ad 

vaui ta tes et d i scursus . . . libenter aliquod so la l ium habet 

c x l c r n u m , in quo delectetur ad s e n s u m . . . totum agit prop-

ter lucrum et co inmodum propr ium, nihil g ra t i s lacère 

potest , sed aut ncquale, aut mel ius , aut l audem, vel favorem 

pro benefactis consequi spera t , et mu l tum pontlerari sua 

ges t a et doua concupisci t . . . gaudet de amic i s mul l i s et 

propinquis , g lor ia lur de nobili loco et orlu generîs ; arridet 

potentibus, blanditur divil ihus, applaudi t sibi s imi l ibus . . . 

de defectu et molcs t ia cilo conqueri tur . . . omnia ad se rc-

flectil, pro se ccr la t et a rgui t . . . appétit scire sécré ta , et 

nova aud i re ; vult ex ler ius apparere , et mul ta per sensus 

exper i r i ; desiderat agnosci et agere , unde laus et admira t io 

procedit. — De Imitatione Cliristi, l ib. III, cap . o i . 
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Dieu pa r insp i ra t ion , ou du démon par tentat ion, 

ou du m o n d e par a t t ra i t , ou de la chair par pro

vocat ion des s e n s . On en t end seu lement une in

cl inat ion défec tueuse de la na ture affaiblie par le 

péché o r ig ine l . Cette incl inat ion défec tueuse 

r è g n e m ô m e chez l es p e r s o n n e s qui ont en hor

r eu r le démon, l e m o n d e et la chair et font pro

fess ion de dévotion et de ve r tu . Or cet espr i t dé

fec tueux , au dire de l ' au teur de Y Imitation, se 

r e che rche toujours l u i - m ê m e dans ses act ions et 

« il n ' a j a m a i s pour fin que lu i -même » , pa rce que 

peu lui impor te le g r é , le plais i r et la g lo i re de 

Dieu, il incl ine s e u l e m e n t à sa propre sa t i s fac

tion, à son propre a v a n t a g e , a sa propre es t ime . 

« 11 fait tout pour s a commodi t é par t icul ière , » et 

nous le voyons chaque j o u r dans beaucoup de per

sonnes sp i r i tue l les qui , a y a n t abandonné les g ran

des commodi t é s et les m o l l e s s e s du siècle , se font 

a p r è s e s c l a v e s de q u e l q u e s vi les commodi tés 

qu 'e l les peuven t se procurer , soit dans leur de

m e u r e , soit dans l eu r s v ê t e m e n t s . « Il a ime l 'oisi

ve té et le iN3pos du corps , » sous pré texte de con

s e r v e r l a s an t é et des forces pour le s e rv i ce de 

Dieu : on ne voit pas en quoi devra être uti le au 

se rv ice de Dieu u n e san té qui , encore bonne et vi

g o u r e u s e , s'affaiblit d a n s une oisiveté p resque 

cont inue l le . 

2 0 2 . « Il es t bien a i se d 'avoir que lque consola-



392 L E D I S C E R N E M E N T D E S E S P R I T S . — CHAP. XV 

l ion cxl / tr icurc pour contenter s e s s e n s . » 11 a r r i v e 

souvent que celui qui a r e n o n c é a u x j o u i s s a n c e s 

m o n d a i n e s et a u x p l a i s i r s s e n s u e l s r e v i e n t ensu i te , 

p o u s s é par cet e spr i t , à de m e s q u i n e s sa t i s fac 

tions el perd son t emps en des d i s cours v a i n s et 

inut i les , en des r a c o n t a r s , en des b a l i v e r n e s , en 

des ques t ions c u r i e u s e s sur les faits et g e s t e s d'au

trui , en tre t enant des l ia i sons d 'amit ié , se p r o c u r a n t 

des p a s s e - t e m p s el des d i v e r t i s s e m e n t s , non p a r 

motif de la g lo ire de Dieu ou par nécess i té , m a i s 

par le motif bien imparfa i t , de se p r o c u r e r quoi

q u e sat i s fact ion . 

2 ( î3 . « 11 a é g a r d a u x choses t empore l l e s , il se 

» réjouit d'un ga in t e r r e s t r e . . . il est a v i d e et r e -

» çoil p lus vo lont iers qu'il ne d o n n e . . . il fait tout 

» pour s a commodi t é et par in l érê t , e l il ne sa i t 

» r ien faire g r a t u i t e m e n t . . . » Plut à Dieu qu'il 

n'en fut rien au su je t de c e r t a i n e s p e r s o n n e s vi

v a n t d a n s les c lo î tres , ou c o n s a c r é e s au s e r v i c e 

des aute l s , qui , m u e s par cet e s p r i t p r o p r e , r e 

cherchent d a n s l e u r s t r a v a u x , d a n s l e u r s é tudes 

et d a n s l eurs opéra t ions , d a n s les s e r v i c e s r e n d u s 

au prochain, un profil t empore l et cho i s i s s en t de 

pré férence les emplo i s d'où e l les espèrent, r e t i r er , 

non la plus g r a n d e g lo ire de Dieu et une p lus 

grande, utilité pour le prochain, m a i s un prof't 

p lus cons idérab le . Il suit de là qu'e l les reço ivent 

l eur sa la i re en cette v ie , au l ieu do la r é c o m p e n s e 
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qui l eu r étai t p r é p a r é e d a n s l ' au t re , si e l les se 

fussent d i r igées par un au t re esprit dans l 'accom

p l i s s e m e n t de l e u r s devo i r s d'état. 

2 0 i . « Il est hien a i s e d 'être honoré et res -

» pec té . . . il craint l a confusion et le mépr i s . . . il 

» cherche à se faire conna î t re et à faire ce qui 

» peut lui at t i rer des l o u a n g e s et de Tadmi ra -

» t ion. » On ne par le p a s ici de cette g r a n d e ambi 

tion qui r è g n e dans le c œ u r des monda ins et Jes 

p o u s s e à rechercher l es pos tes , les honneurs , les 

d ign i t é s et à se faire un g r a n d nom sur la ter re , 

p a r c e que cela se r a m è n e à l 'espri t du m o n d e ; 

on pa r le s e u l e m e n t de cet te d é m a n g e a i s o n de re

n o m m é e qui se mê le souven t aux bonnes œ u v r e s 

des p e r s o n n e s sp i r i tue l les pour les gâter , a insi qu'il 

a r r i ve a u x p réd ica t eu r s qui , tout en annonçant 

la paro le de Dieu pour le s a lu t des peuples , dési

ren t en m ê m e temps les a p p l a u d i s s e m e n t s . On 

reconnaî t ce désir à l eu r s s e r m o n s composés dos 

paroles persuasives de la sagesse humaine *, mieux 

faits pour leur acquér i r de la populari té que pour 

g a g n e r les â m e s à Dieu. T e l s sont auss i l e s théo

log iens qui se c o n s u m e n t d a n s l 'é tude des l iv res 

s a c r é s pour c o m m u n i q u e r a u x au t res la connais 

s ance des choses d iv ines , m a t s qui veulen t donner 

cet e n s e i g n e m e n t du haut des chaires les p lus en 

v u e . Généra lement pa r l an t , nous pouvons dire 

\. I Cor., n, 4 . 
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q u e cet a m o u r de la r e n o m m é e est un v e r qui 

r o n g e p r e s q u e toutes les œ u v r e s b o n n e s des per

sonnes sp ir i tue l l e s impar fa i t e s , p a r c e qu'en tout 

ce qu'el les font e l les recherchent d 'ordinaire l e u r 

p r o p r e réputa t ion . D'où il conv ient de conc lure 

que si l 'esprit du démon du m o n d e et de la cha ir 

es t la d a m n a t i o n de ceux qui se font e s c l a v e s du 

v ice , l 'espri t h u m a i n es l la r u i n e do c e u x qui 

pro fe s sent la v e r t u . 

2(Jîî. Il suit de là (pie les p e r s o n n e s d o m i n é e s 

p a r cet espri t imparfa i t a b h o r r e n t la mortif ica

tion ; p a r c e q u e p r é c i s é m e n t « la n a t u r e souffre à 

» r e g r e t de m o u r i r , d'être g ê n é e , d'être domptée , 

» d'être a b a i s s é e , et el le ne s e met p a s vo lont i ers 

» sous le joug . » doux qui en sont là s 'affranchis

sent to ta lement de la pén i tence sous p r é t e x t e de 

s a n t é . Ils a jou ten t à r a t t a c h e m e n t qu'i ls ont pour 

l eurs a i s e s , l e u r s sat i s fact ions , l e u r s profils et l eur 

v a n i t é , q u e l q u e motif v e r t u e u x de char i té ou de 

zèle , ou tout a u t r e semblab le , et, m a l g r é uno adhé

r e n c e cont inuel le à l eurs inc l inat ions imparfa i tes» 

ils se flattent de p r a t i q u e r la v e r t u a v e c perfect ion. 

C'est pourquo i ils montrent d a n s les occas ions que , 

non s e u l e m e n t leur na ture n'est p a s morte , m a i s 

que la p r a t i q u e de la sa inte mortif ication ne l'a 

p a s m ê m e affaiblie, p u i s q u e « el le s' irri îo de la 

mo indre paro le i n j u r i e u s e . . . e l le se plaint de ce 

qui lui m a n q u e et de ce qui lui fait de la pe ine . » 
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EL cependant il n'est r ien {dont ils n'aient auss i 

besoin que de cette mortif ication qu'ils abhorrent 

tant . E l l e seu le p e u t a b a t t r e les incl inat ions de 

l eur n a t u r e se lon l e s q u e l l e s ils ont c o u t u m e de 

v i v r e , et c'est el le s e u l e qui peut les a m e n e r a 

a g i r conformément a u x inspirat ions de la divine 

g r â c e . C'est ce qui a fait d ire à l 'auteur de Y Imita
tion: « T o u s ne ferez de p r o g r è s qu'en r a i s o n de 

la v io lence que v o u s v o u s ferez *. » 

§ n 

2G6 . Mais ce qu'il y a de plus m a u v a i s , c'est 

q u e cet e spr i t d a n g e r e u x p r e n d souvent les dehors 

de la v e r t u et nous fait p a r a î t r e à nos y e u x et a u x 

y e u x des a u t r e s tout différents de ce que nous som

m e s - R i c h a r d de Saint -Victor dit que tout h o m m e 

a en lui une c e r t a i n e disposi t ion nature l l e qui lui 

faci l i te l 'acquisit ion et la p r a t i q u e de q u e l q u e ver tu , 

et qu'il a auss i u n e c e r t a i n e inapt i tude ou une 

dispos i t ion moindre qui lui rend pénible l 'acqui

sit ion et l 'exercice de tel le a u t r e ver tu . De là vient 

q u e bien dos fois une c e r t a i n e di l igence pour le 

b ien s e m b l e de la dévot ion, et cependant elle n'en 

est point, p a r c e qu'e l le prov ient de l ' impulsion de 

la n a t u r e incl inant v e r s un acte qui est par lui-

m ê m e bon et v e r t u e u x . R i c h a r d de Saint-Victor 

on conclut que les p e n s é e s , les paro le s , les sent i -

4. Imitation, l ivre I, chap . 2îi, n° H . 
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i n o n I s cl, Lis ac t ions de p e r s o n n e s impar fa i tes pro

cèdent d 'ord ina i re de ce bas pr inc ipe nature l , et 

qu ' i l s doivent ê t re a t t r ibués à l ' espr i t h u m a i n : 

« L e s d ispos i t ions na tu re l l e s de l ' h o m m e éprouven t 

» à l ' égard d 'une bonne œ u v r e de la r é p u g n a n c e 

» et de la fa ib lesse , et à l ' é g a r d d 'une au l r e un si 

» g r a n d en t ra in que cet en t ra in peut r e s s e m b l e r 

» à de la dévot ion. Te l le est la p u i s s a n c e de ces dis-

» posi t ions na tu re l l e s dans l ' h o m m e que, malgré-

» son état d ' imperfect ion, e l l es p roduisen t de fré-

» quen l s m o u v e m e n t s en p e n s é e s , en paro les et 

» en act ions , et dans h u n e de s s en t imen t s de jo ie 

» ou de t r i s t e s se , de v ivaci té ou de dégoût et a u -

» t rès *. » 

lï<>7. Mettons cela au clair pa r que lques cas qui 

se produisent chaque jour . Voici une p e r s o n n e 

novice dans le bien qui court à toutes J a m b e s là 

où il s 'agit de secour i r le p rocha in . El le es t t rès 

i n g é n i e u s e pour découvr i r l e s moyens p ropres à 

le secour i r et d 'une act iv i té s a n s éga l e pour les 

met t re à exécu t ion . Vous la c royez s a n s doute un 

i . Ipsa quoque na lura hominis a tquc dispositio in al iquo 

bono operc contrar ia est el inval ida , in al iquo ita p rompta , 

ut ejus a l ac r i l a s devotio videri possi t : potentia enim valde 

sunt in homine natural ia , ita ut iu iniperfecto ex ltis fre-

quentius procédant moins cogi la t iou is , loculionis et oper is , 

et item gaudii vol Ins t i tue , a lacr i la t i s cordis vcl luedii, et 

a l iorum affecluum anil ine. — RICHARD, A S . V I C T O R E , in 

Cantic.y cap . 1 8 . 
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modèle de char i té et de zè le ; m a i s si vous pouviez 

p é n é t r e r d a n s le fond de son coeur, vous trouve

r iez que ces ac te s si d i l igents sont plutôt effets de 

la n a t u r e q u e de la g r â c e , p a r c e qu'ils provien

nent en tout, ou au moins en g r a n d e part ie , d'un 

t e m p é r a m e n t a r d e n t et inquiet qui ne sait p a s 

v i v r e s a n s s 'ag i ter et qui s ' e m b a r r a s s e de mille 

af fa ires . V o u s en rencontrez une a u t r e si douce et 

si pacif ique q u e , si t r a c a s s é e qu'elle soit, elle ne 

s'en r e s s e n t p a s . On dirait qu'elle ne sait pas se 

m e t t r e en co lère . Vous la cons idérez c o m m e un mo

dèle de m a n s u é t u d e . Cependant si vous e x a m i n e z 

a t t e n t i v e m e n t cet le imper lurbabi l i t é , vous trou

v e r e z que ce qui la r é p r i m e et la modère au mi

l ieu d e s c o n t r a r i é t é s qu'elle éprouve , ne provient 

p a s de la g r â c e , m a i s d'un t e m p é r a m e n t f legmati

que , froid et l o u r d , qui ne sait p a s s 'enflammer 

et qui , pour ne p a s s ' incommodor, ne s ' irrite point. 

S o u v e n t il v o u s a r r i v e r a de r e n c o n t r e r des per

s o n n e s qui sont si p le ines de t e n d r e s s e s d a n s l eurs 

o r a i s o n s q u e par fo i s e l les fondent en l a r m e s . Vous 

croir iez q u e la m a i n des a n g e s fait p leuvoir sur 

e l les la m a n n e du Cie l ; m a i s si vous pesez ces 

l a r m e s a v e c les b a l a n c e s du s a n c t u a i r e , vous trou

v e r e z que la g r â c e y a la moindre p a r t ; parce que 

ces t e n d r e s s e s et ces l a r m e s sont des effets d'un 

t e m p é r a m e n t s a n g u i n , t e n d r e et af fectueux, qui 

s 'émeut n a t u r e l l e m e n t à la pensée ou à la vue de 

23 
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toute chose d igne de c o m p a s s i o n ou d'affection. Il 

vous a r r i v e r a encore de t rouver des p e r s o n n e s si 

a t t en t ives d a n s leurs o r a i s o n s qu ' e l l e s p a s s e r o n t 

p r e sque de s h e u r e s en t i è re s s a n s d i s t rac t ion . Vous 

j u g e r e z qu ' e l l e s en sont a r r i v é e s à un habi tuel et 

profond recue i l l ement , ou à u n e hau te con templa 

tion ; m a i s vous pour r iez b ien v o u s m é p r e n d r e , 

pa rce que quelquefois cet te g r a n d e at tent ion ne 

provien t p a s d 'une l u m i è r e cé les te qui fixe l 'espr i t 

sur q u e l q u e objet divin, m a i s d 'une forte i m a g i 

nation et d 'un t e m p é r a m e n t p rofondément m é l a n 

col ique et fe rme qui tient l 'espr i t r i vé à l 'objet de 

la médi ta t ion . 

2 6 8 . L a m é m o chose se dit de celui qui à cer

ta ins j o u r s r e s s e n t une f e rveur ex t r ao rd ina i r e et 

une g r a n d e consolat ion, et qui croit pour ce la ê t re 

r empl i de Dieu. L e p a u v r e h o m m e se t rompe , 

pa rce q u e cette g r a n d e consola t ion est l ' œ u v r e de 

la n a t u r e . 11 lui es t advenu u n e chose très favora

ble et t rès a g r é a b l e pour lui , par l aque l le l ' appé

tit sens i t i f se di latant , il es t r empl i de beaucoup 

d ' a l l é g r e s s e et de délecta t ion na tu re l l e . À ce la 

s 'es t jo int un petit pr incipo de dévotion qui lui a 

donné une cer ta ine teinte de sp i r i tua l i t é . A u s s i s a 

fe rveur se réduit à une g a i e t é na ture l le teinte de 

dévot ion. Voulez-vous voir combien cela es l vra i ? 

F a i t e s qu ' i l lui a r r ive q u e l q u e chose de fort d é s a 

g r é a b l e ; i m m é d i a t e m e n t toute consolat ion sp i r i -
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tuello s 'évanouit et la f erveur s'attiédit; il a de la 

pe ine à é l e v e r son espr i t v e r s Dieu. Hé las ! qu'il 

est a i sé de confondre les impuls ions que Dieu d o n n e 

avec cel les que la n a t u r e i m p r i m e et de p r e n d r e 

pour espri t divin notre e spr i t h u m a i n . Combien, 

p a u v r e s q u e nous s o m m e s , n 'aurons -nous p a s à 

r o u g i r au t r ibuna l de Dieu, q u a n d nous v e r r o n s 

que nos œ u v r e s , q u e nous e s t imions a r g e n t pur 

des v e r t u s s u r n a t u r e l l e s , n'étaient en réal i té que 

de v i les s cor i e s d'actes n a t u r e l s , ou une b a s s e 

m i x t u r e de ver tu et de n a t u r e , d a n s laque l l e la na

ture était peut-être la p l u s g r a n d e p a r t , c o m m e le 

dit le Prophète : Ton argent s est converti en scorie, 
et ton vin a été mêlé cTeau 

§ H I 

2 6 9 . L e d i rec teur qui veut ne p a s e r r e r dans le 

j u g e m e n t qu'il porte s u r les v e r t u s de son péni

tent, doit o b s e r v e r avec attent ion quel le est sa lin 

d a n s la p r a t i q u e , et si le motif qui le pousse à 

l 'exercice dos v e r t u s et l ' accompagne d a n s le cours 

de ses opéra t ions , es t s u r n a t u r e l . Si c'est, par e x e m 

ple , le p la i s ir et la g lo ire de Dieu, l ' imitation de 

J é s u s - C h r i s t , l 'acquis i t ion d e s b iens é terne l s et 

a u t r e s s e m b l a b l e s motifs , il doit cro ire que son 

péni tent est m ù par l 'esprit divin et que s e s actes 

1 . Argentum t u u m versum est in s cor iam : vinum tuum 

m i x t u m est a q u a . — I s a . , i, 22. 
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sont, m é r i t o i r e s el sa in t s . Mais s'il ag i t p a r l'incli

nation de la n a t u r e et s u i v a n t le bon c a r a c t è r e 

dont Dieu l'a doué , ou p a r motif h u m a i n , bien q u e 

r a i s o n n a b l e , on peut j u s t e m e n t c r a i n d r e qu'il no 

soil nui par l 'esprit h u m a i n , ou au moins que cet 

espr i t ne soit pour b e a u c o u p d a n s s e s ac te s de 

v e r t u . II faut e x a m i n e r en o u t r e d a n s que l l e dis

posit ion il se t rouve q u a n d , p a r o b é i s s a n c e ou a u 

tre j u s t e c a u s e , il est e m p ê c h é d'accomplir les bon

nes ac t ions a u x q u e l l e s il e s t le p l u s p o r t é . S'il 

é p r o u v e i n t é r i e u r e m e n t une g r a n d e r é p u g n a n c e 

et beaucoup de contradict ion a les i n t e r r o m p r e , 

ou s'il veut les cont inuer m a l g r é l 'obé issance et 

les a u t r e s motifs r a i s o n n a b l e s , c'est une p r e u v e q u e 

de pare i l l e s œ u v r e s procèdent en tout, ou du moins 

en g r a n d e par t i e , d'un inst inct de la n a t u r e qu'il 

ne sait pas r e f r é n e r ou qu'il ne r é p r i m e q u e diffi

c i l ement . Si au c o n t r a i r e , il s 'abst ient a v e c dé ta 

c h e m e n t et pa i s ib lement , c'est q u e ses ac tes pro

cèdent de la g r â c e de Dieu qui est c a l m e , pa i s ib le 

et d é s i n t é r e s s é e d a n s s e s m o u v e m e n t s . Que le di

r e c t e u r r e m a r q u e encore si l a ver tu p r é f é r é e de 

son disc iple est bien a c c o m p a g n é e de ces a u t r e s 

v e r t u s qni doivent lui fa ire cor tège pour qu'el le 

procède a v e c la d ign i té convenab le , c'est-à-dire 

a v e c la perfect ion v o u l u e ; c a r si el le était totale

ment d é p o u r v u e de cet a c c o m p a g n e m e n t , e l le de 

m e u r e r a i t s u s p e c t e quant à son espr i t , le p r o p r e 
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do la divine g r â c e étant de mouvoir nos c œ u r s au 

bien en toute cohérence et dans le mode l ég i t ime . 

§ i v 

2 7 0 . Après le p a s s a g e cité p lus haut , Richard de 

Saint-Victor dit que l 'espri t humain se mêle auss i 

aux act ions de p e r s o n n e s t rès p i e u s e s qui ont l 'ha

bitude de r é g l e r tous l eu r s ac tes avec g rande per

fection. Bien que cet espri t ba s n 'ai t p a s la force 

de gâ te r loul à fait et de co r rompre l eurs bonnes ac

t ions, cependan t il les rend d 'ord ina i re moins par

fai tes . C'est a ins i qu 'un h o m m e spir i tuel qui est 

colère par n a t u r e , fait p r euve dans s e s ac tes de 

zèle d 'une ce r t a ine a m e r t u m e , d 'une cer ta ine ir

r i tat ion na tu re l l e . S'il est f l egmat ique , ses exhor-

t a l i onsc t ses correc t ions sont trop indu lgen tes . S'il 

est mé lanco l ique , il montre peu d 'amabi l i té dans 

s e s ac tes de cha r i t é . S'il est ga i , sa conduite bien 

que v e r t u e u s e , penche v e r s la l icence . E n r é s u m é , 

c o m m e les l i q u e u r s s ' imprègnen t des qua l i t é sdes 

v a s e s dans l e sque l s e l les sont r en fe rmées , a insi les 

v e r t u s sont souven t i m p r é g n é e s de que lques quali

tés impar fa i t es du nature l de ceux qui les prati

quent . 11 faut donc, conclut Richard de Saint-Vic

tor, que chacun , bien qu' i l soit déjà avancé dans 

la perfection, s ' app l ique à mortifier les m a u v a i s e s 

incl inat ions de la n a t u r e : « L e s pe r sonnes les plus 

» p i e u s e s , ce l les- là m é m o s qui commanden t avec 
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» lo p l u s de perfect ion à tous l e s m o u v e m e n t s 

» i n t é r i e u r s el e x t é r i e u r s , sub i s sent l ' influence de 

» ces d i spos i t ions n a t u r e l l e s qui tantôt les a ident 

» et tantôt les gênent . O n dit c o m m u n é m e n t qu 'un 

» v a s e c o n s e r v e lo g o ù l et l 'odeur de ce qu'il a 

» contenu . D'où il arrive- qu'un h o m m e e m p o r t é , 

» fùl-il a n i m é d'un sa in t zèle, ne peut s 'affran-

» chir de q u e l q u e a i g r e u r na ture l l e . Celui qui 

» esl p lus l é g e r ou p l u s indulgent qu'il n e faut , 

» a b o n d e r a d a n s ce s e n s , t a n d i s que l ' autre p e n -

» o b é r a v e r s une g r a n d e r i g u e u r . De m ê m e ce-

» lui qui est na luro l Ien:en i tr i s te ou r i g i d e , 

i> p é c h e r a p a r défaut de bonté ; l 'homme ga i de 

» c a r a c t è r e et porté à fa ire pla is ir ne t i e n d r a p a s 

» à la r i g u e u r de la d i sc ip l ine . Dans tous ces d i -

» v e r s c a s , il faut s e g a r d e r de la frag i l i t é hu-

» ina ine qui est en nous et dort d a n s no ire se in • 

» m ê m e celui qui est t rès p i eux doit s e p r é s e r v e r 

» de ces m o u v e m e n t s où il s en t que la n a t u r e est 

» louto d i sposée à se p o r t e r a u mal *. » 

1 . In devol i ss imo quoque, cl qui omnes m o l u s interiores 

et cx ler iorcs perfectius rég i t , l a m c n quœ gerit s e c u n d u m 

dispos i t ioncm ipsius for inanlur , et n a t u r a l i a hœc j u v a n t 

vel impediunl . S icul enim vulgo d ic i lur , Ulud quod in vase 

aliquo fuerit de vase s a p i l ; undc conl ingit ut i r a c u n d u s , 

ct iainsi bono zelo movca lur , a m a r i t u d o na lura l i s se mi seca t . 

Si quis levis fuerit aut rotnissus plus q u a m debeat , ille 

r igorcin d is lr ic te , isle c l cme i i l i am cxequelur dissolute . 

Ilcin t r i s l i s , vel rigidus a l iquis ex natural i disposit ioue 

minus exhibet beu ign i la l em, benevolus et jucundus disci-
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2 7 1 . L e d irec teur voit donc qu'il y a là un es

prit très m a l i n qui , s o u s p r é t e x t e du serv ice de 

Dieu, ne r e c h e r c h e toujours que l u i - m ê m e et s e s 

propres sa t i s fac t ions . 11 y a auss i un esprit t rès 

subtil qui , c o m m e l'huile, s ' ins inue d a n s tous l es 

ac tes des v e r t u s et qui , p a r conséquent , d e m a n d e 

une g r a n d e mortif icat ion, afin de le va incre et do 

le dominer . S. B e r n a r d r a p p e l l e à ce sujet que le 

S a g e dit q u e celui qui t r i o m p h e de l u i - m ê m e mé

r i te p lus d 'es t ime que celui qui s u b j u g u e les v i l l e s ; 

p a r c e q u e , pour se r e n d r e m a î t r e d'une vi l le , il 

suffit de la force que n o u s donne la na ture ; m a i s 

pour se r e n d r e v ic tor ieux de s o i - m ê m e , il faut né

c e s s a i r e m e n t u n e v e r t u s u p é r i e u r e à la n a t u r e et 

qui nous soit t r a n s m i s e d'en haut : « Ce n'est p a s 

» s a n s r a i s o n q u e le S a g e d o n n e à celui qui est 

» m a î t r e de l u i - m ê m e , la pré férence sur un con-

» q u é r a n t . P o u r en ven ir là, il te faut beaucoup 

» d 'énerg ie , non p a s une é n e r g i e que lconque , ma i s 

» cel le qui v i ent d'en haut et dont il faut se revê -

» tir. Si tu la p o s s è d e s à un d e g r é parfa i t , el le te ren-

» d r a a i s é m e n t ma î t re de to i -même et invincible 

» d a n s tous les c a s 1 , » Q u e l c d irec teur vei l le donc 

plinœ r i g o r e m . In lus et s imi i ibus custodiendum est ab ea 

qu*c dormit in s inu nostro, h u m a n a videlicet fragi l i tate , 

ut caveat sibi e t i a m devot iss imus al iquis ab bis motibus 

quibus n a t u r a m sentit ad m a l u m d i spos i lam et pronam. — 

R I C H A R D , A S . V I C T O R E , in Cunt.9 cap . 18 . 

\ . Non sine c a u s a sapiens cxpugnalor i preetuJit urbfum 
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à ce que ses d isc ip les s ' app l iquen t i n fa t igab lemen t 

à une cont inuel le mortif icat ion de l e u r s incl ina

tions impar fa i t e s , pu i squ ' i l n 'y a pas d ' au t re moyen 

pour va inc re cet espr i t host i le que nous a v o n s 

au d e d a n s de nous . Qu'il réf léchisse que le p lus 

g r a n d ennemi des a m e s a v a n c é e s d a n s la spi r i 

tual i té n 'esl pas le démon , ni le m o n d e , ni la chair ; 

pa rce que ces trois a d v e r s a i r e s sont déjà v a i n c u s 

ou sont comba t tus t rès for tement par e l l e s . L e u r 

p lus g r a n d ennemi es t l ' espr i t h u m a i n qui es t 

l 'al l ié de l ' amour -p ropre . Or, comme j e l 'ai dé j à 

dit, celui-ci ne se peut j a m a i s v a i n c r e s a n s une 

mort if icat ion i nces san t e de s e s convoi t i ses . 

§ v 

2 7 2 . Pour d e s c e n d r e au par t icu l ie r , r e l a t ive 

m e n t à la direction qu' i l faut donner à cet espr i t 

h u m a i n , j e dis que les choses qu'il d e m a n d e de 

nous sont de trois sor tes : les unes sont con t r a i r e s 

à l a loi de Dieu et man i f e s t emen t m a u v a i s e s ; 

d ' au t r e s sont peu conformes à la loi d iv ine et 

pour cela dé fec tueuses , et les a u t r e s sont néces

s a i r e s à noire e x i s t e n c e . S'il d e m a n d e des choses 

qui ne sont p a s l ic i tes , b ien qu 'e l les soient en 

vi rum qui an imo dominatur . Multum hoc ad te, opus vir-

tutc habes , cl non quacumque , sed qua imluarîs ex a l io . 

Ipsa en im si perfecla si t , facile s ie animuiu viclorem sui , 

et s ic invictuni reddit ad oinnia . — S. l . t a N . , ser in . 83 

super Gant. 
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mat iè re l é g è r e , il faut lui rés i s te r de toutes nos 

forces, en nous met tan t g é n é r e u s e m e n t en oppos i 

tion avec lui et avec n o u s - m ê m e s . S'il d e m a n d e 

des choses impar fa i t e s , par e x e m p l e des diver t is 

s emen t s , de s en t re t i ens , des s o u l a g e m e n t s super

flus, c 'es t -à-dire qui ne sont pas néces sa i r e s à la 

v i e , à la s a n t é , à l ' a ccompl i s semen t de nos de

vo i r s d 'é tat , il faut, selon la loi de la perfect ion, 

se mortifier. J e sa i s bien que ces sor tes de r é 

c réa t ions réconfor tent ceux qui sont faibles et 

inf i rmes d a n s la vie sp i r i tue l l e , selon la parole de 

l 'Àpotre : L'autre, qui est faible dans la foi, ne 

mange que des légumes 1 ; pa rce que ces person

nes se t rouvan t d é p o u r v u e s des consolat ions que 

l a d ivine g r â c e appor te a u x â m e s pures , e l les s 'en 

vont c a l m a n t l eu r s ennu i s à l 'a ide de ces conso

la t ions t e r r e s t r e s , a ins i que le dit Richard de 

Saint -Vic tor , exp l iquan t le texte de l 'Apotre : 

« L ' h o m m e tire auss i s e s a l imen t s d e l à na tu re , 

» l aque l l e nous offre des a g r é m e n t s p lus sen t i s , en 

» nous n o u r r i s s a n t d 'un a l imen t plein de douceur . 

» L ' h o m m e tire au s s i s e s a l imen t s d ' au t res c a u s e s 

» a c c i d e n t e l l e s ; car tout ce q u i a un carac tè re do 

» p rospér i t é nous réconforte ; mais ce n 'est p a s 

» là l ' a l iment spi r i tuel dont Jésus-Chr is t nourr i t 

» ses é lu s . Cependant l ' a l iment offert le p lus sou-

» vent es t celui des impa r f a i t s ; ce sont les l é g u -

i . Qui autem in fi r mus es t , olus manduect . — J îom. ,x iv , 2-

23. 
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» m e s des faibles. E t s o u v e n t ce n 'es t p a s s a n s 

» utilité qu'il nourril l e s faibles de ces l é g u m e s , 

» se lon la parole de S, Paul Que celui qui est 

» faible se contente de légumes ; car la t iédeur 

» dont souffre r û m e p r ivée de la g r â c e s e t ra i te 

» et se gué r i t en par t i e de la sor te i . » Cepen

dant les p e r s o n n e s qui s ' app l iquen t s é r i e u s e m e n t 

à acquér i r la perfect ion, doivent se p r ive r de 

ces s o u l a g e m e n t s inu t i les , pour se d i spose r à re

cevoi r de Dieu une p lus g r a n d e abondance de g r â 

ces et de cé les tes bénédic t ions . 

27ÎÏ. Si ensu i te , pour ce qui concerne la nour

r i ture , le coucher , le v ê t e m e n t et la r éc réa t ion , 

l ' espr i t humain d e m a n d e des choses qui sont né

c e s s a i r e s à la p ro longa t ion de la v i e , à la conser

va t ion de la san té , à l 'acqui t de la c h a r g e qu 'on 

rempl i t , ou des choses imposées par l ' obé i s sance , 

les convenances et la droi te ra i son , il faut condes

cendre à s e s d e m a n d e s et se donner de te ls sou

l a g e m e n t s scion les e x i g e n c e s de la n a t u r e . Mais 

i . Habct e t iam cibum homo ab ip sa na tura , quia jucun-

dior pasci l cibo dulcedinis . I labct et a caus is accidentibus : 

reficiunt enim prospéra du m succedunt . Non est cibus iste 

spir i tual is quo reficit Chr is !us . Àt tamen plerumque cibus 

est imperfec torum, et olus inf i rmorum. Et sœpe util i ter 

pasci t hoc olus infirinos s icul dicit Paulus : qui infirmus 

est, olus rnanduect. Levigat enim et curât ex par le m o r b u m 

accidiœ quani patitur mens ex iuopia grat i ic . — R I C H A R D , 

A S . V I C T O R E , in CanL9 cap, 33. 
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il convient , en parei l c a s , que la pe rsonne spiri

tuel le forme son intent ion et protes te à Dieu 

qu 'e l le p r e n d ces a l imen t s , ce repos , cette récréa-

tion, non p a s pour sa t i s fa i re son incl inat ion na

turel le , m a i s s e u l e m e n t pour faire sa sa in te vo

lonté ; non p a s pour se contenter e l l e -même, m a i s 

pour lui ê t r e a g r é a b l e . Ains i en condescendant 

par les ac t ions à l ' instinct de la na ture , elle n'y 

condescend p a s par l 'affection. Par ce moyen, elle 

contredit toujours sa p ropre sat isfact ion et recher

che s e u l e m e n t la volonté et le bon plais ir de Dieu. 

De cette façon, l ' espr i t h u m a i n , bien que s a t i s 

fait, ne s e r a pas un obs tac le aux p rogrès spir i 

tue ls . J e vois que ces choses sont d 'une exécut ion 

difticile ; m a i s S. Be rna rd dit que celui-là parv ien t 

à les p r a t i que r qui s ' appuie su r la confiance en 

Dieu et recour t à lui pour avo i r la g râce de con

naî tre et de va incre cet espr i t propre « Tout 

» n 'es t - i l p a s poss ib le à celui qui s 'appuie su r ce-

» lui qui peut tout ? Quelle confiance n ' insp i re 

» pas cet te paro le : Je puis tout en celui qui me 

» fortifie 1. » 

2 7 4 . E n a t tendant , que le directeur se rap

pel le ce q u e nous avons dit a i l l eurs , savoi r que 

i . Quidni o m n i a possibil ia sunt innitenti super c u m qui 

o m n i a po tes t ? Quantœ fiduciœ vox : Omnia possum in eo 

qui me confortât. (Philipp., îv, 13.) — S . B E R N . , s e r m . 85 

super Cant. 
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s'il lui a r r ive q u e l q u e aine ( l ' e sp r i t ex t r ao rd ina i r e , 

il ne soit pas trop facile à croire., niais qu ' i l ne 

soit p a s non p lus difficile à l ' e x c è s ; p a r c e qu 'en 

donnant dans les deux e x t r ê m e s , il s e t r ompe ra 

d a n s s e s j u g e m e n t s et ne t i endra p a s la bonne 

voie . Qu'il a v a n c e l en tement par l a voie du mi

l i e u ; qu' i l obse rve tout; qu ' i l e x a m i n e d i l igem

ment les choses et qu ' i l décide ensu i t e su r la qua

li té de l 'espr i t selon les pr inc ipes que nous avons 

adoptés dans le cours de cet o u v r a g e . C'est le 

moyen de sa i s i r la vér i té , ou du moins de ne pas 

trop s 'en écar ter . Qu'il ne s 'affectionne p a s trop à 

s e s péni tents , s ' i l veu t porter un j u g e m e n t droit 

su r l eu r s e s p r i t s ; pa rce que la volonté p o u s s e 

l ' en tendement à j u g e r selon s e s inc l ina t ions . Qu'il 

ne se mette p a s en quête de péni ten ts , sur tou t de 

ceux que Dion condui t par de s voies ex t raord ina i 

r e s , ma i s qu'il accuei l le par e spr i t de char i té ceux 

que Dieu lui envoie . 11 s e r a a ins i p lus su r d 'être 

a s s i s t é de Dieu et de ne pas ê t re t rompé pa r l 'a -

inour-propre . Qu'il ne soit point j a l o u x si ses 

péni ten ts vont d e m a n d e r consei l à d ' au l r e s confes

s e u r s ; parce qu ' en ce la ils sont quelquefois inspi

r é s de Dieu qui veu t leur donner pa r d ' au t res 

que lque conseil oppor tun que ne sa i t p a s leur don

ner leur d i recteur habi tuel . Au con t ra i re , si ce 

sont des a ines con templa t ive s , il doit l u i -même 

faire en sorte qu ' e l l e s soient e x a m i n é e s par des 
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p e r s o n n e s p i e u s e s , ins t ru i t es et d iscrè tes , ne vou

lan t p a s s e fier à l u i - m ê m e dans des choses si ar

dues et si pé r i l l euses . Sur tou t , qu'il ait souven t 

r ecou r s à Dieu, se r appe l an t que tout bienfait ex-

cellent et tout don parfait vient d'en haut et descend 

du Père des lumières { . L a l u m i è r e du bon discer

n e m e n t doit donc veni r de Dieu. 

2 7 o . E n finissant, j ' a v e r t i s le directeur d o n c pas 

pe rme t t r e à s e s p é n i t e n t s la lec ture des l iv res mys

t iques ou de direct ion, si ces l iv res ne sont pas de 

s a i n e doct r ine spécu la t ive et d 'une pra t ique ferme 

et bien o rdonnée . A u t r e m e n t , il pourrai t bien se 

faire que s ' a b r e u v a n l à q u e l q u e source cor rompue , 

i ls a b s o r b a s s e n t le ven in de que lque m a u v a i s en

s e i g n e m e n t qui leur donnera i t la mort , au l ieu de 

la r e s t au ra t ion et de l ' amél iora t ion de leur espr i t . 

C'est pourquoi j e leur fixerais les l ivres qu ' i ls doi

vent l i r e , su r tou t a u x f e m m e s qui sont faciles à se 

pa s s ionne r pour l es choses sp lend ides et lumineu

ses et à s e figurer ensu i t e dans leurs o ra i sons 

tou tes sor tes de douces i n t r i g u e s . Plutôt , si ces 

p e r s o n n e s é ta ient effect ivement conduites par Dieu 

d a n s de s vo ies e x t r a o r d i n a i r e s , j e ne leur permet 

t ra i s point la l ec ture de pa re i l s l iv res , m a i s j e leur 

d i ra i s que j e v e u x être pour e l les un l ivre v ivant et 

que c 'est pa r l eu rs ore i l les qu 'e l les doivent j u -

1 , Omno d a t u m opt imum, et omne donum perfectum, 

desursum e s t , descendens a Pâtre Jummuin . — J a c > i, 17. 
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ge r la qual i té de leur espr i t et des m o y e n s à em

ployer pour le r é g l e r . C'est a ins i que j e v o u d r a i s 

m e p ré se rve r , moi et e l l es , de toute supe rche r i e 

et de toute t romper i e . 

Guidé par ces e n s e i g n e m e n t s et par beaucoup 

d ' au t res doctr ines p ra t i ques que nous a v o n s ex

posées dans ce petit o u v r a g e , le d i rec teur réus 

s i ra , j e l ' e spère , à condui re beaucoup d ' a i n e s à la 

perfection. Il p rocure ra a ins i , pa r s e s t r a v a u x , une 

g r a n d e g lo i re à Dieu, et il en r e c e v r a en son 

t e m p s , dans le Ciel, une très g r a n d e r é c o m p e n s e . 



A P P E i N D I C E 

Q U E L Q U E S R È G L E S D E S . I G N A C E 

I. — i ° P O U R L E D I S C E R N E M E N T D E S E S P R I T S . 

P R E M I È R E R È G L E . — Ceux qui tombent faci lement 

d a n s de s fautes mor te l l es et accumulen t péchés 

sur péchés , sont o rd ina i r emen t t roublés par l 'at

trait des p la i s i r s s e n s u e l s et par d ive r ses i l lu

s ions . C'est le démon qui ag i t en eux de cette m a 

nière , pour qu ' i l s d e m e u r e n t dans le péché et s'y 

enfoncent de p lus en p lus . A u contraire , le bon 

R E G U L . E A L I Q U O T , A D M O T U S A X I A L E , Q U O S D I Y E R S I E X C I T A N T 

S P I R I T U S , D I S C E H N E N D O S , U T B O N I S O L U M A D M I T T A N T U R , E T 

P E L L A N T U R M A L I . 

P r i m a r é g u l a e s t , q u o d i l l i s , q u i fac i le p e c c a n t l e -

t h a l i t e r , et p e e c a t u m p e c c a t o a d d u n t , fere s o l e t i n i m i -

c u s n o s t e r i l l e c e b r a s c a r n i s , et s e n s u u m d e l e c t a t i o n c s 

o b j i c e r e , u t e o s t e n e a t p e c c a t i s p l e n o s , ac s e m p e r cu -

m u l u m a d a u g e a t . S p i r i t u s v e r o b o n u s , e c o n t r a r i o , 

1. Il nous a paru utile de met t re les quelques documents 

suivants c o m m e Appendice à l 'ouvrage du P. Sca ramel l i . 

O n l e s t r o u v e invoqués dans le cours de l 'ouvrage. (N. E) . 
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espr i t reve i l le eu eux la consc ience , exc i te des re

mords et leur insp i re de s é r i e u x motifs de fuir dé

s o r m a i s le péché . 

S E C O N D E R È G L E , — S ' a g i t - i l de c e u x qui met tent 

tous l eu r s so ins à cor r iger l eu r s défau ts , et à se 

purifier de l eu r s péchés , qui se dévouen t de tout 

leur pouvoir au s e rv i ce de Dieu et font de jou r en 

j o u r de n o u v e a u x p r o g r è s , l ' espr i t mal in les trou

ble par toutes so r t e s de s c r u p u l e s , de t r i s t esses , de 

d é s a g r é m e n t s , d ' ennu is , de r a i s o n n e m e n t s faux, 

pour met t re obs tac le à leur a v a n c e m e n t . C'est au 

cont ra i re le p ropre et la condui te o rd ina i re du bon 

espr i t de fortifier l 'unie de c e u x qui s ' adonnent à 

l a pra t ique du bien, de l e s consoler , de leur faire 

ve r se r des l a r m e s de dévot ion, d 'éc la i rer leur â m e , 

de leur donner la t ranqui l l i té , d ' écar te r tous l es obs

tac les pour qu ' i l s soient plus ap t e s et p lus a rden t s 

c o n s c i e n t i a m i l l o n u n p u n g i t a s s i d u e , et per s y n d e r c -

s i s , r a t i o n i s q u e o f i i c i u m e p n e c a n d o d e t e r r e t . 

S e o u n d a , q u o d a l i i s b o m i n i b u s , q u i se a v i t i i s , et 

p e c c a t t s p u r g a n d o s c u r a m s o l l i c i t e , et in o b s e q u i i d i -

v i n i s t u d i o m a g i s a c m a g i s in d i e s p r o n i o v e n t ; i m m i t -

t i t s p i r i t u s m a l i g u u s i n o l o s t i a s , s c r u p n l o s , t r i s t i t i a s , 

r a t i o n e s f a l s a s , et a l i a s id g m u t s p e r t u r b a t i o n s , q u i 

b u s p r o t e c t i o n i l l u m i n i p e d i u t . S p i r i t u i a u t e m b o n o , 

ex o p p o s i t o , p r o p r i u m , o o n s u e t u m q u e est rcote a g e n -

t i b u s , a n i m u m ac v i r e s a d d e r e , c o n s o l a r i , d e v o t i o n i s 

l a o r y m a s c iero , i l l u s t r a r o m e n t e m , et t r a n q u i l l i t a -

teni d a r e , s n b l a t i s n b s i a o u l i s o m n i b u s , ut e x p e d i t i u s , 
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h s ' é l eve r toujours au m o y e n des bonnes œ u v r e s . 

T R O I S I È M E R È G L E . — On reconnaî t l a vér i tab le 

consola t ion sp i r i tue l le , ce l le qui n 'est mê lée d 'au

cune i l lus ion, à ce c a r a c t è r e que l ' âme est embra

sée d ' amour pour son Créa teur et qu 'el le ne peut 

a i m e r a u c u n e c réa tu re s inon à cause de lui . Quel

quefois l ' a rdeur de cet a m o u r es t encore exci tée par 

de douces l a r m e s que fait v e r s e r la médi ta t ion de 

la pas s ion de J é sus -Chr i s t , l a douleur des péchés 

c o m m i s , ou toute au t re c a u s e se rappor tan t direc

t ement à la g lo i re de Dieu et à son culte. Enfin tout 

p r o g r è s d a n s la foi, l ' e s p é r a n c e et la char i té , toute 

jo ie sp i r i tue l le qui donne à l ' â m e un sa int at t rai t 

pour l a médi ta t ion des choses du ciel, le soin du 

sa lu t , le repos et la pa ix d a n s le Se igneur , peut 

a u s s i recevoi r le nom de consolat ion. 

a l a c r i u s q u e per opéra b o n a sein per u l tra tendant . 

T o r t i a , quod s p i r i t u a l i s p r o p r i c consolat io tune esse 

nosc i tur , q u a n d o per i n t e r n a m q u a n d a m motionein 

exardesc i t a n i m a in amoreni creator i s sui , nec j a m 

c r e a t u r a m u l l a m , nisi propter ip sum potest di l igere. 

O u a n d o etiani lacrvmte funduntur , amoreni i l lum 

p r o v o c a n t e s , s ive ex dolore do peccatis prof luant , sive 

ex m e d i l a t i o n e P a s s i o n î s Chris t i , s ive a l i a ox c a u s a 

( lual ibet , in Dei cu l tum, et honorem recte o r d i n a t a . 

P o s t r e m o , consolat io q u o q u e dici potest, fldei, spei , et 

c a r i t a t i s K quodl ibct a u g m e n t u m . Item loetitia omnis , 

quœ a n i m a m ad cœles t ium r e r u m meditat ionem, ad 

s tud iu in s a l u t i s , ad q u i e t e m , et pacem cum Domino 

h a b e n d a m , solot incitare. 
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Q U A T R I È M E R È G L E . — Dans la déso la t ion spi r i tuel le 

au cont ra i re l ' â m e es t r empl ie de t rouble et plon

g é e dans l es t é n è b r e s ; elle r e s s e n t de l ' inclination 

pour ce qui es t bas ot t e r r e s t r e ; e l le es t en proie 

à l ' inquié tude, à l ' ag i ta t ion, a u x tenta t ions de dé

fiance et de d é c o u r a g e m e n t ; e l le es t triste et abat

t u e ; la t iédeur et la torpeur p a r a l y s e n t son act ion; 

el le en est p r e s q u e v e n u e au point de douter de 

la c l émence de Dieu son c réa teur et de s ' abandon

ner au désespo i r . 

C I N Q U I È M E R È G L E . — T a n t que d u r e l 'état de d é 

solat ion, il ne faut dé l ibére r su r r ien ni r ien chan

g e r soit à s e s réso lu t ions , soit à son état de v ie . 

On doit s 'en tenir a u x propos que Ton a formés 

le j ou r précédent par e x e m p l e , ou lorsqu 'on res-

Q u a r t a , q u o d s p i r i t u a l i s , c c o n t r a , d e s o l a t i o v o c a r i 

d é b e t , q i u e v i s a n i m a ) o b t o n e b r a t i o , c o n t u r b a t i o , i n s t i -

i^atio a d res i n t i m a s , son t e r r e n a s : m u n i s d e n i q u e in

quié tude) , et a ^ i t a t i o , s i v e t e n t a t i o t r a b e n s in diff idon-

t i a m de s a i n t e , et s p e m , c a r i t a t e i n q u e e x p e l l e n s . 

U n d e se a n i m a t r i s t a r i , t e p e s c e r e ac t o r p e r e s e n t i t , et 

de i p s i u s D e i C r e a t o r i s s u i c l e m e n t i a , p r o p e d e s p e -

r a r c . S i c u t e n i m c o n s o l a t i o n ! o p p o n î t u r d e s o l a t i o , i t a 

e t ia rn qu ;e a b u t r a q u e o r i u n t u r c o g i t a t i o n o s , s u n t i n 

ter se p r o r s u s oppos i toe . 

Q u i n t a , q u o d t e m p o r e d e s o l a t i o n i s n i b i l d e l i b e r a n -

d u n i , a u t i n n o v a n d i i m es t o i r ca p r o p o s i t u n i a n i m i , 

a u t vi t ;e s t a t u m , s e d in ois p e r s é v é r a r i d m i i , quïu fue-

r a u t p r i u s c o r i s t i t u t a , p u t a pra^c^diuilo d i e , ve l l i e r a 
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senta i t la consolat ion d iv ine . L a ra ison en est que 

r a m e consolée est g u i d é e par le bon espr i t , au 

lieu d'obéir à ses p rop re s insp i ra t ions , tandis que, 

dans la désolat ion, c 'es t l ' espr i t du mal qui agi t 

su r e l le , et j a m a i s aucun bien ne se fera sous la 

condui te d 'un tel g u i d e . 

S I X I È M E R È G L E . — Quoique d a n s la désola t ion , on 

doive se g a r d e r de r ien c h a n g e r à ses resolut ions 

a n t é r i e u r e s , il s e r a c ependan t utile de p r end re et 

de mul t ip l ie r les m o y e n s de sortir de cet état pé

nible . A ins i , on p r i e ra d a v a n t a g e , on e x a m i n e r a 

p lus a t t en t ivement s a consc ience , on fera que lques 

pén i tences . 

S E P T I È M E R È G L E . — A u s s i l ong temps que dure la 

désola t ion , nous devons nous encourager par cette 

p e n s é e que Dieu nous abandonne ainsi de t e m p s 

c o n s o l a t i o n i s . Q u o m a d n i o d u n i en i in , du m f r u i t u r q u i s 

c o n s o l a t i o n e i l l a , q u a m d i x i m u s . non p r o p r i o s u o , s ed 

b o n i s p i r i t u s i n s t i n c t u r e g i t u r : i t a , o b v e r s a n t e s i b i 

d e s o l u t i o n e , a g i t u r a m a l o s p i r i t u , c u j u s i n s t i g a t i o n e 

ni l i i l u n q u a m rec te conf i c i tur . 

S e x t a , q u o d t a m e t s i d e s o l a t i o n e a f fec tus h o m o , 

p r i o r a s u a c o n s i l i a n i i n i m e d é b e t i m m u t a r e ; e x p e d i e t 

t a m e n p r o v i d e r i , et a n g e r i e a , quas c o n t r a d e s o l a t i o -

n i s i m p u l s u m t e n d u i i t q u a l i a s u n t , i n s i s t e r e o r a -

t i o u i , c u m d i s c u s s i o n e s u i , ac pœni tont ia î a l i q u i d a s -

s u m e r e . 

S e p t i m a , q u o d q u a m d i u p r e m i m u r d e s o l a t i o n e , co-

g i t a n d u m es t , n o s i n t é r i m r e l i n q u i a D o m i n o n o b i s i p -
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en t e m p s à n o u s - m ê m e s p o u r n o u s é p r o u v e r , et 

nous obl iger à r é s i s t e r a u x a s s a u t s de no tre en

nemi avec nos forces n a t u r e l l e s . Il n'y a p a s à 

douter que la v ic to ire ne nous soit poss ib le , car 

le s e c o u r s de Dieu ne nous f era j a m a i s défaut bien 

que nous ne s en t ions p a s s a p r é s e n c e . Dieu nous 

a bien re t i ré ces a r d e u r s s e n s i b l e s de char i té dont 

nous étions p é n é t r é s d'abord, m a i s il nous a l a i s s é 

la g r â c e suff isante pour faire le bien et opérer no

tre sa lu t . 

H U I T I È M E R È G L E . — Rien n'est ut i le c o m m e l'es

pri t de pat ience , lorsqu'on es t troublé par la déso

lat ion. L a pat i ence es t l 'ennemi p r o p r e et d irect 

do cet espri t qui n o u s inquiè te et nous a g i t e . Il 

faut a u s s i a p p e l e r l ' e spérance à n o t r e a ide et pen

ser que la consolat ion r e v i e n d r a bientôt . Il ne s a u 

ra i t m a n q u e r d'en ê tre a ins i , sur tout si Ton s e 

s i s , p r o b a t i o n i s c a u s a , u t p e r n a t u r a l c s q u o q u e v i r e s , 

i n s u l t i b u s i n i n i i c i n o s t r i o b s i s t a m u s . I d q u o d p o s s u -

m u s h a u d d u b i e , a s s i s t a n t e n o b i s j u g i t e r p n e s i d i o 

d î v i n o , l i ec t t u n e n e q u a q u a m s e n t i a t u r , co q n o d for -

v o r o m p r i s t i m u u c a r i t a t i s D o m i n u s ^ s u b t r a x e r i t , r e -

l i c t a n î h i l o m i u u s g r a l i u , q m u a d b e n e o p e r a n d u m , et 

a d c o n s e q u e n d a i i i s a l u t e m , s a t i s e s s e q u e a t . 

O c t a v a , q u o d h o m i u c m t e n t a t i o n e p u l s a t u m , m i r e 

j u v a t p a t i e n t i a j s e r v a n d a i s t u d i u n i , u t q u a î v e x a t i o n i -

b u s h u j u s m o d i p r o p r i o o p p o n i t u r , et e d i a m e t r o r e s i s -

t i t . A c c c r s e n d a e t i a m s p e s e s t , et c o g i t a t i o a d f u t u r œ 

b r e v i c o n s n k i t i o n i s : s i p n e s o r t i u i ]>er s a n c t o s c o u a t u s 
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conforme a u x indicat ions données dans la s i x i è m e 

r è g l e . 

N E U V I È M E R È G L E . — L a désolat ion prov ient ordi

n a i r e m e n t d'une des tro i s c a u s e s qui su ivent : 

1° N o u s avons m é r i t é d'être p r i v é s dos consola

t ions d iv ines à c a u s e de no tre t iédeur et de notre 

p a r e s s e sp ir i tue l le p o u r s u i v r e les exerc i ces et 

r e m p l i r nos devo ir s de p iété . — 2° Dieu v e u t nous 

é p r o u v e r . L a déso lat ion m o n t r e r a ce q u e nous 

s o m m e s et c o m m e n t nous s e r v o n s le S e i g n e u r 

m ê m e l o r s q u e la consolat ion et les dons sp ir i tue l s 

n o u s sont r e f u s é s . — 3° C'est une leçon qui nous 

d é m o n t r e , à n'en pouvo ir douter , que nos propres 

forces ne suffisent p a s pour acquér ir ou g a r d e r la 

f e r v e u r de la dévot ion , l a v é h é m e n c e de l ' a m o u r , 

l 'abondanco des l a r m e s ou toute a u t r e consolation 

in sexta régula s ignatos, clesolationis impetus fran-
gatur. 

Nona, quod causse desolationis très sunt pnecipuse. 
Pr ima , quia propter nostram in spir i tual ibus studiis, 
seu exercitiis tepiditatem, atque acediain, consola
tion© divina incrito pr ivamur. Secunda, ut probemur 
quinam sumus, et quomodo in Dei servitium, et ho
norent, absque preesente quodam consolationum, do-
norumque spiri tual ium stipendio nosmet impendimus. 
Tert ia , ut certi p laue s imus nostrarum virium non 
esse, vel acquirere, vel retinere fervorem devotionis, 
vehementiam amoris , abundant iam lacrymaruni, aut 
aliaui quamlibct internam consolationom sed om-
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in tér i eure . Ce sont a u t a n t tic dons p u r e m e n t g r a 

tuits , et nous ne pourr ions nous les a t tr ibuer 

c o m m e v e n a n t de n o u s - m ê m e s s a n s un péché 

d'orgueil et de v a i n e g lo ire , et s a n s compromet 

tre notre s a l u t . 

D I X I È M E R È G L E . — L o r s q u e l ' ame est consolée , 

c'est le m o m e n t de prévoir la condui te à tenir au 

retour de la déso lat ion , On fait a lors provis ion 

d'énergie et de force d'ùino p o u r s u r m o n t e r p lus 

a i s é m e n t les a t t a q u e s fu tures . 

O N Z I È M E R È G L E . — L o r s q u e les d o u c e u r s de la 

consolation affluent d a n s l 'ame , il est à propos de 

s 'abaisser s o i - m ê m e , de s 'humil ier a u t a n t que Ton 

peut . II faut p e n s e r a lors combien on s e r a faible 

et lâche q u a n d v i e n d r a la déso lat ion , si le s ecours 

de l a g r à e e d iv ine se fait un peu a t t e n d r e . Au con-

n i a hoec g r a t u i t a e « s e Dru d o u a , qure s i v e n d i c o m u s 

u o M s ut p r o p r i a , s u p c r b h e et vnnio g l o r h e r-riiuen, 

non s i n e s a l n t i s grav i , p e r i c u l o , i n c u r s u r i s i u n u s . 

D é c i m a , q u o d f r u e n l i h o m i n i r o n s o l a t i o n e , p r o s p i -

c i e n d m n es t , q u o se p a c t e g e r c r e p o t e r i t , d c s o l a t i o n e 

d o t u c o p s o c c u r r e n t e : ut j n m i m l e u c r i m o u i a m , ot r o -

bi ir stnimi m a t u r e c o m p a r u t , a d i m p e t u m e j u s r e p r i -

m o n d u m . 

U n d o c i m n , u t i l l e i d e m , a f l l u c n t c c o n s o l a t i o n * 1 se»Ip

s u m t lnpr imnt , a c v i l i f a c i a t q u a n t u m pntes t , r c p n t f i n d o 

s a c u m , q u a m i m b e l l i s , q u a m q u e i g u a v u s e s s e a p p a -

r o b i t , d u s o l a t i o u e h n p i i g u a u t e , n i s i por g r a t i s e t e o n -

s o l a t i o n i s d i v i m e opc in ci to s u b i e v e t u r . C o n t r a v e r o 
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t r a i r e , au mi l ieu de s a n g o i s s e s de la désolat ion, 

on doit s 'affermir d a n s cet te pensée que l'on peut 

b e a u c o u p avec la g r â c e de Dieu et que l'on triom

p h e r a a i s émen t de tous s e s ennemis , pourvu qu'on 

met te toute son e s p é r a n c e d a n s la pu i s sance de 

Dieu. 

D O U Z I È M E R È G L E . — Notre ennemi est faible mais 

op in iâ t re . On peut le c o m p a r e r à une femme qui 

cherche quere l le à son m a r i . Si elle le voit ferme 

et décidé à lui r é s i s t e r quoi qu 'el le fasse , tout son 

c o u r a g e tombe et el le s 'en v a . Si , au contra i re , il 

se mont re t imide et p r ê t a céder , son audace g ran

dit d ' au tan t et elle ose tout. C'est ainsi que lo dé

mon se t rouve o rd ina i r emen t s ans force aucune 

cont re ceux qui , d a n s les combats sp i r i tue ls , ne 

l e c r a ignen t p a s et r e p o u s s e n t sans faiblir toutes 

i l le , quom deso lat io m o l e s t â t , restimare débet cum 

Dei g r a t i a , p3sse p l u r i m u m , faci leque a d v e r s a r i o s 

suos omnes dev ic turum esse , dummodo iu Dei virtute 

collocet spem s u a m , et anhnuni siium corroboret . 

D u o d e c i m a , q u o d bos t i s noster , n a t u r a m et inorem 

m u l i e b r e m refert, q u o a d imbeci l l i ta tem v ir ium, et 

an imi perv icac ia in . N a m sicut feemina cum viro 

r i x a n s , si bunc eonspoxer i t , erecto et constant i vu l tu 

s ibi obs i s tore , abj ic i t illir.o a n i m u m , ac t erga vertit 

s in vero t i m i d u m , f u g a c e m q u e esse a u i m a d v e r t e r i t , in 

o x t r e m a m surg i t a u d a c i a m , et in il lum ferociter iuva-

dit. I t idem consuevi t dremon animo et roborc piano 

dest i tu i , quot ies s p i r i t u a l e m a tb l e tam corde imper-
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s c s t en ta t ions . Mais si Ton t r e m b l e , si l 'on pe rd 

c o u r a g e dès la p remiè re a t t a q u e , il n 'y a p a s de 

bete féroce p lus c rue l le et p lu s a c h a r n é e à la pour

sui te de s a p ro ie que cet e n n e m i . À tout pr ix , il 

veu t notre p e r t e ; elle s e u l e peut a s s o u v i r s a fu

r eu r obs t inée . 

T R E I Z I È M E R È G L E . — Nous p o u v o n s encore com

pare r le démon à un h o m m e de m œ u r s cor rom

pues qui veu t en t ra îner au péché que lque p u r e 

j e u n e fille ou que lque honnête f e m m e . Il met tous 

s e s soins à ne r ien la isser pa r a î t r e de s e s d e s s e i n s 

p e r v e r s . Il r edou te su r tou t qiie la j e u n e (ille dé 

couvre à son pè re , ou l ' épouse à son mar i , s e s 

hon teuses m a n œ u v r e s ; car il sa i t bien que s e s ef

forts dev i end ra i en t va in s s ' i ls é ta ien t dévoi lés . L e 

t e r r i t o , ac f r o n t e a r d u a t e n t a t l o m b u s v i d e t r e l u c t a r i . 

S i u a u t e m t r o p i d e t , a d p r i m o s i m p e t u s s u s t i n e n d o s , 

et q u a s i a n i n i u n i d o s p o n d e a t , n u l l a e s t b e s t i a s u p e r 

t e r r a i n i n i m i c o i l lo tuno e f ï e r a t i o r , a c r i o r et p e r t i n a -

e ior in h o m i n e m , u t c u m p o r n i u i e n o s t r a , m a l i g n œ 

o b s t i n a t a j q u c m e n t i s suie d e s i d e r i u m a d i m p l e a t . 

D é c i m a t o r t i a , q u o d i d e m i n i m i c u s n o s t e r m o r e m 

i n s e q u i t u r n e q u i s s i m i c u j u s p i a m amategr i s , q u i p u e l -

l a m b o n e s t o r u m p a r e n t u m f i l i a m , v e l u x o r e m v i r i 

a l i c u j u s p r o b i v o l o n s s e d u c e r c , s u m m o p e r e p r o c u r â t , 

u t v e r b a , et c o n s i l i a s u a o c c u l t a s i n t : n i l q u e r e f o n n i -

d a t m a y i s a c a;gro fort , q u a m s i p a e l l a p a t r i s u o , v e l 

u x o r m a r i t o i l l a p a t e f a c i a t , c u m s c i â t hoc p a c t o de 

v o t i s , et c o n a t i b u s s u i s a c t u m e s s e . Ad c u n d e i n m o -
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démon fait de m ê m e ; il tient à ce que l ' â m e qu'il 

veu t c i rconveni r et pe rd re t ienne sec rè tes ses ins 

pi ra t ions d a n g e r e u s e s . Il s ' indigne sur tout et souf

fre c rue l l emen t l o r s q u e ses tentat ions sont r évé 

l ée s , soit au confesseur , soit à que lque au t re direc

teur habi le d a n s la sc ience de condui re les â m e s , 

ca r il sa i t que s e s p i è g e s ne serv i ront p lus de r ien. 

QUATORZIÈME R È G L E . — L e démon se conduit en

core c o m m e un habi le géné ra l qui a s s i è g e une 

p lace forte pour s 'en e m p a r e r et l a l ivrer au pil

l a g e . Ce g é n é r a l é tudie avec soin la configuration 

des l i e u x ; il e x a m i n e les r empa r t s et s ' a t taque à 

l 'endroit qu ' i l reconnaî t le p lus faible. Ainsi le 

démon e x a m i n e m i n u t i e u s e m e n t l ' âme dont il veut 

faire s a v i c t ime . Il cherche à bien connaî t re quel

l e s ve r tu s m o r a l e s ou théo log iques font sa princi-

d u m o h n i x e s a t a g i t d i a b o l u s , u t a n i m a q u a m e i r c u m -

v e u i r e c u p i t , a c p e r d e r e , f r a u d u l e n t a s s u a s s u g g e s -

t i o n e s t e n e a t s é c r é t a s . I n d i g n a t u r v e r o m a x i m e , et 

g r a v i s s i m e c r u c i a t u r , s i cu i ve l c o n f e s s i o n e m a u d i e n t i , 

ve l s p i r i t u a l i h o m i n i m o l i m i n a s u a d e t e g a n t u r , a q u i -

b u s i t a e x c i d e r e se f u n d i t u s i n t e l l i g i t . 

D é c i m a q u a r t a , q u o d so le t e t i a m a d v e r s a r i u s i m i -

t a r i a l i q u e m b e l l i d u c e m , q u i o b s e s s a m a r c e m e x p u -

g n a r e , a t q n o d e p r e d a r i c u p i e n s , e x p l o r a t a p r i u s n a -

t u r a , e t m u n i t ï o n e loc i , d e b i l i o r e m p a r t e m a g g r e d i l u r . 

S i c n i m i r u m et i l l e c i r c u i t a n i m a m , et c a l l i d e i n q u i r i t , 

q u a r u m n a m v i r t u t u m praes id i i s , m o r a l i u m sc i l icet , 

a u t t h e o l o g i c a r u m , i p s a vel m u n i l a , ve l d e s t i t u t a s i t : 

24 
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pale force ou lut m a n q u e n t , au moins j u s q u ' à un 

certa in point. Quand il a reconnu le cote fa ible , il 

porte là tous s a s elforts, p a r c e qu'il e s p è r e s ' intro

duire d a n s la place p a r cos endro i t s moins bien 

g a r d é s , et c a u s e r a ins i notre r u i n e . 

2° A U T R E S R È G L E S POUR M I E U X D I S C E R N E R L E S E S P R I T S . 

P R E M I È R E R È G L E . — C'est le p r o p r e de Dieu et d e s 

bons a n g e s de r é p a n d r e d a n s l 'aine, sur l a q u e l l e 

ils a g i s s e n t , une jo ie sp i r i tue l l e v é r i t a b l e . I ls d i s 

s ipent , c o m m e par e n c h a n t e m e n t , l a t r i s t e s se et l e 

t rouble c a u s é s par le d é m o n . Celui-ci, au c o n t r a i r e , 

emplo ie toutes sor tes de s o p h i s m e s spéc i eux pour 

d é t r u i r e cette jo ie p r é c i e u s e q u a n d il la t rouve 

d a n s u n e unie. 

o a q u e p o t i s s i m i i m p a r t e m a c l i t u i s o m n i b u s a d m o t i s 

i r n t i t , a e s u b v e r t o r c uns s p r r n t , q u a m i u n o b i s m i n u s 

c e t e r i s f i r m a t a m , c u s t o d t t a m q u e e s s e p n e v i d e r i t . 

R E G U L . E A L L E U T I L E S A D P L E N I O R R M S F I R I T U U M 

D I S C R E T I O N K M . 

P r i m a e s t , q u o d p r o p r i u m e s t D e i , et A u g o l i c u j u s -

q u o b o n i , v e r a m i n f u m l o r o s p i r i t u a l e m h e t i t i a m a n i 

m a i , ( [ u a m m o v e n t , s u b l a t a t r i s t i t i a , et p e r t u r b a t i o n e 

o m n i , ( [ u a m i n g e s s i l <hcmnn : c u m h ic e c o n t r a r i o , 

s o p h i s t i c i s a r g u m o n t i s q u i b u s d a m , vor i s p e c i o m p r œ -

s e f e r o n t i b u s , h u t i t i a u i i l l a m in a n i m a r e p e r t a m , o p * 

p u g n a r e s o l e a t . 
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S E C O N D E R È G L E . — Dieu seul peut v e r s e r la con

solat ion d a n s une â m e s a n s aucune cause p réa la 

ble de j o i e . Il n ' appar t ien t q u ' a u Créateur de pé

nétrer ainsi j u s q u ' a u p lus in t ime de s a c réa tu re , 

de l ' embrase r complè t emen t de son amour , d'en

t ra îner , de t r ans fo rmer s a volonté . Aucune cause 

n ' a p récédé la consolat ion, d a n s le sens où nous 

l ' en tendons ici , quand il ne s 'es t r ien présenté ni 

a u x s e n s , ni à l ' in te l l igence, ni à la volonté, qui 

put occas ionner cet te consola t ion. 

T R O I S I È M E R È G L E . — Toutes les fois qu' i l a d 'abord 

ex i s t é une c a u s e , la consolat ion peut être attri

buée soit au bon espr i t soit au m a u v a i s . Or, les fins 

que l 'un et l ' au t re se proposent sont cont ra i res . L e 

bon espr i t veu t que l ' â m e a v a n c e d a v a n t a g e dans 

la conna i s s ance et l a p ra t ique du b i e n ; le mau

v a i s t r ava i l l e à l ' en t ra îner au péché et à sa per te . 

S e c u n d a , so l ius est Dei, conso lar i a n i m a m , nul la 
pnecedente conso la t ion i s c a u s a , cum sit hoc p r o p r i u m 
C r e a t o r i s , s u a m ingred i c r e a t u r a m , et i l l a m in amo-
rem sui t o t a m convertere , t rahere , et mutare . C a u s a m 
vero praecedere n u l l a m tune d ic imus , q u a n d o nec 
s e n s i b u s , nec intel lectui , neque vo lunta t i nostrœ quic-
q u a m , objec tum est, quod e jusmodi cousolat ionem 
c a u s a r e ex se poss i t . 

T e r t i a , quot ies prœeessit conso lat ion is c a u s a , auc-
tor ejus potest ex i s tere t a m m a l u s Angé lus , q u a m 
bonus , sed ad fines tendunt contrar ios ; bonus qu i -
dem, ut a n i m a in boni cognit ione, et operat ione m a g i s 
profleiat , m a l u s a u t e m , ut m a i e a g a t i l la , et pereat . 
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QUATRIÈME R È G L E . — Il a r r i v e a s s e z s o u v e n t q u e 

l 'ange dos t énèbres se t r a n s f o r m e en a n g e de l u 

m i è r e . Il connaî t les d é s i r s d e s â m e s p i euses et les 

favor i se d'abord ; m a i s b ientôt ce s p r e m i è r e s a v a n 

ces lui s e r v e n t à susc i t er en e l l es des d é s i r s cou

pables . Il feint, d a n s les c o m m e n c e m e n t s , d'ad

m e t t r e les bonnes p e n s é e s et m ê m e il a ide à les 

concevoir , m a i s peu à peu il a t t i re l 'homme d a n s s e s 

p i èges c a c h é s et l 'enveloppe de s e s filets perf ides . 

CINQUIÈME R È G L E . — Nous d e v o n s e x a m i n e r a v e c 

soin nos p e n s é e s et voir que l est l eur pr inc ipe , 

l eur p r o g r è s et l eur fin. Si n o u s r e c o n n a i s s o n s q u e 

tout est i rréprochable , n o u s s o m m e s en droit do 

conclure q u e le bon a n g e en est l ' insp ira teur . Si 

l a réf lexion nous y fait d é c o u v r i r q u e l q u e chose 

d ' in tr insèquement m a u v a i s , ne fut-ce que d a n s l e s 

Q u a r t a , i d m o r i s es t s p i r i t u i m a l i g n o , u t i n l u c i s 

A u g o l u m t r a n s i i g u r a n s s e s c , c o g n i t i s p i i s a n i m i e v o t i s , 

p r i m u m o b s o c u n d e t , m o x i n d e a d p o r v e r s a s u a d e s i -

rteria î l l a m a l l i c i a t . S i m u l â t o tuni in a b i n i t i o b o n a s 

s a n c t a s q u o h o m i u i s c o g i t a t i o n e s s e q u i , et f o v e r e ; a t 

d u i n d e in o c c u l t a s f a l l a c i a r u m s u a r m n p e d i c a s p a u -

l a t i m t r a c t u m i l l a q u e a t . 

Q u i n t a , s e d u l o ot a c c u r a t o excut icncUe s u n t c o g i t ï i -

t i o n e s n o s t r a ) , c i r c a p r i n c i p i u m , m é d i u m et f inem 

s u u m , qnfïï t r i a s i rncte s e b n b e a n t , A n g e l i b o n i a r g u -

m u n t u m es t , c o g i t a t i o n e s i l l a s s u g g i i r o n t i s : s i u a u t e m 

p e r d i s c u r s u m m e n t i s , a l i q u i d o f ï er tur , ve l s o q n î t n r , 

q u o d ex s c m n l m n s i t , v<d nvocet a b o n o . v«d :vl m i n u s 
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c o n s é q u e n c e s , q u e l q u e chose qui nous dé tourne 

du b ien , ou nous incl ine v e r s un moindre bien 

q u e celui a u q u e l nous nous ét ions d é t e r m i n é s d'a

b o r d ; si notre a m e est fa t iguée , p le ine de trouble 

et d ' a n g o i s s e , si nous a v o n s perdu enfin l a quié

t u d e , l a p a i x , l a t ranqui l l i t é dont nous jou i s s ions 

p r i m i t i v e m e n t , n o u s a v o n s l a p r e u v e évidente 

q u e l ' au teur de ce s p e n s é e s es t l 'esprit ma l in qui 

s 'oppose tou jours à ce qui peut nous ê tre ut i le . 

" S I X I È M E R È G L E . — L o r s q u e l 'ennemi décè le s a 

p r é s e n c e et l a i s s e reconna î t re s a queue de s e r p e n t , 

c'est-à-dire la fin m a u v a i s e qu'il cherche s a n s cesse 

à n o u s fa ire adopter , le m i e u x qu'il y ait à fairo, 

c'est de n'aller p a s p l u s loin. On rev ient s u r toute 

la su i te de s e s p e n s é e s ; on note le p r é t e x t e hon

nê te a u m o y e n d u q u e l il s 'est ins inué d'abord ; 

c o m m e n t il a r é u s s i à fa ire d i s p a r a î t r e peu à peu ce 

goût des choses de Dieu, cette suav i t é sp ir i tue l l e , 

bonum impellat, quam anima prius quaerendo sequi 
decrevisset; vol an imam ipsam defatiget, angat , ac 
perturbot, sublata qiue prius aderat, quiete, pace, et 
tranqnil l i tatc; ovidens tune erit indicium, auctorem 
esse coguitionis ejusmodi, spiritum malignum, ut pote 
util itati nostrœ semper advorsantem. 

Sexta , quoties contingit, in al iqua suggestione de-
prebendi hostem ex cauda sua serpentina, id est, sino 
malo, quem semper nobis insinuare studet; tune plu
rimum juvat , revolvcre discursum totum, et notare, 
quid ab initio prœtexuerit bonœ cogitationis, et quo-

24. 



426 Q U E L Q U E S R È G L E S D E S . I G N A C E 

coite pa ix do l ' â m e dont on j o u i s s a i t , pour y sub

s t i tuer son poison. On a p p r e n d r a a ins i à conna î t re 

s e s r u s e s pour les m i e u x évi te r à l ' aven i r . 

S E P T I È M E R È G L E . — L e bon et le m a u v a i s espr i t 

cherchent l 'un et l ' au t re à s ' ins inuer d a n s l ' â m e 

de ceux qui p r o g r e s s e n t d a n s le b ien . Mais le 

bon espr i t procède avec d o u c e u r ; son act ion est 

pa is ib le , s u a v e , il pénè t re l ' â m e c o m m e l ' eau pé

nè t re l ' éponge . L ' e sp r i t m a u v a i s , au con t ra i re , 

ag i t a v e c r u d e s s e , déso rd re et v i o l e n c e ; on croi

rait le brui t de la p luie tomban t su r la p i e r r e . 

Pour c e u x qui dev iennen t c h a q u e jou r p lus m a u 

v a i s , il a r r i v e e x a c t e m e n t le cont ra i re . L a ra i son 

en est d a n s la disposi t ion de l ' â m e et s a r e s s e m 

blance a v e c l 'un ou l ' au t re espr i t . Si l ' ange ou le 

démon t rouve une â m e qui lui soit opposée , il cher

che à y péné t re r avec une sor te de v io lence dont 

m o d o p n e c e d e n t e t n s p i r i t u a l i s g u s t u s s u a v i l a t e m , 

a n i m i s e r o u i t a t o m s c r i s i m a m o v e r e , a c v o n e n u m s u u m 

i n f u n d e r e t e n t a r i t , u t per h u j u s i n o d i e x p e r i m e n t u m 

cogni t î e i l l i u s f r a u d e s , f a c i l i u s d e i n c e p s c a v e a n t u r . 

S e p t i m a , e o r u m , q u i p r o m o v e n t in b o n o s a l u t i s , 

a n i m i s se i n s i n u â t u t e r q u o s p i r i t u s d i v e r s o m o d o : 

b o n u s q u i d e m lon i ter , p l a c i d e , a e s u a v i t e r , s i c u t a q u a j 

s t i l l a in s p o n g i a m i l l a b e n s ; m a l u s v e r o d u r i t e r , i m 

p l a c i d e , et v i o l e n t e r , c u m s t r e p i t u q u o d a i n , s i c u t i m -

ber d é c i d o n s in p o t r a m i l l i s a u t e m , q u i in d i e s t en -

d u n t in d e t e r i u s , o p p o s i t i o n p r o r s u s u s u v e n i t . G u j u s 

s a n e d i v e r s i t a t i s r a t i o e s t , q u a t m i u s À n g e l o u t r i l i b e t 
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il est a i s e de s ' ape rcevo i r . Si au cont ra i re les dis

posi t ions de cet te â m e r e s s e m b l e n t a u x s iennes , 

la porte lui es t ouve r t e , il entre t ranqui l lement , 

c o m m e dans s a p ropre ma i son . 

H U I T I È M E R È G L E . — Toutes l es fois que notre â m e 

es t péné t rée de consolat ion s a n s aucune cause 

p r éa l ab l e , cet te consola t ion vient de Dieu, c o m m e 

il a été dit p lus h a u t : il n 'y a donc p a s d ' i l lusion 

à c ra indre . Cependan t l a v ig i l ance est encore né

c e s s a i r e , et il faut d i s t inguer avec soin ce p remier 

m o m e n t de bonheur de ceux qui le su iven t . Pen

dant que lque t e m p s , en effet, P â m e encore toute 

fervente et toute e m b r a s é e d ' amour s a v o u r e r a les 

r e s t e s de cette faveur d iv ine . Alors il a r r i v e r a 

peut-être que tout na tu re l l emen t elle se l a i s s e r a 

al ler à s e s p ropres p e n s é e s ou à son propre j u g e -

similis est vel dissimil is animée ipsius dispositio. Si 

enim contrariant sibi eant alteruter spiritus invenerit, 

cum strepitu et pulsu, qui facile adverti queat, ei se 

conjungit. Si conforment vero tanquam in propriam 

et apertani domum subit cum quiete. 

Octava, quoties sine praevia ulla causa consolatio 

nobis adest, quamvis ei, tanquam divinitus immissae, 

ut supradictum est, nihil fallacise subesse possit ; 

debemus tamen attente, ac sollicite distinguere p r i 

sons consolationis ternpus a proximo sequente, in quo 

anima fervet adhuc, et favoris divini nuper accepti, 

sentit reliquias. Nam posteriore hoctempore, fréquen

ter accidit, ut vel ex habitu, discursu, et judicio pro-
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I I . — Q U E L Q U E S R È G L E S A S U I V R E D A N S L A D I S T R I B U 

TION D E S A U M O N E S . 

P R E M I È R E R È G L E . — Si l 'on se p ropose de faire 

des l a r g e s s e s à titre d ' a u m ô n e s à des pa r en t s ou 

à des a m i s , pour qui Ton se sen t q u e l q u e incl ina

tion na ture l le un peu v ive , il y a qua t re r è g l e s k 

p r i o , vol ex b o n i a u t m a l i s p i r i t u s i n s t i u c t u , a l i q u a 

s e n t i a m u s , ve l d e l i b e r e m u s , q i u e c u m a b i p s o J ) e o , 

o i t r a m é d i u m n o n é m a n e n t , s o l e r t i i n d i g e a n t d i s c u s -

s i o n e , p r i u s q u a n i r e c i p i a u t a s s e n s u n i , ve l in o p u s 

v e u i a n t . 

R E G U L . E N O N N U L L . E , IN D I S T I U I U * E X D I S E L E E M O S Y X I S 

S E U V A X D . K . 

P r i m a , s i q u i d c r o g a r o l i b e a t in b o m i n e s g é n è r e , 

ve l ami tùL ia c o n j u n c t o s , e r g a q u o s s e n t i t u r p r o e l i v i o r 

a l ï c e t u s ; a l t c n d o n d a j e r u n t r e g u b u q u a t u o r , q u a s ex 

p irtrî e i r r a e l e c t i o n e s c o m m e m o r a v i m u s . K a r m a i t a -

ment , ou bien encore le boa et le m a u v a i s espr i t 

feront sen t i r leur inf luence. Alo r s on é p r o u v e r a 

des s e n t i m e n t s , on fera d e s r a i s o n n e m e n t s , on 

p r e n d r a des resolu t ions qui , ne v e n a n t pas d i rec 

tement de Dieu, auron t beso in d 'être s o i g n e u s e 

ment e x a m i n e s a v a n t d 'ê t re a p p r o u v e s et r édu i t s 

en p ra t i que . 
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o b s e r v e r . N o u s en a v o n s d é j à touche un mot en 

p a r l a n t de l 'élection. L e s voici : La première est 

que mon inc l inat ion pour ces p e r s o n n e s procède 

d i rec tement de l ' amour de Dieu. J e dois sent ir , à 

n'en pouvoir douter , que cet a m o u r divin est la 

r a c i n e et la c a u s e de toute affection que j ' é p r o u v e 

pour m e s proches et m e s a m i s . En pare i l l e cir

cons tance , il est n é c e s s a i r e que notre conduito 

soit m a n i f e s t e m e n t insp irée p a r ce motif. 

S E C O N D E R È G L E . — J o dois cons idérer quel le r è 

g le j e t r a c e r a i s , pour la d is tr ibut ion de sembla 

b les a u m ô n e s , à que lqu 'un qui me demandera i t , 

consei l , et à qui j e s o u h a i t e r a i s un état ou un de

g r é de g r â c e é g a l à celui que j e dés i re pour moi-

m ê m e . Il est j u s t e de p r e n d r e pour moi ce qui mo 

s e m b l e r a i t bon pour lu i . 

T R O I S I È M E R È G L E . — J e dois m e d e m a n d e r ce que 

q u e p r i m a hœc e s t , u t a f f ec tus e r g a t a i e s m e u s , r e c t a 

p r o v o n i a t ex a m o r e D e i , q u e m certe a m o r e m d e b e o 

s e n t i r c in m e , u t r a d i o o m e s s e et c a u s a m c u j u s c u n q u o 

meae affoot ionis e r g a c o g n a t o s , et a m i e o s o n i n e s ; ac 

o p e r a m d a r e , ut in hoc p r œ s c n t i n e g o t i o , p n e c i p u a e a 

r a t i o e l u c e s c a t . 

S e c u n d a , u t c o n s i d e r e i n , s i q u i s a l t e r c u i p a r e i n 

m oc uni s t a t i o n , s o u p e r f e c t i o n i s g r a d u m o p t e m , m e 

c o n s u l a t s u p e r n e g o t i o i s t i u s m o d i , q u a m ego i l l i 

e r o g a t i o n i s f a c i e n d î e d i c t a t u r u s s i m r a t i o n e m . H a c 

i g i t u r et mo ut i p a r e s t . 

T e r l i a , ut cijfit. 'un, si m i h i v i ta î n u n c e x i t u ^ i u s t a -
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j e voudra i s avoir fait en cet te c i r cons tance , si j ' é 

tais à l 'ar t ic le de la mort : vo i là c o m m e n t il faut 

que j ' a g i s s e ma in t enan t . 

Q U A T R I È M E R È G L E . — Il es t à propos de cons idé 

rer de m ê m e , la condui te q u ' a u j ou r du j u g e m e n t 

j e préférera i avoir t enue , conce rnan t ces a u m ô n e s . 

C ' e s t é v i d e m m e n t celle qu ' i l m e faut adopte r au

j o u r d ' h u i . 

C I N Q U I È M E R È G L E . — Tou tes les fois que j e s e n s 

en m o i - m ê m e une inc l ina t ion un peu v i v e pour 

ce r t a ines pe r sonnes qui me sont un ies par des 

l iens na tu re l s , j e dois e x a m i n e r cette affection à 

la l u m i è r e des qua t re r è g l e s qui p récèdent , et ne 

p a s s o n g e r à leur faire des a u m ô n e s ou d ' au t r e s 

l a r g e s s e s j u s q u ' à ce que j ' a i e purifié m e s d isposi 

t ions e n v e r s e l les , de ce qu ' e l l e s au ra i en t de r é -

p réhens ib l e . 

rot, quid in bac re egissc vcllem potissimum. Ita ergo 

agendum in praosentia decernam. 

Quarta, ut prospiciani similiter, quid mallem in die 

judicii a me fuisse super bis t ransactum. Id quod et 

nunc citra dubium pneeligam. 

Quinta, ut quoties ad personas, mihihumano aliquo 

vinculo conjunctas, alTeotum menm sentie inagis in-

clinarc, régulas quatuor praedictas sedulo expendani, 

et j ux ta cas examinem aileetum, nibil de eleemosyna, 

sou distributiono facionda cogitaus, douce ab animo, 

si quid non rectum inest, removero. 
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S I X I È M E R È G L E . — S a n s doute , ceux que l eurs fonc

tions appe l l ent à d i s t r ibuer les b iens dest inés au 

culte divin et à l 'entret ien des ecc lés ias t iques , 

p e u v e n t le fa ire s a n s péché . Mais c o m m e il a r r i v e 

souvent que l'on é p r o u v e q u e l q u e s crupu le et que 

l'on craint de p a s s e r les j u s t e s bornes , lorsqu'on 

d é t e r m i n e les d é p e n s e s que l'on peut faire pour 

so i -même selon son état : il est à propos de pren

dre pour g u i d e l es r è g l e s qui précèdent . 

S E P T I È M E R È G L E . — Pour les motifs apportés p lus 

haut , et pour d 'autres encore , dans ce qui r e g a r d e 

la p r o p r e p e r s o n n e , l a condit ion, le train do mai 

son, l a fami l l e , u n e p r a t i q u e exce l lente et tout à 

fait p r o p r e à r a s s u r e r la consc ience de ceux qui 

sont c h a r g é s do d i s t r ibuer los b iens de l 'Egl i se , es t 

de se p r i v e r s o i - m ê m e , a u t a n t qu'on peut , de ce 

qui n'est p a s n é c e s s a i r e . A ins i , on se conformera 

Sexta , quamvis facilitâtes divino cultui, et usui 
ccclesiastico dicatœ, citra culpam assurai possint dis-
tribuendaî ab eo, qui ad hoc ministerium sit vocatus : 
cum tameu plurimis , in deterininamla propriis suis 
sumptibus j u s t a portiono, soleat de excessu scrupulus 
ncidere, oporœ protium est j u x t a régulas superiores, 

vitao siue s tatum recto disponere. 
Soptima, propter rationes dictas, et al ias plerasque, 

in administrandis iis, qua3 ad propriani persouam, 
conditionem, domum, aut famil iam pertinent; opti
mum ac securissimum est unicuique distributionis 
curam subeunti, ut siue subtrahat commoditati 
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plus p a r f a i t e m e n t à l ' e x e m p l e do N o i r e - S e i g n e u r 

J é s u s - C h r i s t , le Pontife p a r exce l l ence . Dans le 

I I I 0 conci le de C a r i h a g e , a u q u e l a s s i s t a i t S. A u 

g u s t i n , il fut s t a t u é que le mobi l ier d'un é v o q u e 

deva i t ê t r e h u m b l e et p a u v r e . Cette s e p t i è m e rè -

g l e est exce l l en te pour tout état de vie et pour 

toute p e r s o n n e , en t enant c o m p t e , bien e n t e n d u , 

do la d i v e r s i t é des condit ions . C'est a ins i q u e 

S. J o a c h i m et sa in te A n n e s'y conformaient d a n s 

l'état du m a r i a g e . Chaque a n n é e , i ls fa i sa ient trois 

p a r t s de l e u r s r e v e n u s , u n e pour les p a u v r e s , u n e 

pour le t e m p l e de J é r u s a l e m et l 'entret ien du 

cu l t e ; la t r o i s i è m e , ils la r é s e r v a i e n t p o u r l e u r s 

p r o p r e s b e s o i n s . 

q u a n t u m p o t e s t , a c s c i p s u i n p r o x i m o c o n f o r m â t a d 

c x c m p l a r D o m i i û n o s t r i J K S U c a r t i s T i s u n u n i P o n -

tifiois : q u a n d o q u i d e m in t er t io e t i a m G n r t h n g i n e n s i 

c o n c i l i e , in q u o i n t e r f u i t s a u c t u s A u g u s t i u u s , detire-

t u m f u i t , s u p c l l o o t i l c m E p i s c o p i , v i l e m a c p a n p e r o m 

de ]>orocs so . H o c i d e m in quo l i l>e t s t a t u sou vita3 g é n è r e 

p r o v i d o r i c o n v o n i t , h a h i t a i n t é r i m r a t i o n c p e r s o n a -

r u m , et s t a t u u m i p s o r u m , s i c u t in m a t r i m o n i o e x e m -

p l u m p r s e b e n t S . J o a c h i m u s , et S . A n n a , q u i d i v i s i s 

p e r a u u o s s i n g u l o s f a c u l t a t i b u s s u i s in t r è s p a r t e s , 

p a u p e r i b u s u u a m c r o g u h u u t , a l t c r a m d i c a b a n t in 

t e n i p l i , et d i v i n i c u l t u s n i i n i s t e r i u m ; et t o r t i a n i 

p o s t r e m o n o c e s s i t a t i s iue r e s o r v a b a n t . 
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III. — QUELQUES N O T E S I M P O R T A N T E S POUR A I D E R A 

R E C O N N A I T R E L E S S C R U P U L E S ( J U E L E DÉMON S U S C I T E 

D A N S L ' A M E . 

PREMIÈRE R È G L E . — L o r s q u e , nous confiant à no

tre propre j u g e nie ut et su ivant notre impress ion , 

nous r e g a r d o n s c o m m e péché ce qui ne Test p a s , 

on dit v u l g a i r e m e n t q u e c'est là un scrupule : p a r 

e x e m p l e , q u e l q u ' u n m a r c h e p a r i n a d v e r t a n c e sur 

deux b r i n s de pai l le qui figurent une croix , et s'i

m a g i n e ensu i t e s'être r e n d u coupable . Ce n'est 

p a s là v é r i t a b l e m e n t un s c r u p u l e , m a i s s e u l e m e n t 

un j u g e m e n t e r r o n é . 

SECONDE R È G L E . — Il y a s crupule au contra i re , 

si , a p r è s avoir foulé a u x pieds cetto croix de pai l la , 

a p r è s avo ir dit une p a r o l e , fait u n e action quel -

QU.EDAM XOTATU DIGXA D E S C R U P C L I S , QCOS AXIM.E D-EMOX 

I X J I C I T , DIUNOSCEXDIS. 

Prhnuin, vulgo scrupulum appellaut, quando ex 
proprio liberi arbitrii uiotu ot judicio, aliquid conclu-
dimus peccutum esse, cum peccatum non sit : veluti 
si quis animadvortons se crucem, ex paleis humi 
i iguratam, in transitu ealoasso, crimini sibi vertat. 
Hoc autem non scrupulus proprie, sed judicium potius 
erroneum vocari débet. 

Secuuduni, scrupulus proprio dicendus est, quoties 
post calcatam crucem ejusmodi, vel post cogitationem, 

23 
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conque , la pensée q u e p e u t - è l r e nous a v o n s pé 

ché, nous vient de l ' ex tér ieur , quo ique , d 'autre 

par t , il nous s e m b l e bien au fond de notre cons 

c ience , qu'il n'en es t r i e n . Nous s en tons a ins i 

d a n s notre â m e une s o r t e do doute , un t roub le 

pénib le : c'est le d é m o n qui le susc i te en nous . 

T R O I S I È M E R È G L E . — L a p r e m i è r e sor l e de s c r u 

pu le qui n'en est p a s , a p r o p r e m e n t p a r l e r , doit 

ê t re s o i g n e u s e m e n t é v i t é e , p a r c e qu'e l le es t une 

s o u r c e d ' e r r e u r s . L a seconde n'est p a s s a n s a v a n 

t a g e s pour l 'aine qui t rava i l l e à son a v a n c e m e n t 

sp ir i tue l , sur tout d a n s les p r e m i e r s t e m p s de la 

c o n v e r s i o n ; car ces s c r u p u l e s l 'aident b e a u c o u p à 

puri i ier et h fuir j u s q u ' à l 'ombre du péché , se lon 

cette paro l e de S. Grégoire : « C'est le. p r o p r e d e s 

» â m e s v r a i m e n t bonnes , de vo ir une faute m ô m e 

» là où il n'y a p a s de f a u t e . — Bonarum men-

loquolam, aut operationmn nliquaiu, oboritur nohis 
extrinseeus, peceati admiss i snspieio. Et qmimvis 
altéra ex parte veniut in mentem, nos minime pec-
casse; ambiguitntom tamen quaudam, atque animi 
perturbatiuuom sentiinus, a dtemone videlicet ob-
trusam. 

Tert ium, prier scrupuli species, improprie sic dioti, 
prorsus abborrenda est ut errons pleua. Posterior 
vero, per tempus aliquod (dum pnnsertim recens est 
vilas mêlions institutio) animam rébus spiritual ibus 
vacantem, non parum j u v a t , cum eam înirum in mo-
dum purget, atque ab omni pcocati specimine abdu-
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» tium est ibi caljjam agnoscere^ ubi calpa non est. » 

Q U A T R I È M E R È G L E . — L ' e n n e m i étudie avec g r a n d 

soin les d ispos i t ions de c h a q u e âme et voit si s a 

conscience es t dél ica te ou non. Si la conscience 

est dél icate , il t rava i l l e à la r endre beaucoup p lus 

dél icate encore et l a p longe ainsi dans un ab îme 

d ' anx ié l é s qui Ja t roublent mi sé rab lemen t , et lui 

rendent imposs ib l e , à la (in, tout p r o g r è s spiri

tuel . 

Par e x e m p l e , le démon sai t qu 'une â m e ne con

sent à aucun p é c h é , soit mor te l soit vénie l , et 

qu 'e l le ne peut , pour a ins i d i re , suppor ter m ê m e 

l 'ombre d 'une faute vo lon t a i r e ; a lors ne pouvan t 

la t roubler par la p e n s é e d ' aucun péché rée l le

men t c o m m i s pa r e l le , il s 'efforce de lui faire 

cro i re , contre toute vé r i t é , qu 'e l le est rée l lement 

cat , j u x t a i i l u d Div i Gregori i : B o n a r u m ment ium est, 

ibi cu lpara agnoscere , ubi c u l p a non est. 

Q u a r t u m , ca l l ide o b s e r v a r e solct in inneus , q u a l i s -

nani sit aninue c u j u s v i s eonsc ient ia , c ras s iorue , an 

del icat ior . E t si q u a m invenit d e l i c a t a m , multo quo-

que de l icat iorem efiieere ni t i tur , et in ex tremum 

q u e m d a m redigere a n x i c t a t i s g r a d u m , ut sic misère 

t u r b a t a m , a profectus s p i r i t u a l i t andem deliciat. 

P u t a si a n i m a m noverit , quai peroato nul l i consen-

t ia t , m o r t a l i , s ive ven ia l i , iiinno ne u m b r a m quideni 

(ut sic dicainus) v o l u n t a r i i peccat i sust inere q u e a t ; 

tune, q u o n i a m non potest v e r a m peccati rat ionem ill 

objicere, eo s a t a g i t adducere , ut peccatum sibi esse 
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coupab le , à c a u s e «le que lque pa ro le échappée ou 

de q u e l q u e pensée, s a n s impor tance s o u d a i n e m e n t 

p r é s e n t é e à l 'espri t . Au con t ra i re , s 'agi t - i l d 'une 

consc ience peu dé l ica te , il s ' é tudie à la r endre 

moins dé l ica te encore . D'abord el le ne tenait que 

peu de compte des péchés vén ie l s : il r a m è n e r a à 

peu s ' inquiéter m ê m e îles péchés mor t e l s , et l'en

du rc i r a chaque j o u r d a v a n t a g e . 

CiNonÈME R È G L E . — Pour qu 'une Ame pu i s se 

a v a n c e r dans la voie sp i r i tue l le , il est indispen

sab l e qu 'e l le s 'efforce d 'a t te indre le bu t opposé à 

celui (pie l ' ennemi s e p ropose . T r a v a i l l e t-il à ren

dre sa consc ience r e l â c h é e ? el le doit ve i l le r su r 

e l l e -même avec une p lus s t r ic te r i g u e u r . Veut-i l 

a u cont ra i re la pous se r à une r i g u e u r e x c e s s i v e ? 

e l le r e l âche ra que lque chose de s a s évé r i t é ordi-i 

nuire. C'est a ins i qu ' év i t an t l e s d a n g e r s des deux 

credat, quod rêvera non est, cujusmodi est, de verbo 

aliquo, vel oogitatiuncula repentiuu. (irassain e di-

verso a iûn ia in , seu conscient.uni, reddere crassiorom 

studet, ut, qiue negligebat prius venial ia peccata, 

mortal ia quoque nunc paruin euret , ac iu dies minus 

respiciat. 

Quintum, ut anima progredi valeat in via spiri tuali , 

ail illius partis opposition tendat neeesso est, iu quam 

inimicus tentât pertrabero 1 ut si laxinrem isto cou-

scientiam facere aduititur, t'aeiatilla stricliorem : aut 

relaxet contra, si dunnou nimium velit vestringere. 

S ic enim continget, vitatis extrenue utriusque part is 
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par t i s e x t r ê m e s , rame d e m e u r e r a t ranquil le et en 

sécur i té d a n s un s a g e j u s t e mi l ieu . 

S I X I È M E R È G L E . — L o r s q u ' u n homme veut dire ou 

faire q u e l q u e chose qui n 'es t contra i re ni à Tu-

s a g e de l 'Eg l i s e , ni aux p ra t i ques des anciens , el 

qui tend à la g lo i re de Dieu, il peut a r r iver qu 'une 

s u g g e s t i o n e x t é r i e u r e l'en dé tourne , sous p ré tex te 

qu' i l y au ra i t d a n g e r de pécher par va ine g lo i re , 

ou de tomber dans que lque au t re inconvénient . Ce 

qu'il doit faire a lo rs , c 'est d 'é lever son a m e v e r s 

Dieu, et, s'il lui appa ra î t c l a i r ement que la parole 

ou l 'acte dont il s 'agi t est propre à procurer s a 

gloi re , ou tout au moins n 'y est nu l lement con

t ra i re , il ne t iendra aucun compte de cette p e n s é e ; 

il r épondra , avec S . B e r n a r d , à l 'ennemi s'effor-

çant de l 'effrayer : « J e n 'ai p a s commencé à cause 

» de toi, et ce n 'es t pas à c a u s e de toi que j e 

pericul i s , a n i m a m i p s a m i n medio q u o d a m quieto, et 
securo s t a t u jug i ter manere . 

S e x t a , quotiesfuinque homini , dicere, aut agere 
a l iqu id volonti , quod ah Ecc leske u s a , vel m a j o r u m 
n o s t r o r u m sensu non d i s sonat , quodque tendit in Dei 
g l o r i a m , o b v i â t ex tr insecus suggost io d i s suadons , ne 
dicat , aut a g a t i l lud propns i tum, adducta vel vanse 
gloria?, vel m a l i a l ter ius c u j u s v i s fucata q u a d a m 
rat ione : T u n e ad Deum c l o v a n d a mens est : s ique 
a p p a r o a t , ad e jus g l o r i a m spectare dictum, aut faction 
e jusmodi , vel certe c o n t r a r i u m non esso, tendendum 

-recta orit a d v o r s u s ta lem cogi tat ionom, atque obstre-
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I V . — Q U E L Q U E S R È G L E S A G A R D E R POUR V I V R E T O U 

J O U R S E N UNION P A R F A I T E D E S E N T I M E N T S A V E C LA 

V É R I T A B L E É G L I S E . 

P R E M I È R E R È G L E . — Not re espr i t , abnéga t ion 

faite de notre p ropre j u g e m e n t , doit toujours ê t re 

d i s p o s é à obéir avec e m p r e s s e m e n t à la vér i tab le 

E p o u s e du Christ, à no i re sa in t e Mère l 'Eg l i s e or

t hodoxe , ca thol ique et h ié ra rch ique . 

S E C O N D E R È G L E . — Il conv ien t d ' ense igne r que la 

confession annue l le des péchés faite au p rê t re , et 

la sa in te Eucha r i s t i e r e ç u e u n e fois l 'an sont le 

moins qu' i l soit p e r m i s de fa i re . Au cont ra i re il 

pon t l n o b i s i n imien r e s p o n d e n d u m c u m d i v o B o r -

n a r d o : N e c p r o p t e r te e m p i , ncc p r o p t c r te f i n i a m . 

R E G I T L X ALIQUOT SEKVANIUi UT CUM 0 R T I I 0 D O X A ECCLESIA 

VERE SENTI A MU S. 

P r i m a , s u l ) l a t o p r o p t û o o m n i j u d i c i o , t e n e n d u s es t 

s o m p e r p a r a t u s , p r o m p t u s q u e a n i m a s ad o ]>ed iendum 

v e n e C h r i s i i s p o n s ; e , a c s a n e l œ m a t ri n o s t n o , qu îe 

es t o r t l i o d o x a , o a t b o l i r a , et h m r a r c l û c a E c e l e s i a . 

S e c u n d a , l a u d a r o c o n v e n i t s - i l i t am fi<Ti s a o o r d o t i 

c o n f e s s i o u e m p e c e a l o r u m , cl, E u c h a r i s t i e s a c r a i s u m p -

l i o n c m a n n u a m ut m i n i m u m , c u m s i t 1 a u d a b i i i u s 

o c t a v o q u o q u e d i e , a u t s e m c l s a l t c m iu m e n s o q u o -

» m ' a r r ê t e r a i . — Ncc proptcr te cœpi, nec prop-

» ter te finiam. » 
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es t t r è s louab le de s ' approcher des s ac r emen t s de 

huit j o u r s en huit j o u r s , ou au moins une fois le 

mois , en g a r d a n t clans l ' in terval le les condit ions 

que r é c l a m e cet te c o m m u n i o n plus f réquente . 

T R O I S I È M E R È G L E . — Il faut r e commande r a u x 

fidèles de Jésus -Chr i s t d ' a s s i s t e r f réquemment et 

avec dévot ion a u saint sacrif ice de la Messe , de 

p rendre pa r t a u x chants ecc lés i a s t iques , à celui 

des p s a u m e s , et de prier l o n g u e m e n t soit dans les 

ég l i s e s , soit a i l l eu r s . Il se ra i t bon qu ' i l s aient des 

heu re s d é t e r m i n é e s pour l ' a s s i s t ance aux offices 

d iv ins , et pour la réci tat ion de que lques pr iè res , 

c o m m e sont les heu res que nous appe lons cano

n iques . 

Q U A T R I È M E R È G L E . — Il est bon aus s i de faire Pé-

l o g j de l 'é tat r e l i g i eux , et de met t re le célibat , 

ou la v i rg in i té , au -des sus de l 'é tat du m a r i a g e . 

C I N Q U I È M E R È G L E . — Il faut de m ê m e faire r c s -

l ihe t , s e r v a t i s i n t é r i m c o n d i t i o n i b u s d e b i t i s , S a c r a -

m e n t n m i p s u m s u s e i p e r e . 

T e r t i a , c o m m e n d a r c C h r i s t i fi l e l i b u s , ut f r équen te r , 

ac d é v o t e M i s s œ s a c r u m son s a n ' i l L û u m a u d i u n t . I t e m 

c a n t u s e e c l e s i a s t i c o s , p s a l m o s , et p m l i x a s p reces in 

t e m p l i s , v e l e x t r a t c m p l a r e e i t a n d a s t e m p e r a e t i a m 

p r o b a r e , d e t e r m i n a t a of l ic i is d i v i n i s , et p r e c a t i o n i b u s 

q u i b u s c u m q u e , u t s u n t , q u a s v o c a m u s h o r a s c a n o n i -

c a s . 

Q u a r t a , l a u d a r e p l u r i m u m r e l i g i o n u m s t a t u » , a t q u e 

c r e l i b a t u m , s o u v i r g i n i t a t e m m a t r i m o u i o proeferre. 
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sort ir ce qu'il y a do bon flans les v œ u x de chas -

loto, de p a u v r e t é et d 'obé i ssance perpétue l l e que 

font les r e l i g i e u x , s a n s oubl ier les a u t r e s (ouvres 

de s u r é r o g a l i o n et de perfect ion. À noter ici, en 

p a s s a n t , que la m a t i è r e du v œ u étant ce qui con

t r ibue à la perfect ion de la v ie chrét i enne , on no 

doit j a m a i s émet t re le v œ u d ' e m b r a s s e r ce qui est 

p lutôt propre à é lo igner de cette perfect ion, c o m m e 

le c o m m e r c e ou l 'état du m a r i a g e . 

S I X I È M E R È G L E . — On doit louer a u s s i le culte 

des r e l i q u e s , les h o n n e u r s et les p r i è r e s a d r e s 

s é s a u x sa in t s , les s ta t ions , l e s p è l e r i n a g e s p i eux , 

l e s i n d u l g e n c e s , les j u b i l é s , l ' u s a g e de faire b r û 

ler d e s c i erges d a n s les é g l i s e s , et toutes l e s au 

tres p r a t i q u e s de piété qui sont d'un g r a n d se 

cours pour soutenir notre dévotion. 

Q u i n l a , c o m p r o b a r c v o t a r e l i g i o s o i ' u m do s e r v a n d a 

c a s t i t a t e , p a u p e r t a t o , o b o d i e n t i a q u e p e r p é t u a , c u m 

a l i i s pert 'ect ionis , et s u p c r o r o g n l i o n i s o p e r i b u s . U b i 

o b i t e r n o t a n d u m es t , q u o d c u m v o t i r a t i o a d e a p e r t i -

n c a t , q iue a d p e r f o c t i o n o m d u c u n t vitre c h r i s t ianre : de 

a l i i s , q iuc a b i p s a p e r f e e t i o n e p o t i u s a v e r t u n t , u t de 

n e g o t i a t i o n o , v e l m a t r i m o n i o , v o t u n i T u i n q u a m é m i t -

t e n d u m s i t . 

S e x t a , l a n d a r o pronterea r e l i q u i a s , v e n c r a t i o n e m et 

i n v o o a t i o n e m R a n c t o r u m . Ttem s t u t i o n e s , p e r e g r i n a -

t i o n p s q u o p i a s , i n d u l g e u t i a s , j u b i h o a , c a n d e l a s in 

t e m p l i s a c c e n d i s o l i t a s , et r o l i q u n h u j u s m o d i p i e t a t i s , 

a c d e v o t i o n i s n o s t n e a d m i n i c u l a . 

S c p t i m n , c x t o l l o r o a b s t i n e n t i m ne j e j u n i o r u m u s u m , 
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S E P W É M E R È G L E . — On doit encore m o n t r e r lo 

pr ix de l 'abst inence et du j e û n e pendant le ca

r ê m e , l e s q u a t r e - t e m p s , l e s v ig i l es , les j o u r s du 

vendred i et du s a m e d i , et des autres j e û n e s que 

l'on s ' impose par dévot ion; il en est de m é m o 

des mortif ications ou pén i tences volontaires , non 

s e u l e m e n t i n t é r i e u r e s m a i s ex tér i eures , a u x q u e l 

les on s 'as tre in t l ibrement . 

H U I T I È M E R È G L E . — 11 faut donner des l o u a n g e s 

m é r i t é e s à l'édification et à l 'ornemental ion des 

ég l i s e s , et invi ter au culte des sa intes i m a g e s , qui 

ont droit à cet honneur , à c a u s e de ce qu'el les r e 

p r é s e n t e n t . 

N E U V I È M E R È G L E . — Il est t rès important de sou

tenir l 'autorité de tous les c o m m a n d e m e n t s de 

l 'Egl i se . Non s e u l e m e n t on ne doit pas les atta

quer , m a i s il faut les dé fendre avec zèle, par tous 

les m o y e n s poss ib les , contre ceux qui les a t ta 

quent . 

u t quaflraKCsmiiP, q u a t u o r t o m p o r u m , v i ^ i l i a r u m , s e x -

t ; i i l'orbe, s a b b a t i , a U n r u m q u e p r o d e v o t i o n e s u s c e p -

t n r i u n . I t c m s p o n t a n o a s a f i l i o t i o n e s s u i , q u a s p œ n i t e n -

t î a s d i c i m u s , n o n i n t e r n a s s o l u m , s e d e t i a m e x t e r n a s . 

O c t a v a , l a u d a r e i n s u p e r t e m p l o r u m e x t r u c t i o n c s , 

a t q u e o r n a m e n t a , nec non i m a g i n e s , t a n q u a m p r o p t e r 

i d q u o d r e p n e s e n t a u t , j u r e o p t i m o v e n e r a n d a s . 

N o n a , c o n l i r m a r e m a x i m e o m n i a E c c l e s i œ p r s e c e p t a : 

nec i m p u g n a r e u l l o m o d o : s e d c o n t r a i m p u g n a n t e s 

q u s e s i t i s u n d i q u e r a t i o n i b u s p r o m p t e d e f e n d e r e . 

M 'J • 
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D I X I È M E R È G L E . — Do m ê m e , on s ' é tud ie ra à trou

ver bien les décre t s , o rdonnances , t radi t ions , r i tes 

et m œ u r s des pè re s ou des s u p é r i e u r s . L o r s m ê m e 

(jue l ' in tégr i té de s m œ u r s ne sera i t p a s , sur cer

ta ins points , aus s i parfa i te qu 'e l le devra i t être, 

s'il a r r iva i t que , pa r l an t en public , ou m ê m e dans 

u n e s imp le conversa t ion , on se permît de les cri

t iquer , il r é su l t e ra i t de là du scanda le plutôt que 

q u e l q u e utilité ou quo ique r e m è d e au ma l . Tout 

le fruit d 'un pare i l d i scours ne pourra i t ê t re que 

les m u r m u r e s et l ' i r r i tat ion du peup le contre ses 

chefs et s e s p a s t e u r s . 11 faut donc s ' abs ten i r de 

ces s é r i e s d ' invec t ives . Mais s'il est nu is ib le de 

pa r l e r contre ceux qui ont le pouvoir , devan t le 

peup le et en leur absence , et de leur faire la 

g u e r r e , il peut être t rès uti le quelquefois d 'aver-

D o c i n i a , P a t ni m et m ni, sou s u p e r i o r u m d é c r é t a , 

m a n d a t a , t r a d i t i o u e s , ri Lus, et t u o n s s t u d i o s e p r o b a r c . 

L i c e t a u l e m non r e p e r i a t u r u b i q u e c a , q iue d e b e r c t 

e s s e , m o r u m i n t e p r i L a s . S i q u i s l a m e u vel in p u b l i c a 

c o n c i o n e , vel in p o p u l u r i c u m i n o n ' i o , i[>sis o b l n q u i t u r , 

p e n e r a t p ' d i us d a m n a eL s c a n d a l a , q u a m a l i q u i d 

a f fera t r e m e d i i , a u l u t i l i l a l i s , c u m nihi l a l i u d s e q u a -

tur n i s i e x a s p e r a l i o , et n b t r e c t a l i o p o p u l i a d v e r s u s 

P r i n c i p e s ac P a s l o r o s M I O S . T e i u p e r a n d u m es t i g i t u r 

a b i s t o i n v e c t i v a ru m g é n è r e , Y e r u n l a m e n , s i eu t 

d a m n o s u m es t , ]> r ima le s i p s o s a b s e n t e s , a p u d p o p u -

l u m a l l a t r a r e , ai .que p r o s c i n d e r o i la r u r s u s p r i v a t i m 

a d m o n e r e eus , qu i s i vel i ut, mode ri h nie m a l o p o s s u n f , 

operse p r e t i u m v i d e t u r fo re . 
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tir en par t i cu l i er ceux qui peuvent , s'ils le v e u 

lent , r e m é d i e r au mal . 

O N Z I È M E R È G L E . — Il faut tenir en très haute e s 

t i m e la théo log ie ; non s e u l e m e n t celle qu'on a 

n o m m é e pos i t ive , m a i s la théologie scho las t ique . 

E n effet, si les anc iens doc teurs , S. J é r ô m e , S. Au

g u s t i n , S. Grégo ire et les a u t r e s se sont proposé 

pour fin d'att irer les h o m m e s à l 'amour de Dieu 

et à son s e r v i c e , S. T h o m a s , S. B o n a v e n t u r c , le 

Maître des s e n t e n c e s et les a u l r e s théologiens p lus 

m o d e r n e s ont eu pour but d 'ense igner et de défi

nir d'une m a n i è r e p lus p r é c i s e les d o g m e s néces

s a i r e s au sa lu t , selon les beso ins de leur t e m p s et 

des s ièc les qui ont suivi , pour combat tre les héré 

s i e s . Et ces s a v a n t s docteurs , v e n u s a p r è s les Pè

r e s , ne c o n n a i s s e n t p a s s e u l e m e n t le s ens des 

E c r i t u r e s et les t r a v a u x de l e u r s devanc iers , qui 

U n r l e c i m a , d o c t r i n a m s a c r a m p l u r i m i f a c o r c , t a m 

c a m , qua? p o s i t i v a d ic i s o l e t , tu iu q tue s c h o l a s t i c a . 

S i c u t e n i m s a n c t i s D o c t o r i b u s a n t i q u i s H i e r o n y m o , 

A u g u s t i n o , G r e g o r i o , et c o n s i m i l i b u s , s c o p u s fui t , a d 

a m o r e m , et c u l t u m De i a m p l e c t e n d u m , a n i m o s m o -

v e r o i t a p e c u l i a r e es t B . T h o n u c , B o n a v e n t u n e , 

M a g i s t r o S e n t e n t i a r u m , et a l i i s r e c e n t i o r i b u s T h e o l o -

g i s , d o g m a t a a d s a l n t e m n e c e s s a r i a e x a c t i u s t r a d e r c , 

a t q a e de f in i re , p r o u t c o n v e u i t s u i s t e i n p o r i b u s , et 

p o s t e r i s , a d e r r o r e s h i e r c s u m c o n f u t a n d o s . S i q u i d e m 

D o c t o r c s h u j u s m o d i , u t s u n t t o m p o r e p o s t e r i o r e s , n o n 

s o l u m S c r i p t u r a l s a c r œ i n t e l l i g e n t i a p r œ d i t i s u n t , et 
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l eu r sont d'un p u i s s a n t s ecour s , niais a ides des lu

m i è r e s d'en liant, a p p u y é s su r les définitions des 

conci les , les décre t s et les const i tut ions de toutes 

so r t e s de l 'Eg l i s e , i ls font du tout un h e u r e u x e m 

ploi, et facil i tent a ins i notre sa lu t . 

D O U Z I È M E R È G L E . — Compare r des h o m m e s vi 

v a n t encore sur la t e r r e , que lque louab les qu ' i l s 

soient du r e s t e , a v e c les sa in t s et l e s b ienheu

r e u x , es t une t émér i t é coupable . Ains i on doit 

bien se g a r d e r de di re : Celui-ci est p lu s s a v a n t 

que S. A u g u s t i n ; cet au t r e est un vé r i t ab le S. F ran 

ç o i s ; ce t ro i s ième é g a l e S. Pau l en sa in te té , ou ne 

lui es t p a s infér ieur en telle ver tu , etc. 

T R E I Z I È M E R È G L E . — E n f i n , pour que nous n ' ayons 

avec l 'Eg l i se ca thol ique q u ' u n e m ê m e p e n s é e , 

et que noire conformité avec elle soit parfa i te , si 

v o t o r u m a u c t o r u m j u v a u t n r s c r i p t i s : sort c t i a m cuni 

in f lux u rtivini l u m i u i s , c o n c i l i e r uni s a net ion il J U S , 

d o e r r t i s , et v n r i ï s E c d e s i a î sanctaî . c o n s t i l u t i o n i b u s , 

art s a l u t ï s n o s t n n s u b s i r t i u m fé l ic i te r u t u n t u r . 

Duor t ec in i a , c u l p a b i l i s est:, a c v i l a n r t a b o m i n u m , 

q u i ar thuc in t e r r i s v i v a n t , ( q u a n t i n n v i s l a u d a b i l i u m ) 

o o m p a r a t i o cuni S a n c t i s , et B c a l i s , rticenrto I s t e es t 

rtoctior s a n c t o A u g u s t i n o 111e es t a l t e r S . F r a n c i s -

c u s : y E q u a l i s es t P a u l o s a n c t i t a t o , a u t a l i q u a v i r t u t e , 

n o n es t i u f e r i o r , e tc . 

D é c i m a t o r t i a , ( Ion ique u t i p s i TCcclesiaj Ca tho l i e re 

o m n i n o u n a n i m e s , c o u f o r m e s q u o s i m u s , s i q u i d , q u o d 

o c u l i s n o s t r i s a p p a r e t a l b u m , n i g r u m i l l a e s s e défi-
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une chose para î t b l anche à nos y e u x et que l 'E

g l i se prononce qu 'e l le est noire , nous devons 

c o m m e el le p rononcer qu 'e l le est noire. Car il faut 

croire s a n s a u c u n e hés i ta t ion que l 'Espri t de No-

t re -Se igneur J é sus -Chr i s t es t a u s s i l 'espri t de l 'E

g l i se ca thol ique son E p o u s e . C'est par cet Espr i t 

que nous s o m m e s g o u v e r n e s et condui ts clans la 

voie du sa lu t . L e Dieu qui a p r o m u l g u é au t re 

fois les p récep te s du Déca logue est le mémo qui 

ins l ru i t au jourd 'hu i et condui t l 'Eg l i se qu'il a 

fondée. 

Q U A T O R Z I È M E R È G L E . — Quoiqu' i l soit t rès vra i 

que p e r s o n n e au t re que les p rédes t ines ne pu i s se 

a r r ive r au sa lu t , il faut r e m a r q u e r cependant 

qu 'on ne doit pa r le r su r ce suje t qu ' avec c i rcons

pect ion. 11 se ra i t à c ra indre en elfet qu 'en accor

dant trop à la g r â c e ou à la prédes t ina t ion divine, 

on ne paru t vouloir en lever toute ver tu au l ibre 

nierit , d e b e m u s itidern, quod n i g r u m sit, pronunc iare . 
Indub i ta te n a r a q u e eredondum est, eundem osse Do
rai ni nostr i J E s u Chris t i , et Ecclesiœ orthodoxie, 
S p o n s œ e jus , s p i r i t u m , per q u e m g u b e r n a m u r , ac 
dir ig i inur ad s a l u t e m : neque a l ium esse D e um, qui 
ol im trad id i t decalogi prœcepta , et qui nunc t empor i s 
E c c l e s i a m h i erarch icam ins tru i t , a tque régit . 

D é c i m a q u a r t a , a d v e r t e n d u m quoque est, q u a n q u a m 
v e r i s s i m u m sit , nemini cont ingere sa lu tem, nisi pra3-
d e s t i n a t o ; c ircunspecte t a m e n super hoc loquendum 
esse , ne forte g r a t i a m s e u p r a e d e s t i n a t i o n e m D e i n i m i s 
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a r b i t r e et tout mér i t e a u x b o n n e s œ u v r e s . Si au 

contra i re on donnait trop au l ibre a r b i t r e et au 

mér i t e des œ u v r e s , on nu ira i t à la g r â c e et à la 

prédes t ina t ion . 

Q U I N Z I È M E R È G L E . — Pour In m é m o r a i s o n , on ne 

doit p a s prêcher s o u v e n t sur la prédes t ina t ion . Si 

Pou en traite que lquefo i s , il faut m e s u r e r s e s pa

ro les de m a n i è r e à n 'exposer le peuple qui écoute 

à a u c u n e e r r e u r . On doit, p a r e x e m p l e , bien se 

g a r d e r de d ire ; S ' i l est a r r ê t é que j e s era i s a u v é 

ou d a m n é , due j e fasse le bien ou que j e fa s se le 

m a l , il n'en p o u r r a ê t r e a u t r e m e n t . — De tels ra i 

s o n n e m e n t s font que p l u s i e u r s n é g l i g e n t les bon

nes (ouvres et les a u t r e s p r a t i q u e s ut i les pour le 

sa lu t . 

S E I Z I È M E R È G L E . — 11 a r r i v e a u s s i que lque fo i s 

q u e des s e r m o n s d a n s l e s q u e l s on a trop e x a l t é et 

c x t e n d e n t e s , l iher i n r b i l r i i v i r e s , et o p e r m n b o n o r u m 

m é r i t a o x c l u d e r c v e l l e v i d e a m u r : v e l e c o n v e r s e , ne 

p l u * ipquo h i s c e t r i l m o n t e s , i l l i s i n t é r i m d e r o g e m u s . 

D é c i m a q u i u t a , s i i u i l c m o b c a u s a m f r e q u e n s d e 

p n e d e s t i u a t i i m c s e r m o b a b e n d u s non es t : s i q u o in ci-

d a t n o n n u u q u a m , i t a t o m p e r a r i deeet , u t n u l l a p l e b i 

a u d i e n t i d o t u r o e c a s i o e r r o r i s , a c d i c e n d i , s i d e s a l u t e 

m e a , vel d a m n a t i o n c j a m d e l i u i t u m e s t , s i v e m a i e , 

s i v e b c n e a g a m , a l i t e r c v e u i r e non p o t e s t : u n d e s o i e n t 

m u l t i o p é r a h o n a î m ^ U ^ r e , et a l i a s u b s i d i a s a l u t i s . 

D é c i m a s e x t a , a e c i d i t e t i a m n o n r a r o , ut ex i m m o -

d i c a fidei p r s e d i c a t i o n e , et l a u d e , a d j e c t a d i s t i n c t i o n e , 
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loué l'efficacité do la foi, s a n s donner a u c u n e ex

plication, ont été pour le p e u p l e une occasion d'at

tacher moins dé pr ix a u x bonnes œ u v r e s qui p r é 

cédent ou s u i v e n t la foi, que l 'union avec la cha

r i té rend p a r f a i t e . 

D I X - S E P T I È M E R È G L E . — Il ne faut pas non p lus 

prêcher et r e v e n i r avec une telle ins is tance sur 

la g r â c e , que les a u d i t e u r s soient e x p o s é s à tom

ber d a n s cet te e r r e u r dép lorab le de méconnaî tre 

notre l ibre a r b i t r e . S a n s dou le il est p e r m i s de 

par l er de la g r â c e , si Dieu en inspire la p e n s é e , 

m a i s il faut en p a r l e r de m a n i è r e à procurer p lus 

de g lo ire au S e i g n e u r , et c o m m e il convient de 

le faire d a n s les t emps pér i l l eux que nous traver

s i n s . On dé tru ira i t a i s é m e n t la croyance au libro 

arb i tre et à l'efficacité des bonnes œ u v r e s . 

D I X J U I I T I È M E R È G L E . — Quoiqu'il soit souvera i -

a u t o x p l i c a t i o n o n u l l a , a n s a m a r r i p i a t p o p u l u s , 

t o r p e s c e n d i c i r c a b o n a q i n o l i b e t o p é r a , quas fuie m 

p n e e u u t , a u t s e q u u u t u r c a r i t a t i s n e x u c f f u r m a l a m . 

D é c i m a s e p l h n a , n o q u e i lh lo in , p n e d i c a n d a 1 , et in -

c u l c a n d i c g r a t t a i De i u s q u e a d e n i n s i s t e n d u m fuor i t , 

u t s e r p e r e i iu le p o s s i t a u d i t o r u m a i i i n û s L e t h a l i s 

e r r o r , n o g a t » l iher i a r l i i t r i i n o s t r i fac i l i ta te. D e y r a t i a 

ovgo i p s a d i f fuse q u i d e n i l o q u i fus es t , Deo a s p i r a n t e , 

s e d q u n t o n u s in g l o r i u i n e j u s u h e r i o r o m r o d u n d a t , 

i I q u c j u x t a m o d i i m c o n v e n i e u t o m , n o s t r i s p n e s e r t i m 

t e i n p o r i b u s , t a i n p e r i c u l o s i s : ne et l i b : r i a r b i t r i i 

u s u s , et o p e r u m b o n o r u i n e fQcac ia t o l l a t u r . 
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n e m c n t louable et ut i le de se rv i r Dieu pa r pu r 

amour , il faut cependan t r e c o m m a n d e r beaucoup 

la c ra in te de la d iv ine Majes té , non s e u l e m e n t la 

p i e u s e c ra in te qui reçoit le nom de filiale et qui 

est t rès sa in te , mais auss i cel le que Ton n o m m e 

servi/c. Cette cra in te es t en effet t rès uti le et sou

ven t t rès néce s sa i r e pour exc i te r à sor t i r du pé

ché mortel au p lus lot, si Ton a eu le m a l h e u r d'y 

tomber . Tan t que nous s e rons e x e m p t s de ce pé

ché et que nous nous en t i endrons é lo ignés , il 

nous s e r a a isé de pos séde r la c ra in te l i l iale qui est 

t rès a g r é a b l e à Dieu, car (die nous p rocure et nous 

conse rve le bonheur de lui ê t re uni pa r les l iens 

de l ' amour . 

Décima n c t a v a , qui»mvis snmnto l a u d a l n l e sit atquo 
uti le , ex dilectioun p a r a inserv ire Deo, n i lu lominus 
t a m e u va Me comme ml a i plus est Majest a t is d iv ime 
t imor. Ne.qae p u r r o is t imor s tdum, que m filialem 
a p p e l l a m a s , ([ai p ia s e s t , ac s a n c t u s m a x i m e : v e r u m 
e l i am a l t e r , s e r v i l i s d i c t a s . Quippe qui homini a t i l i s 
est admortum, el S ï c p e u u m e r o n e c e s s a r i u s , ut a mnr-

tali p o c c u t o , q u a m l o i ne idero. continuât, resurgero 
prompte. s{ mleamus : a quo d u m e r i m a s i m m u n e s , 
at<[ao alleu i, f ac i l i a s pa teint a s c e n s a s ad t imor em 
i l l a m f i l i a l e m Deo peu Uns aceoptnm, qui nohis cum 
ipso Deo aninaeni a a i o r i s p n e s t a t , et conservât . 



D E U X C H A P I T R E S 

D E 

S. J E A N D E L A C R O I X 

I . — O N E X P L I Q U E P O U R Q U O I D I E U A C O U T U M E D E COM

M U N I Q U E R A U X A M E S L E S B I E N S S P I R I T U E L S PAR L ' i N -

T E R M É D I A I R E D E S S E N S , E T L ' O N R É S O U T LA D I F F I 

C U L T É P R O P O S É E A C E S U J E T *. 

Il y a b e a u c o u p à d ire s u r les motifs qui por

tent le S e i g n e u r à donner ce s v is ions , dans le but 

de fa ire sort ir J ' a m e de sa t iédeur et de l 'é lever 

à la d iv ine union. C'est le suje t d'un g r a n d nom

b r e de l i vres sp ir i tue l s . A u s s i me contenterai - je 

de sa t i s fa i re , d a n s ce chap i t re , à la difficulté déjà 

proposée et que j e rappe l l e : Pu i sque ces v i s ions 

s u r n a t u r e l l e s r e n f e r m e n t tant de d a n g e r s et, pour 

le moins , tant d'obstacles au p r o g r è s , ainsi qu'on 

l'a dit, p o u r q u o i Dieu, d a n s son infinie s a g e s s e et 

d. La Montre du Carmel, liv. I I , chap . xvir. 

N. 1). — Ces deux chapitres se rapportent k ce que dit le 

P. S c a r a m e l l i , n° 237. Nous empruntons la traduction de 

M. le chanoine Gilly : La Montée du Garmel, tome I , pages 

403-211. Ouvrage en 2 vol. in-12. P a r i s , Douniol, 1866. 
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clans son dés i r d 'aplani r au tan t que poss ib le l es 

difficultés et d ' é lo igne r les d a n g e r s qui menacen t 

nos â m e s , n'a-t-il p a s r e n o n c é à e m p l o y e r U N 

pare i l moyen ? 

Tro i s vér i t és se rv i ron t de fondement à ce que 

j ' a i à r épondre . L a p r e m i è r e se t rouve énoncée 

d a n s sa in t Paul, où nous l i sons que les choses qui 

ex i s t en t ont é lé r é g l é e s par le S e i g n e u r ; Qitœ 

autem sunt, a Deo onlinata sunt. (Rom. , xu i , i . ) 

L a seconde nous est au s s i app r i s e par le Sa in t -

E s p r i t dans le l ivre de la S a g e s s e : 11 y est dit que 

Dieu d ispose avec suav i t é toutes choses , et qu' i l 

fait avec douceur p a s s e r d'un terme à l ' au t re . 

Disponit omnia suaviter. ( S a p . , V I N , J . ) 

L a t ro i s ième nous est fournie par l 'Ecole . E l le 

e n s e i g n e que Dieu meu t tous les ê t r e s c r éés 

conformément à leur mode d ' ex i s t ence Deus 

omnia movet seeundum modum eorum. Or c 'est 

une conséquence év idente de ces p r inc ipes que 

Dieu, pour mouvoir l ' a m e et l ' é lever du fond de 

s a b a s s e s s e à la hau teur s o u v e r a i n e de l 'union, 

doit procéder avec ordre et douceur , en se con

formant aux disposi t ions de l ' ame e l l e - m ê m e . 

D'où il suit que 1(5 p rog rè s de l ' àme en cet te con

n a i s s a n c e doit avoir l ieu, d 'abord par le m o y e n 

des formes et i m a g e s c réées : ces p r e m i è r e s C O N -

na i s s m e e s lui v iennent par la voie des sen... A u s s i , 

pour l ' é lever à une c o n n a i s s a n c e p lus s u b l i m e , le 
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S e i g n e u r commencc-t- i l , afin de procéder avec 

douceur , pa r la mouvoir et pa r se c o m m u n i q u e r 

h elle au moyen des s ens g r o s s i e r s , sauf à r e l e v e r 

ensu i te p lus a i s é m e n t j u s q u ' a u sommet de la sa 

g e s s e sp i r i tue l le , qui écl iappe de tonte man iè re au 

doma ine des sens e x t é r i e u r s . 11 l ' instruit donc 

tout d 'abord au moyen de l igures et d ' appa rences 

propor t ionnées à son peu de capaci té , il se s e r t 

pour ce la tantôt de m o y e n s na ture l s , cl tantôt de 

moyens s u r n a t u r e l s , et l ' achemine , par la voie de 

la médi ta t ion , v e r s une g r â c e plus forte et p lus 

efficace. Voilà pourquoi il lui donne des v is ions et 

des appar i t ions i m a g i n a i r e s , ainsi que d 'au t res 

c o n n a i s s a n c e s sens ib les et i n t e l l i g ib l e s ; non (pie 

Dieu se refuse h lui accorder tout d 'abord et d 'un 

seul coup l ' espr i t pur, m a i s parce que les deux 

e x t r ê m e s , l ' humain qt le d iv in , le sens et l 'espri t , 

ne s a u r a i e n t , d ' après les lois ord ina i res , s 'unir par 

un seul a c t e , s a n s que p l u s i e u r s au l r e s ac tes , scr-

v a n t d e d ispos i t ions les u n s a u x aut res , aient pré

pa ré cette un ion . De m ê m e que parmi les agen t s 

na tu re l s , les p r e m i e r s s e rven t de disposit ion a u x 

seconds , les seconds aux t ro is ièmes et ainsi de 

sui te , a insi le S e i g n e u r va perfect ionnant l ' homme 

à la m a n i è r e h u m a i n e , en commençan t par ce 

qu'il y a de p lus infirme et de p lus ex té r ieur 

pour a r r ive r peu à peu au p lus intér ieur et au 

p lus sub l ime . D'abord il r é forme s e s sens corpo-
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r e l s , e n leur p roposan t q u e l q u e s - u n s des objets 

s ens ib l e s les me i l l eu r s et l e s p lus par fa i t s . 11 les 

conduit à la m e s s e el à la p r é d i c a t i o n ; il leur 

mon t re des choses sa in te s ; il leur insp i re le 

zèle de mortifier leur s ensua l i t é par Ja pr iva

tion des a l imen t s , et de m a c é r e r leur corps par 

des pén i tences r i g o u r e u s e s . Quand par tout ce la 

les s ens e x t é r i e u r s ont reçu une p répa ra t ion 

p r éa l ab l e , il les per fec t ionne encore d a v a n t a g e , 

et pour les confirmer d a n s le bien, il l eu r ac

corde ce r ta ines faveurs , ce r t a ines consola t ions 

s u r n a t u r e l l e s , te l les que des v i s ions de sa in t s , ou 

des r ep résen ta t ions s u r n a t u r e l l e s de q u e l q u e 

g e n r e que ce soit . On sent a lo r s de s u a v e s par

fums, on entend des pa ro les d ' u n i » douceur sin

gu l i è r e , et les s ens fortifiés dans la v e r t u s ' é lo i 

gnen t p lus a i sémen t des choses m a u v a i s e s que la 

concupiscence leur faisait convoi ter . E n s u i t e l'i

m a g i n a Lion et la fan ta is ie , s e n s corpore ls inté

r i e u r s , dont nous s o m m e s p lus pa r t i cu l i è r emen t 

en t ra in de nous occuper , se perfec t ionnent et 

s ' hab i tuen t au bien, par le moven de cons idé ra -

l ions , de médi ta t ions et de col loques p ieux , te ls 

que leur capaci té l es peut former et que la g r â c e 

in t é r i eu re les leur s u g g è r e . Une fois p r éd i sposées 

par ces sa in t s exe rc i ce s de l 'ordre naturel à s ' i l lu

mine r et à se sp i r i lua l i se r d a v a n t a g e , Dieu fa

vor i se ces a i n e s des v i s ions s u r n a t u r e l l e s que 



D E S V I S I O N S S U R N A T U R E L L E S 453 

nous n o m m o n s i m a g i n a i r e s , d'où la ferveur , a ins i 

qu'on Ta dit, l i r e de g r a n d s profils ; et peu à peu 

el les se d é g r o s s i s s e n t el prennent des inst incts 

p lus é levés au moyen de ces d iver se s f a v e u r s . 

Ainsi v a Dieu, g u i d a n t l'Aine de p r o g r è s en 

p r o g r è s , d e p u i s s e s p l u s imparfa i t s c o m m e n 

c e m e n t s j u s q u ' à la possess ion des Liens l es 

p lus i n t é r i e u r s . C'est là sa conduite o r d i n a i r e ; 

il y d é r o g e pourtant quelquefo is . Pour l 'ordi

n a i r e , p a s s a n t du p lus ex tér i eur , et du p lus p a l 

pable au p l u s spir i tuel et au p l u s intérieur, Dieu se 

m e s u r e à la fa iblesse de r a m e et emploie l 'écorce 

des objets s ens ib le s p o u r v u qu'i ls soient bons, pour 

la p r é p a r e r à des biens p lus sol ides. L ' â m e pro

cède p a r ac te s par i i eu l i er s , et reçoit peu à pou 

tant de c o m m u n i c a t i o n s sp ir i tue l l es , qu'el le a r 

r ive à avoir acqu i s l 'habitude des choses de l'es

prit ot se r e n d a ins i ' capab le du plus substant ie l 

do la v e r t u , dont elle était si é lo ignée tout d'a

bord ce à quoi el le ne pouvai t a r r i v e r que petit 

à polit , s u i v a n t la fa ib lesse de ses moyens , et en 

employant le s ecours des s ens , a u x q u e l s elle r e s t e 

n é c e s s a i r e m e n t a t tachée . A u s s i dans sa conduite à 

l ' égard de Dieu, p l u s il entre d'é léments sp ir i tue l s , 

p lus elle v a se dépoui l lant de la vie des sens qui 

cons i s te d a n s le d i s cours , d a n s la méditat ion et 

d a n s los r e p r é s e n t a t i o n s i m a g i n a i r e s . Toutefois 

el le n 'arr ive p a s à des r a p p o r t s int imes avec Dieu, 
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s a n s s 'être d é b a r r a s s é e a u p a r a v a n t de tout ce qui 

pouva i t , m é m o à l ' égard de Dieu, lomber s o u s l es 

s e n s car eu p a s s a n t d'un t e r m e à l 'autre , on 

s 'approche du second à proport ion qu'on s 'é lo igne 

du p r e m i e r ; c'est a p r è s avo ir e n t i è r e m e n t qui t té 

ce lui -c i , qu'on obtient la j o u i s s a n c e du t e r m e où 

Ton voula i t a r r i v e r . De la ce p r o v e r b e sp ir i tue l : 

Gustalo spiritu, desipit omnh caro. Pour quicon

que r e s s e n t la s a v e u r des biens sp i r i tue l s , tout ce 

qui n'est que t erre s t re dev ient ins ipide, c 'est-à-

dire que les g o ù l s et les vo ies s ens ib le s n'ont p l u s 

qu'ennui et dégoût . II faut c o m p r e n d r e p a r m i ces 

vo ies sens ib les tout c o m m e r c e du s e n s a l 'endroit 

do l ' espr i t ; ce qui ne peut ê tre mis en doute , p u i s 

q u e le spr i r i luc l é chappe a l ' e x a m e n des s e n s , et 

que toute chose que les sons peuvent p e r c e v o i r , 

n'est é v i d e m m e n t pas p u r e m e n t sp ir i tue l l e . Car 

p l u s les s e n s et la capac i t é n a t u r e l l e reço ivent de 

c o n n a i s s a n c e s , moins on es l favor i sé du coté de l'es

pri t et de la g r â c e in tér i eure . Ains i u n e a m e dé jà 

parfa i te n'a p lus a u c u n e p e n s é e qui lui v i e n n e 

des s e n s et no se sert p l u s de leur moyen c o m m e 

du pr inc ipa l , lorsqu' i l s 'ag i t de c o m m u n i q u e r 

a v e c Dieu; car le besoin qu'el le en avai t autrefo i s 

n 'exis te plus aujourd'hui . C'est l a c e que sa int Paul 

e n t e n d nous a p p r e n d r e lorsqu' i l dit : Quand j ' é t a i s 

enfant , j e p a r l a i s en enfant , j ' a v a i s des g o û t s d'en 

faut , j e p e n s a i s en enfant , m a i s en d e v e n a n t 
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h o m m e , j ' a i l a i s s é de côté ce qui appar tena i t à 

l 'é tat d 'enfance 

D'où il sui t que si l ' â m e voula i t toujours se pré

va lo i r de l eur appui et ne s 'en détacher j a m a i s , 

el le r e s t e ra i t dans l 'é tat d 'enfance par rapport à 

la g r â c e , e l le ne par le ra i t de Dieu que c o m m e un 

enfant, e l le n 'aura i t pour Dieu que des goû ts d'en

fant, que de s idées d 'enfant, et pour ne s 'ê t re at

tachée qu ' à l 'écorce du sens ib le , que sa in t Pau l 

c o m p a r e à l 'état d 'enfance, elle n ' a r r ive ra i t j a 

m a i s à la moel le de l 'espr i t qui consti tue l ' homme 

parfai t . N é a n m o i n s l ' âme doit se ga rde r d 'ac

cueil l ir les r évé la t ions par le désir de croître 

sp i r i tue l l emen t , de m ê m e qu 'un petit enfant doit 

se dé tacher et ê t re p r ivé de la mame l l e , pour 

qu 'on habi tue son pa la i s à u n e nourr i ture p lus 

subs tan t i e l l e et p lus forte. Vous direz peut-être 

que l ' âme doit au moins , tant qu 'el le est peti te, 

recevoi r vo lon t i e r s de pa re i l l e s faveurs , à la 

c h a r g e de l es qui t ter p lus tard quand elle s e r a 

g r a n d e , ab so lumen t c o m m e le peti t enfant doit 

e m b r a s s e r la m a m e l l e qu 'on lui p résen te , en at

t endan t q u ' u n e nour r i tu re p lus substant ie l le lui 

soit offerte. J e conv iens , quan t à la méditat ion et 

au d i s cou r s nature l , par l eque l l ' âme se met en 

1. Gum c s s e m parvulus , loquebar ut parvulus , sapiebam 

ut parvulus , cog i tabam ut p a r v u l u s ; quando autem factus 

s u m vir, evacuavi quae erant parvul i . — I Cor., x w , 11 . 
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quôle (le Dieu, que l ' âme doit ag i r a ins i , et s 'ap

puyer par là su r les s e n s j u s q u ' a u m o m e n t oppor

tun de les quit ler , c ' es t -à -d i re j u s q u ' a u j ou r où le 

c o m m e r c e plus int ime de la contempla t ion lui 

s e r a offert. Mais s'il s 'agi t d e v i s ions i m a g i n a i r e s , 

ou d ' a u t i ' e s façons s u r n a t u r e l l e s d u m ê m e g e n r e , 

qui ont la proprié té d ' a g i r sur nos sens , s a n s notre 

consen temen t , j ' a f f i rme ([n'en aucun t emps , ou 

aucun état , soit de perfect ion, soit d ' imper fec t ion , 

et bien que ces g r â c e s v iennen t de Dieu, l ' âme ne 

les doit accuei l l i r ou les cons idére r , et cela pour 

deux ra i sons : la p r e m i è r e pa rce que leur elfet 

ag i t sur l ' âme i n d é p e n d a m m e n t de sa volonté , d'où 

il suit qu 'e l le n'en s au ra i t I i rer p lus de profit qu 'eu 

v ayan t inoins de part , (l 'est a ins i en elfet qu 'e l le 

reçoit ce qu'il y a de p lus subs tan t ie l et de p lus 

sol ide dans cel le faveur . Mlle p ra t ique , d a n s s a 

r é s e r v e et dans son humi l i t é , la dé sapp rop r i a l i ou 

à un haut deyré , et un s e m b l a b l e r e n o n c e m e n t 

est la mei l l eure p répara t ion qu 'on p u i s s e appor te r 

à l 'union divine . L a seconde est que , pa r cet te 

condui te , on s 'é lo igne de tout le péril qu' i l y au

rai t à vouloir d i sce rner les v is ions bonnes d 'avec 

les m a u v a i s e s , chose tout à fait super f lue , et 

bonne seu lement à d i s t r a i r e el, à t roubler l ' âme , 

qui lui ferai L commet t r e beaucoup d ' imperfec t ions , 

en l ' appl iquant à une recherche va ine et en l ' em

b a r r a s s a n t dans l es minu t i e s et le détai l de ces 
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vis ions . Ainsi que nous l 'avons dit déjà el que 

nous a u r o n s bientôt occasion do le répéter , soyez 

cer ta in qui si Ao lre -Se ignour n'était pas en quel

que sorte d a n s la nécess i té de proport ionner à la 

fa iblesse de Pùine lit conduite qu'il lient e n v e r s 

elle, il ne lui coinuuiniquorai l j a m a i s l 'abondance 

do ses f a v e u r s par ce cana l étroit des visions, des 

i m a g e s et des a p p a r e n c e s sens ib les , ni de ces 

c o n n a i s s a n c e s p a r t i c u l i è r e s qu'il emploie pour la 

n o u r r i r c o m m e avec des mie l l és . C'est pourquoi 

David disa i t qu'il nous envoie sa t r a n s p a r e n t e sa 

g e s s e c o m m e par l locons ! . El c'est une chose bien 

tr iste à cons idérer que ce l le nécess i té où l'unie se 

t r o u v e de recevo ir s a nourr i ture bouchée par 

bouchée , à c a u s e des s ens , elle qui es l d'une 

capac i t é infinie et qui é p r o u v e un si g r a n d besoin 

de se r e m p l i r . Saint Paul en était affligé, lui qui 

écr iva i t a u x fidèles : Pour moi, m e s frères , j e 

n'ai pu vous par l er d'abord que c o m m e à des 

h o m m e s c h a r n e l s et non pas c o m m e à des hom

mes s p i r i t u e l s ; c o m m e a u x n o u r r i s s o n s de J é s u s -

Christ , j o vous ai p r é s e n t é du lait à boire et non 

de la n o u r r i t u r e solide • vous n'en étiez p a s ca

pables , et m ê m e encore vous ne Pèles pas , pu i sque 

vous res tez toujours c h a r n e l s 2 . 

1 . Mi t t i l cr i s la l lum s u a m s i cu lbuccc l la s . — P S . C X L Y I I , 1 7 . 

2. E l ego, f ra lros . uoa potui vobis loqui quasi sp ir i lua-

l ibus , sed quasi carna l ibus . Tanquam parvulis in Chris lo 

26 
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R e s t e m a i n t e n a n t à e x p l i q u e r c o m m e n t l ' âme 

doit se g a r d e r de faire a u c u n cas des figures et 

des objets s u r n a l u r e l l e m e n t p r é s e n t é s à s e s s e n s 

e x t é r i e u r s , c o m m e les p a r o l e s à l'ouïe, les v is ions 

à la v u e , les p a r f u m s à l 'odorat , les s a v e u r s au 

p a l a i s , ce qui Halle le goût , ni de r ien de s e m b l a 

ble , bien qu'il procède de Dieu, et c o m m e n t el le 

ne doit non plus faire c a s dos a p p a r i t i o n s sp ir i 

tue l l e s offertes a u x sons i n t é r i e u r s , mais fuir tout 

ce la et tourner toute son at tent ion v e r s celui qui 

les envoie , en a y a n t soin de c o n s e r v e r d a n s s a 

condui te une g r a n d e fidélité h ne voir que lui , et 

en cho i s i s sant , pour s'y e x e r c e r de p r é f é r e n c e , ce 

qui , en nous é lo ignant de ce s r e p r é s e n t a t i o n s ou 

île toutes choses s e m b l a b l e s , a p u r e m e n t r a p p o r t 

à son s e r v i c e . Une telle condui te nous p r o c u r e tout 

le bien q u e Dieu p r é t e n d nous accorder p a r ces 

g r â c e s , et qui cons i s te en un r e d o u b l e m e n t de 

f e r v e u r : on évite ce qu'i l aura i t soin de nous 

r e t r a n c h e r l u i - m ê m e , si nous pouv ions recevo ir 

ces f a v e u r s d a n s notre e spr i t p a r une a u t r e voie 

q u e par l ' impress ion du s e n s . 

lac vobis po lum dedi, lion esca in , nondum enim p o l e r a l i s ; 

sed nec nunc quidem potesl is , adl iuc enim cumules es t i s . 

1 Cor., m, I , 2. 
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I I . — D E S DOMMAGES QUE LA C O N D U I T E I M P R U D E N T E D E 

C E R T A I N S D I R E C T E U R S P E U T OCCASIONNER A L ' E N D R O I T 

D E S V I S I O N S DONT I L À É T É Q U E S T I O N . ON E X P L I Q U E 

A U S S I C O M M E N T L E S A M E S P E U V E N T s'iXDUIRE E L L E S -

M Ê M E S E N E R R E U R A P R O P O S D E S VISIONS QUI V I E N N E N T 

D E D I E U 1 . 

L a foule des ques t ions qui se présentent à t rai

ter au su je t des v i s ions , ne nous pe rmet pas toute 

la b r iève té que nous aur ions dés i rée . On en a dit 

a s s e z j u s q u ' i c i pour ins t ru i re une Ame de la con

duite qu 'e l le doit tenir à l ' éga rd de ces faveurs , 

oLpour mont re r au d i rec teur spiri tuel dans quel le 

voie il doit faire m a r c h e r son disciple . Il ne s e r a 

p a s n é a n m o i n s superflu d 'ent rer encore dans quel

ques dé ta i l s sur la m ô m e doctr ine, et de met t re 

tout à fait en l umiè re le d o m m a g e auque l on 

s ' expose en donnant à ces choses trop de crédi t , 

lors m ô m e qu 'e l l es v i ennen t de Dieu. L e peu de 

d i sce rnemen t dont ce r ta ins d i rec teurs font p r euve 

dans ces ma t i è r e s , est ce qui me dé te rmine à les 

t ra i te r a v e c p lus d 'é tendue . Pour peu que ces 

d i r ec teu r s acquiè ren t la conviction que de s e m 

blables r évé la t ions sont bonnes et v iennent de 

Dieu, ils y met tent l ru r confiance, exemple que 

\. La Maniée du Carmel, l iv. IF. chap. xvin. — Traduc

tion de M. le Chanoine Gillv. 
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l e u r s pén i tent s ont peu de pe ine à imi ter . I l s 

entrent les uns et les a u t r e s d a n s la voie de l'er

reur et s 'é lo ignent de leur chemin , tandis q u e se 

vérifie a leur endroit ce t te paro l e du S a u v e u r Si 

un a v e u g l e s er t de g u i d e à un a v e u g l e , ils t om

beront tous d e u x d a n s la fosse ' Le S e i g n e u r ne 

dit pas qu'i ls tomberont , m a i s qu'i ls sont d é j à en 

train de le f a i r e ; car c'est d é j à e r r e r en pare i l l e 

mat i ère (pie de vouloir se conduire l'un l ' a u t r e ; 

c'est le moyen de tomber s û r e m e n t . D'abord il 

en est c er ta ins dont la condui te v i s -à -v i s des Ames 

qui é p r o u v e n t de pare i l l e s chose s est si s i n g u l i è r e , 

que s'ils ne les font pas e r r e r , ils les e m b a r r a s s e n t 

tout au moins d a n s l eurs p r o g r è s . Lo in de les con

duire p a r l e chemin de l 'humil i té , ils les e n r o u r a -

ircnt à avoir c o n s t a m m e n t les veux fixés sur ces 

objets , les écar tant tout à fait de la pure té et per

fection de l'esprit de foi où ils ont g a r d e de les af

fermir , h c a u s e de l 'est ime qu'i ls font des v i s ions 

dont ces Ames sont favor i sée s . Ils ne s'en c a c h e n t 

pas , et insp irent l eurs s e n t i m e n t s à ces p e r s o n n e s , 

ce qui détrui t tout l'édifice de l eur v ie de foi, comble 

leur v ide , s u r c h a r g e leur nudi té par l ' a s s u r a n c e 

qu'e l les t irent de ces r é v é l a t i o n s , et enfin ce qui 

leur coupe les a i les pour voler c o m m e a u p a r a v a n t 

à la h a u t e u r de la foi o b s c u r e . T o u s ces inconvé-

I . C-eciis au tem, si creco di icalmn p n r s l e l , a m b o in fo-

veam cadunt, — Mullh., x in , 14. 
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nicnts p e u v e n t r é su l t e r du l a n g a g e que tient le 

d i rec teur au sujet de s emblab l e s v i s ions ; et c 'est 

une chose v r a i m e n t é tonnante que la facilité avec 

l aque l l e l es a m e s conçoivent de là une secrè te 

e s t ime pour e l l e s - m ê m e s , qui les rempl i t de dis

t ract ions et les é lo igne pour long temps de la pureté 

de foi. Une chose y contr ibue sur tout de sembla-

blcs v i s ions appar t i ennen t encore à l 'ordre des 

sens , et nous p résen ten t des objets sens ib les et 

d is t inc ts , i n t é r e s s a n t s et s a v o u r e u x , a u x q u e l s la 

na tu re a bien vite pr is intérêt . Il suffit a lors qu 'une 

a m e obse rve d a n s son confesseur , ou dans toute 

au t re pe r sonne , que lque es t ime de son état, pour 

qu 'e l le s'y a t tache aussi tôt au point m ê m e de 

dés i rer des f aveurs nouve l l e s : c 'est fournir à son 

a m o u r - p r o p r e une pâ tu re toujours renouvelée , et 

toujours p lus s a v o u r e u s e . En cet état , les imper

fections se mul t ip l ient , pa rce que Tàme perd une 

par t ie de son humi l i t é , par la persuas ion où elle 

se t rouve qu 'e l l e est l 'objet de faveurs considéra

bles , et que Dieu la lient en s ingu l iè re e s t ime . 

El le est s ec r è t emen t contente d ' e l l e -même, ce qui 

r é p u g n e tout à fait à l 'humil i té . L e démon a soin 

de l 'ent re tenir dans ces s en t imen t s , et il y ajoute 

une au t re p e n s é e , en lui s u g g é r a n t la cur iosi té de 

savoi r si les p e r s o n n e s qu 'e l le fréquente éprouvent 

ou non les m ê m e s choses , et sont déjà a r r ivées à 

cet é ta t : écueil inévi table pour sa simplici té et sa 

26. 
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sol i tude sp i r i tue l le . L e seul moyen de n 'y point 

tomber es t de se ré fugier d a n s la foi, et d'y g r a n 

dir encore . Parv iendra i t -e l l e à échapper à ces 

d o m m a g e s cons idérab les , P â m e qui ne m a r c h e p a s 

dans la vo ie du dépoui l l ement s ' expose à en ren

contrer d ' au t res p lus s ec r e t s , quoique non moins 

odieux aux yeux de Dieu. N o u s n'en pa r l e rons 

p a s à p ré sen t , r é s e r v a n t ce t te mat iè re pour l 'en

droit où il s e r a quest ion du vice de la g o u r m a n d i s e 

sp i r i tue l le et des six au t r e s . C'est là qu'on t rouve ra 

décr i tes ces taches s e c r è l e s cl i nape rçues , dont 

les d i rec teurs qui ne s a v e n t p a s faire m a r c h e r 

l eu r s pén i ten ts par la voie de l ' abandon, font trop 

peu d ' e s t ime , (l 'est là où nous c r i t iquerons la p ra 

t ique de ce r t a ins d 'ent re e u x ; et j e v o u d r a i s y 

r éuss i r , à c a u s e de l ' influence dont on peut à pe ine 

se former une idée, de l 'espr i t du maî t re su r celui 

du d isc ip le . 

11 me semble , et j e crois a v e c ra i son , que si le 

père sp i r i tue l a du faible pour les r évé la t ions et 

y attache, une g r a n d e impor tance , et s'il en re t i r e 

beaucoup de sat isfact ions et de consolat ions inté

r i eu re s , il ne pour ra év i te r d ' inspi rer m ê m e ma l 

g r é lui ces sen t imen t s à son é lève , à moins que 

celui-ci ne se trouve- déjà p lus avancé (pie son 

maî t re , et dans ce cas m ê m e une semblab le direc

tion en se p ro longeant lui deviendrai t cer ta ine

ment nu is ib le . Cette inc l inat ion, en effet, pour les 
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v i s ions , et ce goût qu 'y t rouve le directeur , ne 

peut m a n q u e r de lui inspirer à la longue une 

sec rè te es t ime à l 'égard, de semblab les faveurs , et 

s'il ne vei l le a t t en t ivement su r lu i -même, il se ra 

difficile que d ' au t res pe r sonnes ne s 'aperçoivent 

pas de son sen t imen t , et ne finissent pas par le 

p a r t a g e r . Dans le cas où le péni tent est auss i bien 

porté v e r s ces faveurs , il a r r i ve ra , j e crois , néces

sa i r emen t que leur e s t ime en a u g m e n t e r a de par t 

et d ' au t re . Mais s a n s pousse r si loin noire ana lyse , 

pa r lons s i m p l e m e n t du confesseur , incliné ou non, 

pou impor te , v e r s ces v i s ions , qui négl ige de 

dépoui l ler r a m e et de Ja tenir é lo ignée de sem

blables choses , qui eu fait la mat iè re d 'entret iens 

su iv i s et la p r inc ipa le par t ie de sa direction, en 

p renan t la pe ine d ' indiquer a son pénitent les 

m a r q u e s a u x q u e l l e s il d i s t ingue ra les bonnes 

d 'avec les m a u v a i s e s J e dis qu'il n'y a pas de 

motif suffisant pour imposer a r a m e un tel em

b a r r a s et un tel r i sque , hors le cas d 'une excep

t ionnel le nécess i té . 11 esl bon de connaî tre à par t 

soi les r è g l e s de ce d i sce rnement , ma is en évi tant 

d 'a t tacher de l ' impor tance à ces v is ions , el en les 

l a i s san t pa s se r s a n s affecter d'y prendre ga rde , on 

a r r ive droit au but et Ton accom lit tout son de

voir . Un au t re abus de ces m ê m e s confesseurs , 

c 'es t qu ' i l s font parfois des ins tances auprès des 

â m e s que Dieu favor ise a ins i , pour obtenir par 
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leur révé la t ion la c o n n a i s s a n c e de telle ou tel le 

chose qui les in té resse , eux ou leurs a m i s , et les 

bonnes Ames v consentent , en se figurant qu ' une 

semblable, eur ios i lé est p e r m i s e , et que c c r l a i n e s 

r évé la t ions qu'il plaît à Dieu de faire par cet te 

voie, les au tor i sen t à en dé s i r e r d ' au t res et m é m o 

à lui en d e m a n d e r . Advient-il que Dieu les e x a u c e 

en répondan t à l eu rs ques t ions , el les y p rennent 

une nouvel le a s s u r a n c e pour l 'avenir , et se per

suaden t (pie cette man iè r e de trai ter avec Dieu 

ne lui déplaî t pa s , t andis qu 'e l l e lui déplaî t beau 

coup, au cont ra i re , el qu'i l la défend. Habi tuées 

qu 'e l les sont à ce g e n r e de c o m m e r c e avec Dieu, 

el les s'y fient en toute occur rence , d 'autant p lus 

que na tu re l l emen t leur volonté v incline. Les ac 

cuei l lant a insi na tu re l l emen t , et se- servant de 

leur capaci té naturel le pour mieux comprendre ee 

qu 'e l l e s ont en tendu, e l les tombent f r équemmen t 

dans l ' e r reur , et s ' aperço iven t ensui te les pre

miè re s avec é lonnemen l que l ' événemen t ne j u s 

tifie pas l eu rs p rév i s ions . De là des doutes su r 

l 'or igine de ces révé la t ions . L e s faits ne se pro

duisent pas de la man iè r e qu ' e l l e s ava ien t p r é v u e . 

Kilos se f iguraient deux choses p r e m i è r e m e n t 

que la révé la t ion venai t de Dieu, parce qu 'e l le se 

rappor ta i t si bien à leurs idées , bien (pic ce l te 

conna i ssance pût n 'avoir d ' au t re cause que leur 

penchant na ture l pour les r évé la t ions ; en second 
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FIN DE L ' A P P E N D I C E 

Heu, que , v e n a n t do Dieu, el le devait so réa l i s er 

d ' a p r è s leur m a n i è r e de la c o m p r e n d r e ce qui 

r e n f e r m e une e r r e u r g r o s s i è r e ; car les révé la 

t ions et les paro le s de Dieu n'ont pas toujours les 

r é s u l t a t s qu 'a t tendent les h o m m e s , et que leur 

s e n s p o u r r a i t p r o m e t t r e . On ne doit donc pas y 

m e t t r e trop de confiance, ni y croire les yeux 

fermés , a lors m é m o qu'on sera i t convaincu que 

leur or ig ine est cé les te . L e serai t -e l le et la révé 

lation serai t -e l le v r a i e , il ne s'ensuit pas que notre 

m a n i è r e de la c o m p r e n d r e soit la bonne nous le 

ferons bien voir d a n s le chapi tre su ivant , où nous 

montrerons é g a l e m e n t que , pour r é p o n d r e c o m m e 

il le fait que lquefo is a u x ques t ions qu'on lui 

a d r e s s e , le S e i g n e u r est mécontent de cette l iberté, 

et, tout en y d o n n a n t sat i s fact ion , s'en indigne . 
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pourra i t ret irer 48—4a 76—79 

§ V L Sixième moyen : L e directeur 

doit avoir un espri t cult ivé, 

mai s non sophist ique. Ku outre 

il ne doit pas j u g e r sur des 

ra isons terres tres , m a i s s u r des 

raisons divines 30—51 79—85 

§ V I L Septième moyen ; II Huit e x a 

miner attentivement cl bien 

peser les choses avant de porter 

un j u g e m e u t 55—58 8o—91 
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N u i i H - i - n s . P a g e s , 

g VIII. l l u i l i ù m r m o y n i ; Savoir 

quels sont les caractères 'in 

bon espri t et quels sont ceux du 

m a u v a i s . . . - • a'J 0 1 — 9 2 

C I I A P I T U E VI . — Marques de l 'espri t 

divin re la t ivement aux mouvements 

ou actes de notre intelligence . . . 0 0 — 72 9 2 — m 

§ [. Aver t i ssement 0 0 92—93 

§ IL Première marque : L 'espr i t di
vin enseigne toujours la vérité 

et ne peut en aucun cas s u g g é 

rer Terreur. — Conséquence. . Gl —G2 9i—96 

§ III. Seconde inarque : L 'espr i t de 
Dieu ne s u g g è r e j a m a i s à noire 

esprit des choses inutiles . . . 0 3 — 6 4 97—98 

| IV. Troisième marque : Le Saint-
Espr i t apporte toujours de l à lu

mière à nos â m e s 6a—66 98—101 

§ V. Quatrième marque : L 'espr i t 
divin apporte la docilité à l'in

telligence . . . » 67—68 101 —104 

§ V L Cinquième marque : L 'espr i t 
divin rend l 'entendement d i s 

cret . , . . • . . • 69—70 104—107 

§ V I L Sixième marque : L'espri t 
divin répand dans notre espri t 

des pensées d 'humil i té . . . . 71—72 107—111 

C H A P I T R E V I L — Marques de l 'esprit 

diabolique re la t ivement aux mouve

ments ou actes de notre intelli

gence 73—92 111—138 
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§ I. Ces m a r q u e s sont les con

tra ires de celles de l'esprit d i 

vin 73—74 111 — l i e 

§ II. Première marque : L'esprit 

diabolique est un espr i t d'er

reur 75—77 1 1 3 — U S 

§ III . Seconde marque : L 'espr i t 

diabolique suggère des choses 

inut i l e s , l égères et inconve

nantes 78 118—121 

§ IV. Troisième marque : L'esprit 

diabolique apporte, & notre â m e 

des ténèbres ou de fausses lu

mières 79—80 120—12': 

§ V. Quatrième marque : L'espri t 

diabolique es l o b s t i n é . . . . 81—83 124—12*'* 

§ VI. Cinquième marque: L 'espr i t 

diabolique es l indiscret et pousse 

aux excès . Il n'observe p a s le 

t emps opportun, le lieu conve

nable et ne considère pas l a 

condition des personnes . . . . 84—96 126—13* 

§ VII. Sixième marque : L'espri t 

du démon môle toujours à nos 

actes des pensées de vanité et 

d'orgueil , m ô m e dans les actes 

vertueux et saints 91—92 133—12 

C H A P I T R E VIII. — Marques de l 'es

prit divin dans les mouvements ou 

actes de la volonté 9 3 — I l 9 138—17 

§ I . Importance de ce sujet . . . 03 138—14 

§ II . Première Inarque: L a j m i x . . 94—95 140— l i 
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§ III. Seconde marque : L'humil i té 
non affectée m a i s s incère . . . 96—101 142—151 

§ IV. Troisième marque : Une 

ferme confiance en Dieu a p 

puyée sur une sainte crainte de 

so i -même 102—103 1 5 1 - 1 5 5 

§ V. Quatrième marque : Une vo

lonté flexible 104—106 155—159 

§ VI. Cinquième marque : L a pu

reté d'intention dans les œu

vres 107 1 5 9 - 1 6 1 

§ VIL [Sixième inarque : L a pa

tience dans les souffrances du 

corps , dans les choses qui tou

chent à l'honneur, et encore 

dans les choses qui nous affli

gent 108—111 1 6 1 - 1 6 6 

§ VIII. Septième marque': L a mor

tification intérieure volouta ire . 112—114 167—1C9 

§ IX. Huitième marque : L a s in

cérité , la véracité et la s impl i 

cité 115 169—171 

§ X. Neuvième marque: L a liberté 

d'esprit 116—117 171—174 

| X L Dixième marque : Le désir 

d'imiter le Christ 118 174—176 

§ X I L Onzième marque : Une cha

rité douce, obl igeante, désinté

ressée 119 176—177 

C H A P I T R E IX. — Marques de l 'espri t 

diabolique dans les mouvements 

ou actes de la volonté 120—148 176—232 
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§ I. Les c a r a c t è r e s de l'esprit dia

bolique sont Lout à fait less con

tra ires de ceux de l 'esprit di

vin 420 177—i 79 

§ H. Première marque : L'inquié

tude, Je trouble , la confusion. . 121—122 170—181 

§ Ht. Seconde marque : Un orguei l 

manifes te ou une fausse humi

lité 123 — 126 182—188 

§ IV. Troisième marque : Le déses 

poir, ou la déi iauce, ou lu vaine 

sécurité 127— ! 28 188— 194 

§ V. Quatrième marque: [ /obst ina

tion de la volonté ti ne pus se 

rendre à l 'obéissance due aux 

supérieurs 130—134 194—200 

§ VI. Cinquième marque : L a m a u 

vaise intention dans les œuvres . 13o—137 201—20i 

§ VIL Sixième marque ; L ' i m p a 

tience dans les peines 138—140 204—208 

§ VIII. Septième marque: Le s o u 

lèvement des pass ions 141—143 208—212 

§ IX. Huitième marqua : L a dupli

cité, la feinte, la d i ss imulat ion . 144 213—214 

§ X. Neuvième marque : Un a t t a 

chement très opposé à la l iberté 

de l'esprit 145 214—216 

§ X L Dixième marque : L'éloignc-

ment de J é s u s - C h r i s t et l'indif

férence pour l ' imitation des 

exemples qu'il nous a donnés . 146 216—218 

§ XII . Onzième marque: L a fausse 

charité et le faux zèle 147 218—220 
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§ XII I . Avis pra t iques au direc

teur 148 220—222 

C H A P I T R E X . — Des espri ts douteux et 

incertains 149—170 223—255 

§ I. Préambule • . . . 149 223 

§ II. L 'espr i t qui, après avoir fait 

choix, d'un état, aspire à un au

tre état, doit être tenu pour sus 

pect 150—152 2 2 4 - 2 2 7 

§ III. Un esprit porté à des cho

ses insoli tes, s ingul ières et étran

gères à sou état, est fortement 

douteux 153—156 227—233 

§ IV. Un esprit qui, daus la' ( 'pra-

tique de la vertu, asp i re aux cho

ses ext raordinai res , est souvent 

douteux 157—158 233—2J6 

§ V. ï / e s p r i l des grandes péniten

ces extérieures peut être dou

teux 1 5 9 - 1 6 3 236—243 

§ VI. Un esprit de consolations 

spiri tuelles sensibles est douteux. 164—165 243—246 

§ VII. L 'espri t de consolations et 

de délectations spir i tuel les qui 

se continue perpé tue l lement , 

sans j a m a i s être in ler rompu, est 

beaucoup plus suspect 100 246—249 

§ VIII. Les la rmes auss i sont sus 

pectes, parce qu'elles peuvent 

j a i l l i r de trois sources différen

tes 107 - 1 6 0 240—253 

g IX. L'esprit de révélai ion e>l 

toujours suspect , — Les slisrma-
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tes et autres s ignes prodigieux 

sur le corps doivent être consi

dérés c o m m e très douteux. . . 170 254—55 

C u u ' i T R K X I . — Des diverses manières 

pa r lesquelles l 'esprit du S e i 

gneur opèn: dans les fîmes . . . 171 —188 255—284 

g I. Dieu opère d iversement dans 

les tluies 1 7 1 - 1 7 2 255—250 

§ II. Quelquefois, l 'esprit de Dieu 

nous meut vers le bien en géné

ra l , ma i s il ne nous montre pas 

en particulier le bien que nous 

devons accompl i r 173 250—261 

§ III. D'autres lois l 'esprit de Dieu 

excite en nous un désir dont il 

ne demande pas effectivement 

l 'exécution, ou dont il demande 

seulement une partie de l 'exé

cution 174—175 261—265 

§ IV. LV< t>rit de Dieu procède avec 

calme à l ' égard des ;\ines bon

nes . Il a*rit durement avec les 

ànies coupables et opiniâ t res . 

L'espri t du démon est au con

traire turbulent et lier avec les 

âmes jus tes , m a i s il est tout con

descendance pour les pécheurs . 176—177 2G3—267 

§ V. L 'espr i t de Dieu s ' insinue de 

diverses manières dans les âmes 

pieuses 178—179 2 6 8 - 2 6 9 

§ VI. C'est le propre de l 'esprit de 

Dieu seulement d'entrer dans les 

ûmes et de les changer toutes en 
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son amour par ses doux at t ra i ts , 

sans qu'aucune cause ait pré

cédé de tels changements , c 'est-

à-dire sans qu'il y ait eu dans 

l ' imaginat ion , ou dans l 'intelli

gence, ou dans la volonté, quel

que opération capable de provo

quer ce pieux e m b r a s e m e n t . . 180—182 270—274 

§ V I I . L 'espri t de Dieu se cache 

parfois à P â m e et la la i sse aride 

et dans les ténèbres pour son 

plus grand bien 183—188 274—284 

C H A P I T R E X I I . — Des divers artifices 

par lesquels le démon t rompe les 

§ L Le démon tourne autour de la 

forteresse de notre àu ie , obser

vant le côté le plus faible, la 

part ie la moins bien gardée pour 

y donner l ' a s sau t . — Habileté 

des démons dans leurs mach i 

nations contre nos â m e s . . . 189—193 281—292 

§ IL Après nous avoir tentés , les 

démons se retirent et nous la i s 

sent en paix, mais avec la fin 

perverse de nous assa i l l i r à l ' im-

proviste et plus fortement quand 

nous serons négl igents et dis-

III . Quand le démon voit qu'il ne 

peut subjuguer les Ames ni par 

l 'a r t , ni par la fraude, il les fait 

s 'exposer à des occasions qui 

ont une lin bonne m a i s i n d i s -

189—201 284—307 

trai ts 19i—196 2 9 3 - 2 9 6 

c r ê t e 198 296—300 

2 7 -
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§ IV. L e démon ne réuss i ssan t pas 

en tentant les personnes dévotes 

en choses g r a v e s , a soin qu'el les 

ne tiennent pas compte des pe

ti tes choses, qu'elles les dédai

gnent et les t r ansg res sen t faci

lement 190 300—301 

§ V. Le démon a recours à toutes 

sortes de méchantes ruses pour 

retirer les personnes spiri tuelles 

du service divin 200 302—303 

§ VI . Trois choses à indiquer aux 

pénitents pour qu' i ls ne tombent 

pas dans les pièges d'un ennemi 

auss i t rompeur 201—203 303—307 

C H A P I T R E XIII . — D e s illusions par les

quelles le démon t rompe les â m e s 

inconsidérées , et d 'abord des illu

sions qui leur arr ivent dans l 'orai

son 201—237 307—3o5 

§ L Différence entre les ruses et 

les i l lusions. — Du soin que nous 

devons avoir de ne pus nous lais

ser illusionner par l 'esprit de la 

chair • 204 307—300 

§ II. Le démon fait paraî t re le 

faux pour le vra i . Ses fausses 

représentat ions 205—210 309—316 

g III. Diverses autres manières ' par 

lesquelles les démons t rompent 

les personnes spi r i tuel les . . . 211—214 316—323 

§ IV. Règles pour distinguer les 

faveurs de Dieu des illusions du 

démon 2 i 5—228 323—340 
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§ V. Moyens par lesquels l 'homme 

spirituel peut se préserver des 

i l lusions dans ses ora i sons . . . 229—237 340—35S 

C H A P I T R E XIV. — Des i l lusions diaboli

ques qui se produisent dans l'exer

cice des vertus et dans l'abandon 

aux vices 238—257 353—386 

§ I . L e démon diss imule l'iniquité 

sous l 'apparence de la vertu, et 

il donne au vice l 'apparence de 

la vertu 238—242 355—361 

§ II . L e nombre des i l lusions p a r 

lesquelles notre ennemi s'efforce 

de corrompre nos actions est 

incalculable. On en s ignale quel

ques-unes qui serviront â faire 

connaître les au lre s et à nous 

rendre circonspects pour les 

écarter 243—248 362—372 

§ III . Nos ennemis s'efforcent de 

nous éloigner du bien sous pré

texte de m a l . — Remède à em

ployer pour nous garant i r de 

toutes ces fourberies 249—257 373—386 

C H A P I T R E X V . — Courte explication 

des m a r q u e s de l'esprit h u m a i n . . . 238—274 386—410 

§ I . Ce que c'est que l 'esprit hu

main 258—265 386—393 

§ IL Cet esprit prend souvent les 

dehors de la vertu et nous fait 

paraî tre h nos yeux et aux yeux 

des autres lout différents de ce 

que nous s o m m e s 266—268 395—399 



480 T A B L E P A R O R D R E D E S M A T I È R E S 

Numéros Pages. 

§ III. Le directeur qui ne veut pa s 

errer dans Je j u g e m e n t qu'il 

porte sur les vertus de son péni

tent doit observer avec attention 

quelle est s a fin dans la prat i

que et si le motif qui le pousse 

à l 'exercice des vertus et l 'ac

compagne dans le cours de ses 

opérat ions, est surna ture l . . . 2G9 399—401 

§ IV. L 'espri t humain se môle 

auss i aux actions de personnes 

t rès pieuses qui ont l 'habitude 

de régler tous leurs actes avec 

grande perfection 270—271 401—404 

§ V. Direction qu'on doit donner à 

l 'esprit humain . ; 272—273 404—407 

Avis au directeur des â m e s . . 274—275 404—410 
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H, — Pour la distribution des a u m ô n e s 428 
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IV.— Pour vivre toujours en union parfaite avec la 

véritable Egl ise 438 

D E U X C H A P I T R E S D E S . J E A N D E L A C R O I X C 

On explique pourquoi Dieu à coutume de c o m m u 

niquer aux urnes les hiens spirituels pa r l ' in

termédia i re des sens 449 
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Des d o m m a g e s que la conduite imprudente de cer

tains directeurs peut occasionner à l'endroit 

des visions • . . . 459 
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